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Tato p�íru�ka vlastníka by m�la být pova�ována za sou�ást výbavy vozidla 
a�m�la by v n�m z�stat v�p�ípad� prodeje pro pot�eby dalšího vlastníka.
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U™IVATELSKÁ P�ÍRU�KA
Ovládání
Údržba
Specifikace

V•echny informace uvedené v této p�íru�ce vycházejí z nejnov�j-
•ích údaj�, které byly k dispozici v dob� vydání. Spole�nost 
HYUNDAI si v•ak vyhrazuje právo provád�t zm�ny v zájmu neu-
stálého zlep•ování svých produkt�.

Tento návod k obsluze se týká v•ech model� tohoto vozidla a za-
hrnuje popisy a vysv�tlení p�íplatkové i standardní výbavy. 

Z tohoto d�vodu m�žete v této p�íru�ce nalézt informace, které 
se nevztahují k va•emu specifickému vozidlu.

M�jte na pam�ti, že n�které modely jsou vybaveny pravostranným 
�ízením (RHD). Vysv�tlivky a obrázky k ovládání model� s pra-
vostranným �ízením jsou v n�kterých p�ípadech opa�né, než jak 
je uvedeno v této p�íru�ce.



Va•e vozidlo HYUNDAI by nem�lo být žádným zp�sobem upravováno. 
Takové úpravy mohou negativn� ovlivnit výkonnost, bezpe�nost nebo 
životnost va•eho vozidla HYUNDAI a navíc mohou poru•ovat podmínky 
omezených záruk na va•e vozidlo. N�které úpravy mohou být v rozporu 
se zákonnými p�edpisy ministerstva dopravy a ostatních státních orgán�.

POZOR: ÚPRAVY NA VA—EM VOZIDLE HYUNDAI

Va•e vozidlo je vybaveno elektronickým vst�ikováním paliva a jinými elek-
t  ronickými komponenty. Nesprávná instalace/se�ízení vysíla�ky nebo 
mobilního telefonu m�že negativn� ovlivnit elektronické systémy. Z toho-
to d�vodu vám doporu�ujeme, abyste p�esn� dodržovali pokyny výrobce 
nebo instalaci p�enechali autorizovanému opravci HYUNDAI.

INSTALACE VYSÍLA�EK  
A�MOBILNÍCH TELEFON�

Toto vozidlo je vybaveno systémem celoevropského tís�ového volání 
eCall, které vytá�í tís�ovou linku. Jakékoli vlastní nebo neschválené zá-
sahy do systému celoevropského tís�ového volání eCall, do systému 
vozidla a jeho sou�ástí, instalace za�ízení, které nedoporu�il výrobce 
vozidla a/nebo autorizovaný opravce HYUNDAU, m�že zp�sobit nespráv-
nou funkci (za�ízení) systému celoevropského tís�ového volání eCall, 
chybné vytá�ení volání, selhání za�ízení (ve vozidlech) v p�ípad� doprav-
ních nebo jiných nehod, když pot�ebujete pomoc v nouzi.
M�že to být nebezpe�né a ohrozit vá• život.

VÝSTRAHA! �JE�LI VE VÝBAV�	



Tato p�íru�ka obsahuje informace, které jsou uvedeny pod nadpisy 
NEBEZPE�Í, VÝSTRAHA, POZOR a POZNÁMKA.
Tyto nadpisy znamenají následující:

 NEBEZPE�Í

NEBEZPE�Í ozna�uje nebezpe�nou situaci, která, pokud se jí nevy-
varujete, vede k smrtelnému nebo vážnému zran�ní.

 VÝSTRAHA

VÝSTRAHA ozna�uje nebezpe�nou situaci, která, pokud se jí nevy-
varujete, m�že vést k smrtelnému nebo vážnému zran�ní.

 POZOR

POZOR ozna�uje nebezpe�nou situaci, která, pokud se jí nevyvaru-
jete, m�že vést k men•ímu nebo st�edn� závažnému zran�ní.

POZNÁMKA

POZNÁMKA ozna�uje situaci, která, pokud se jí nevyvarujete, m�že 
vést k po•kození vozidla.

VÝSTRAHY O�BEZPE�NOSTI A�PO—KOZENÍ VOZIDLA
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P�edmluva

P�EDMLUVA

Blahop�ejeme Vám a d�kujeme, že jste si zvolili zna�ku HYUNDAI. Je nám po-
t�•ením p�ivítat Vás mezi rostoucím po�tem náro�ných zákazník�, kte�í �ídí 
vozidla zna�ky HYUNDAI. Jsme velmi py•ní na vysp�lé technologie a velmi 
kvalitní konstrukci každého vozidla HYUNDAI, které vyrobíme.
Va•e uživatelská p�íru�ka Vás seznámí s funkcemi a provozem Va•eho nového 
vozidla HYUNDAI. Abyste se se svým novým vozem HYUNDAI lépe seznámili 
a mohli si pln� vychutnat jeho vlastnosti, pe�liv� si p�edtím, než se vydáte na 
cesty, p�e�t�te tuto uživatelskou p�íru�ku.
Tato p�íru�ka obsahuje d�ležité bezpe�nostní informace a pokyny, které Vám 
pomohou seznámit se s ovládáním a bezpe�nostními prvky vozu, jež slouží 
k bezpe�nému provozu automobilu.
P�íru�ka rovn�ž obsahuje informace ohledn� údržby, jejichž cílem je zvý•it bez-
pe�nost provozu vozidla. Výrobce také doporu�uje, aby byly ve•keré opravy 
a údržba na Va•em voze provád�ny autorizovaným opravcem HYUNDAI. 
Opravci HYUNDAI Vám rádi poskytnou vysoce kvalitní služby, servis i ve•kerou 
dal•í asistenci, kterou budete pot�ebovat.
Tato p�íru�ka je nedílnou sou�ástí vozidla a je t�eba ji uchovávat ve vozidle 
k nahlédnutí. P�íru�ka by m�la z�stat ve vozidle i p�i prodeji, aby dal•í majitel 
m�l možnost se seznámit s d�ležitými provozními, bezpe�nostními a servisní-
mi informacemi.

HYUNDAI MOTOR COMPANY

 POZOR

N�která po•kození motoru a p�evodového ústrojí mohou být d�sledkem 
používání nekvalitních paliv a maziv, která nespl�ují požadavky spole�-
nosti HYUNDAI. Vždy je t�eba používat kvalitní paliva a maziva, která spl-
�ují parametry uvedené na stran� 2-14 v �ásti p�íru�ky v�nované technic-
kým parametr�m vozidla.

Copyright 2020 HYUNDAI Motor Company. Ve•kerá práva vyhrazena. Informace 
zve�ejn�né v této publikaci nesm�jí být jakýmkoliv zp�sobem reprodukovány 
bez písemného souhlasu firmy HYUNDAI Motor Company.



1-3

01

JAK POU™ÍVAT TUTO P�ÍRU�KU

Chceme Vám pomoci, abyste m�li ma ximální pot�•ení z jízdy s va•ím vo zidlem. 
Va•e uživatelská p�íru�ka vám m�že pomoci v mnoha sm�rech. D�razn� Vám 
doporu�ujeme, abyste si p�e�etli celou p�íru�ku. Aby se mini malizovalo riziko 
zran�ní nebo usmr ce ní, musíte si p�e�íst �ásti NE  BEZ PE�Í, VÝSTRAHA 
a POZOR v této p�íru�ce.
Text v této p�íru�ce dopl�ují obrázky, aby bylo nejlépe vysv�tleno, jak si užít Va•e 
vozidlo. V p�íru�ce naleznete popis funkcí vozidla, d�ležité informace týkající 
se bezpe�nosti a tipy pro �ízení za r�zných jízdních podmínek.
Celkové uspo�ádání p�íru�ky je patr né z obsahu. Pokud hledáte specifickou ob-
last nebo p�edm�t, použijte rejst�ík; jsou v n�m abecedn� se�azeny v•ech ny 
informace obsažené v tomto návodu.
�ásti: Tato p�íru�ka obsahuje osm kapitol plus rejst�ík. Každá kapitola za�íná 
stru�ným obsahem, který Vám ihned napoví, zda hledanou informaci najdete 
práv� v této kapitole.

BEZPE�NOSTNÍ UPOZORN�NÍ

Bezpe�nost Vás i ostatních osob je velmi d�ležitá. Tato p�íru�ka obsahuje mno-
ho bezpe�nostních pokyn� a pro vozních postup�. Uvedené informace upozor-
�ují na p�ípadná rizika, která mohou zp�sobit poran�ní Vám i ostatním osobám 
nebo po•kodit vozidlo.
Tato rizika popisují bezpe�nostní infor mace uvedené na •títcích ve vozidle i v této 
p�íru�ce, spole�n� s pokyny, jak se nebezpe�í vyhnout nebo je omezit.
Výstrahy a pokyny obsažené v této p�íru�ce slouží Va•í bezpe�nosti. Ne  dodržení 
bezpe�nostních výstrah a po kyn� m�že vést k závažnému poran �ní nebo smrti.
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V celé p�íru�ce se používají symboly NEBEZPE�Í, VÝSTRAHA, POZOR, 
POZNÁMKA a BEZPE�NOSTNÍ UPOZORN�NÍ.
 Toto je bezpe�nostní výstražný symbol. Slouží jako upozorn�ní na po-

tenciální nebezpe�í fyzického poran�ní. Do  držujte ve•keré bezpe�nost-
ní informace uvedené za tímto symbolem, aby nedo•lo ke zra n�ní nebo 
k úmrtí osob. Bezpe�nostní výstražný symbol p�edchází výraz�m NE-
BEZPE�Í, VÝSTRAHA a POZOR.

 NEBEZPE�Í

NEBEZPE�Í ozna�uje nebezpe�nou situaci, která, pokud se jí nevyvaruje-
te, vede k smrtelnému nebo vážnému zran�ní.

 VÝSTRAHA

VÝSTRAHA ozna�uje nebezpe�nou situaci, která, pokud se jí nevyvarujete, 
m�že vést k smrtelnému nebo vážnému zran�ní.

 POZOR

POZOR ozna�uje nebezpe�nou si  tuaci, která, pokud se jí nevyvarujete, m�že 
vést k men•ímu nebo st�edn� závažnému zran�ní.

POZNÁMKA

POZNÁMKA ozna�uje situaci, která, pokud se jí nevyvarujete, m�že vést 
k po•kození vozidla.
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PO™ADAVKY NA PALIVO

Zážehový motor
Bezolovnaté palivo
�3�U�R���(�Y�U�R�S�X
V zájmu zachování optimálního výkonu motoru vám doporu�ujeme používat 
bezolovnatý benzin s oktanovým �íslem RON (Research Octane Num ber) 95 
/ AKI (Anti Knock Index) 91 nebo vy••ím. (Nepoužívejte palivo s obsa hem 
metanolu.)

Va•e nové vozidlo je navrženo tak, aby p�i používání BEZOLOVNATÉHO 
PALIVA dosahovalo maximální výkonnosti, minimálních emisí výfukových plyn� 
a minimáln� se zaná•ely zapalovací sví�ky.

 POZOR

NIKDY NEPOU™ÍVEJTE OLOVNATÉ PALIVO. Olovnaté palivo po•kozuje 
katalyzátor, kyslíkové �idlo systému �ízení motoru a ovliv�uje �ízení emisí.
Nikdy nep�idávejte do nádrže prost�edky pro �i•t�ní palivového systému 
s výjimkou t�ch specifikovaných  (doporu�ujeme kontaktovat autorizova-
ného opravce HYUNDAI).

 VÝSTRAHA

€ Nádrž již nedopl�ujte, jakmile se pistole p�i tankování automaticky 
vy pne.

€ Vždy se ujist�te, že je uzáv�r plni cího hrdla palivové nádrže �ádn� insta-
lován, aby se zabránilo úni ku paliva v p�ípad� nehody.
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Olovnaté palivo (je-li ve výbav�)
Pro n�které zem� je va•e vozidlo navrženo pro provoz na olovnatý benzin. 
Pokud zamý•líte používat olovnatý benzin, doporu�ujeme vám obrá tit se na 
autorizovaného opravce HYUNDAI.
Oktanové �íslo je stejné pro olovnatý i bezolovnatý benzin.

Benzin s obsahem alkoholu a metanolu
Gasohol, sm�s benzinu a etanolu (také známý jako biolíh) a benzin nebo gasohol 
obsahující metanol (také zná mý jako d�evný líh) jsou prodávány spole�n� s olov-
natým nebo bezolovnatým benzinem nebo místo n�ho.
Nepoužívejte gasohol obsahující více než 10 % etanolu a nepoužívejte benzin 
nebo gasohol obsahující jakékoli množství metanolu. Tato paliva mo hou zp�so-
bit problémy s �ízením a po•kodit palivový systém, systém �ízení mo toru i systém 
�ízení emisí.
P�esta�te používat gasohol, pokud se vyskytnou jakékoli provozní problémy.
Po•kození vozidla a provozní problémy nemusí být kryty zárukou výrobce, po-
kud vzniknou v d�sledku používání následujících látek:
1.  Gasohol obsahující více než 10 % etanolu.
2.  Benzin nebo gasohol obsahující metanol.
3.  Olovnaté palivo nebo olovnatý gasohol.

 POZOR

Nikdy nepoužívejte gasohol, který obsahuje metanol. P�esta�te používat 
produkty na bázi gasoholu, které mají vliv na jízdní vlastnosti.

Ostatní paliva
Používání aditiv do paliva jako:
… aditiva na bázi silikonu
… aditivum MMT (mangan, Mn)
… aditivum Ferrocene (na bázi železa)
… dal•í aditiva na bázi kovu

m�že zp�sobit vynechávání �i zhasínání motoru, po•kození katalizátoru, malé 
zrychlení nebo abnormální korozi a zkrácení životnosti hnacího ústrojí.

POZNÁMKA

Po•kození palivového systému nebo problémy s výk onem zp�sobené pou-
žitím t�chto paliv nejsou kryty zárukou na nové vozidlo.
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Používání MTBE
Spole�nost HYUNDAI doporu�uje vy varovat se paliv�m obsahujícím MTBE 
(methyltercbutylether) v množství v�t•ím než 15 objemových % (obsah kyslíku 
2,7 % hmotnostních) ve va •em vozidle.
Palivo obsahující MTBE v množství v�t•ím než 15 % objemových (obsah kys-
líku 2,7 % hmotnostních) m�že omezit výkonnost vozidla a vytvo�it zátku z vý-
par� nebo zp�sobit problémy se startováním.

 POZOR

Omezená záruka na va•e nové vozidlo nemusí krýt po•kození paliv ového 
systému a jiné problémy s vý  konností, jejichž p�í�inou je po užívání paliv 
obsahujících metanol nebo paliv obsahujících MTBE (metyltercbutyléter) 
v koncentraci vy••í než 15 % objemových (obsah kyslíku 2,7 % hmotnost-
ních).

Nepoužívejte metanol
Paliva obsahující metanol (d�evný líh) ve va•em vozidle byste nem�li používat. 
Tento typ paliva m�že  zp�sobit snížení výkonu vozidla a po•kodit kom ponenty 
palivového systému, sys tém �ízení motoru a systém �ízení emisí.

Provoz v zahrani�í
Pokud chcete s va•ím vozidlem vycestovat do zahrani�í, prove	te následující:
€ Prostudujte si v•echna na�ízení týkající se registrace vozidla a poji•t�ní.
€ Zjist�te si, že je v dané zemi k dispozici správné palivo.
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ÚPRAVY VOZIDLA

€ Toto vozidlo by nem�lo být upravováno. Úpravy va•eho vozidla by mohly mít 
vliv na jeho výkonnost, bezpe�nost nebo životnost a mohly by dokonce od-
porovat zákon�m, které se týkají bezpe�nosti a emisí.

 Navíc po•kození nebo problémy s výkonností vyplývající z jakýchkoliv úprav 
nemusí být kryty zárukou.   

€ Pokud používáte neschválená elektronická za�ízení, m�že dojít k neobvyk-
lému chování vozidla, po•kození kabeláže, vybití akumulátoru a požáru. 
Z d�vodu va•í bezpe�nosti nepoužívejte neschválená elektronická za�ízení.

ZÁB�H VOZIDLA

Dodržováním n�kolika jednoduchých zásad b�hem prvních 1 000 km m�že te 
zlep•it výkonnost, snížit spot�ebu a prodloužit životnost va•eho vozidla.
€ Nevytá�ejte motor.
€ P�i jízd� udržujte otá�ky motoru mezi 2 000 ot./min a 4 000 ot./min.
€ Neudržujte stejné otá�ky po del•í dobu, vysoké ani nízké. Zm�ny otá�ek 

motoru jsou nutné pro správný záb�h motoru.
€ Vyvarujte se prudkému brzd�ní, s výjimkou nouzových situací, aby se brzdy 

správn� usadily.
€ Nejezd�te s p�ív�sem b�hem první 2 000 km provozu vozidla.

VRÁCENÍ OJETÉHO VOZIDLA �PRO EVROPU	

Spole�nost HYUNDAI podporuje ekologicky •etrné zpracování vozidel s ukon-
�enou životností a nabízí zp�tný odb�r va•ich vozidel HYUNDAI s ukon�enou 
životností podle sm�rnice EU o vozidlech s ukon�enou životností.

Podrobné informace najdete na domo v ské stránce spole�nosti HYUNDAI.
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P�EHLED EXTERIÉRU �I	

1. Kapota  .................................................................................................................5-31

2. �elní sv�tlomety ...................................................................................................8-60

3. Sv�tla pro jízdu ve dne  ........................................................................................8-63

4. P�ední mlhové sv�tlo* ...........................................................................................8-65

5. Pneumatiky a kola ................................................................................................8-38

6. Vn�j•í zp�tné zrcátko ...........................................................................................5-24

7. Stírátka st�ra�� �elního okna ...............................................................................8-32

8. Okna .....................................................................................................................5-26

*: je-li ve výbav�

Skute�ný tvar se m�že od obrázku li•it.

OAC3019001TU

 �„   Pohled zep�edu 
 € P�tidve�ová verze
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1. Kapota ..................................................................................................................5-31

2. �elní sv�tlomety ...................................................................................................8-65

3. Sv�tla pro denní svícení .......................................................................................8-63

4. P�ední mlhové sv�tlo* ...........................................................................................8-65

5. Pneumatiky a kola  ...............................................................................................8-38

6. Vn�j•í zp�tné zrcátko  ..........................................................................................5-24

7. Stírátka st�ra�� �elního okna  ..............................................................................8-32

8. Okna .....................................................................................................................5-26

*: je-li ve výbav�

Skute�ný tvar se m�že od obrázku li•it.

OAC3N010001TU

 �„   Pohled zep�edu 
€ N Line
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P�EHLED EXTERIÉRU �II	

1. Anténa  .................................................................................................................5-91

2. Dve�e ....................................................................................................................5-13

3. Ví�ko palivové nádrže ...........................................................................................5-34

4. P�ídavné brzdové sv�tlo .......................................................................................8-74

5. Stírátka st�ra�� zadního okna* ............................................................................8-33

6. Dve�e zavazadlového prostoru .............................................................................5-32

7. Zp�tná kamera .....................................................................................................5-49

 8. Osv�tlení registra�ní zna�ky ................................................................................8-74

9. Zadní ultrazvukové senzory ..................................................................................5-50

10. Zadní sv�tlo ........................................................................................................8-72

11. Zadní mlhové sv�tlo............................................................................................8-74

12. Zp�tný sv�tlomet ................................................................................................8-74

*: je-li ve výbav�

Skute�ný tvar se m�že od nákresu li•it.

OAC3019002TU

 �„   Pohled zezadu  
 € P�tidve�ová verze (levostranné �ízení)
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1. Anténa  .................................................................................................................5-91

2. Dve�e ....................................................................................................................5-13

3. Ví�ko palivové nádrže ...........................................................................................5-34

4. P�ídavné brzdové sv�tlo .......................................................................................8-74

5. Stírátka st�ra�� zadního okna* ............................................................................8-33

6. Dve�e zavazadlového prostoru .............................................................................5-32

7. Zp�tná kamera .....................................................................................................5-49

 8. Osv�tlení registra�ní zna�ky ................................................................................8-74

9. Zadní ultrazvukové senzory ..................................................................................5-50

10. Zadní sv�tlo ........................................................................................................8-72

11. Zadní mlhové sv�tlo............................................................................................8-74

12. Zp�tný sv�tlomet ................................................................................................8-74

*: je-li ve výbav�

Skute�ný tvar se m�že od nákresu li•it.

OAC3N010002R

 �„   Pohled zezadu  
 € N Line (levostranné �ízení)
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Informace o vozidle

Skute�ný tvar se m�že od obrázku li•it.
OAC3019003TU

P�EHLED INTERIÉRU �I	

1. Klika dve�í .............................................................................................................5-15
2. Spína� ovládání vn�j•ího zp�tného zrcátka .........................................................5-25
3. Spína�e elektricky ovládaných oken ....................................................................5-26
4. Spína� zablokování ovládání elektricky ovládaných oken ....................................5-30
5. Tla�ítko Lane Safety*....... .....................................................................................6-62
6. Tla�ítko systému monitorování tlaku vzduchu v pneumatikách (TPMS) ..............7-10
7. Elektronický stabiliza�ní systém (ESC) ................................................................6-37
8. Za�ízení pro nastavení sklonu sv�tlomet� ............................................................5-44
9. Pojistková sk�í�ka .................................................................................................8-48
10.  Klí�ový spína� zapalování ....................................................................................6-7 

Tla�ítko start/stop motoru* .................................................................................6-10
11. Volant ..................................................................................................................5-20
12. Pá�ka pro otev�ení kapoty ..................................................................................5-31
13. Tla�ítko pro otev�ení ví�ka palivové nádrže........................................................5-34
14. Sedadla ................................................................................................................3-4
*: je-li ve výbav�

 �„  Typ s levostranným �ízením



2-7

02
P�EHLED INTERIÉRU �II	

Skute�ný tvar se m�že od obrázku li•it.
OAC3019003R

1. Klika dve�í .............................................................................................................5-15
2. Spína� ovládání vn�j•ího zp�tného zrcátka .........................................................5-25
3. Spína�e elektricky ovládaných oken ....................................................................5-26
4. Spína� zablokování ovládání elektricky ovládaných oken ....................................5-30
5. Tla�ítko Lane Safety*....... .....................................................................................6-62
6. Tla�ítko systému monitorování tlaku vzduchu v pneumatikách (TPMS) ..............7-10
7. Elektronický stabiliza�ní systém (ESC) ................................................................6-37
8. Za�ízení pro nastavení sklonu sv�tlomet� ............................................................5-44
9. Pojistková sk�í�ka .................................................................................................8-48
10.  Klí�ový spína� zapalování ....................................................................................6-7 

Tla�ítko start/stop motoru* .................................................................................6-10
11. Volant ..................................................................................................................5-20
12. Pá�ka pro otev�ení kapoty ..................................................................................5-31
13. Tla�ítko pro otev�ení ví�ka palivové nádrže........................................................5-34
14. Sedadla ................................................................................................................3-4
*: je-li ve výbav�

 �„  Typ s pravostranným �ízením
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Informace o vozidle

Skute�ný tvar se m�že od obrázku li•it.

OAC3019004TU

P�EHLED P�ÍSTROJOVÉ DESKY �I	

1. Ovlada� sv�tel / sm�rové ukazatele .....................................................................5-37

2. St�ra�e a ost�ikova�e ...........................................................................................5-47

3. Sdružený p�ístroj ....................................................................................................4-2

4. Houka�ka ..............................................................................................................5-22

5. Ovládací prvky audiosystému na volantu* ...........................................................5-92

6.  Ovládací prvky tempomatu* .................................................................................6-83 
Spína� systému manuálního omezova�e rychlosti (MSLA)* ................................6-69

7. Airbag �idi�e..........................................................................................................3-43

8. Informa�ní a zábavní systém ...............................................................................5-91

9. Spína� výstražných sv�tel ......................................................................................7-3

10. Spína� centrálního zamykání/odemykání dve�í ..................................................5-16

11. Systém klimatizace* ..................................................................................5-54, 5-63

 �„  Typ s levostranným �ízením
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P�EHLED P�ÍSTROJOVÉ DESKY �II	

12.  Elektrická zásuvka* ............................................................................................5-83 
Zapalova� cigaret* ..............................................................................................5-80

13. Bezdrátové nabíjení mobilního telefonu* ............................................................5-84

14. Zdí�ka USB s funkcí nabíjení* ............................................................................5-84

15. Vyh�ívání sedadel* ..............................................................................................3-18

16. Spína� vyh�ívání volantu* ...................................................................................5-22

17. Spína� zapnutí/vypnutí systému ISG (Idle Stop&Go) ........................................6-45

18. Spína� systému varování vzdálenosti p�i parkování (couvání)* .........................5-52

19. 
adicí páka ................................................................................................6-15, 6-18

20. �elní airbag spolujezdce* ...................................................................................3-43

21. Schránka p�ed spolujezdcem .............................................................................5-79
*: je-li ve výbav�

Skute�ný tvar se m�že od obrázku li•it.

OAC3019004R

 �„  Typ s pravostranným �ízením
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Informace o vozidle

1. Nádržka chladicí kapaliny motoru ........................................................................8-21

2. Ví�ko plnicího hrdla motorového oleje ..................................................................8-19

3. Nádržka brzdové / spojkové kapaliny* ..................................................................8-24

4. Vzduchový “ltr ......................................................................................................8-27

5. Pojistková sk�í�ka .................................................................................................8-48

6. Akumulátor............................................................................................................8-34

7. Nádržka kapaliny do ost�ikova�� �elního okna ....................................................8-25

8. Ví�ko chladi�e .......................................................................................................8-21

9. M�rka motorového oleje .......................................................................................8-19

*: je-li ve výbav�

MOTOROVÝ PROSTOR

Skute�ný motorový prostor vozidla se m�že od obrázku li•it.

OAC3089001TU/ OAC3089001R

 �„ Smartstream G1.0 
- Levostranné �ízení

     - Pravostranné �ízení
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1. Nádržka chladicí kapaliny motoru ........................................................................8-21

2. Ví�ko plnicího hrdla motorového oleje ..................................................................8-19

3. Nádržka brzdové / spojkové kapaliny* ..................................................................8-24

4. Vzduchový “ltr ......................................................................................................8-27

5. Pojistková sk�í�ka .................................................................................................8-48

6. Akumulátor............................................................................................................8-34

7. Nádržka kapaliny do ost�ikova�� �elního okna ....................................................8-25

8. Ví�ko chladi�e .......................................................................................................8-21

9. M�rka motorového oleje .......................................................................................8-19

*: je-li ve výbav�

Skute�ný motorový prostor vozidla se m�že od obrázku li•it.

OAC3N080001TU/ OAC3N080001R

 �„ Smartstream G1.0 T-GDi 
- Levostranné �ízení

    - Pravostranné �ízení
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Informace o vozidle

1. Nádržka chladicí kapaliny motoru ........................................................................8-21

2. Ví�ko plnicího hrdla motorového oleje ..................................................................8-19

3. Nádržka brzdové / spojkové kapaliny* ..................................................................8-24

4. Vzduchový “ltr ......................................................................................................8-27

5. Pojistková sk�í�ka .................................................................................................8-48

6. Akumulátor............................................................................................................8-34

7. Nádržka kapaliny do ost�ikova�� �elního okna ....................................................8-25

8. Ví�ko chladi�e .......................................................................................................8-21

9. M�rka motorového oleje .......................................................................................8-19

*: je-li ve výbav�

Skute�ný motorový prostor vozidla se m�že od obrázku li•it.

OAC3089002TU/OAC3089002R

 �„ Smartstream G1.2 
- Levostranné �ízení

    - Pravostranné �ízení
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ROZM�RY

Položka
Smartstream  

G1.0
Smartstream  

G1.2
Smartstream  

G1.0 T-GDi

Zdvihový objem
cm3 

998 1 197 998

Vrtání × zdvih 
mm

71,0 × 84,0 71,0 × 75,6 71,0 × 84,0

Po�adí zážehu 1-2-3 1-3-4-2 1-2-3

Po�et válc� 3 4 3

SPECIFIKACE MOTORU

Položka P�tidve �ová verze N Line

Celková délka 3 670 3 670

Celková •í�ka 1 680 1 680 

Celková vý•ka 1 480 1 483

Rozchod vp�edu

175/65R14 1 479 -

185/55R15 1 467 -

195/45R16 1 467 1 467

Rozchod vzadu 

175/65R14 1 490 -

185/55R15 1 478 -

195/45R16 1 478 1 478

Rozvor 2 425 2 425

mm
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Informace o vozidle

P�ÍKON ™ÁROVEK

*: je-li ve výbav�

Typ A: Sv�tlomet MFR (Multi Focus Reflector)

Typ B: Sv�tlomet s bifunk�ním projektorem

™árovka sv�tla Typ žárovky P�íkon

P�ední

Typ A
Sv�tlomet  
(tlumená/dálková sv�tla) H19 60/55

Sm�rové sv�tlo PY21W 21

Typ B

Sv�tlomet  
(tlumená/dálková sv�tla) HB3 60

Sv�tlo statického  
p�isv�cování do zatá�ek H7LL 55

Sm�rové sv�tlo PY21W 21
Mlhové sv�tlo * 51W 51
Obrysové sv�tlo  
a sv�tlo pro denní  
svícení (DRL) 

Typ A P21/5WLL 21/5

Typ B LED LED

Bo�ní sm�rové sv�tlo (vn�j•í zp�tné zrcátko) * LED LED
Bo�ní sm�rové sv�tlo * WY5W 5

Vzadu

Typ A Koncové  
a brzdové sv�tlo P21/5WLL 21/5

Typ B
Koncové sv�tlo LED LED
Brzdové sv�tlo P21W 21

Sm�rové sv�tlo PY21W 21
Odrazka - -
Zp�tný sv�tlomet W16WLL 16
Mlhové sv�tlo P21WLL 21

P�ídavné brzdové sv�tlo LED LED

Osv�tlení  
registra�ní zna�ky W5WLL 10

Interiér
Sv�tlo pro �tení FESTOON 8
Osv�tlení zavazadlového 
prostoru FESTOON 10
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Položka
Rozm�r  

pneumatiky
Velikost 

kola

Tlak vzduchu v pneumatikách, bar (kPa, psi) Utahovací 
moment matic 

kol Nm
Normální zatížení * 1 Maximální zatížení

Vp�edu Vzadu Vp�edu Vzadu

Rozm�r  
plnohodnotné 
pneumatiky

175/65R14 5.5J × 14 2,3 (230, 33) 2,1 (210, 30) 2,3 (230, 33) 2,5 (250, 36)

107…127
185/55R15 6.0J × 15 2,3 (230, 33) 2,1 (210, 30) 2,3 (230, 33) 2,5 (250, 36)

195/45R16 6.5J × 16 2,3 (230, 33) 2,1 (210, 30) 2,3 (230, 33) 2,5 (250, 36)

Rezervní  
pneumatika T115/70D15 3.5J × 15 4,2 (420, 60)

*1: Normální zatížení: až 3 osoby

POZNÁMKA

€ Pokud se v brzké dob� o�ekávají nízké teploty, je povoleno navý•it standardní tlak vzduchu 
v pneuma tikách o 20 kPa. V pneumatikách se s každým poklesem teploty o 7 °C snižuje tlak vzdu-
chu o 7 kPa. Pokud se o�ekávají extrémní zm�ny teploty, zkontrolujte tlak vzduchu v pneumatikách 
a p�ípadn� ho upravte na správnou hodnotu.

€ Tlak vzduchu se obvykle sníží, pokud jedete ve vysokých nadmo�ských vý•kách. Pokud plánujete jízdu 
ve vysokých nadmo�ských vý•kách, zkontrolujte v p�edstihu tlak vzduchu v pneumatikách. 

 V p�ípad� pot�eby zvy•te tlak vzduchu na p�íslu•nou úrove� (tlak vzduchu dle nadmo�ské vý•ky: 
+10 kPa/1 km.

 POZOR

P�i vým�n� pneumatik musíte použít pneumatiky rozm�ru shodného s originální výbavou vozidla.
Pokud použijete pneumatiky s jinými rozm�ry, m�že dojít k po•kození p�íslu•ných sou�ástí nebo 
jejich nesprávné funkci.
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Informace o vozidle

SYSTÉM KLIMATIZACE

Položka Hmotnost nápln� Klasifikace

Chladivo g 430±25 R-134a 
R-1234yf

Mazivo kompresoru g 100 PAG

Dal•í podrobnosti vám sd�lí autorizovaný opravce HYUNDAI.

POVOLENÁ ZÁT�™ A�RYCHLOST PNEUMATIK 

Položka
Rozm�r pneu-

matiky
Velikost 

kola
Max. zát�ž Max. rychlost

IN *1 kg SR * 2 km/h

Rozm�r  
plnohodnotné 
pneumatiky

175/65R14 5.5J × 14 86 530 T 190

185/55R15 6.0J × 15 86 530 H 210

195/45R16 6.5J × 16 84 500 H 210

Rezervní  
pneumatika T115/70D15 3.5J × 15 90 600 M 130

*1 IN: INDEX NOSNOSTI *2 SR: SYMBOL RYCHLOSTI



2-17

02
        kg

OBJEM ZAVAZADLOVÉHO PROSTORU

CELKOVÁ HMOTNOST VOZIDLA

Položka
Zážehový motor

1.0 MPI 1.2 MPI

VDA
l

MIN. 252

MAX. 1 050

Minimální: za zadními sedadly po horní okraj zadního op�radla.

Maximální: za p�edními sedadly ke st�e•e.

4sedadlový

Smartstream
G1.0

Smartstream
G1.0 T-GDi

Smartstream
G1.2

AMT MT MT (ECO) MT AMT MT

1 340 1 340 1 310 1 380 1 350 1 350

5sedadlový

Smartstream
G1.0

Smartstream
G1.0 T-GDi

Smartstream
G1.2

AMT MT MT AMT MT

1 410 1 410 1 470 1 430 1 430
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DOPORU�ENÁ MAZIVA A�OBJEMY
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Doporu�ená viskózní �ísla SAE

 POZOR

P�ed kontrolou nebo vypu•t�ním v•ech maziv vždy o�ist�te oblast okolo 
plnicího uzáv�ru, výpustní zátky nebo m�rky. To je zvlá•� d�ležité v pra•-
ných nebo píse�ných oblastech a p�i provozování vozidla po nezpevn�-
ných vozovkách. Pokud o�istíte oblasti okolo uzáv�ru a m�rky, zabráníte 
kontaminaci motoru nebo jiných mechanism�, které by mohly být po•ko-
zeny.

Viskozita motorového oleje (hustota) má vliv na spot�ebu paliva a provoz v zim-
ním období (startování motoru a tekutost motorového oleje). Motorové oleje 
s niž•í viskozitou p�ispívají k niž•í spot�eb� paliva a lep•í výkonnosti v zimním 
období, nicmén� motorové oleje s vy••í viskozitou jsou nutné z d�vodu vyho-
vujícího mazání v horkém po�así. Pokud budete používat oleje s jinou viskozi-
tou než doporu�enou, mohlo by dojít k po•kození motoru. 
P�i výb�ru oleje m�jte p�ed vým�nou oleje na pam�ti rozsah teplot, ve kterých 
budete vozidlo provozovat. 
Pokra�ujte ve výb�ru doporu�ené viskozity oleje z tabulky.

Teplotní rozsah pro viskózní �ísla SAE

Teplota °C -30     -20     -10     0     10     20     30     40     50

Olej pro zážehové  
motory *1

0W-20

*1:  Pokud se používá minerální olej nebo polosyntetický olej, z hlediska vým�ny motorového oleje se jedná 

o údržbu p�i používání v náro�ných podmínkách. 

Motorový olej nesoucí tuto certifika�ní zna�ku American 
Petroleum Institute (API) je v souladu s požadavky organi-
zace International Lubricant Specification Advisory 
Committee (ILSAC). Doporu�uje se používat pouze moto-
rové oleje, které nesou tuto certifika�ní zna�ku API.
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Informace o vozidle

VOZIDLA �VIN	

OAC3019021TU

 �„ �íslo rámu

Identifika�ní �íslo vozu (VIN) se použí-
vá k registraci va•eho vozu a ve v•ech 
právních záležitostech týkajících se 
vlastnictví vozu atd.
�íslo je vyraženo na podlaze pod 
p�edním pravým sedadlem. Chcete-li 
�íslo zkontrolovat, otev�ete kryt.

OAI3019021

 �„ —títek VIN (je-li ve výbav�)

VIN je uvedeno také na •títku upev-
n�ném na horní stran� palubní desky. 
�íslo na •títku je zvenku snadno vidi-
telné �elním oknem.

IDENTIFIKA�NÍ �ÍSLO  CERTIFIKA�NÍ  
—TÍTEK VOZIDLA

OAC3019022TU

Certifika�ní •títek vozidla je upevn�n 
na st�edovém sloupku na stran� �idi�e 
(nebo p�edního spolujezdce) a obsa-
huje identifika�ní �íslo vozidla (VIN).
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VZDUCHU

OAC3019023TU

Originální pneumatiky va•eho vozidla 
jsou vybrány s ohledem na nejlep•í 
výkon p�i normální jízd�.
—títek s údaji o doporu�eném tlaku 
vzduchu v pneumatikách je umíst�n 
na st�edovém sloupku na stran� �idi�e. 

—TÍTEK S�ÚDAJIO� 
PNEUMATIKÁCH A�TLAKU 

�ÍSLO MOTORU

OAC3019024TU

Výrobní �íslo motoru je vyraženo na 
bloku válc�, jak je vid�t na obrázku.
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KLIMATIZACE

OHC081001

—títek kompresoru vás informuje 
o typu kompresoru, kterým je va•e 
vozidlo vybaveno, nap�íklad model, 
�íslo dílu dodavatele, výrobní �íslo, 
chladivo (1) a olej v chladivu (2). 

—TÍTEK KOMPRESORU  PALIVOVÝ —TÍTEK  
�JE�LI VE VÝBAV�	
Palivový •títek je p�ipevn�n k ví�ku 
palivové nádrže.

OTM048455L

A.  Oktanové �íslo bezolovnatého ben-
zinu

    1)  RON/ROZ: Research Octane 
Number (oktanové �íslo stano-
vené výzkumnou metodou)

    2)  (R+M)/2, AKI: Anti Knock Index 
(index odolnosti proti klepání 
motoru)

B.  Identifikátory pro paliva zážehové-
ho typu

    �Ú  Tento symbol znamená použitel-
né palivo. Nepoužívejte žádné 
jiné palivo.

C.  Podrobnosti naleznete v �ásti 
ŒPo žadavky na palivo• v úvodní 
kapitole. 
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�JE�LI VE VÝBAV�	

CE0678

Komponenty s radiovou frekvencí spl-
�ují požadavky sm�rnice 1995/5/ES.
Dal•í informace v�etn� prohlá•ení 
o shod� jsou dostupné na webové 
stránce spole�nosti HYUNDAI.

PROHLÁ—ENÍ O�SHOD�  
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D�LE™ITÁ BEZPE�NOSTNÍ UPOZORN�NÍ  
V této �ásti p�íru�ky i v celém návodu 
naleznete mnoho bezpe�nostních 
opat�ení a doporu�ení. Bezpe�nostní 
opat�ení v této �ásti p�íru�ky pat�í k nej-
d�ležit�j•ím.

Vždy se p�ipoutejte 
Bezpe�nostní pás je nejlep•í ochra-
nou p�i v•ech typech nehod. Airbagy 
tvo�í dopln�k bezpe�nostních pás�, 
nejsou jejich náhradou. I když je va•e 
vozidlo vybaveno airbagy, musí být 
�idi� i v•ichni cestující ve vozidle 
V™DY �ádn� p�ipoutáni bezpe�nostní-
mi pásy.

Vždy p�ipoutejte v•echny d�ti 
V•echny d�ti men•í než 150 cm a leh-
�í než 36 kg by m�ly jezdit ve vozidle 
správn� p�ipoutané na zadním seda-
dle, nikoli na p�edním. Kojence a malé 
d�ti je t�eba posadit do vhodné d�tské 
seda�ky. V�t•í d�ti by m�ly používat 
podsedák a t�íbodový bezpe�nostní 
pás, a to až do doby, kdy mohou bez 
problém� používat b�žný bezpe�nost-
ní pás bez podsedáku.

Nebezpe�í týkající se airbag� 
Airbagy vám mohou zachránit život, 
ale mohou také zp�sobit závažné �i 
dokonce smrtelné zran�ní cestujícím, 
kte�í sedí p�íli• blízko airbag� nebo 
nejsou správn� p�ipoutáni. Kojenci, 
malé d�ti a dosp�lé osoby malého 
vzr�stu jsou rozvíjejícím se airbagem 
ohroženi nejvíce. Dodržujte ve•keré 
pokyny a upozorn�ní uvedené v této 
p�íru�ce.

Rozptylování �idi�e 
Rozptylování �idi�e p�edstavuje zá-
važné a potenciáln� smrtelné nebez-
pe�í, p�edev•ím pro nezku•ené �idi�e. 
P�i �ízení by m�la být bezpe�nost na 
prvním míst� a �idi�i si musí být v�do-
mi celé �ady rozptylujících faktor�, 
jako je ospalost, natahování pro r�zné 
p�edm�ty, konzumace jídla, úprava 
vlastního vzhledu, ostatní cestující �i 
telefonování za jízdy.

idi�e m�že rozptylovat, když sledují 
prostor mimo vozovku nebo nemají 
ruce na volantu a soust�edí se na jiné 
�innosti než na �ízení vozidla. Pro sní-
žení nebezpe�í rozptýlení �idi�e 
a vzniku nehody je pot�eba dodržovat 
tyto zásady:
€ Svá mobilní za�ízení (jako jsou p�e-

hráva�e MP3, telefony, navigace 
atd.) nastavujte VÝHRADN� tehdy, 
když je vozidlo zaparkováno nebo 
bezpe�n� stojí. 

€ Mobilní za�ízení používejte POUZE 
v souladu se zákony a podmínkami 
pro jejich bezpe�né používání. 

 NIKDY za jízdy nepi•te textové zprá-
vy �i e-maily. Ve v�t•in� zemí platí 
zákony, které zakazují psaní texto-
vých zpráv za jízdy. N�které zem� 
a m�sta rovn�ž �idi��m zakazují 
držet za jízdy mobilní telefon v ruce.

€ NIKDY nedopus�te, aby vás mobilní 
za�ízení vyru•ovalo p�i �ízení. Vy 
nesete odpov�dnost za bezpe�nou 
jízdu v��i cestujícím ve vozidle 
i dal•ím ú�astník�m silni�ního pro-
vozu a musíte mít ruce na volantu 
a soust�edit se na jízdu.
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Dodržujte rychlost 
P�íli• vysoká rychlost je jednou z hlav-
ních p�í�in zran�ní a úmrtí p�i doprav-
ních nehodách. Obecn� platí, že �ím 
vy••í rychlost, tím vy••í riziko, ale 
k závažným nehodám m�že dojít i p�i 
niž•ích rychlostech. Nikdy nejezd�te 
rychleji, než je v daných podmínkách 
bezpe�né, i když je povolena vy••í 
rychlost.

Udržujte vozidlo v bezpe�ném 
stavu 
Defekt pneumatiky nebo mechanické 
selhání vozidla mohou být velice ne-
bezpe�né. Za ú�elem snížení nebez-
pe�í vzniku takových problém� pravi-
deln� kontrolujte tlak vzduchu v pneu-
matikách i jejich stav a provád�jte 
ve•kerou plánovanou údržbu.



3-4

Bezpe�nostní systém

P�ední sedadla
1. Dop�edu a dozadu
2. Sklon op�radla
3. Vý•ka sedáku*
4. Op�rka hlavy
5. Vyh�ívání sedadla*

Zadní sedadla
6. Op�rka hlavy (vn�j•í a/nebo st�edová*)
7. Skláp�ní op�radla

*: je-li ve výbav�

Skute�né prvky ve vozidle se mohou od obrázku li•it.

OAC3039001TU

SEDADLA
 �„ Levostranné �ízení

 �„  Strana �idi�e  �„  Strana spolujezdce

 �„  Zadní sedadlo
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P�ední sedadla
1. Dop�edu a dozadu
2. Sklon op�radla
3. Vý•ka sedáku*
4. Op�rka hlavy
5. Vyh�ívání sedadla*

Zadní sedadla
6. Op�rka hlavy (vn�j•í a/nebo st�edová*)
7. Skláp�ní op�radla

*: je-li ve výbav�

Skute�né prvky ve vozidle se mohou od obrázku li•it.

OAC3039001R

 �„ Pravostranné �ízení

 �„  Strana spolujezdce  �„  Strana �idi�e

 �„  Zadní sedadlo
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Bezpe�nostní opat�ení 
Nastavení sedadel do bezpe�né, po-
hodlné polohy hraje spolu s bezpe�-
nostními pásy a airbagy významnou 
roli v otázce bezpe�nosti �idi�e a ces-
tujících p�i nehod�.

 VÝSTRAHA

Nepoužívejte pol•tá�e, které ome-
zují t�ení mezi sedadlem a cestují-
cím. Cestující m�že p�i nehod� �i 
prudkém zastavení sklouznout 
boky pod bederní �ást bezpe�nost-
ního pásu. Výsledkem by mohlo být 
vážné nebo smrtelné zran�ní, pro-
tože bezpe�nostní pás nem�že nor-
máln� fungovat.

Airbagy 
Lze u�init kroky, které sníží nebezpe-
�í zran�ní rozvíjejícím se airbagem. 
U osoby sedící p�íli• blízko airbagu se 
výrazn� zvy•uje riziko zran�ní p�i roz-
vinutí airbagu. Posu�te si sedadlo co 
nejdále od �elních airbag� sm�rem 
dozadu, ale stále p�itom zachovávejte 
kontrolu nad vozidlem.

 VÝSTRAHA

Pro snížení nebezpe�í závažného 
zran�ní nebo úmrtí kv�li rozvinují-
címu se airbagu dodržujte následu-
jící opat�ení:
€ Nastavte sedadlo �idi�e co nejví-

ce dozadu, abyste v•ak byli stále 
schopni pln� �ídit vozidlo.

€ Nastavte sedadlo spolujezdce co 
nejvíce dozadu.

€ Držte volant za jeho okraj ruka-
ma v poloze 9 a 3 hodiny, což mi-
nimalizuje nebezpe�í zran�ní 
paží a rukou.

€ NIKDY neumis�ujte žádný p�ed-
m�t ani osobu mezi sebe a airbag.

€ Nedovolte spolujezdci, aby po-
kládal nohy na p�ístrojovou des-
ku. Sníží se tak nebezpe�í zran�-
ní jeho nohou.
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Bezpe�nostní pásy
P�ed za�átkem každé jízdy si vždy 
zapn�te bezpe�nostní pás. 
Cestující by m�li vždy sed�t ve vzp�í-
mené poloze a správn� p�ipoutaní. 
Kojence a malé d�ti je t�eba posadit 
do vhodné d�tské seda�ky. D�ti, které 
již vyrostly z podsedáku, i dosp�lí se 
musí p�ipoutat pomocí bezpe�nost-
ních pás�.

 VÝSTRAHA

P�i nastavování bezpe�nostních 
pás� dodržujte následující opat�ení:
€ NIKDY nepoužívejte jeden bez-

pe�nostní pás pro více cestují-
cích.

€ Op�radlo sedadla vždy uve	te 
do vzp�ímené polohy a bederní 
�ást pásu ve	te t�sn� kolem 
bok�.

€ NIKDY nedovolte, aby d�ti �i ko-
jenci cestovali na klín� jiného 
pasažéra.

€ Neve	te bezpe�nostní pás p�es 
krk, p�es ostré hrany ani neve	te 
horní �ást pásu daleko od t�la.

€ Zabra�te zachycení nebo zasek-
nutí bezpe�nostního pásu.

P�ední sedadla  
P�ední sedadlo je možné nastavit po-
mocí ovládací pá�ky nebo spína�� 
umíst�ných na vn�j•í stran� sedáku. 
P�ed jízdou nastavte sedadlo do 
správné polohy, abyste mohli snadno 
ovládat volant, pedály a spína�e na 
p�ístrojové desce. 

 VÝSTRAHA

P�i nastavování sedadel dodržujte 
následující opat�ení:
€ NIKDY nenastavujte sedadlo, když 

je vozidlo v pohybu. Se da dlo se 
m�že ne�ekan� pohnout, což m�že 
zp�sobit ztrátu kontroly nad vozi-
dlem a následnou nehodu.

€ Nic neukládejte pod p�ední seda-
dla. Voln� položené p�edm�ty 
v prostoru pro nohy �idi�e by 
mohly bránit ovládání pedál�, 
což by mohlo zp�sobit nehodu.

€ Nedovolte, aby cokoliv zasaho-
valo do b�žné polohy a správné-
ho zaji•t�ní op�radla.

€ Nepokládejte zapalova� cigaret 
na podlahu nebo sedadlo. Když 
posouváte sedadlo, m�že ze za-
palova�e uniknout plyn a zp�so-
bit požár.

€ P�i vytahování malých p�edm�t� 
zachycených pod sedadlem 
nebo mezi sedadlem a st�edovou 
konzolou bu	te mimo�ádn� opa-
trní. M�žete se po�ezat nebo zra-
nit ruce o ostré hrany mechanis-
mu sedadla.



3-8

Bezpe�nostní systém

€ Jestliže jsou na zadních seda-
dlech cestující, postupujte p�i 
nastavování polohy p�edních se-
dadel opatrn�.

€ Po se�ízení se ujist�te, že je se-
dadlo zaji•t�no na svém míst�. 
V opa�ném p�ípad� by mohlo do-
jít k jeho ne�ekanému posunutí 
a zp�sobení nehody.

 POZOR

Aby nedo•lo ke zran�ní:
€ Nenastavujte sedadlo, jste-li p�i-

poutáni bezpe�nostním pásem. 
P�i posunu sedadla dop�edu 
m�že dojít k silnému tlaku na 
va•e b�icho.

€ Zabra�te vniknutí va•ich rukou 
nebo prst� do mechanismu se-
dadla p�i posunu sedadla.

P�edozadní nastavení 

OAC3039002TU

Pro posunutí sedadla dop�edu nebo 
dozadu:
1. Zatáhn�te pá�ku nahoru a držte ji.
2. Posu�te sedadlo do požadované 

polohy.
3. Uvoln�te pá�ku a ujist�te se, že se 

sedadlo zajistilo na svém míst�. 
Zkuste posunout sedadlo dop�edu 
a dozadu bez použití pá�ky. Pokud 
se sedadlo pohybuje, není správn� 
zaji•t�né.
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Sklon op�radla

OAC3039003TU

Sklopení op�radla:
1. Naklo�te se mírn� dop�edu a zved-

n�te pá�ku op�radla.
2. Opatrn� se op�ete o op�radlo a na-

stavte požadovanou polohu.
3. Uvoln�te pá�ku a ujist�te se, že se 

op�radlo zajistilo na svém míst�. 
(Aby se poloha op�radla uzamkla, 
pá�ka se MUSÍ vrátit do své p�vod-
ní polohy.)

Skláp�ní op�radla 
Sezení ve sklopené poloze, když je vo-
zidlo v pohybu, m�že být nebezpe�né. 
I když je osoba p�ipoutána, ochranná 
funkce zádržného systému (bezpe�-
nostních pás� a airbag�) se ve chvíli, 
kdy je sedadlo sklopené, výrazn� sni-
žuje.

  VÝSTRAHA

NIKDY nejezd�te se sklopeným 
op�radlem.
Jízda se sklopeným op�radlem 
zvy•uje v p�ípad� nehody �i prud-
kého zastavení pravd� podobnost 
závažného �i smrtelného zran�ní.

idi� a cestující by V™DY m�li sed�t 
na sedadlech �ádn� op�eni, správ-
n� p�ipoutáni bezpe�nostními pásy 
a s op�radly ve vzp�ímené poloze.

Aby bezpe�nostní pásy fungovaly 
správn�, musí být vedeny t�sn� p�es 
boky a hrudník. Když je sedadlo sklo-
pené, nem�že hrudní �ást bezpe�-
nostního pásu správn� fungovat, pro-
tože nep�iléhá k hrudníku. Namísto 
toho bude p�ed vámi. 
B�hem nehody m�že dojít k vymr•t�-
ní t�la do pásu a ke zran�ní krku �i 
jiných �ástí t�la.
�ím více je sedadlo sklopené, tím 
vy••í je nebezpe�í, že boky cestující-
ho podklouznou pod bederní �ástí 
pásu, nebo že krk cestujícího zasáh-
ne hrudní �ást pásu.
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Vý•ka sedáku sedadla  
(u sedadla �idi�e, je-li ve výbav�) 

OAC3039004TU

Zm�na vý•ky sedáku:
€ N�kolikrát zatla�te pá�ku sm�rem 

dol�, �ímž sedák spustíte.
€ N�kolikrát zatla�te pá�ku sm�rem 

nahoru, �ímž sedák zvednete.

Loketní op�rka  
(pro sedadlo �idi�e,  
je-li ve výbav�)

OAC3039005TU

Pro použití zatla�te loketní op�rku dol�.

Kapsa na op�radle  
(je-li ve výbav�)

OAI3039033

Na zadní �ásti op�radel p�edních se-
dadel se nalézá kapsa.

 POZOR

Neukládejte do kapes t�žké a ostré 
p�edm�ty. V p�ípad� nehody by se 
mohly z kapsy uvolnit a zranit ces-
tující ve vozidle.
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Zadní sedadla (je-li ve výbav�)
Pro usnadn�ní p�epravy dlouhých 
p�edm�t� nebo pro zv�t•ení objemu 
zavazadlového prostoru lze zadní 
op�radla sklopit.

 VÝSTRAHA

€ Nikdy nedovolte cestujícím, aby 
za jízdy sed�li na sklopených 
op�radlech. Není to vhodná po-
loha sedadla a nelze použít bez-
pe�nostní pásy. V p�ípad� neho-
dy nebo náhlého zastavení by 
mohlo dojít k vážným nebo smr-
telným zran�ním. 

€ P�edm�ty p�epravované na sklo-
peném op�radle, by nem�ly být 
vy••í než op�radla p�edních se-
dadel. Náklad by mohl p�i prud-
kém zastavení sklouznout do-
p�edu a zp�sobit zran�ní nebo 
po•kození.

1. Umíst�te op�radlo p�edního seda-
dla do vzp�ímené polohy a v p�ípa-
d� pot�eby posu�te p�ední sedadlo 
dop�edu.

2. Op�rky hlavy na zadních seda-
dlech nastavte do nejniž•í polohy 
(je-li vozidlo vybaveno nastavitelný-
mi op�rkami hlavy).

OAI3039010

3. Vložte sponu zadního t�íbodového 
pásu do držáku na bo�ním oblože-
ní. To p�i skláp�ní op�radla sedadla 
zabrání p�iv�ení t�íbodového bez-
pe�nostního pásu.
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OAC3039006TU

OAC3039007TU

4. Zatáhn�te za uvol�ovací pá�ku 
skláp�ní zadních sedadel a sklopte 
op�radlo sm�rem dop�edu.

Pokud chcete zadní sedadlo znovu 
používat, zvedn�te a zatla�te op�radlo 
dozadu. Zatla�te pevn� na op�radlo, 
až se zajistí na svém míst�. Ujist�te 
se, že je op�radlo zaji•t�no na svém 
míst�.
P�i vracení op�radel zadních sedadel 
do vzp�ímené polohy nezapome�te 
vrátit zadní bezpe�nostní pásy do 
správné pozice.

 VÝSTRAHA

Když vracíte op�radlo zadního se-
dadla do vzp�ímené polohy po jeho 
sklopení:
Bu	te opatrní, abyste nepo•kodili 
bezpe�nostní pás nebo zámek. Ne-
dovolte, aby se bezpe�nostní pás 
nebo zámek zachytily nebo p�isk�í-
ply v zadním sedadle. Ujist�te se, 
že je op�radlo zcela zaji•t�no ve 
vzp�ímené poloze tím, že zatla�íte 
na vrchní �ást op�radla. V p�ípad� 
nehody nebo prudkého zastavení 
by se jinak mohlo sedadlo sklopit 
a umožnilo by proniknutí nákladu 
do prostoru pro cestující, což by 
mohlo zp�sobit vážné nebo smrtel-
né zran�ní.

POZNÁMKA

€ P�i vracení op�radel zadních se-
dadel do vzp�ímené polohy neza-
pome�te vrátit zadní bezpe�-
nostní pásy do správné pozice.

€ Vedení pás� p�es vodítka zad-
ních bezpe�nostních pás� vám 
pom�že zabránit zachycení pás� 
za nebo pod sedadly.
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 VÝSTRAHA

Náklad
Náklad by m�l být vždy zaji•t�n, 
aby nemohl být p�i srážce vymr•t�n 
do vozidla a zp�sobit zran�ní ces-
tujících ve vozidle. Nepokládejte 
p�edm�ty na zadní sedadla, nebo� 
je nelze správn� zajistit a v p�ípad� 
srážky mohou zranit cestující na 
p�edních sedadlech.

 VÝSTRAHA

Nakládání zavazadel
P�i vykládání nebo nakládání nákla-
du se ujist�te, že je vypnutý motor, 
robotizovaná p�evodovka je v polo-
ze N (neutrál) nebo manuální p�e-
vodovka je v poloze R (zpáte�ka) 
nebo 1. rychlostního stupn� a par-
kovací brzda je �ádn� zatažena. 
Pokud tyto kroky nedodržíte, vozi-
dlo se m�že rozjet, pokud dojde 
k neúmyslnému posunutí �adicí 
páky do jiné polohy.

Op�rka hlavy 
P�ední i zadní sedadla jsou vybavena 
nastavitelnými op�rkami hlavy. Op�rky 
hlavy zaji•�ují cestujícím pohodlí, ale 
p�edev•ím je mají chránit p�ed hyper-
flexí a dal•ími zran�ními krku a páte-
�e p�i nehod�, zejména p�i nárazu 
zezadu.

 VÝSTRAHA

Pro snížení nebezpe�í závažného �i 
smrtelného zran�ní p�i nehod� do-
držujte p�i nastavování op�rek hla-
vy následující opat�ení:
€ V•echny op�rky hlavy nastavte 

správn� je•t� P
ED jízdou.
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ODN8039067L

€ Nastavte op�rky tak, aby st�ední 
�ást op�rky byla ve stejné vý•ce, 
jako je vý•ka horní �ásti o�í da-
ného cestujícího.

€ NIKDY nenastavujte polohu op�r-
ky hlavy na sedadle �idi�e, když 
je vozidlo v pohybu.

€ Nastavte op�rku hlavy co nejblí-
že k hlav� pasažéra. Nepoužívejte 
pol•tá�e, které by oddalovaly t�lo 
od op�radla.

€ Po nastavení op�rky zkontrolujte, 
že se zajistila ve správné pozici.

POZNÁMKA

NIKDY do op�rek hlavy netlu�te ani 
za n� netahejte, aby nedo•lo k je-
jich po•kození.

 POZOR

Když na zadních sedadlech nikdo 
není, nastavte op�rku hlavy do nej-
niž•í polohy. Op�rka hlavy na zad-
ním sedadle m�že snížit výhled 
sm�rem dozadu.

Op�rky hlavy na p�edních  
sedadlech 

ODN8039068L

Sedadla �idi�e a p�edního spolujezd-
ce jsou vybavena nastavitelnými op�r-
kami hlavy, které slouží pro bezpe�-
nost a pohodlí cestujících. 

OGB034007

�3���H�G�R�]�D�G�Q�t���Q�D�V�W�D�Y�H�Q�t��
Op�rku hlavy lze nastavit do 3 r�z-
ných poloh, p�itažením op�rky dop�e-
du do požadované polohy. Chcete-li 
nastavit op�rku hlavy zcela dozadu, 
zatáhn�te ji zcela dop�edu a uvoln�te.
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OAC3039039TU

�1�D�V�W�D�Y�H�Q�t���Y�ê�ã�N�\���R�S���U�H�N��
Pro zvednutí op�rky hlavy:
1. Vytáhn�te op�rku do požadované 

polohy (1).

Pro snížení op�rky hlavy:
1. Zatla�te a p�idržte uvol�ovací tla�ít-

ko (2) na držáku op�rky.
2. Zasu�te op�rku do požadované 

polohy (3).

POZNÁMKA

OHI038136

Jestliže sklopíte sedadlo dop�edu 
s vytaženou op�rkou hlavy a zved-
nutým sedákem, m�že se op�rka 
hlavy dostat do kontaktu se slune�ní 
clonou nebo jinými �ástmi vozidla.

OAC3039041TU

�9�\�M�P�X�W�t���D���R�S���W�R�Y�Q�p���Q�D�V�D�]�H�Q�t
Pro vyjmutí op�rky hlavy:
1. Sklopte op�radlo (2) pomocí pá�ky 

nebo spína�e (1) ovládání sklonu 
op�radla.

2. Vytáhn�te op�rku co nejvý•e.
3. Stiskn�te uvol�ovací tla�ítko op�r-

ky hlavy (3) a zárove� vytáhn�te 
op�rku hlavy sm�rem nahoru (4).

 VÝSTRAHA

NIKDY nedovolte nikomu cestovat 
na sedadle bez op�rky hlavy.
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OAC3039040TU

Pro op�tovné nasazení op�rky hlavy:
1. Sklopte op�radlo.
2. Vložte vodicí ty�e op�rky (2) do ot-

vor� v op�radle a zárove� stiskn�-
te uvol�ovací tla�ítko (1).

3. Nastavte p�íslu•nou vý•ku op�rky 
hlavy.

4. Sklopte op�radlo (4) pomocí pá�ky 
nebo spína�e (3) ovládání sklonu 
op�radla.

 VÝSTRAHA

Po nasazení a nastavení polohy 
op�rky se vždy ujist�te, že se op�r-
ka zajistila v požadované poloze.

Op�rky hlavy na zadních  
sedadlech 

OAI3039007

*: 5sedadlová verze

Zadní sedadlo je vybaveno op�rkami 
hlavy na v•ech místech pro sezení za 
ú�elem zaji•t�ní bezpe�nosti a po-
hodlí cestujících.

OAI3039008

�1�D�V�W�D�Y�H�Q�t���Y�ê�ã�N�\���R�S���U�H�N
Pro zvednutí op�rky hlavy:
1. Vytáhn�te op�rku do požadované 

polohy (1).

Pro snížení op�rky hlavy:
1. Zatla�te a p�idržte uvol�ovací tla-

�ítko (2) na držáku op�rky.
2. Zasu�te op�rku do požadované po-

lohy (3).
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OAI3039009

�9�\�M�P�X�W�t���D���]�S���W�Q�p���Q�D�V�D�]�H�Q�t��
Vyjmutí op�rky hlavy: 
1. Vytáhn�te ji co nejvý•e. 
2. Držte stisknuté uvol�ovací tla�ítko 

(1) a sou�asn� op�rku táhn�te na-
horu (2).

Pro op�tovné nasazení op�rky hlavy: 
1. Vložte vodicí ty�e op�rky (3) do otvo-

r� v op�radle a zárove� stiskn�te 
uvol�ovací tla�ítko (1). 

2. Nastavte p�íslu•nou vý•ku op�rky 
hlavy.

Vyh�ívání sedadel  
(je-li ve výbav�) 
Vyh�ívání sedadel slouží k oh�evu se-
dadel za chladného po�así.

 VÝSTRAHA

Vyh�ívání sedadla m�že zp�sobit 
ZÁVA™NÉ POPÁLENINY, a to i p�i 
nízkých teplotách a p�edev•ím p�i 
del•ím používání.
Cestující musí být schopni cítit, že 
se sedadlo p�eh�ívá, aby je mohli 
v p�ípad� pot�eby vypnout.
Lidé, kte�í nemohou vnímat zm�nu 
teploty nebo necítí bolest p�sobící 
na pokožku, by m�li být mimo�ádn� 
opatrní. Jde p�edev•ím o následu-
jící typy cestujících:
€ Kojenci, d�ti, star•í nebo posti-

žené osoby nebo nemocní lidé.
€ Lidé s citlivou pokožkou nebo 

ná chylní k popálení.
€ Vy�erpané osoby.
€ Intoxikované osoby.
€ Lidé, kte�í berou léky zp�sobující 

malátnost nebo ospalost.
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 VÝSTRAHA

Na sedadlo se zapnutým vyh�íváním 
NIKDY nepokládejte žádný p�edm�t, 
který tepeln� izoluje, jako je deka 
nebo pol•tá�. M�že dojít k p�eh�átí 
sedadla a k následnému popálení 
nebo po•kození sedadla.

POZNÁMKA

Aby nedo•lo k po•kození sedadel 
a jejich vyh�ívání:
€ Nikdy ne�ist�te sedadla rozpou-

•t�dly, jako je �edidlo, benzen, 
alkohol nebo benzin.

€ Nepokládejte na sedadla vybave-
ná vyh�íváním t�žké a ostré p�ed-
m�ty.

€ Nem��te potah sedadla. M�že 
do jít k po•kození systému vyh�í-
vání nebo ventilování sedadel.

OAC3039008TU

Vyh�ívání sedadla �idi�e nebo spolu-
jezdce zapnete stisknutím p�íslu•né-
ho tla�ítka p�i spu•t�ném motoru.
Za teplého po�así nebo v dob�, kdy 
vyh�ívání sedadel není pot�ebné, 
umíst�te spína�e do polohy OFF.
€ Každým stisknutím tla�ítka se na-

stavení teploty sedadla zm�ní ná-
sledujícím zp�sobem:

   VYNUTO   �    VYSOKÁ ( )
           �                                  �

   NÍZKÁ ( )   �    ST
EDNÍ ( )

 
    

€ Základním nastavením vyh�ívání 
sedadla je jeho zapnutí p�i zapnutí 
zapalování.

€ Pokud stisknete spína� na více než 
1,5 sekundy se zapnutým vyh�ívá-
ním, vyh�ívání sedadla se vypne.
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BEZPE�NOSTNÍ PÁSY
Tato �ást popisuje, jak správn� pou-
žívat bezpe�nostní pásy. Rovn�ž po-
pisuje, co není vhodné p�i používání 
bezpe�nostních pás� d�lat.

Pravidla pro bezpe�né používání 
bezpe�nostních pás� 
P�ed každou jízdou se vždy p�ipoutej-
te a ujist�te se, že se p�ipoutali také 
v•ichni ostatní cestující. Airbagy 
(jsou- li ve výbav�) tvo�í pouze dopl-
n�k bezpe�nostních pás�, nejde o je-
jich náhradu. Ve v�t•in� zemí platí, že 
v•ichni cestující ve vozidle musí být 
�ádn� p�ipoutáni.

 VÝSTRAHA

Když je vozidlo v pohybu, V—ICHNI 
cestující musí být správn� p�ipoutá-
ni bezpe�nostními pásy. P�i nasta-
vování a používání bezpe�nostních 
pás� dodržujte následující opat�ení:
€ D�ti men•í než 150 cm a leh�í 

než 36 kg musí být na zadním se-
dadle V™DY �ádn� p�ipoutané.

€ NIKDY nedovolte d�tem cestovat 
na sedadle spolujezdce. Pokud 
musí dít� men•í než 150 cm a leh-
�í než 36 kg sed�t na p�edním 
sedadle, posu�te sedadlo co 
mož ná nejvíce dozadu a dít� �ád-
n� p�ipoutejte.

€ NIKDY nedovolte, aby kojenec �i 
malé dít� cestovalo na klín� do-
sp�lého.

€ NIKDY necestujte se sklopeným 
op�radlem.

€ Nedovolte, aby více d�tí cestova-
lo na jednom sedadle �i se spo-
le�n� poutalo jedním bezpe�-
nostním pásem.

€ Nikdy neve	te horní �ást pásu 
pod rukou nebo za zády.

€ Nikdy bezpe�nostní pásy neve	-
te p�es k�ehké p�edm�ty. P�i 
prudkém zastavení nebo nárazu 
m�že pás p�edm�ty po•kodit. 

€ Bezpe�nostní pásy nesm�jí být 
p�ekroucené. P�ekroucený bez-
pe�nostní pás vás p�i nehod� 
správn� neochrání.

€ Nepoužívejte bezpe�nostní pás 
s po•kozenou tkaninou nebo 
dal•ími sou�ástmi.

€ Nezapínejte bezpe�nostní pás do 
p�ezek ur�ených pro jiné pásy.

€ NIKDY si nerozepínejte bezpe�-
nostní pásy za jízdy. M�že dojít 
ke ztrát� kontroly nad vozidlem 
a k nehod�.

€ Ujist�te se, že v p�ezce pásu není 
žádný p�edm�t, který by zabra-
�oval správné funkci zapínacího 
mechanismu. Bezpe�nostní pás 
by se nemusel správn� zajistit.

€ Uživatel by nem�l p�idávat dal•í 
p�íslu•enství ani provád�t žádné 
úpravy, které by bránily za�íze-
ním pro nastavení bezpe�nost-
ních pás� v napnutí volného pá su 
nebo bránily uživatel�m bezpe�-
nostního pásu upravit na pnutí 
volného pásu.

 VÝSTRAHA

Po•kozené bezpe�nostní pásy 
a mechanismus bezpe�nostních 
pás� nebudou správn� fungovat. 
Vždy vym��te:
€ Prod�enou, kontaminovanou 

nebo po•kozenou tkaninu.
€ Po•kozené pevné sou�ásti pásu.
€ Celý komplet pásu, který byl po-

užíván b�hem nehody, i když není 
po•kození tkaniny nebo ostat-
ních sou�ástí zjevné.
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Varovná kontrolka  
bezpe�nostního pásu 
Bezpe�nostní pás �idi�e

 �„   Sdružený p�ístroj

1GQA2083

Varovná kontrolka bezpe�nostního 
pásu bude svítit po dobu p�ibližn�  
6 sekund p�i každém oto�ení spína�e 
zapalování do polohy ON bez ohledu 
na to, zda je bezpe�nostní pás �idi�e 
zapnutý. Pokud není bezpe�nostní 
pás �idi�e zapnutý, bude znít po dobu 
asi 6 sekund zvukový signál a varov-
ná kontrolka bude svítit až do zapnu-
tí bezpe�nostního pásu �idi�e.
Pokud se rozjedete s nezapnutým 
bezpe�nostním pásem �idi�e a poje-
dete rychlostí do 20 km/h nebo zasta-
víte, varovná kontrolka bude svítit.
Jestliže pojedete rychlostí 20 km/h 
nebo vy••í, varovná kontrolka bude 
blikat a po dobu zhruba 100 sekund 
bude znít varovný zvuk.
Dojde-li k rozepnutí bezpe�nostního 
pásu �idi�e p�i jízd� rychlostí pod  
20 km/h, rozsvítí se varovná kontrolka. 
Pokud bude rychlost vozidla 20 km/h 
nebo vy••í, varovná kontrolka bude 
blikat a po dobu zhruba 100 sekund 
bude znít varovný zvuk.

Bezpe�nostní pás spolujezdce  
(je-li ve výbav�)
Varovná kontrolka bezpe�nostního pásu 
bude svítit po dobu p�ibližn� 6 sekund p�i 
každém oto�ení spína�e zapalování do 
polohy ON bez ohledu na to, zda je bez-
pe�nostní pás spolujezdce zapnutý. 
Pokud nebude bezpe�nostní pás seda-
dla spolujezdce zapnut, bude varovná 
kontrolka svítit až do zapnutí bezpe�-
nostního pásu spolujezdce.
Pokud se rozjedete s nezapnutým bez-
pe�nostním pásem spolujezdce a po-
jedete rychlostí do 20 km/h nebo za-
stavíte, varovná kontrolka bude svítit.
Jestliže pojedete rychlostí 20 km/h 
nebo vy••í, varovná kontrolka bude 
blikat a po dobu zhruba 100 sekund 
bude znít varovný zvuk.
Dojde-li k rozepnutí bezpe�nostního 
pásu spolujezdce p�i jízd� rychlostí 
pod 20 km/h, rozsvítí se varovná kon-
trolka. Pokud bude rychlost vozidla  
20 km/h nebo vy••í, varovná kontrol-
ka bude blikat a po dobu zhruba  
100 sekund bude znít varovný zvuk.

 VÝSTRAHA

Jízda v nesprávné poloze negativ-
n� ovliv�uje varovný systém bez-
pe�nostního pásu na sedadle p�ed-
ního spolujezdce. Je d�ležité, aby 
�idi� pou�il spolujezdce o správné 
poloze uvedené v této p�íru�ce. 
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i  Informace

�‡���9�D�U�R�Y�Q�i���N�R�Q�W�U�R�O�N�D���E�X�G�H���E�O�L�N�D�W���Q�H�E�R��
�V�H���U�R�]�V�Y�t�W�t���Q�D�������V�H�N�X�Q�G�����L���N�G�\�å���Q�H�E�X-
�G�H���V�H�G�D�G�O�R���V�S�R�O�X�M�H�]�G�F�H���R�E�V�D�]�H�Q�p�����7�D�N�p��
�S�R�N�X�G�� �V�S�R�O�X�M�H�]�G�H�F�� �Y�\�V�W�R�X�S�t�� �]�� �Y�R�]�L-
�G�O�D�� �E���K�H�P�� �D�N�W�L�Y�R�Y�D�Q�p�K�R�� �Y�D�U�R�Y�i�Q�t����
�Y�D�U�R�Y�i�Q�t�� �P�$�å�H�� �S�R�N�U�D�þ�R�Y�D�W�� �M�H�ã�W���� �S�R��
�G�R�E�X�������V�H�N�X�Q�G����

�‡�� �9�D�U�R�Y�Q�i�� �N�R�Q�W�U�R�O�N�D�� �E�H�]�S�H�þ�Q�R�V�W�Q�t�K�R��
�S�i�V�X�� �V�S�R�O�X�M�H�]�G�F�H�� �P�$�å�H�� �E�ê�W�� �D�N�W�L�Y�Q�t����
�S�R�N�X�G���M�H���Q�D���S���H�G�Q�t�P���V�H�G�D�G�O�H���V�S�R�O�X-
�M�H�]�G�F�H�� �X�P�t�V�W���Q�� �O�D�S�W�R�S�� �Q�H�E�R�� �M�L�Q�p��
�H�O�H�N�W�U�R�Q�L�F�N�p���]�D���t�]�H�Q�t��

Varování bezpe�nostního pásu  
zadního sedadla (je-li ve výbav�)

OAC3039043TU

�6�H�G�D�G�O�R���Y�]�D�G�X���Y�O�H�Y�R�����������D���Y�]�D�G�X��
�Y�S�U�D�Y�R��������
Jako p�ipomínka pro cestujícího 
v zadní �ásti se po každém p�epnutí 
spína�e zapalování do polohy ON bez 
ohledu na zapnutí bezpe�nostního 
pásu rozsvítí na 6 sekund varovná 
kontrolka bezpe�nostního pásu ces-
tujícího v zadní �ásti.
Pokud je spína� zapalování v poloze 
ON, když není zapnutý bezpe�nostní 
pás, bude svítit varovná kontrolka, do-
kud se pás nezapne.
Jestliže se rozjedete bez zapnutí bez-
pe�nostních pás� nebo si je rozepne-
te p�i jízd� rychlostí niž•í než 20 km/h, 
rozsvítí se p�íslu•ná kontrolka, dokud 
si pásy nezapnete.
Pojedete-li dále bez zapnutých pás� 
nebo si pásy rozepnete p�i jízd� rych-
lostí 20 km/h nebo vy••í, rozezní se 
na zhruba 35 sekund varovný zvuk 
a varovná kontrolka pás� se rozbliká.
Dojde-li k rozepnutí bezpe�nostního 
pásu p�i jízd� rychlostí pod 20 km/h, 
rozsvítí se varovná kontrolka.
Pokud bude rychlost vozidla 20 km/h 
nebo vy••í, varovná kontrolka bude 
blikat a po dobu zhruba 35 sekund 
bude znít varovný zvuk.
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�6�H�G�D�G�O�R���Y�]�D�G�X���X�S�U�R�V�W���H�G������������
�����V�H�G�D�G�O�R�Y�i���Y�H�U�]�H�����M�H-�O�L���Y�H���Y�ê�E�D�Y����
Jako p�ipomínka pro cestujícího 
v zadní �ásti se po každém p�epnutí 
spína�e zapalování do polohy ON bez 
ohledu na zapnutí bezpe�nostního 
pásu rozsvítí na 6 sekund varovná 
kontrolka bezpe�nostního pásu ces-
tujícího v zadní �ásti.

Bez ohledu na to, zda cestující na se-
dadle sedí: 
Pokud je spína� zapalování v poloze 
ON, když není zapnutý bezpe�nostní 
pás, bude na zhruba 70 sekund svítit 
varovná kontrolka bezpe�nostního 
pásu.
Pokud se rozjedete bez zapnutí bez-
pe�nostního pásu, zhruba na 70 sekund 
bude svítit p�íslu•ná varovná kontrolka, 
bez ohledu na rychlost vozidla.
Dojde-li k rozepnutí zadního bezpe�-
nostního pásu p�i jízd� rychlostí pod 
20 km/h, p�íslu•ná varovná kontrolka 
zadního bezpe�nostního pásu bude 
na zhruba 70 sekund svítit. Dojde-li 
k rozepnutí zadního bezpe�nostního 
pásu p�i jízd� rychlostí nad 20 km/h, 
bude na zhruba 35 sekund znít varov-
ný zvuk a bude blikat p�íslu•ná varov-
ná kontrolka.
Dojde-li k otev�ení zadních dve�í p�i 
jízd� rychlostí pod 20 km/h, varovná 
kontrolka a varovný zvuk nebudou 
v �innosti, i kdyby vozidlo jelo rychlos-
tí p�es 20 km/h.

 VÝSTRAHA

Nevhodná poloha p�i jízd� negativ-
n� ovliv�uje varovný systém bez-
pe�nostního pásu cestujícího v za d-
ní �ásti. Je d�ležité, aby �idi� pou�il 
spolujezdce o správné poloze uve-
dené v této p�íru�ce. 

i  Informace

�‡�� �,�� �N�G�\�å�� �Q�H�E�X�G�H�� �]�D�G�Q�t�� �Y�Q���M�ã�t�� �V�H�G�D�G�O�R��
�R�E�V�D�]�H�Q�p�����U�R�]�V�Y�t�W�t���V�H���Q�H�E�R���E�X�G�H���E�O�L�N�D�W��
�Y�D�U�R�Y�Q�i���N�R�Q�W�U�R�O�N�D���S�R���G�R�E�X�������V�H�N�X�Q�G����

�‡�� �9�D�U�R�Y�Q�i�� �N�R�Q�W�U�R�O�N�D�� �E�H�]�S�H�þ�Q�R�V�W�Q�t�K�R��
�S�i�V�X���F�H�V�W�X�M�t�F�t�K�R���Q�D���]�D�G�Q�t�P���Y�Q���M�ã�t�P��
�V�H�G�D�G�O�H�� �P�$�å�H�� �E�ê�W�� �D�N�W�L�Y�Q�t���� �S�R�N�X�G�� �M�H��
�Q�D���]�D�G�Q�t�P���Y�Q���M�ã�t�P���V�H�G�D�G�O�H���X�P�t�V�W���Q��
�O�D�S�W�R�S�� �Q�H�E�R�� �M�L�Q�p�� �H�O�H�N�W�U�R�Q�L�F�N�p�� �]�D���t-
�]�H�Q�t��

Zádržný systém  
bezpe�nostních pás� 
T�íbodový bezpe�nostní pás 

OHI038140

�=�D�S�Q�X�W�t���S�i�V�X����
Vytáhn�te pás z navíje�e a vložte ko-
vovou p�ezku (1) do zámku (2). Usly-
•ít e Œcvaknutí• p�i zaji•t�ní p�ezky 
v zámku. 
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OHI038137

Dolní �ást pásu (1) ve	te p�es boky 
a horní �ást pásu (2) ve	te p�es hrud-
ník.
Bezpe�nostní pás se automaticky na-
staví na správnou délku pouze v p�í-
pad�, že dolní �ást pásu nastavíte 
ru�n� tak, aby vedla pevn� p�es boky. 
Pokud se pomalu nahnete dop�edu, 
pás se vytáhne a umožní vám volný 
pohyb. 
V p�ípad� prudkého zastavení nebo 
nárazu bude pás zablokován ve své 
poloze. Pás se také zajistí v p�ípad�, 
že se p�íli• rychle nakloníte dop�edu.

POZNÁMKA

Pokud nem�žete vytáhnout dosta-
te�nou �ást bezpe�nostního pásu 
z navíje�e, siln� za popruh zatáh-
n�te a uvoln�te jej. Po uvoln�ní bu-
dete moci bezpe�nostní pás hladce 
vytáhnout.

 VÝSTRAHA

OHI038182L

Nesprávn� nastavené bezpe�nost-
ní pásy zvy•ují riziko závažného 
zran�ní p�i nehod�. P�i nastavování 
bezpe�nostních pás� dodržujte ná-
sledující opat�ení:
€ Bederní �ást bezpe�nostního 

pásu umíst�te co nejníže kolem 
svých bok�, nikoli p�es pas, aby 
tkanina p�iléhala. P�i tomto vede-
ní pásu mohou sílu nárazu pohl-
tit silné pánevní kosti a snižuje 
se riziko vnit�ního zran�ní.

€ Jednu ruku dejte pod ramenní 
�ást pásu a druhou p�es pás, viz 
ilustrace.

€ Horní ukotvení bezpe�nostního 
pásu musí být vždy �ádn� zaji•-
t�né ve správné vý•ce. 

€ Nikdy neve	te horní �ást pásu 
p�es krk nebo tvá�.
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OHI038142

�5�R�]�H�S�Q�X�W�t���S�i�V�X����
Stiskn�te uvol�ovací tla�ítko (1) na 
zámku.
Po uvoln�ní by se m�l bezpe�nostní 
pás automaticky navinout zp�t do na-
víje�e. Pokud se tak nestane, zkont-
rolujte bezpe�nostní pás, zda není 
p�ekroucený, a zkuste to znovu.

Bezpe�nostní pás vzadu  
uprost�ed (je-li ve výbav�)

OAC3039044TU

Pokud chcete použít bezpe�nostní 
pás na prost�edním zadním sedadle, 
musíte použít zámek s ozna�ením 
ŒCENTER•.

i  Informace

�3�R�N�X�G���Q�H�P�$�å�H�W�H���Y�\�W�i�K�Q�R�X�W���E�H�]�S�H�þ�Q�R�V�W-
�Q�t���S�i�V���]���Q�D�Y�t�M�H�þ�H�����V�L�O�Q�����]�D���S�R�S�U�X�K���]�D�W�i�K-
�Q���W�H�� �D�� �X�Y�R�O�Q���W�H�� �M�H�M���� �3�R�� �X�Y�R�O�Q���Q�t�� �E�X�G�H�W�H��
�P�R�F�L���E�H�]�S�H�þ�Q�R�V�W�Q�t���S�i�V���K�O�D�G�F�H���Y�\�W�i�K�Q�R�X�W��

P�edpína� bezpe�nostního 
pásu (je-li ve výbav�)

OHI038143L

Va•e vozidlo je vybaveno p�edpína�i 
bezpe�nostních pás� u �idi�e, p�ední-
ho spolujezdce a cestujících vzadu 
vlevo a vpravo (p�edpína� v navíjecím 
modulu a nouzové utahovací za�ízení 
(EFD)).
Ú�elem p�edpína�� bezpe�nostních 
pás� je zajistit, aby se v p�ípad� ur�i-
tých typ� �elních �i bo�ních srážek 
bezpe�nostní pásy pevn� utáhly ko-
lem t�la cestujícího. P�edpína�e bez-
pe�nostních pás� se obvykle aktivují 
spole�n� s airbagy p�i dostate�n� 
silných �elních �i bo�ních srážkách. 
P�i prudkém zastavení, nebo pokud 
se cestující pohne dop�edu p�íli• rych-
le, navíje� zablokuje pás.
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P�i ur�itých typech �elních srážek se 
aktivují p�edpína�e a p�itáhnou bez-
pe�nostní pás pevn� kolem t�la ces-
tujícího. 
… P�edpína� v navíjecím modulu 
 Úlohou p�edpína�� bezpe�nostních 

pás� je zajistit, aby ramenní bez-
pe�nostní pás pevn� p�iléhal k hor-
ní �ásti t�la cestujícího p�i ur�itých 
typech �elních a bo�ních náraz�. 

… Nouzové utahovací za�ízení (EFD)
 Úlohou nouzového utahovacího za-

�ízení (EFD) je p�itáhnout pás v ob-
lasti pasu pevn� kolem spodní �ás-
ti trupu p�i ur�itých typech �elních 
nebo bo�ních srážek. (je-li ve výba-
v�, pouze sedadlo �idi�e)

Pokud systém rozpozná p�íli• vysoké 
nap�tí bezpe�nostního pásu �idi�e 
nebo spolujezdce, když se aktivuje 
systém p�edpína�e, omezova� síly 
uvnit� p�edpína�e sníží sílu napnutí 
p�íslu•ného bezpe�nostního pásu.

 POZOR

U vozidla vybaveného sníma�em 
p�evržení 
P�edpína� se aktivuje nejen p�i �el-
ním nárazu, nýbrž i p�i bo�ní kolizi 
nebo p�evrácení, pokud je vozidlo 
vybaveno bo�ním nebo okenním 
airbagem. 

 POZOR

Bez sníma�e p�evrácení 
P�edpína� se aktivuje nejen p�i �el-
ním nárazu, nýbrž i p�i bo�ní kolizi, 
pokud je vozidlo vybaveno bo�ním 
nebo okenním airbagem.

 VÝSTRAHA

€ Vždy se p�ipoutejte a se	te ve 
správné poloze.

€ Bezpe�nostní pásy nesm�jí být 
uvoln�né nebo p�ekroucené. Uvol-
n�ný nebo p�ekroucený bezpe�-
nostní pás vás p�i nehod� správ-
n� neochrání.

€ Nepokládejte žádné p�edm�ty do 
blízkosti p�ezky. Mohly by nega-
tivn� ovlivnit její funkci.

€ Po aktivaci p�edpína�e nebo po 
nehod� nechte p�edpína� vždy 
vym�nit.

€ NIKDY nekontrolujte, neopravujte 
ani nevym��ujte p�edpína�e sami. 
Tento úkon je pot�eba sv��it auto-
rizovanému opravci HYUNDAI.

€ Zabra�te úder�m do konstrukce 
bezpe�nostních pás�.

 VÝSTRAHA

Nedotýkejte se sestavy p�edpína�e 
bezpe�nostního pásu po dobu n�-
kolika minut od jejich aktivace. 
Když se p�edpínací mechanismus 
b�hem srážky aktivuje, zah�eje se 
na vysokou teplotu a m�že vás po-
pálit.

 POZOR

Práce na karoserii v p�ední �ásti 
vozidla mohou vést k po•kození 
systému p�edpína�e bezpe�nostní-
ho pásu. Proto vám doporu�ujeme 
sv��it servis tohoto systému auto-
rizovanému opravci HYUNDAI.
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1KMB3311A

 �„ Levostranné �ízení

8KMB3311/H

 �„ Pravostranné �ízení

Systém p�edpína�� bezpe�nostních 
pás� se skládá p�edev•ím z následu-
jících sou�ástí. Jejich umíst�ní je uve-
deno na obrázku vý•e:
(1) Varovná kontrolka airbagu
(2)  Sestava p�edního p�edpína�e 

v navíjecím modulu (je-li ve výbav�)
(3) 
ídicí modul SRS
(4)  Nouzové utahovací za�ízení 

(EFD)  
(pouze sedadlo �idi�e, je-li ve vý-
bav�) 

OAC3039042TU

 �„ Vzadu

(5)  Sestava zadního p�edpína�e 
v navíjecím modulu (je-li ve výbav�)

POZNÁMKA

Sníma�, který aktivuje airbagy SRS, 
je propojený s p�edpína�i bezpe�-
nostních pás�. Varovná kontrolka 
airbag� na p�ístrojové desce se 
rozsvítí na zhruba 6 sekund po za-
pnutí zapalování do polohy ON 
a poté by m�la zhasnout.
Pokud p�edpína� bezpe�nostních 
pás� nefunguje správn�, varovná 
kontrolka se rozsvítí, i když je air-
bag SRS v po�ádku. Pokud se va-
rovná kontrolka nerozsvítí, z�stane 
svítit nebo se rozsvítí za jízdy, do-
poru�ujeme nechat p�edpína�e 
bezpe�nostních pás� a airbagy 
SRS zkontrolovat u autorizovaného 
opravce HYUNDAI.
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POZNÁMKA

€ P�edpína� bezpe�nostních pás� 
se m�že aktivovat p�i ur�itých 
�elních a bo�ních srážkách nebo 
p�i p�evržení (je-li vozidlo vyba-
veno sníma�em p�evržení).

€ P�i aktivaci p�edpína�� bezpe�-
nostních pás� se m�že ozvat sil-
ný hluk a v prostoru pro cestující 
se m�že objevit jemný prá•ek, kte-
rý vypadá jako kou�. Jde o b�žný 
projev systému a není nebezpe�ný.

€ I když tento prá•ek není toxický, 
m�že zp�sobit podrážd�ní k�že 
a nem�l by být vdechován po 
del•í dobu. Po nehod�, p�i níž se 
aktivovaly p�edpína�e bezpe�-
nostních pás�, pe�liv� omyjte 
ve•kerá zasažená místa.

Dodate�né pokyny  
pro bezpe�né používání  
bezpe�nostních pás� 
Používání bezpe�nostních pás� 
v t�hotenství 
I b�hem t�hotenství je pot�eba vždy 
používat bezpe�nostní pásy. Nejlep•í 
zp�sob, jak ochráníte své doposud 
nenarozené dít�, je chránit sebe sama 
pomocí bezpe�nostního pásu.
T�hotné ženy by m�ly vždy používat 
t�íbodový bezpe�nostní pás. Hrudní 
�ást bezpe�nostního pásu ve	te p�es 
hrudník mezi prsy, nikdy ne p�es krk. 
Bederní �ást ve	te pod b�ichem tak, 
aby pás PEVN� obepínal va•e boky 
a pánevní kost, a pod zaoblenou �ás-
tí b�icha.

 VÝSTRAHA

Aby nedo•lo k závažnému poran�ní 
nebo smrti nenarozeného dít�te p�i 
nehod�, nesmí t�hotné ženy NIKDY 
vést dolní �ást bezpe�nostního pásu 
p�es b�icho �i nad ním v místech, 
kde se nalézá dít�.
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Používání bezpe�nostních pás� 
u d�tí 
�.�R�M�H�Q�F�L���D���P�D�O�p���G���W�L��
V�t•ina zemí má zákony o d�tských se-
da�kách, které vyžadují, aby d�ti cesto-
valy ve schválených d�tských zádržných 
systémech, v�etn� podsedák�. V�k, 
v n�mž mohou d�ti používat namísto 
d�tských zádržných systém� b�žné 
bezpe�nostní pásy, se v r�zných zemích 
li•í, a proto je vhodné znát specifické 
požadavky ve va•í zemi nebo v zemi, do 
níž cestujete. Seda�ky pro d�ti a/nebo 
kojence musí být správn� umíst�né a in-
stalované na zadním sedadle. Více infor-
mací naleznete v této kapitole v pasáži 
ŒD�tské zádržné systémy•.

 VÝSTRAHA

V™DY p�ipoutejte kojence a malé d�ti 
do d�tského zádržného systému od-
povídajícího vý•ce a váze dít�te.
Aby nemohlo dojít k závažnému po-
ran�ní nebo úmrtí dít�te �i jiných 
cestujících, NIKDY nedržte dít� za 
jízdy na klín� �i v náru�i. Velké síly, 
které vznikají b�hem srážky, vytrh-
nou dít� z va•ich rukou a vymr•tí jej 
do interiéru vozidla.

Malé d�ti jsou v p�ípad� nehody nejlé-
pe chrán�ny p�ed zran�ním, když jsou 
správn� p�ipoutány na zadním sedadle 
v d�tském zádržném systému, který 
spl�uje požadavky bezpe�nostních no-
rem ve va•í zemi. P�ed koupí d�tského 
zádržného systému se ujist�te, že je 
opat�ený certifika�ním •títkem s infor-
mací o spln�ní bezpe�nostní normy ve 
va•í zemi. D�tský zádržný systém 
musí být pro va•e dít� vhodný z hle-
diska jeho vý•ky a hmotnosti. Tuto in-
formaci si ov��te na •títku na d�tském 
zádržném systému. Viz pasáž ŒD�tské 
zádržné systémy• v této kapitole.

�9���W�ã�t���G���W�L��
D�ti men•í než 150 cm a leh�í než 
36 kg, které jsou p�íli• velké na pod-
sedák, musí vždy sed�t na zadních 
sedadlech a být p�ipoutány t�íbodový-
mi bezpe�nostními pásy. Bezpe�nostní 
pás musí vést p�es horní �ást stehen 
a obepínat rameno a hrudník, aby 
bylo dít� správn� chrán�no. P�ipoutání 
pravideln� kontrolujte. Pohyb dít�te 
m�že zp�sobit posunutí pásu. D�ti 
jsou p�i dopravní nehod� nejlépe 
chrán�ny, pokud jsou p�ipoutány ve 
vhodném zádržném systému �i pomo-
cí bezpe�nostních pás� na zadním 
sedadle.
Pokud na p�edním sedadle cestuje dít� 
v�t•í než 150 cm a t�ž•í než 36 kg, 
musí být správn� p�ipoutáno t�íbodo-
vým bezpe�nostním pásem a sedadlo 
posunuto co nejvíce dozadu.
Pokud se horní �ást bezpe�nostního 
pásu mírn� dotýká krku nebo tvá�e 
dít�te, pokuste se umístit dít� blíž ke 
st�edu vozidla. Pokud se horní �ást 
bezpe�nostního pásu stále dotýká 
krku nebo tvá�e dít�te, vra�te dít� zp�t 
do zádržného systému na zadním se-
dadle.

 VÝSTRAHA

€ Vždy se ujist�te, že v�t•í d�ti mají 
zapnutý a správn� nastavený 
bezpe�nostní pás.

€ NIKDY nedovolte, aby se ramen-
ní �ást pásu dotýkala krku �i ob-
li�eje dít�te.

€ Nedovolte, aby jeden bezpe�nost-
ní pás používalo více d�tí zárove�.



3-29

03

Používání bezpe�nostních pás� 
u zran�né osoby
P�i transportu zran�né osoby by m�l 
být použit bezpe�nostní pás. V kaž-
dém p�ípad� konzultujte vhodnost po-
užití bezpe�nostních pás� s léka�em.

Jedna osoba, jeden pás 
Jedním bezpe�nostním pásem nesmí 
být nikdy p�ipoutány dv� osoby (v�etn� 
d�tí). Zvý•ilo by se riziko i vážnost zra-
n�ní v p�ípad� dopravní nehody.

Se�te vzp�ímen� 
Sezení ve sklopené poloze, když je vo-
zidlo v pohybu, m�že být nebezpe�né. 
I když je osoba p�ipoutána, ochranná 
funkce zádržného systému (bezpe�-
nostních pás� a airbag�) se ve chvíli, 
kdy je sedadlo sklopené, výrazn� snižuje.
Aby bezpe�nostní pásy fungovaly 
správn�, musí být vedeny t�sn� p�es 
boky a hrudník. B�hem nehody m�že 
dojít k vymr•t�ní t�la do pásu a ke 
zran�ní krku �i jiných �ástí t�la.
�ím více je sedadlo sklopené, tím 
vy••í je nebezpe�í, že boky cestující-
ho podklouznou pod bederní �ástí 
pásu, nebo že krk cestujícího zasáh-
ne hrudní �ást pásu.

 VÝSTRAHA

€ NIKDY nejezd�te se sklopeným 
op�radlem.

€ Jízda se sklopeným op�radlem 
zvy•uje v p�ípad� nehody �i prud-
kého zastavení pravd� podob-
nost závažného �i smrtelného 
zran�ní.

€ 
idi� a cestující by V™DY m�li se-
d�t na sedadlech �ádn� op�eni, 
správn� p�ipoutáni bezpe�nost-
ními pásy a s op�radly ve vzp�íme-
né poloze.

Pé�e o bezpe�nostní pásy 
Systém bezpe�nostních pás� nesmí-
te nikdy demontovat ani jinak upravo-
vat. Je pouze nutné dávat pozor, aby 
bezpe�nostní pásy, spony a zámky 
nebyly po•kozovány dve�mi, zachyce-
ny mezi sedadla a podobn�.

Pravidelné prohlídky
V•echny bezpe�nostní pásy je pot�e-
ba pravideln� kontrolovat, zdali ne-
jsou po•kozené. V•echny po•kozené 
díly by m�ly být co nejd�ív vym�n�ny.

Bezpe�nostní pásy udržujte 
�isté a suché 
Bezpe�nostní pásy musíte udržovat 
�isté a suché. Pokud se pás zne�istí, 
je možné jej vy�istit použitím jemného 
mýdla a teplé vody. B�lidla, silné �is-
ticí prost�edky nebo abraziva se ne-
sm�jí používat, protože by do•lo k po-
•kození vláken bezpe�nostního pásu.

Kdy je t�eba bezpe�nostní pásy 
vym�nit 
Celý systém bezpe�nostních pás� je 
t�eba vym�nit, pokud m�lo vozidlo do-
pravní nehodu. Tuto vým�nu je t�eba 
provést i v p�ípad�, že není po•koze-
ní bezpe�nostních pás� viditelné. 
Doporu�ujeme vám kontaktovat auto-
rizovaného opravce HYUNDAI. 



3-30

Bezpe�nostní systém

D�TSKÝ ZÁDR™NÝ SYSTÉM �CRS	 
Na•e doporu�ení: 
D�ti vždy vzadu

 VÝSTRAHA

D�ti vždy �ádn� p�ipoutejte na zad-
ních sedadlech vozidla, pokud není 
deaktivován airbag na p�edním se-
dadle spolujezdce.
D�ti v•ech v�kových skupin jsou 
ve v�t•ím bezpe�í, pokud sedí p�i-
poutané na zadním sedadle. Dít� 
cestující na sedadle spolujezdce 
m�že být velkou silou zasaženo pl-
nícím se airbagem, což m�že mít za 
následek VÁ™NÉ ZRAN�NÍ nebo 
SMRT.

D�ti men•í než 150 cm a leh�í než 
36 kg musí vždy sed�t na zadních 
sedadlech a musí být vždy umíst�ny 
v d�tském zádržném systému, aby se 
snížilo riziko jejich zran�ní p�i nehod�, 
náhlém zabrzd�ní nebo náhlém ma-
névru. Statistiky dopravních nehod 
ukazují, že bezpe�n�j•í je umíst�ní 
d�tského zádržného systému na zad-
ní sedadlo, oproti sedadlu p�edního 
spolujezdce. D�ti, které jsou pro d�t-
ský zádržný systém p�íli• velké, musí 
využívat bezpe�nostní pásy sedadla.
V�t•ina zemí má legislativn� uprave-
no, že d�ti musí cestovat v d�tských 
zádržných systémech. Zákony upra-
vující v�k nebo hmotnostní/vý•kové 
omezení, od kterého je možné místo 
d�tského zádržného systému použí-
vat bezpe�nostní pásy, se li•í podle 
jednotlivých zemí, proto musíte dodr-
žovat p�íslu•né platné p�edpisy zem�, 
ve které cestujete.

D�tské zádržné systémy musí být �ád-
n� umíst�ny a instalovány na zadním 
sedadle. Musíte používat b�žn� do-
stupný d�tský zádržný systém, který 
spl�uje bezpe�nostní standardy ve 
va•í zemi.
D�tské zádržné systémy jsou v�t•i-
nou konstruovány tak, aby byly ve 
vozidle upevn�ny bezpe�nostním pá-
sem nebo �ástí pásu nebo pomocí 
top-tether a/nebo ukotvení ISOFIX 
v zadních sedadlech.

D�tský zádržný systém  
vždy vzadu
Kojenci a men•í d�ti musí být p�ipou-
tány v p�íslu•ném d�tském zádržném 
systému po sm�ru nebo proti sm�ru 
jízdy, který musí být nejd�íve �ádn� 
instalován na zadní sedadlo vozidla. 
Vždy si p�e�t�te a dodržujte pokyny 
k instalaci a používání dodané výrob-
cem d�tského zádržného systému.

 VÝSTRAHA

€ B�hem instalace a používání se 
vždy �i	te pokyny výrobce d�t-
ského zádržného systému.

€ Své dít� vždy �ádn� p�ipoutejte 
v d�tském zádržném systému.

€ Nepoužívejte seda�ky pro kojen-
ce nebo d�tské seda�ky, které se 
Œzaháknou• p�es op�radlo, pro-
tože v p�ípad� nehody nejsou do-
state�n� bezpe�né.

€ Po nehod� vám doporu�ujeme, 
aby d�tský zádržný systém, bez-
pe�nostní pásy sedadla, ukotve-
ní ISOFIX a ukotvení top-tether 
zkontroloval opravce HYUNDAI.
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Volba d�tského zádržného  
systému (CRS) 
P�i výb�ru d�tského zádržného systé-
mu vždy dodržujte tyto pokyny:
€ Ujist�te se, že d�tský zádržný sys-

tém má •títek, jenž potvrzuje, že 
systém spl�uje platné p�edpisy ve 
va•í zemi.

€ Zvolte d�tský zádržný systém pod-
le vý•ky a hmotnosti dít�te. Povinný 
•títek �i p�íru�ka k použití tyto in-
formace obvykle obsahují.

€ Zvolte d�tský zádržný systém, kte-
rý je vhodný pro sedadlo vozidla, 
na kterém bude používán.

€ P�e�t�te si a dodržujte upozorn�ní 
a pokyny k instalaci a používání 
dodané s d�tským zádržným sys-
témem.

Typy d�tských zádržných  
systém� 
Existují t�i hlavní typy d�tských zádrž-
ných systém�: seda�ky orientované 
proti sm�ru jízdy, orientované ve sm�-
ru jízdy a podsedáky. Jsou klasifiko-
vány podle v�ku, vý•ky a hmotnosti 
dít�te.

CRS09

�'���W�V�N�ê���]�i�G�U�å�Q�ê���V�\�V�W�p�P���S�R�X�å�t�Y�D�Q�ê��
�]�i�G�\���N�H���V�P���U�X���M�t�]�G�\
D�tský zádržný systém používaný 
zády ke sm�ru jízdy má sedací plochu 
pro dít� proti sm�ru jízdy. Postroj p�i-
držuje dít� na míst� a v p�ípad� ne-
hody udrží dít� v d�tském zádržném 
systému a sníží namáhání k�ehkého 
krku a páte�e.
V•echny d�ti do jednoho roku v�ku 
musí jezdit v d�tském zádržném sys-
tému používaném zády ke sm�ru jíz-
dy. Existují r�zné typy d�tských zádrž-
ných systém� používaných zády ke 
sm�ru jízdy: d�tský zádržný systém 
pro nemluv�ata lze používat pouze 
proti sm�ru jízdy. Konvertibilní d�tské 
zádržné systémy a systémy 3v1 mají 
vy••í vý•kové a hmotnostní omezení 
pro polohu zády ke sm�ru jízdy, �ímž 
vám umožní p�epravovat va•e d�ti 
zády ke sm�ru jízdy po del•í dobu.
D�tský zádržný systém používejte co 
nejdéle v poloze proti sm�ru jízdy, do-
kud va•e dít� spl�uje vý•kové a hmot-
nostní omezení udávané výrobcem 
d�tského zádržného systému.
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OIB034017

�'���W�V�N�ê���]�i�G�U�å�Q�ê���V�\�V�W�p�P���S�R�X�å�t�Y�D�Q�ê���Y�H��
�V�P���U�X���M�t�]�G�\
D�tský zádržný systém používaný ve 
sm�ru jízdy poskytuje ochranu t�la 
va•eho dít�te díky postroji. Poutejte 
d�ti v d�tském zádržném systému po-
užívaném ve sm�ru jízdu pomocí po-
stroje, než dosáhnou horního vý•ko-
vého nebo hmotnostního limitu daného 
výrobcem d�tského zádržného systé-
mu.
Jakmile dít� vyroste z d�tského zádrž-
ného systému používaného ve sm�ru 
jízdy, je p�ipravené na podsedák.

�3�R�G�V�H�G�i�N�\��
Podsedák je d�tský zádržný systém 
ur�ený pro lep•í p�izp�sobení systému 
bezpe�nostních pás� vozidla. Pod-
sedák upravuje pozici pásu tak, že 
pevn� obepne siln�j•í �ásti t�la dít�te. 
Poutejte d�ti s využitím podsedáku, 
dokud nejsou dostate�n� velké, aby 
mohly být p�ipoutány bezpe�nostním 
pásem sedadla. 
P�i správném vedení bezpe�nostní 
pás vede komfortn� p�es ky�le, nikoliv 
p�es žaludek. Ramenní pás musí vést 
p�es ramena a hrudník a nikoliv p�es 
krk nebo obli�ej. D�ti men•í než 150 cm 
a leh�í než 36 kg musí být vždy �ádn� 
p�ipoutány, aby bylo minimalizováno 
riziko zran�ní b�hem nehody, prudké-
ho zastavení nebo náhlého manévru.

Montáž d�tského zádržného 
systému (CRS)

 VÝSTRAHA

P�ed montáží d�tského zádržného 
systému:
P�e�t�te si a dodržuje pokyny vý-
robce d�tského zádržného systému.
V d�sledku nedodržení upozorn�ní 
a pokyn� se m�že zvý•it nebezpe�í 
VÁ™NÉHO nebo SMRTELNÉHO 
ZRA  N�NÍ v p�ípad� nehody.

 VÝSTRAHA

Pokud op�rka hlavy neumož�uje 
�ádnou montáž d�tského zádržné-
ho systému, je nutné op�rku hlavy 
p�íslu•ného sedadla nastavit nebo 
zcela demontovat.

Po volb� vhodného d�tského zádrž-
ného systému a kontrole, zda je d�t-
ský zádržný systém vhodný pro mon-
táž v zadní �ásti va•eho vozidla, jste 
p�ipraveni instalovat d�tský zádržný 
systém dle pokyn� výrobce. 
ádná 
montáž d�tského zádržného systému 
se obecn� skládá se t�í krok�:
€ D�tský zádržný systém �ádn� 

p�ipevn�te k vozidlu.  V•echny 
d�tské zádržné systémy je nutné 
k vozidlu p�ipevnit pomocí bezpe�-
nostního pásu nebo �ásti bezpe�-
nostního pásu nebo pomocí ukot-
vení ISOFIX top-tether a/nebo ukot-
vení ISOFIX.
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€ Ujist�te, že je d�tský zádržný sys-
tém pevn� p�ipevn�n.  Po montáži 
d�tského zádržného systému do 
vozidla zatla�te seda�ku dop�edu 
a ze strany na stranu, abyste se 
ujistili, že je �ádn� p�ipevn�na k se-
dadlu. D�tský zádržný systém p�i-
pevn�ný bezpe�nostním pásem 
musí být namontován co nejpevn�-
ji. Ur�itý pohyb ze strany na stranu 
je ov•em možný. 

 P�i montáži d�tského zádržného 
systému nastavte sedadlo (nahoru 
a dol�, dop�edu a dozadu) tak, aby 
va•e dít� sed�lo v d�tském zádrž-
ném systému pohodln�.

€ Zajist�te dít� v d�tském zádrž-
ném systému. Ujist�te se, že je 
dít� �ádn� p�ipoutáno v d�tském 
zádržném systému dle pokyn� vý-
robce d�tského zádržného systé-
mu.

 POZOR

D�tský zádržný systém se m�že 
v uzav�eném vozidle zah�át na vel-
mi vysokou teplotu. Abyste zabrá-
nili popáleninám, zkontroluje p�ed 
umíst�ním dít�te do d�tského zá-
držného systému teplotu dosedací 
plochy a spon.

Ukotvení ISOFIX a ukotvení  
top-tether (systém ukotvení 
ISOFIX) pro d�ti 
Systém ISOFIX ukotvuje d�tský zá-
držný systém b�hem jízdy i b�hem 
p�ípadné nehody. Tento systém je 
 ur�en k usnadn�ní montáže d�tského 
zádržného systému a omezení mož-
nosti nesprávné montáže d�tského 
zádržného systému. Systém ISOFIX 
využívá ukotvení ve vozidle a úchyty 
d�tského zádržného systému. Systém 

ISOFIX eliminuje pot�ebu používat 
k p�ipevn�ní d�tského zádržného sys-
tému na zadní sedadla bezpe�nostní 
pásy.
Ukotvení ISOFIX jsou kovové ty�e in-
tegrované ve vozidle. Každé sedadlo 
ISOFIX má dv� dolní ukotvení, která 
se spojí s upev�ovacími sou�ástmi 
d�tského zádržného systému.
Pro používání systému ISOFIX ve va-
•em vozidle musíte mít d�tský zádrž-
ný systém s upev�ovacími sou�ástmi 
ISOFIX. (D�tský zádržný systém 
ISOFIX lze montovat pouze, pokud 
má schválení pro dané vozidlo nebo 
univerzální schválení podle požadav-
k� ECE-R44 nebo ECE-R129.)
Výrobce d�tského zádržného systé-
mu vám poskytne pokyny k používání 
d�tského zádržného systému s ukot-
veními ISOFIX.

ODN8039075L

Ukotvení ISOFIX jsou umíst�na na 
pravém a levém vn�j•ím zadním se-
dadle. Jejich umíst�ní je uvedeno na 
obrázku. Na zadním sedadle upro-
st�ed ukotvení ISOFIX nejsou.
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 VÝSTRAHA

Nepokou•ejte se montovat d�tský 
zádržný systém pomocí ukotvení 
ISOFIX na zadní sedadlo uprost�ed. 
Toto sedadlo není vybaveno ukot-
veními ISOFIX. V d�sledku používá-
ní ukotvení vn�j•ích sedadel pro 
montáž d�tského zádržného systé-
mu na st�ední sedadlo m�že dojít 
k po•kození ukotvení.

�7�\�S���$

OAC3039009TU

OAC3039010TU

�7�\�S���%

OAC3030009TU

OAC3030010TU

[A]: Indikátor polohy ukotvení ISOFIX,  

[B]: Ukotvení ISOFIX

Na levé a pravé stran� sedáku jsou 
umíst�ny symboly ukotvení ISOFIX, 
které ozna�ují polohu ukotvení ISOFIX 
ve va•em vozidle (viz •ipky na obráz-
ku). Ob� vn�j•í zadní sedadla jsou 
vybavena párem ukotvení ISOFIX, 
jakož i p�íslu•ným ukotvením top-
tether v zadní �ásti zadních sedadel. 
(D�tský zádržný systém s univerzál-
ním schválením podle ECE-R44 nebo 
ECE-R129 je nutno upevnit pomocí 
systému top-tether integrovaného 
v zadní �ásti zadních sedadel.)



3-35

03

Ukotvení ISOFIX se nacházejí mezi 
op�radlem a sedákem levého a pra-
vého vn�j•ího zadního sedadla.
Pro použití ukotvení ISOFIX zatla�te 
na horní �ást krytu ukotvení ISOFIX.

Zaji•t�ní d�tského zádržného 
systému pomocí Œsystému  
ukotvení ISOFIX• 
Pro montáž d�tského zádržného sys-
tému kompatibilního s ISOFIX na jed-
nom ze zadních vn�j•ích sedadel:
1. Zámek bezpe�nostního pásu od-

dalte od ukotvení ISOFIX.
2. Odstra�te z ukotvení v•echny p�ed-

m�ty, které by mohly bránit bezpe�-
nému spojení d�tského zádržného 
systému a ukotvení ISOFIX.

3. Umíst�te d�tský zádržný systém na 
sedadlo vozidla, poté seda�ku p�i-
pevn�te k ukotvení ISOFIX v sou-
ladu s pokyny výrobce d�tského 
zádržného systému.

4. Pro �ádnou montáž a p�ipojení 
upev�ovací �ástí d�tského zádrž-
ného systému k ukotvení ISOFIX 
se �i	te pokyny výrobce d�tského 
zádržného systému.

 VÝSTRAHA

P�i používání systému ISOFIX do-
držujte následující opat�ení:
€ P�e�t�te si a dodržujte v•echny 

pokyny k montáži dodané s va•ím 
d�tským zádržným systémem.

€ Aby dít� nemohlo zachytit nena-
vinuté bezpe�nostní pásy, za-
pn�te v•echny nepoužívané zad-
ní bezpe�nostní pásy a navi�te 
tkaninu bezpe�nostního pásu za 
dít�tem. D�ti mohou být u•krce-
ny, když se jim kolem krku omotá 
bezpe�nostní pás a utáhne se.

€ K ukotvení NIKDY nep�ipev�ujte 
více než jeden d�tský zádržný 
systém. M�že to zp�sobit uvoln� ní 
�i zlomení ukotvení nebo úchytu.

€ Po nehod� vždy nechte systém 
ISOFIX zkontrolovat u svého 
opravce. V d�sledku nehody se 
m�že po•kodit systém ISOFIX 
a d�tský zádržný systém nemusí 
správn� fungovat.
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Zaji•t�ní d�tského zádržného 
systému pomocí Œsystému  
ukotvení top-tether• 

OAC3039011TU

Ukotvení top-tether pro d�tský zádrž-
ný systém jsou umíst�na v zadní �ás-
ti op�radel.

OAC3039012TU

1. Ve	te popruh d�tského zádržného 
systému p�es op�radlo.

 V p�ípad� vozidel vybavených na-
stavitelnými op�rkami hlavy ve	te 
popruh pod op�rkou hlavy a mezi 
ty�emi op�rky hlavy, jinak ve	te 
popruh tether p�es op�radlo.

2. Popruh top-tether zajist�te v ukot-
vení top-tether, poté popruh top-
tether napn�te dle pokyn� výrobce 
va•eho d�tského zádržného systé-
mu, �ímž p�ipevníte d�tský zádržný 
systém k sedadlu.

 VÝSTRAHA

P�i montáži systému top-tether se 
�i	te následujícími upozorn�ními:
€ P�e�t�te si a dodržujte v•echny 

pokyny k montáži dodané s va•ím 
d�tským zádržným systémem.

€ K ukotvení ISOFIX top-tether NIKDY 
nep�ipev�ujte více než jeden d�t-
ský zádržný systém. M�že to zp�-
sobit uvoln�ní �i zlomení ukotve-
ní nebo úchytu.

€ Popruh top-tether nep�ipev�ujte 
k ni�emu jinému než k p�íslu•né-
mu ukotvení top-tether. P�i p�i-
chycení k jinému bodu nemusí 
úchyt správn� fungovat.

€ Ukotvení pro d�tský zádržný sys-
 tém jsou dimenzována pouze na 
namáhání zp�sobené správn� 
nainstalovaným d�tským zádrž-
ným systémem. 

 Za žádných okolností se nesm�jí 
používat pro bezpe�nostní pásy 
�i úchyty pro dosp�lé ani pro 
p�ipev�ování p�edm�t� �i jiného 
vybavení ve vozidle.
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Vhodnost jednotlivých sedadel pro d�tské zádržné systémy s uchycením bezpe�nostním pásem a d�tské zádržné 
systémy s ukotvením ISOFIX podle p�edpis� OSN (Informace pro uživatele vozidla a výrobce d�tských zádržných systém�)
€ Ano: Vhodné pro umíst�ní ur�ené kategorie d�tského zádržného systému 
€ Ne: Nevhodné pro umíst�ní ur�ené kategorie d�tského zádržného systému
€ Œ…•: Není relevantní 
€ Tabulka odpovídá vozidlu s levostranným �ízením. Krom� sedadla spolujezdce vp�edu tabulka platí i pro vozidlo s pravostran-

ným �ízením. Pro sedadlo spolujezdce vp�edu u vozidla s pravostranným �ízením použijte informaci pro sedadlo �íslo 3.
 *: 5sedadlová verze, je-li ve výbav�

Kategorie CRS

Sedadla

Poznámky
1 2

3

4 5* 6Airbag 
aktivo-
vaný

Airbag
neakti-
vovaný

Univerzální d�tský zádržný systém s uchycením 
bezpe�nostním pásem 1)

- - Ne Ano 2)

F, R
Ano
F, R

Ano5)

F, R
Ano
F, R

F: Orientovaný ve sm�ru jízdy
R: Orientovaný proti sm�ru jízdy
Rozm�r CRF (1, 2, 3)
P�íklad:
- Œ F2• znamená malý rozm�r CRF 

orientovaného ve sm�ru jízdy 
pro p�ed•koláka (v�k 6…7 let)

- Œ F3• znamená velký rozm�r CRF 
orientovaného ve sm�ru jízdy 
pro dít� (v�k 7…10 let)

- Œ R1• znamená malý rozm�r CRF 
orientovaného proti sm�ru jízdy 
pro nemluvn� (v�k 0…1 rok)

- Œ R2• znamená st�ední rozm�r 
CRF orientovaného proti sm�ru 
jízdy pro batole (v�k 2…4 roky)

- Œ R3• znamená velký rozm�r CRF 
orientovaného proti sm�ru jízdy 
pro dít� (v�k 4…5 let)

D�tský zádržný systém i-size - - Ne Ne Ano
F, R - Ano

F, R
Bra•na na p�ená•ení dít�te  
(bo�n� sm��ující d�tský  
zádržný systém ISOFIX)

ISOFIX CRF:
L1, L2 - - Ne Ne Ne - Ne

D�tský zádržný systém S OFIX 
pro kojence (tj. d�tský zádržný 
systém pro nemluv�ata)

ISOFIX CRF:
R1 - - Ne Ne Ano 3)

R - Ano 3)

R

D�tský zádržný systém ISOFIX 
pro batole  
… malý   

ISOFIX CRF:
F2, F2X, R2, 
R2X 

- - Ne Ne Ano 3) 

F, R - Ano 3)

F, R

D�tský zádržný systém ISOFIX 
pro batole  
… velký* (*: ne podsedáky)

ISOFIX CRF:
F3, R3 - - Ne Ne Ano 3)

F, R - Ano 3)

F, R

Podsedák  
… zúžená •í�ka ISO CRF: B2 - - Ne Ne Ano 4) - Ano 4)

Podsedák  
… plná •í�ka ISO CRF: B3 - - Ne Ne Ano 4) - Ano 4)

Na základ� R-16.06 DODATEK 17 - P�íloha 3
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Poznámka 1):  Univerzální d�tský zádržný systém s uchycením bezpe�nostním pásem 
platí pro v•echny hmotnostní skupiny.

Poznámka 2):  Místo pro sezení není vhodné pro umíst�ní d�tského zádržného systému, 
pokud je aktivován airbag spolujezdce vp�edu.

Poznámka 3): Montáž d�tského zádržného systému ISOFIX:
  …  Sedadlo �idi�e: Posu�te sedadlo do st�ední polohy a upravte vý•ku se-

dáku na nejvy••í úrove� a fixa�ní úhel op�rky hlavy na pozici 9°.
  …  Sedadlo spolujezdce vp�edu: Posu�te sedadlo co nejvíce dop�edu a na-

stavte fixa�ní úhel op�rky hlavy na pozici 9°.
Poznámka 4):  Montáž d�tského zádržného systému ISOFIX:
  Vytáhn�te op�rku hlavy ze sedadla.
Poznámka 5):  Místo pro sezení �. 5 není vhodné pro umíst�ní d�tského zádržného sys-

tému s oporou pro nohy.
�K Nepoužívejte na žádném sedadle d�tský zádržný systém orientovaný ve sm�ru jízdy, 

pokud je dít� men•í než 150 cm a leh�í než 36 kg.
�K P�ed použitím polouniverzálních d�tských zádržných systém� nebo d�tských zádrž-

ných systém� ur�ených pro konkrétní vozidla (s ukotvením ISOFIX nebo uchycením  
bezpe�nostním pásem) si nejprve ov��te seznam vozidel uvedený v p�íru�ce k d�t-
skému zádržnému systému.

Sedadlo �íslo Pozice ve vozidle

1 Vp�edu vlevo

2 Vp�edu uprost�ed

3 Vp�edu vpravo

4 2. �ada vlevo

5* 2. �ada uprost�ed

6 2. �ada vpravo

*: 5sedadlová verze, je-li ve výbav�
OAH2038035L

Doporu�ené d�tské zádržné systémy (pro Evropu)
Hmotnostní 

t�ída Název Výrobce Typ uchycení ECE-R44/R129
�íslo schválení

Skupina 0 + Cabriofix & 
Familyfix Maxi Cosi ISOFIX E4 04443907

Skupina I Duo Plus Britax Römer ISOFIX a popruh top-tether E1 04301133

Skupina II KidFix II XP Britax Römer
Orientovaný ve sm�ru jízdy 
s uchycením ISOFIX a po-
mocí bezpe�nostního pásu

E1 04301323

Skupina III Junior III Graco
Orientovaný ve sm�ru jízdy 

s uchycením pomocí  
bezpe�nostního pásu

E11 03.44.164
E11 03.44.165

Informace výrobce d�tského zádržného systému
Maxi Cosi Cabriofix & Familyfix http://www.maxi-cosi.com
Britax Römmer http://www.britax.com
Graco http//www.gracobaby.com



3-39

03

 VÝSTRAHA

€ D�tský zádržný systém nikdy ne-
montujte na sedadlo spolujezd-
ce, pokud není vypnutý airbag. 

€ P�ed použitím polouniverzálních 
d�tských zádržných systém� 
nebo d�tských zádržných systé-
m� ur�ených pro konkrétní vozi-
dla (s ukotvením ISOFIX nebo 
uchycením bezpe�nostním pá-
sem) si nejprve ov��te seznam 
vozidel uvedený v p�íru�ce k d�t-
skému zádržnému systému.

€ Pokud je d�tský zádržný systém 
z d�vodu hlavové op�rky nesta-
bilní, doporu�uje se hlavovou 
op�rku odstranit. 

Zaji•t�ní d�tského zádržného 
systém pomocí t�íbodového  
bezpe�nostního pásu
Pokud nepoužíváte systém ISOFIX, 
musí být v•echny d�tský zádržné sys-
témy p�ipevn�ny k zadnímu sedadlu 
pomocí spodní �ásti t�íbodového bez-
pe�nostního pásu.

OHI038145

�0�R�Q�W�i�å���G���W�V�N�p�K�R���]�i�G�U�å�Q�p�K�R���V�\�V�W�p�P��
�S�R�P�R�F�t���W���t�E�R�G�R�Y�p�K�R���E�H�]�S�H�þ�Q�R�V�W�Q�t�K�R��
�S�i�V�X��
Pro montáž d�tského zádržného sys-
tému na zadní sedadla postupujte 
následovn�:
1. Umíst�te d�tský zádržný systém na 

zadní sedadlo a ve	te t�íbodový 
bezpe�nostní pás kolem seda�ky 
podle pokyn� výrobce seda�ky. 
Ujist�te se, že bezpe�nostní pás 
není p�ekroucený.

i  Informace

�3���L���S�R�X�å�t�Y�i�Q�t���V�W���H�G�R�Y�p�K�R���]�D�G�Q�t�K�R���E�H�]-
�S�H�þ�Q�R�V�W�Q�t�K�R���S�i�V�X���Y�L�]���W�D�N�p���Ä�=�D�G�Q�t���E�H�]-
�S�H�þ�Q�R�V�W�Q�t���S�i�V���X�S�U�R�V�W���H�G�³���Y���W�p�W�R���N�D�S�L�W�R�O�H��
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OHI038146

2. Vložte sponu t�íbodového bezpe�-
nostního pásu do zámku. Musí být 
sly•et Œcvaknutí•.

i  Informace

�8�P�t�V�W���W�H���X�Y�R�O���R�Y�D�F�t���W�O�D�þ�t�W�N�R���W�D�N�����D�E�\���E�\�O�R��
�Y���Q�D�O�p�K�D�Y�p�P���S���t�S�D�G�����V�Q�D�G�Q�R���G�R�V�W�X�S�Q�p��

OHI038183L

3. Odstra�te maximum v�le z bez-
pe�nostního pásu zatla�ením d�t-
ského zádržného systému dol� 
a navinutím bezpe�nostního pásu 
zp�t do navíje�e.

4. Zatáhn�te a zatla�te d�tský zádrž-
ný systém, abyste zkontrolovali, že 
ho bezpe�nostní pás pevn� p�idr-
žuje na míst�.

Jestliže vá• výrobce zádržného sys-
tému doporu�uje používat spolu s t�í-
bodovým bezpe�nostním pásem po-
pruh top-tether, viz strana 3-36.

Pro demontáž d�tského zádržného 
systému stiskn�te uvol�ovací tla�ítko 
na zámku a poté t�íbodový bezpe�-
nostní pás vytáhn�te ze seda�ky 
a nechte ho zcela navinout do navíje�e.
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AIRBAG 
 P�ÍDAVNÝ ZÁDR™NÝ SYSTÉM 

1. �elní airbag �idi�e
2. �elní airbag spolujezdce*
3. Bo�ní airbag*
4. Hlavový airbag*
5. Vypína� �elního airbagu spolujezdce*

*: je-li ve výbav�

Skute�né airbagy ve vozidle se mohou od obrázku li•it.

OAC3039013TU
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Vozidla jsou vybavena p�ídavným sys-
témem airbag� pro sedadlo �idi�e 
a sedadla spolujezdce.
�elní airbagy tvo�í dopln�k k t�íbodo-
vým bezpe�nostním pás�m. Aby tyto 
airbagy cestující chránily, je nutné se 
za jízdy vždy p�ipoutat.
Pojedete-li nep�ipoutaní, m�žete p�i 
nehod� utrp�t závažné �i smrtelné 
zran�ní. Airbagy tvo�í dopln�k bez-
pe�nostních pás�, ale nejsou jejich 
náhradou. Airbagy se rovn�ž nerozvi-
nou p�i každé nehod�. P�i ur�itých 
nehodách vás ochrání pouze bezpe�-
nostní pásy.

 VÝSTRAHA

BEZPE�NOSTNÍ OPAT
ENÍ PRO 
AIRBAGY
Vždy používejte bezpe�nostní pásy 
a d�tské zádržné systémy … p�i ka-
ždé cest�, vždy a v•ichni! I s airba-
gy m�že dojít k závažnému poran�-
ní nebo úmrtí p�i srážce, pokud p�i 
rozvinutí airbagu nejste správn� 
p�ipoutáni nebo nemáte pásy za-
pnuté v�bec.
Nikdy neumís�ujte dít� do d�tské 
seda�ky nebo na podkládací sedák 
na sedadle spolujezdce. Rozvíjející 
se airbag m�že malé dít� zasáh-
nout velkou silou a zp�sobit mu 
závažné �i smrtelné zran�ní.
Dít� men•í než 150 cm a leh�í než 
36 kg vždy posa	te na zadní seda-
dlo. Je to nejbezpe�n�j•í místo pro 
cestování pro d�ti v každém v�ku. 
Pokud dít� v�t•í než 150 cm a t�ž•í 
než 36 kg musí sed�t na p�edním 
sedadle, musí být �ádn� p�ipoutané 
a sedadlo by m�lo být posunuto co 
nejvíc dozadu.
V•ichni cestující by m�li sed�t 
vzp�ímen� s op�radlem ve vzp�íme-
né poloze, uprost�ed sedáku se za-
pnutým bezpe�nostním pásem, 
pohodln� nataženýma nohama 
a chodidly na podlaze, dokud vozi-
dlo nezastaví a není vypnutý motor. 
Pokud není cestující b�hem neho-
dy na svém míst�, m�že ho rychle 
se rozvíjející airbag vážn� �i smr-
teln� zranit.
Ani �idi� ani cestující ve vozidle by 
nem�li sed�t nebo se naklán�t p�í-
li• blízko k airbag�m, ke dve�ím �i 
ke st�edové konzole.
Posu�te si sedadlo co nejdále od 
�elních airbag� sm�rem dozadu, 
ale stále p�itom zachovávejte kont-
rolu nad vozidlem. 
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Kde jsou airbagy? 
Airbag �idi�e a spolujezdce  
(je-li ve výbav�)

OAC3039036TU

 �„ �elní airbag �idi�e

 �„ �elní airbag spolujezdce

OAC3039037TU

Va•e vozidlo je vybaveno p�ídavným 
zádržným systémem (SRS) a t�íbodo-
vými pásy na sedadle �idi�e i spolu-
jezdce.
Systém SRS se skládá z airbag�, kte-
ré se nalézají uprost�ed volantu, 
v dolní bo�ní nárazové plo•e u �idi�e 
pod volantem a na stran� p�edního 
spolucestujícího v p�edním panelu 
nad odkládací schránkou. Airbagy 
jsou ozna�eny nápisem ŒAIR BAG• 
vyraženým na krytu.
Ú�elem systému SRS je poskytovat 
�idi�i a/nebo spolujezdci dodate�nou 
ochranu nad rámec ochrany zaji•�o-
vané bezpe�nostními pásy v p�ípad� 
dostate�n� silného �elního nárazu.

 VÝSTRAHA

Pro snížení nebezpe�í závažného 
zran�ní nebo smrti rozvinujícím se 
�elním airbagem dodržujte násle-
dující opat�ení:
€ Za v•ech okolností musí mít ces-

tující ve vozidle zapnuté bezpe�-
nostní pásy, což jim pomáhá se-
d�t ve správné poloze.

€ Posu�te si sedadlo co nejdále od 
�elních airbag� sm�rem dozadu, 
ale stále p�itom zachovávejte 
kontrolu nad vozidlem.

€ Nikdy se nenaklán�jte ke dve�ím 
�i ke st�edové konzole.

€ Nedovolte spolujezdci, aby poklá-
dal nohy na p�ístrojovou desku.

€ Na moduly airbag� ve volantu, 
v p�ístrojové desce, �elním okn� 
a v panelu nad schránkou p�ed 
spolujezdcem ani do jejich blíz-
kosti se nesm�jí umis �ovat žád-
né p�edm�ty (jako kryt palubní 
desky, držák mobilních telefon�, 
držák nápoj�, osv�žova� nebo 
•títky). Podobné p�edm�ty mo-
hou zp�sobit zran�ní, pokud vo-
zidlo narazí takovou silou, že do-
jde k rozvinutí airbag�.

€ Na �elní okno ani na vnit�ní zp�t-
né zrcátko neupev�ujte žádné 
p�edm�ty. 

€ Držte volant za jeho okraj ruka-
ma v poloze 9 a 3 hodiny, což mi-
nimalizuje nebezpe�í zran�ní 
paží a rukou.
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OAC3039014TU

�9�\�S�t�Q�D�þ���D�L�U�E�D�J�X���S���H�G�Q�t�K�R����
�V�S�R�O�X�M�H�]�G�F�H�����M�H-�O�L���Y�H���Y�ê�E�D�Y������
Smyslem je vypnutí �elního airbagu 
spolujezdce, aby bylo možné p�evážet 
osoby, u nichž je zvý•ené riziko zra-
n�ní airbagem kv�li jejich v�ku, veli-
kosti nebo zdravotnímu stavu.

 

OAC3039015TU

 �„ Typ A

 �„ Typ B

OAC3039017TU

Pro vypnutí �elního airbagu spolu-
jezdce: 
Zasu�te klí�ek nebo podobný pevný 
p�edm�t do spína�e vypnutí/zapnutí 
�elního airbagu spolujezdce a oto�te 
ho do polohy OFF (vypnuto). Kontrolka 
vypnutí airbagu spolujezdce ( ) se 
rozsvítí a z�stane svítit, dokud nebude 
�elní airbag spolujezdce znovu akti-
vován.
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OAC3039016TU

 �„ Typ A

 �„ Typ B

OAC3039018TU

Op�tovné zapnutí airbagu p�edního 
spolujezdce: 
Zasu�te klí�ek nebo podobný pevný 
p�edm�t do spína�e vypnutí/zapnutí 
�elního airbagu spolujezdce a oto�te 
ho do polohy ON (zapnuto). Kontrolka 
airbagu spolujezdce ( ) se rozsvítí a z�-
stane svítit zhruba po dobu 60 sekund.

 VÝSTRAHA

Nikdy nedovolte, aby dosp�lý ces-
tující sed�l na p�edním sedadle, 
pokud svítí kontrolka vypnutí �elní-
ho airbagu spolujezdce. Když svítí 
kontrolka vypnutí airbagu, airbag 
se p�i srážce nerozvine. Zapn�te 
�elní airbag spolujezdce nebo nechte 
spolujezdce, a� si sedne na zadní 
sedadlo.

 VÝSTRAHA

Pokud vypína� �elního airbagu 
spolujezdce nefunguje, m�že dojít 
k následujícím situacím: 
€ Varovná kontrolka airbag� ( ) 

ve sdruženém p�ístroji se rozsvítí. 
€ Kontrolka vypnutí airbagu spolu-

jezdce ( ) se nerozsvítí a kont-
rolka zapnutí ( ) se rozsvítí  
a zhru ba po 60 sekundách zhas-
ne. �elní airbag spolu jezdce se 
v p�ípad� srážky vp�edu rozvine, 
i když je spína� �elního airbagu 
spolujezdce v poloze OFF. 

€ Doporu�ujeme nechat spína� �el-
ního airbagu spolujezdce a sys-
tém airbag� SRS co nejd�íve 
zkontrolovat u autorizovaného 
opravce HYUNDAI. 
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Bo�ní airbagy (jsou-li ve výbav�) 

OAC3039019TU

OAC3039020TU

Va•e vozidlo je u obou p�edních se-
dadel vybaveno bo�ním airbagem. 
Ú�elem bo�ních airbag� je poskytovat 
�idi�i a/nebo spolujezdci dodate�nou 
ochranu k ochran� zaji•�ované bez-
pe�nostními pásy.
Bo�ní airbagy jsou navrženy tak, aby 
se rozvinuly pouze v p�ípad� ur�itých 
náraz� z boku v závislosti na intenzi-
t�, úhlu, rychlosti a míst� nárazu.
U vozidel vybavených sníma�em p�e-
vrácení se mohou bo�ní a hlavové 
airbagy i p�edpína�e na obou stranách 
vozidla aktivovat, dojde-li k p�evrácení 
nebo hrozí-li p�evrácení vozidla. 
Bo�ní airbagy se nerozvinou p�i v•ech 
typech bo�ních srážek �i p�evrácení.

 VÝSTRAHA

Pro snížení nebezpe�í závažného 
zran�ní nebo úmrtí kv�li rozvinují-
címu se airbagu dodržujte následu-
jící opat�ení:
€ Za v•ech okolností musí mít ces-

tující ve vozidle zapnuté bezpe�-
nostní pásy, což jim pomáhá se-
d�t ve správné poloze.

€ Nedovolte cestujícím, aby se hla-
vou nebo �ástí svého t�la naklá-
n�li sm�rem ke dve�ím, pokláda-
li ruce na dve�e, vystrkovali ruce 
z okna nebo dávali p�edm�ty mezi 
dve�e a sedadla.

€ Nepoužívejte dodate�né potahy 
sedadel. Mohou snížit ú�innost 
systému nebo jej kompletn� za-
blokovat.

€ Na airbag nebo mezi airbag a t�lo 
neumís�ujte žádné p�edm�ty. 
Neupev�ujte také žádné p�edm�-
ty do oblasti rozvinutí airbagu, 
jako dve�e, bo�ní okno, p�ední 
a zadní sloupek.  

€ Nepokládejte žádné p�edm�ty 
mezi dve�e a sedadlo. V p�ípad� 
rozvinutí bo�ního airbagu se 
z nich mohou stát nebezpe�né 
projektily.

€ Neinstalujte na bo�ní airbagy �i 
do jejich blízkosti žádné p�íslu-
•enství.
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€ Nepokládejte žádné p�edm�ty 
mezi •títek bo�ního airbagu a se-
dák. Podobné p�edm�ty mohou 
zp�sobit zran�ní, pokud vozidlo 
narazí takovou silou, že dojde 
k rozvinutí airbag�.

€ Dbejte na to, aby p�i zapnutém za-
palování nedo•lo k úderu do dve-
�í. Mohlo by to zp�sobit rozvinutí 
bo�ních airbag�.

€ Dojde-li k po•kození sedadla nebo 
potahu sedadla, doporu�ujeme 
vám nechat provést opravu u au-
torizovaného opravce HYUNDAI.

Hlavové airbagy (jsou-li ve výbav�) 

OAC3039021TU

OAC3039022TU

Okenní airbagy jsou umíst�né podél 
obou postranních st�e•ních profil� 
nad p�edními a zadními dve�mi.
Jsou konstruovány tak, aby pomáhaly 
chránit hlavy cestujících na p�edních 
sedadlech a cestujících na zadních 
vn�j•ích sedadlech p�i ur�itých bo�-
ních nárazech do vozidla.
Okenní airbagy jsou navrženy tak, aby 
se rozvinuly pouze v p�ípad� ur�itých 
náraz� z boku v závislosti na intenzi-
t�, úhlu, rychlosti nárazu.
U vozidel vybavených sníma�em p�e-
vrácení se mohou bo�ní a hlavové air-
bagy na obou stranách vozidla aktivo-
vat, dojde-li k p�evrácení nebo hrozí-li 
p�evrácení vozidla. 
Hlavové airbagy se nerozvinou p�i v•ech 
typech bo�ních srážek �i p�evrácení.
Z bezpe�nostních d�vod� na há�ek 
na •aty nezav�•ujte t�žké p�edm�ty.
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 VÝSTRAHA

Pro snížení nebezpe�í závažného 
zran�ní nebo úmrtí kv�li rozvinují-
cím se okenním airbag�m dodržuj-
te následující opat�ení:
€ Za v•ech okolností musí mít ces-

tující zapnuté bezpe�nostní pásy, 
což jim pomáhá sed�t ve správ-
né poloze.

€ D�tský zádržný systém �ádn� za-
jist�te co nejdále od dve�í.

€ Neumis�ujte žádné p�edm�ty nad 
airbag. Neupev�ujte také žádné 
p�edm�ty do oblasti rozvinutí air-
bagu, jako dve�e, bo�ní okno, 
p�ední a zadní sloupek, bo�ní 
st�e•ní kolejnice. 

€ Nezav�•ujte na v�•ák nic jiného 
než oble�ení, p�edev•ím ne tvrdé 
nebo k�ehké p�edm�ty. V p�ípad� 
nehody mohou po•kodit vozidlo 
nebo zranit cestující.

€ Nedovolte cestujícím, aby se hla-
vou nebo �ástí svého t�la naklá-
n�li sm�rem ke dve�ím, pokláda-
li ruce na dve�e, vystrkovali ruce 
z okna nebo dávali p�edm�ty mezi 
dve�e a sedadla.

€ Neotevírejte ani neopravujte 
bo�ní okenní airbagy.

Jak systém airbag� funguje? 

OAC3039023TU

P�ídavný bezpe�nostní systém SRS 
se skládá z následujících �ástí:
(1) Modul �elního airbagu �idi�e
(2) Modul �elního airbagu spolujezdce*
(3) Moduly bo�ních airbag�*
(4) Moduly hlavových airbag�*
(5)  Sestavy p�edpína�e v navíjecím 

modulu*
(6) Varovná kontrolka airbagu
(7)  
ídicí modul SRS (SRSCM) / sní-

ma� p�evrácení*
(8) Sníma�e �elního nárazu
(9) Sníma�e bo�ního nárazu*
(10) Bo�ní tlakové sníma�e*
(11)  Kontrolka vypnutí �elního airbagu 

spolujezdce (pouze pro sedadlo 
spolujezdce)*

(12 )  Spína� ON/OFF �elního airbagu 
spolujezdce

*: je-li ve výbav�

SRSCM neustále monitoruje kompo-
nenty SRS, když je spína� zapalování 
v poloze ON, aby ur�il, zda je síla ná-
razu dostate�n� silná pro rozvinutí 
airbagu nebo aktivaci p�edpína�e 
bezpe�nostního pásu sedadla.
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Varovná kontrolka systému airbag� 
SRS na p�ístrojové desce zobrazí 
symbol airbagu, který vidíte na ilustra-
ci. Systém kontroluje, zda není poru-
cha v elektrickém systému airbag�. 
Kontrolka indikuje, že v systému air-
bag� patrn� do•lo k potížím, což 
m�že zahrnovat i bo�ní a hlavové air-
bagy, které slouží k ochran� p�i p�e-
vrácení (je-li vozidlo vybaveno sníma-
�em p�evrácení).

 VÝSTRAHA

Má-li v systém SRS poruchu, nemu-
sí se airbag p�i nehod� rozvinout, 
což zvy•uje nebezpe�í závažného 
zran�ní nebo úmrtí.
Pokud dojde ke kterékoli z násle-
dujících situací, systém SRS nefun-
guje správn�:
€ Kontrolka se nerozsvítí zhruba 

na •est sekund po zapnutí zapa-
lování do polohy ON.

€ Kontrolka nezhasne po uplynutí 
p�ibližn� •esti sekund po rozsví-
cení.

€ Kontrolka se rozsvítí b�hem jízdy.
€ Kontrolka bliká p�i zapnutém 

motoru.
Pokud do•lo k n�které z uvedených 
situací, doporu�ujeme nechat sys-
tém SRS co nejd�íve zkontrolovat 
u autorizovaného opravce HYUNDAI.

B�hem �elní srážky sníma� zm��í 
míru zpomalování vozidla. Je-li zpo-
malování dostate�n� rychlé, �ídicí jed-
notka rozvine �elní airbagy ve správný 
okamžik a s pot�ebnou silou.
�elní airbagy pomáhají chránit �idi�e 
a spolujezdce tím, že reagují na �elní 
srážky, p�i nichž samotné bezpe�-
nostní pásy nemohou poskytnout do-
state�nou ochranu. Je-li nutno, poskyt-
nou ochranu v p�ípad� bo�ní srážky 
�i p�evrácení také bo�ní airbagy, které 
chrání bo�ní �ást t�la. 
€ Airbagy se aktivují (jsou p�ipraveny 

se rozvinout v p�ípad� pot�eby) 
pouze v poloze zapalování ON.

€ Airbagy se rozvinou v p�ípad� ur�i-
tého typu �elní nebo bo�ní srážky 
a chrání cestující p�ed závažným 
zran�ním.

€ Obecn� platí, že airbagy se plní 
v závislosti na závažnosti a sm�ru 
srážky. Tyto dva faktory ur�ují, zda-
li sníma�e vydají signál pro napln�-
ní airbag�.

€ �elní airbagy se okamžit� zcela 
naplní a vypustí. Je tém�� nemož-
né, abyste vid�li plnící se airbag p�i 
srážce. Mnohem pravd�podobn�j•í 
je, že po srážce uvidíte jen splask-
lé airbagy visící ze svých úložných 
prostor�.
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€ Krom� rozvinutí v p�ípad� vážné 
�elní srážky se ve vozidle vybave-
ném sníma�em p�evrácení rozvinou 
také bo�ní a hlavové airbagy … 
v p�ípad� že systém detekuje p�e-
vrácení vozidla.

 Když dojde k detekci p�evrácení, 
hlavové airbagy z�stanou napln�né 
del•í dobu a poskytují ochranu 
p�ed vymr•t�ním z vozidla, p�ede-
v•ím ve spojení s bezpe�nostními 
pásy. (je-li ve výbav� sníma� p�e-
vrácení)

€ Aby mohly airbagy poskytovat 
ochranu, musí se rozvinout velmi 
rychle. Pln�ní airbagu trvá extrém-
n� krátkou dobu, b�hem níž se 
musí naplnit v prostoru mezi cestu-
jícím a konstrukcí vozidla … d�ív, 
než cestující narazí na konstrukci. 
Tato rychlost pln�ní snižuje nebez-
pe�í vážného nebo smrtelného zra-
n�ní a je to jedna ze základních 
vlastností airbagu.

 P�i rychlém rozvinutí airbag� m�že 
v•ak také dojít ke zran�ním, která 
mohou zahrnovat od�eniny tvá�e, 
podlitiny a zlomeniny kostí, protože 
rychlost pln�ní znamená také roz-
vinutí o velké síle.

€ Za ur�itých okolností m�že p�i kon-
taktu s airbagem dojít i ke smrtel-
nému zran�ní, zvlá•� pokud cestu-
jící sedí p�íli• blízko k airbagu.

Lze u�init kroky, které sníží nebezpe-
�í zran�ní rozvíjejícím se airbagem. 
Nejv�t•ím rizikem je sed�t p�íli• blízko 
k airbagu. Airbag pot�ebuje pro rozvi-
nutí prostor. Doporu�uje se, aby �idi� 
sed�l co nejdále od st�edu volantu, 
ale zárove� si uchoval kontrolu nad 
vozidlem.

ODN8039077L

 �„ �elní airbag �idi�e (1)

Pokud elektronický systém SRSCM 
detekuje dostate�n� silný náraz do 
�elní �ásti vozidla, automaticky akti-
vuje �elní airbagy.

ODN8039078L

 �„ �elní airbag �idi�e (2)

P�i nafukování airbag� se kryty modu-
l� airbag� za�nou odd�lovat díky roz-
pínajícím se vzduchovým vak�m. Po 
úplném odd�lení kryt� se dosáhne 
plného rozvinutí airbag�.
Pln� rozvinutý airbag v kombinaci se 
správn� použitými bezpe�nostními 
pásy, které zpomalují pohyb �idi�e 
a spolujezdce vp�ed, snižují riziko po-
ran�ní hlavy a hrudníku.
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ODN8039079L

 �„ �elní airbag �idi�e (3)

ODN8039080L

 �„ �elní airbag spolujezdce

Po napln�ní se airbag okamžit� za�ne 
vypou•t�t, takže �idi� stále vidí dop�e-
du a m�že �ídit a obsluhovat ovládací 
prvky.

 VÝSTRAHA

Aby se z p�edm�t� p�i rozvinutí air-
bagu spolujezdce nestaly nebez-
pe�né projektily:
€ Nepokládejte na panel nad schrán-

kou p�ed spolujezdcem do míst, 
kde je airbag spolujezdce, žádné 
p�edm�ty (držák nápoj�, držák 
na CD, nálepky atd.).

€ Neumis�ujte do blízkosti sdruže-
ného p�ístroje nebo na povrch 
p�ístrojové desky nádobku s osv�-
žova�em vzduchu.

Co se stane po rozvinutí  
airbag� 
Po �elní nebo bo�ní srážce se airbag 
velmi rychle vypustí. Rozvinutí airba-
gu nebrání �idi�i ve výhledu dop�edu 
ani v �ízení. Okenní airbagy mohou po 
rozvinutí z�stat ur�itou dobu �áste�n� 
napln�né.

 VÝSTRAHA

Po rozvinutí airbagu postupujte ná-
sledujícím zp�sobem:
€ Co nejd�íve po nárazu otev�ete 

okna a dve�e, aby se zkrátilo p�-
sobení kou�e a prachu uvoln�-
ných p�i rozvinutí airbagu.

€ Nedotýkejte se ihned po rozvinu-
tí airbagu vnit�ních sou�ástí pro-
storu, kde byl airbag uložen. Sou-
�ásti, které p�icházejí do kontak-
tu s plnícím se airbagem, mohou 
být velmi horké.

€ Zasaženou k�ži vždy pe�liv� omyj-
te studenou vodou a jemným mý-
dlem.

€ Doporu�ujeme nechat airbag 
ihned po rozvinutí vym�nit u au-
torizovaného opravce HYUNDAI. 
Airbagy jsou jednorázové.
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Hluk a kou� z rozvinujícího  
se airbagu 
Když se airbagy plní, d�lají velký hluk 
a zanechávají ve vzduchu v interiéru 
vozidla kou� a prach. To je normální 
a je to d�sledek zážehu nálože v air-
bagu. Po rozvinutí airbagu m�žete mít 
z d�vodu kontaktu hrudníku s bezpe�-
nostním pásem i airbagem ur�ité po-
tíže s dýcháním, stejn� jako v d�sled-
ku vdechnutí kou�e a prachu. Prach 
m�že u n�kterých lidí zhor•it projevy 
astmatu. Poci�ujete-li po rozvinutí air-
bag� dýchací obtíže, ihned vyhledejte 
léka�skou pomoc.
I když kou� ani prach nejsou toxické, 
mohou zp�sobit podrážd�ní k�že, o�í, 
nosu, hrdla atd. V takovém p�ípad� se 
ihned umyjte a opláchn�te studenou 
vodou, a pokud syndromy p�etrvávají, 
vyhledejte léka�skou pomoc.

Nedávejte d�tský zádržný  
systém na sedadlo spolujezdce

OHI038169L

Nikdy neumis�ujte d�tský zádržný sys-
tém na sedadlo spolujezdce. Plnící se 
airbag m�že velkou silou zasáhnout 
dít� nebo zádržný systém a zp�sobit 
závažné nebo smrtelné zran�ní.

 VÝSTRAHA

€ Mimo�ádné nebezpe�í! Nepo uží-
vejte d�tský zádržný systém ori-
entovaný proti sm�ru jízdy na 
sedadle chrán�ném airbagem 
p�ed ním!

€ NIKDY nepoužívejte d�tský zá-
držný systém orientovaný proti 
sm�ru jízdy na sedadle chrán�-
ném �elním AIRBAGEM, nebo� 
m�že dojít k ZÁVA™NÉMU PO RA-
N�NÍ DÍT�TE.

€ Nikdy neumis�ujte d�tský zádrž-
ný systém na sedadlo spolujezd-
ce. Pokud by se �elní airbag se-
dadla spolujezdce rozvinul, zp�-
sobilo by to vážné nebo smrtelné 
zran�ní.
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Pro� se p�i srážce m�j airbag 
nerozvinul?
Je n�kolik typ� srážek, p�i kterých by 
airbag patrn� neposkytl dodate�nou 
ochranu. Ty zahrnují nárazy zezadu, 
t�etí nebo �tvrtou nehodu v �et�zové 
nehod�, stejn� jako nárazy p�i níz-
kých rychlostech. Míra po•kození vo-
zidla ukazuje pouze na absorpci ener-
gie p�i nárazu, není ukazatelem, zda 
se m�l rozvinout airbag �i nikoli.

Sníma�e srážky systému  
airbag� 

 VÝSTRAHA

Aby se snížilo nebezpe�í ne�eka-
ného rozvinutí airbagu a závažného 
poran�ní �i smrti:
€ Vyvarujte se p�ímých úder� a za-

bra�te úder�m p�edm�ty do míst, 
kde jsou airbagy nebo sníma�e. 

€ Neprovád�jte údržbu v oblasti 
sníma�� airbag� nebo v jejich 
okolí. Pokud se zm�ní poloha 
nebo úhel sníma��, mohou se 
airbagy rozvinout i v situaci, kdy 
by se rozvinout nem�ly, nebo se 
nemusí naopak rozvinout v situ-
aci, kdy je to pot�eba.

€ Neinstalujte chráni�e nárazník� 
ani nem��te nárazníky za neori-
ginální díly. M�že to negativn� 
ovlivnit spolehlivost systému 
airbag� v okamžiku srážky.

€ P�i tažení vozidla p�epn�te spí-
na� zapalování do polohy LOCK/
OFF nebo ACC, aby nedo•lo k ná-
hodnému rozvinutí airbag�.

€ Doporu�ujeme p�enechat ve•ke-
ré opravy airbag� autorizované-
mu opravci HYUNDAI.
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OAC3039024TU/OAI3039024LOAC3039025TUOAC3039038TUOAC3039026TU

1. 
ídicí modul SRS / sníma� p�evrácení*
2. P�ední sníma� nárazu
3. Sníma� bo�ní síly*
4. Sníma� bo�ního nárazu*
*: je-li ve výbav�
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Podmínky pro napln�ní airbagu

OAC3039027TU

�ý�H�O�Q�t���D�L�U�E�D�J�\��
�elní airbagy jsou navrženy tak, aby 
se rozvinuly p�i �elním nárazu v závis-
losti na jeho závažnosti.

OAC3039028TU

OAC3039029TU

�%�R�þ�Q�t���D���R�N�H�Q�Q�t���D�L�U�E�D�J�\��
Bo�ní a okenní airbagy se rozvinou, 
když bo�ní sníma�e detekují bo�ní 
srážku v závislosti na její závažnosti. 
I když jsou airbagy �idi�e a spolujezd-
ce navrženy tak, aby se naplnily pou-
ze p�i �elním nárazu, mohou se napl-
nit i p�i jiném typu nárazu, pokud sní-
ma�e nárazu detekují dostate�ný 
náraz. Bo�ní a hlavové airbagy se 
aktivují pouze v p�ípad� bo�ní srážky 
nebo p�i p�evrácení (je-li vozidlo vyba-
veno sníma�em p�evrácení), ale mo-
hou se aktivovat i p�i jiných typech 
srážek, pokud senzory bo�ního nára-
zu detekují silnou srážku. Pokud dojde 
k nárazu do podvozku v d�sledku ne-
rovnosti nebo p�edm�t� na nekvalitní 
silnici, mohou se rozvinout airbagy. Po 
neupravených cestách nebo vozov-
kách, které nejsou ur�eny pro provoz 
vozidel, jezd�te opatrn�, abyste p�ede-
•li necht�nému napln�ní airbag�.
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Podmínky pro nenapln�ní  
airbagu

OAC3039030TU

P�i ur�itých srážkách p�i pomalé rych-
losti se airbagy nemusí rozvinout. 
Airbagy jsou navrženy tak, aby se 
v podobných p�ípadech nerozvinuly, 
protože by nezvý•ily ochranný ú�inek 
bezpe�nostních pás�.

OAC3039031TU

�elní airbagy se nerozvinou p�i zad-
ním nárazu, protože cestující se silou 
nárazu posouvají dozadu. V tomto 
p�ípad� by napln�né airbagy nepo-
skytly dal•í ochranný ú�inek.

OAC3039032TU

�elní airbagy se nemusí naplnit p�i 
bo�ním nárazu, protože cestující se 
pohybují sm�rem k nárazu, takže na-
pln�ní �elního airbagu by nezname-
nalo zvý•ení ochrany cestujících.
Bo�ní a okenní airbagy se mohou roz-
vinout v závislosti na závažnosti sráž-
ky.

OBH038060

P�i nárazu pod ur�itým úhlem mohou 
síly nárazu sm�rovat cestující ve sm�-
ru, kde by airbagy neposkytly dal•í 
ochranu, takže sníma�e nemusí roz-
vinout žádné airbagy.
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OAC3039033TU

P�ed nárazem �idi�i �asto prudce brz-
dí. Takové prudké brzd�ní snižuje 
p�ední �ást vozidla, takže vozidlo 
m�že vjet pod vozidlo s v�t•í sv�tlou 
vý•kou. P�i tomto podjetí se airbagy 
nemusí rozvinout, protože zpomalení 
detekované sníma�i m�že být p�i tom-
to podjetí výrazn� niž•í.

OHI038166

�elní airbagy se nemusí rozvinout p�i 
p�evrácení vozidla, protože jejich roz-
vinutí by cestujícím neposkytlo lep•í 
ochranu.

i  Informace

�‡�� �9�R�]�L�G�O�D�� �Y�\�E�D�Y�H�Q�i�� �V�Q�t�P�D�þ�H�P�� �S���H-
�Y�U�i�F�H�Q�t

�� �%�R�þ�Q�t�� �D�� �K�O�D�Y�R�Y�p�� �D�L�U�E�D�J�\�� �V�H�� �P�R�K�R�X��
�U�R�]�Y�L�Q�R�X�W�� �S���L�� �S���H�Y�U�i�F�H�Q�t�� �Y�R�]�L�G�O�D����
�N�G�\�å�� �V�Q�t�P�D�þ�� �S���H�Y�U�i�F�H�Q�t�� �G�H�W�H�N�X�M�H��
�S���H�Y�U�i�F�H�Q�t��

�‡�� �9�R�]�L�G�O�D���Q�H�Y�\�E�D�Y�H�Q�i�� �V�Q�t�P�D�þ�H�P�� �S���H-
�Y�U�i�F�H�Q�t

�� �%�R�þ�Q�t���D���Q�H�E�R���R�N�H�Q�Q�t���D�L�U�E�D�J�\�����S�R�N�X�G��
�M�V�R�X���Y�H���Y�ê�E�D�Y�������V�H���P�R�K�R�X���U�R�]�Y�L�Q�R�X�W����
�N�G�\�å���V�H���Y�R�]�L�G�O�R���S���H�Y�U�i�W�t���S�R���E�R�þ�Q�t�P��
�Q�i�U�D�]�X����

OAC3039034TU

Airbagy se nemusí rozvinout, pokud 
se vozidlo st�etne s objekty, jako jsou 
sloupy nebo stromy, kde je bod nára-
zu koncentrován v jedné oblasti 
a energii nárazu pohltí konstrukce vo-
zidla.
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Pé�e o systém SRS
Systém SRS je v podstat� bezúdrž-
bový a neobsahuje tedy žádné díly, na 
kterých byste mohli sami provád�t 
bezpe�nou údržbu. Jestliže se p�i za-
pnutí zapalování nerozsvítí kontrolka 
systému airbag� SRS nebo svítí trva-
le, je pot�eba nechat systém ihned 
zkontrolovat u autorizovaného oprav-
ce HYUNDAI.
Doporu�ujeme p�enechat ve•keré 
práce na systému SRS, jako je mon-
táž, demontáž, opravy �i jakékoli práce 
na volantu, panelu u spolujezdce, p�ed-
ních sedadlech a st�e•ních profilech, 
autorizovanému opravci HYUNDAI. 
Nesprávné zacházení se systémem 
SRS m�že vést k závažnému poran�-
ní osob.

 VÝSTRAHA

Aby nemohlo dojít k závažnému 
nebo smrtelnému zran�ní, dodržuj-
te následující opat�ení:
€ Nepokou•ejte se upravovat nebo 

odpojovat komponenty �i kabe-
láž systému SRS, na kryty nedá-
vejte žádné nalepovací dekorace 
a neupravujte konstrukci vozidla.

€ Na moduly airbag� ve volantu, 
v p�ístrojové desce a v panelu 
spolujezdce nad schránkou p�ed 
spolujezdcem ani do jejich blíz-
kosti nepokládejte žádné p�ed-
m�ty.

€ Kryty airbag� �ist�te m�kkým 
had�íkem navlh�eným �istou vo-
dou. Rozpou•t�dla a �isticí pro-
st�edky mohou naru•it strukturu 
krytu airbag� a negativn� tak 
ovlivnit spolehlivost systému 
airbag�.

€ Doporu�ujeme, aby vým�nu roz-
vinutých airbag� provedl autori-
zovaný opravce HYUNDAI.

€ Je-li nutné sou�ásti systému air-
bag� zlikvidovat nebo je nutné 
zlikvidovat celé vozidlo, je nutné 
dodržovat ur�itá bezpe�nostní 
pravidla. Pot�ebné informace 
vám sd�lí autorizovaný opravce 
HYUNDAI. Nedodržením t�chto 
pokyn� m�že dojít ke zvý•ení ri-
zika zran�ní osob.
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Dal•í bezpe�nostní pokyny 
Cestující by nem�li vstávat ze se-
dadel nebo nastavovat sedadla b�-
hem jízdy.  Cestující, který není p�i-
poután bezpe�nostním pásem, m�že 
být p�i srážce nebo nouzovém brzd�-
ní vymr•t�n proti interiéru vozidla, na 
ostatní cestující nebo ven z vozidla.
Na bezpe�nostních pásech nepou-
žívejte žádné p�íslu•enství.  Za�ízení 
deklarující zvý•ení komfortu cestují-
cích nebo m�nící polohu bezpe�nost-
ního pásu mohou snížit ochranný ú�i-
nek bezpe�nostního pásu a zvý•it ne-
bezpe�í vážného zran�ní p�i nehod�.
Neupravujte p�ední sedadla.
Úpravy p�edních sedadel by mohly 
ovlivnit správnou funkci detektor� p�í-
davného zádržného systému nebo 
bo�ních airbag�.
Neukládejte p�edm�ty pod p�ední 
sedadla.  P�edm�ty pod p�edními se-
dadly by mohly ovlivnit správnou funk-
ci detektor� p�ídavného zádržného 
systému a kabeláže.
Vyhýbejte se náraz�m do dve�í. Ná-
r az do dve�í ve chvíli, kdy je spína� 
zapalování v poloze ON, m�že zp�so-
bit rozvinutí airbag�.

P�idávání výbavy nebo úpravy 
va•eho vozidla vybaveného  
airbagy
Pokud modifikujete vozidlo úpravou 
rámu vozidla, nárazníku, p�edních 
nebo bo�ních �ástí karosérie nebo 
sv�tlé vý•ky, m�že to mít vliv na funk-
ci systému airbag� ve va•em vozidle.

Varovné •títky airbag�  
(jsou-li ve výbav�)

OAC3039035TU

 �„ Levostranné �ízení

OAC3039035R

 �„ Pravostranné �ízení

Varovné •títky airbag� upozor�ují �i-
di�e i cestující na potenciální rizika 
používání systému airbag�. 
Nezapome�te si v této uživatelské 
p�íru�ce p�e�íst ve•keré informace 
o airbazích ve va•em vozidle.
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Sdružený p�ístroj

SDRU™ENÝ P�ÍSTROJ

OAC3049001TU

1. Otá�kom�r 
2. Rychlom�r
3. Teplom�r chladicí kapaliny motoru
4. Palivom�r
5. Varovné kontrolky a kontrolky
6. Displej LCD (v�etn� palubního po�íta�e)

Skute�ný sdružený p�ístroj ve vozidle se m�že od obrázku li•it.
Dal•í podrobnosti viz ŒUkazatele a m��icí p�ístroje• v této kapitole .
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Ovládání sdruženého p�ístroje

 VÝSTRAHA

Nikdy nenastavujte sdružený p�í-
stroj za jízdy. M�že dojít ke ztrát� 
kontroly nad vozidlem a následné 
nehod�, která m�že skon�it úmr-
tím, vážným poran�ním �i po•koze-
ním vozidla.

Ukazatele a m��icí p�ístroje
Rychlom�r

 �„ km/h

OAC3049002TU/OAC3049003TU

 �„ MPH, km/h

Rychlom�r udává rychlost vozidla a je 
kalibrován pro kilometry za hodinu 
(km/h) a/nebo míle za hodinu (MPH).

Otá�kom�r

OAC3049004TU

Otá�kom�r zobrazuje p�ibližné otá�ky 
motoru za minutu (ot./min).
Otá�kom�r využijte pro stanovení 
sprá vného okamžiku k p�e�azení a pro 
zabrán�ní chodu motoru ve velmi níz-
kých a/nebo velmi vysokých otá�kách.

POZNÁMKA

Neprovozujte motor s ru�i�kou 
otá�kom�ru v �ERVENÉ ZÓN�. Mo-
hlo by dojít k vážnému po•kození 
motoru.
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Teplom�r chladicí kapaliny 
motoru

OJS048104L

Tento ukazatel udává teplotu chladicí 
kapaliny motoru, když je spína� zapa-
lování v poloze ON.

POZNÁMKA

Pokud se ru�i�ka ukazatele pohy-
buje za normální rozsah sm�rem 
k poloze Œ130•, znamená to p�eh�í-
vání, které m�že po•kodit motor.
Nepokra�ujte v jízd� s p�eh�átým 
motorem. Pokud se va•e vozidlo 
p�eh�ívá, viz ŒPokud se motor p�e-
h�ívá• v kapitole 7.

 VÝSTRAHA

Nikdy nesnímejte ví�ko chladi�e 
nebo ví�ko nádržky, je-li motor hor-
ký. Chladicí kapalina je pod stálým 
tlakem a mohla by zp�sobit vážné 
popáleniny. P�ed doléváním chladi-
cí kapaliny do nádržky po�kejte, 
dokud motor nevychladne.

Palivom�r

OJS048105L

Tento ukazatel zobrazuje p�ibližné 
množství paliva, které zbývá v palivo-
vé nádrži.

i  Informace

�‡�� �2�E�M�H�P�� �S�D�O�L�Y�R�Y�p�� �Q�i�G�U�å�H�� �M�H�� �X�Y�H�G�H�Q��
v kapitole 2.

�‡ �3alivo�P���U �Me �Gopl�Q���Q va�Uov�Qo�X ko�Q-
t�Uolko�X �Q�t�]k�p �Kla�Gi�Q�\ paliva�� kte�U�i 
�Ve �Uo�]�Vv�tt�t�� k�G�\�å �Me �Q�i�G�U�å t�p�P���� 
p�U�i�]�G�Q�i.

�‡ �9e �Vva�K�X �Qe�Eo v �]at�i�þ�Fe �Ve �P�$�åe �U�X-
�þi�þka palivo�P���U�X po�K�\�Eovat �Qe�Eo �Ve 
va�Uov�Q�i ko�Qt�Uolka �Q�t�]k�p �Kla�Gi�Q�\ pa-
liva �P�$�åe �Uo�]�Vv�ttit �G���tv �Qe�å o�Ev�\kle 
v �G�$�Vle�Gk�X po�K�\�E�X paliva v �Q�i�G�U�åi.
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 VÝSTRAHA

Pokud vám ve vozidle dojde palivo, 
m�že to být pro cestující nebezpe�né.
Jakmile se rozsvítí varovná kontrol-
ka nízké hladiny paliva v nádrži nebo 
se ru�i�ka palivom�ru p�iblíží ke 
zna�ce Œ0•, musíte co nejd�íve za-
stavit a doplnit palivo.

POZNÁMKA

Nejezd�te s tém�� prázdnou palivo-
vou nádrží. Spot�ebování ve•kerého 
paliva m�že zp�sobit požár v mo-
toru nebo po•kodit katalyzátor.

Ukazatel venkovní teploty
Tento ukazatel udává stávající teplotu 
venkovního vzduchu bu	 ve stupních 
Celsia (°C), nebo Fahrenheita (°F).
… Rozsah teplot: 

-40 až 60 °C (-40 °F až 140 °F)
Venkovní teplota na displeji se nemu-
sí zm�nit okamžit� jako na b�žném 
teplom�ru, aby nebyla ovlivn�na po-
zornost �idi�e.

Jednotky teploty (z °C na °F nebo z °F 
na °C) lze zm�nit následovn�:

OTM048112

…  Režim Uživatelská nastavení ve 
sdruženém p�ístroji: Jednotky tep-
loty m�žete zm�nit v menu ŒUži-
vatelská nastavení �¤ Dal•í funkce 
�¤ Jednotky teploty•.

… Automatická klimatizace: Držte 
stisknuté tla�ítko OFF a stiskn�te 
a držte 3 sekundy nebo déle tla�ít-
ko AUTO.

Jednotky teploty p�ístrojové desky 
a ovládání klimatizace se zm�ní sou-
�asn�. 
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Celkové po�itadlo kilometr�

OIG046114

Celkové po�itadlo ujetých kilometr� 
ukazuje po�et kilometr�, které vozidlo 
ujelo od svého uvedení do provozu, 
a lze podle n�j stanovit pot�ebnou 
údržbu.

Dojezdová vzdálenost

OJS048328

€ V tomto režimu se zobrazuje odha-
dovaná vzdálenost, kterou lze ujet 
do vy�erpání paliva.

€ V p�ípad�, že odhadovaná vzdále-
nost je men•í než 1 km, palubní 
po�íta� bude pro dojezd zobrazovat 
znak Œ----•.

i  Informace

�‡ �1e�Q�t-li vo�]i�Glo �Qa �Uov�Q�p�P pov�U�F�K�X 
�Qe�Eo �Go�ãlo-li k p ��e�U�X�ãe�Q�t p���tvo�G�X o�G 
ak�X�P�Xl�ito�U�X�� �Qe�P�X�V�t �Ve �Go�Me�]�Gov�i 
v�]�G�ile�Qo�Vt �]o�E�Ua�]ovat �Vp�U�iv�Q��.

�‡ �' o�Me�]�Gov�i v�]�G�ile�Qo�Vt �Ve �P�$�åe o�G 
�Vk�Xte�þ�Q�p v�]�G�ile�Qo�Vti li �ãit �� �Qe�Eo�" �M�Ge 
�Me�Q o o�G�Ka�G �Go�Me�]�Gov�p v�]�G�ile�Qo�Vti.

�‡ �3al�X�E�Q�t po�þ�tta�þ �Qe�P�X�V�t �]a�Ue�Ji�Vt�Uo-
vat �Gopl�Q���Q�t paliva�� �Me�Vtli �åe �Gota�Q-
k�X�Mete �P�p�Q�� �Qe�å �� lit �U�$.

�‡ �' o�Me�]�Gov�i v�]�G�ile�Qo�Vt �Ve �P�$�åe v�ê-
�Ua�]�Q�� li �ãit po�Gle �M�t�]�G�Q�t�F�K po�G�P�t�Qek�� 
�M�t�]�G�Q�t�F�K �Q�iv�\k�$ a �Vtav�X vo�]i�Gla.
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Ukazatel �azení  
(je-li ve výbav�)
Indikátor �azení u robotizované 
p�evodovky (je-li ve výbav�)

OTL045132

Tento indikátor zobrazuje, která polo-
ha �adicí páky robotizované p�evodov-
ky je zvolena.
€ Zpáte�ka: R
€ Neutrál: N
€ Režim jízdy: D1, D2, D3, D4, D5
€ Manuální režim: 1, 2, 3, 4, 5

OIK047141

�9�\�Vkakova�F�t ok�Qo i�Q�Gik �ito�U�X ��a�]e�Q�t
Indikátor zobrazující aktuální polohu 
�adicí páky se zobrazí v p�ístrojové 
desce zhruba na 2 sekundy po za�a-
zení jiného režimu (R/N/D).
Funkci vyskakovacího okna indikátoru 
�azení lze aktivovat �i deaktivovat 
v režimu uživatelského nastavení na 
displeji LCD sdruženého p�ístroje.
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Ukazatel p�e�azení pro manuální 
p�evodovku (je-li ve výbav�)

OPDE046142

Tento indikátor �íká, který rychlostní 
stupe� je žádoucí za�adit, abyste 
u•et�ili palivo.
€ 
azení nahoru: �S2, �S3, �S4, �S5
€ 
azení dol�: �T1, �T2, �T3, �T4

Nap�íklad
:  Indikuje, že je žádoucí �adit na-
horu na 3. p�evodový stupe� 
(aktuáln� je �adicí páka v poloze 
2. nebo 1. p�evodového stupn�).

:   Indikuje, že je pot�eba p�e�adit 
dol� na 3. rychlostní stupe� (ak-
tuáln� je za�azen 4. nebo 5. 
rychlostní stupe�).

Varovné kontrolky a kontrolky

i  Informace

�3o �Qa�Vta�Utov�i�Q�t �Poto�U�X �Ve �X�Mi�Vt��te�� �åe 
v�ãe�F�K�Q�\ va�Uov�Q�p ko�Qt�Uolk�\ �]�Ka�Vl�\. 
�3ok�X�G �Q��kte�U�i �Vt�ile �Vv�tt�t�� �Me to �Xpo�]o�U-
�Q���Q�t �Qa �Vit �Xa�Fi�� kte�U�i v�\�åa�G�X�Me va�ã�t po-
�]o�U�Qo�Vt.

Varovná kontrolka 
airbagu

�7ato va�Uov�Q�i ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když p�epnete spína� zapalování 

nebo tla�ítko start/stop motoru do 
polohy ON.
… Rozsvítí se zhruba na 6 sekund 

a poté zhasne.
€ Dojde-li k poru•e systému SRS.
€ V takovém p�ípad� vám doporu�u-

jeme nechat v�z zkontrolovat u au-
torizovaného opravce HYUNDAI.

Varovná kontrolka 
bezpe�nostního pásu

Tato varovná kontrolka informuje �idi-
�e a spolujezdce vp�edu, že nemá 
zapnutý bezpe�nostní pás.

Dal•í podrobnosti naleznete v pa-
sáži ŒBezpe�nostní pásy• v kapi-
tole 3.
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Varovná kontrolka 
parkovací brzdy 
a brzdové kapaliny

�7ato va�Uov�Q�i ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když p�epnete spína� zapalování 

nebo tla�ítko start/stop motoru do 
polohy ON.
…  Rozsvítí se zhruba na 3 sekundy.
…  Z�stává svítit, je-li zatažená par-

kovací brzda.
€ Když je zatažená parkovací brzda.
€ Když je nízká hladina brzdové ka-

paliny v nádržce.
…  Jestliže se varovná kontrolka 

rozsvítí a parkovací brzda není 
zatažená, znamená to, že je v ná-
držce málo brzdové kapaliny.

�.�G�\�å �Me �Q�t�]k�i �Kla�Gi�Qa �E�U�]�Gov�p 
kapali�Q�\ v �Q�i�G�U�å�Fe��
1. Je	te opatrn� na nejbliž•í bezpe�-

né místo a zastavte vozidlo.
2. Vypn�te motor, ihned zkontrolujte 

hladinu brzdové kapaliny a podle 
pot�eby ji dolijte (dal•í podrobnos-
ti naleznete v �ásti ŒBrzdová ka-
palina• v kapitole 8).  Po dopln�ní 
brzdové kapaliny zkontrolujte v•ech-
ny sou�ásti brzdového systému 
z hlediska úniku kapaliny. Jestliže 
v brzdovém systému dochází k úni-
ku kapaliny a varovná kontrolka 
z�stane svítit nebo nefungují-li 
správn� brzdy, s vozidlem nejezd�-
te. Doporu�ujeme vám nechat vo-
zidlo zkontrolovat u autorizovaného 
opravce HYUNDAI.

�' vo�Xok�U�X�Kov�ê �E�U�]�Gov�ê �V�\�Vt�p�P
Va•e vozidlo je vybaveno dvouokru-
hovým brzdným systémem. To zna-
mená, že pokud by do•lo k poru•e 
tohoto systému, budete stále moci 
brzdit dv� kola.
Pokud bude fungovat pouze jeden 
okruh, bude t�eba k zabrzd�ní vozidla 
vyvinout v�t•í tlak na brzdový pedál.
U pouze �áste�n� fungujícího brzdo-
vého systému je také t�eba po�ítat 
s del•í brzdnou dráhou vozidla.
Pokud nastane selhání brzdového 
systému b�hem jízdy, za�a	te niž•í 
p�evodový stupe�, abyste využili brzd-
né síly motoru a co nejd�íve zastavte 
vozidlo na bezpe�ném míst�.

 VÝSTRAHA

Varovná kontrolka parkovací 
brzdy a brzdové kapaliny
Jízda s rozsvícenou varovnou kon-
trolkou je nebezpe�ná. Jestliže se 
varovná kontrolka parkovací brzdy 
a brzdové kapaliny rozsvítí a parko-
vací brzda není zatažená, znamená 
to, že je v nádržce málo brzdové 
kapaliny.
V takovém p�ípad� vám doporu�u-
jeme nechat v�z zkontrolovat u au-
torizovaného opravce HYUNDAI.
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Varovná kontrolka  
protiblokovacího  
systému brzd (ABS)

�7ato va�Uov�Q�i ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když p�epnete spína� zapalování 

nebo tla�ítko start/stop motoru do 
polohy ON.
… Rozsvítí se zhruba na 3 sekundy 

a poté zhasne.
€ Do•lo-li k poru•e systému ABS 

(standardní brzdový systém bude 
fungovat i nadále, ale protiblokova-
cí systém brzd funk�ní nebude).

 V takovém p�ípad� vám doporu�u-
jeme nechat v�z zkontrolovat u au-
torizovaného opravce HYUNDAI.

Varovná kontrolka  
systému elektronického 
rozd�lování brzdné síly 
(EBD)

�7�\to �Gv�� va�Uov�Q�p ko�Qt�Uolk�\ �Ve �Uo�]-
�Vv�tt�t �]a �M�t�]�G�\ �]�i�Uove����
€ Když nefunguje správn� systém 

ABS a b�žný brzdový systém.
 V takovém p�ípad� vám doporu�u-

jeme nechat v�z zkontrolovat u au-
torizovaného opravce HYUNDAI.

 VÝSTRAHA

Varovná kontrolka systému 
elektronického rozd�lování 
brzdné síly (EBD)
Když se kontrolky ABS i parkovací 
brzdy a brzdové kapaliny rozsvítí, 
brzdový systém nebude normáln� 
fungovat a p�i prudkém brzd�ní m�že 
dojít k ne�ekaným a nebezpe�ným 
situacím.
V tomto p�ípad� se vyvarujte jízd� 
vysokou rychlostí a náhlému brz-
d�ní.
Doporu�ujeme vám nechat v�z co 
nejd�íve zkontrolovat u autorizova-
ného opravce HYUNDAI.

i  Informace

Varovná kontrolka systému  
elektronického rozd�lování 
brzdné síly (EBD)
�.�G�\�å �Vv�tt �t va�Uov�Q�i ko�Qt�Uolka �$�%�6 
�Qe�Eo �Vv�tt�t ko�Qt�Uolk�\ �$�%�6 a pa�Ukova�F�t 
�E�U�]�G�\ a �Q�t�]k�p �Kla�Gi�Q�\ �E�U�]�Gov�p kapali-
�Q�\�� �Qe�P�X�V�t �I�X�Q�Jovat �U�\�F�Klo�P���U a po�þi-
ta�Glo kilo�Pet�U�$. �5ov�Q���å �Ve �P�$�åe �Uo�]-
�Vv�ttit va�Uov�Q�i ko�Qt�Uolka �(�3�6 a �V�tla 
pot��e�E�Q�i k ���t�]e�Q�t �Ve �P�$�åe �]v�ê�ãit �Qe�Eo 
�V�Q�t�åit.
�3ok�X�G tato �Vit �Xa�Fe �Qa�Vta�Qe�� �Gopo�U�X�þ�X-
�Me�Pe v�i�P �Qe�F�Kat v�$�] �Fo �Qe�M�G���tve �]ko�Q-
t�Uolovat �X a�Xto�Ui�]ova�Q�p�Ko op�Uav�Fe 
�+�<�8�1�'�$�,.



4-11

04

Varovná kontrolka 
posilova�e �ízení  
(EPS)

�7ato va�Uov�Q�i ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když p�epnete spína� zapalování 

nebo tla�ítko start/stop motoru do 
polohy ON.
… Rozsvítí se zhruba na 3 sekundy 

a poté zhasne.
€ Dojde-li k poru•e systému EPS.
 V takovém p�ípad� vám doporu�u-

jeme nechat v�z zkontrolovat u au-
torizovaného opravce HYUNDAI.

Kontrolka poruchy 
(MIL)

�7ato va�Uov�Q�i ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když p�epnete spína� zapalování 

nebo tla�ítko start/stop motoru do 
polohy ON.
… Rozsvítí se zhruba na 3 sekundy 

a poté zhasne.
€ Dojde-li k poru•e systému �ízení 

emisí.
 V takovém p�ípad� vám doporu�u-

jeme nechat v�z zkontrolovat u au-
torizovaného opravce HYUNDAI.

POZNÁMKA

Jízda s rozsvícenou kontrolkou po-
ruchy (MIL) m�že zp�sobit po•ko-
zení systému �ízení emisí, což má 
negativní vliv na jízdní vlastnosti  
a/nebo spot�ebu paliva.

 POZOR

Pokud se rozsvítí kontrolka poruchy 
(MIL), je možné, že dojde k po•ko-
zení katalyzátoru, což m�že vést ke 
ztrát� výkonu motoru.
Pokud tato situace nastane, dopo-
ru�ujeme vám nechat v�z co nejd�í-
ve zkontrolovat u autorizovaného 
opravce HYUNDAI.
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Varovná kontrolka 
systému dobíjení

�7ato va�Uov�Q�i ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když dojde k poru•e alternátoru 

nebo systému dobíjení akumulátoru.

�.�G�\�å �Go�M�Ge k po�U�X�ãe alte�U�Q�ito�U�X 
�Qe�Eo �V�\�Vt�p�P�X �Go�E�t�Me�Q�t ak�X�P�Xl�ito�U�X��
1. Je	te opatrn� na nejbliž•í bezpe�-

né místo a zastavte vozidlo.
2. Vypn�te motor a zkontrolujte, zda 

není uvoln�ný nebo p�etržený hna-
cí �emen alternátoru. 

 Pokud je �emen správn� nastavený, 
problém je patrn� n�kde v systému 
dobíjení.

 Pokud tato situace nastane, dopo-
ru�ujeme vám nechat v�z co nej-
d�íve zkontrolovat u autorizované-
ho opravce HYUNDAI.

Varovná kontrolka 
tlaku motorového oleje

�7ato va�Uov�Q�i ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když je nízká hladina oleje v motoru.

�-e-li �Q�t�]k�i �Kla�Gi�Qa ole�Me v �Poto�U�X��
1. Je	te opatrn� na nejbliž•í bezpe�-

né místo a zastavte vozidlo.
2. Vypn�te motor a zkontrolujte hladi-

nu oleje v motoru (dal•í podrob-
nosti naleznete v �ásti ŒMotorový 
olej• v kapitole 8).  Pokud je hladina 
nízká, dopl�te podle pot�eby olej.

 Jestliže varovná kontrolka z�stává 
svítit i po p�idání oleje nebo nemá-
te olej k dispozici, doporu�ujeme 
vám nechat vozidlo co nejd�íve 
zkontrolovat u autorizovaného 
opravce HYUNDAI.
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POZNÁMKA

€ Pokud nevypnete motor ihned 
po rozsvícení varovné kontrolky 
tlaku motorového oleje, mohlo by 
dojít k vážnému po•kození mo-
toru.

€ Jestliže varovná kontrolka z�sta-
ne svítit, i když b�ží motor, zna�í 
to, že mohlo dojít k závažnému 
po•kození nebo selhání motoru. 
V takovém p�ípad�:

 1.  Zastavte vozidlo co nejd�íve na 
bezpe�ném míst�.

 2.  Vypn�te motor a zkontrolujte 
hladinu oleje. Je-li hladina ole-
je nízká, dopl�te olej na správ-
nou hladinu.

 3.  Znovu nastartujte motor. 
Pokud varovná kontrolka z�-
stane svítit i po nastartování 
motoru, ihned vypn�te motor. 
V takovém p�ípad� vám dopo-
ru�ujeme nechat v�z zkontro-
lovat u autorizovaného oprav-
ce HYUNDAI.

Varovná kontrolka 
hladiny oleje v motoru 
(je-li ve výbav�)

Varovná kontrolka hladiny oleje v mo-
toru se rozsvítí, je-li pot�eba zkontro-
lovat hladinu oleje v motoru.
Pokud se tato kontrolka rozsvítí, co 
nejd�íve zkontrolujte hladinu oleje 
v motoru a podle pot�eby olej dopl�te.
Pomalu nalévejte doporu�ovaný olej 
do nálevky. (Objem dolévaného oleje: 
p�ibližn� 0,6…1,0 l)
Používejte pouze specifikovaný moto-
rový olej. (Viz ŒDoporu�ená maziva 
a objemy• v kapitole 2.)
Nep�epl�ujte motorovým olejem. 
Dbejte, aby hladina oleje na m�rce 
nep�esáhla zna�ku F (plná nádrž).

i  Informace

�‡ �8�Me�Gete-li �F�Fa �����±������ k�P po �]a�K���it�t 
�Poto�U�X a p��i�G�i�Q�t ole�Me�� va�Uov�Q�i ko�Q-
t�Uolka �]�Ka�V�Qe.

�‡ �3ok�X�G opakova�Q�� v�\p�Qete a �]ap�Qete 
�]apalov�i�Q�t ��k�U�it v p�U�$�E���K�X ���� �Vek�X�Q�G�� 
va�Uov�Q�i ko�Qt�Uolka �]�Ka�V�Qe oka�P�åit ��. 
�-e�Vtli �åe va�Uov�Qo�X ko�Qt�Uolk�X �]�Ka�V�Qe-
te �Ee�] �Gopl�Q���Q�t ole�Me�� �Uo�]�Vv�tt�t �Ve op��t 
pot�p�� �Fo �X�Me�Gete po �]a�K���it�t �Poto�U�X 
�]�K�U�X�Ea �����±������ k�P.
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POZNÁMKA

Pokud se kontrolka rozsvítí poté, 
co dolijete motorový olej a ujedete 
p�ibližn� 50…100 km, zavezte sv�j 
v�z k autorizovanému opravci 
HYUNDAI a nechejte si systém 
zkontrolovat.
I když tato kontrolka po spu•t�ní 
motoru nesvítí, je t�eba pravideln� 
kontrolovat hladinu oleje a v p�ípa-
d� pot�eby jej doplnit.

Varovná kontrolka 
nízkého stavu paliva

�7ato va�Uov�Q�i ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když je palivová nádrž tém�� prázd-

ná. Co nejd�íve dotankujte.

POZNÁMKA

Pokud pokra�ujete v jízd�, p�estože 
svítí varovná kontrolka stavu paliva 
nebo je hladina paliva pod úrovní 
Œ0•, m�že dojít k vynechávání 
 motoru a k po•kození katalyzátoru  
(je-li ve výbav�).

Hlavní varovná 
kontrolka

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ V p�ípad� poruchy n�kterého z ná-

sledujících systém�: 
… Porucha asisten�ního systému 

pro prevenci srážky vp�edu (je-li 
ve výbav�)

… Zakrytí radaru asisten�ního sys-
tému pro prevenci srážky vp�edu 
(je-li ve výbav�)

… Porucha osv�tlení (je-li ve výbav�)
… Porucha asisten�ního systému 

dálkových sv�tel (je-li ve výbav�)
… Porucha systému kontroly tlaku 

vzduchu v pneumatikách (TPMS, 
je-li ve výbav�)

Pro zji•t�ní podrobností varování se 
podívejte na LCD displej.
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Varovná kontrolka 
nízkého tlaku vzduchu 
v pneumatikách  
(je-li ve výbav�)

�7ato va�Uov�Q�i ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když p�epnete sk�í�ku zapalování 

nebo tla�ítko start/stop motoru do 
polohy ON.
… Rozsvítí se zhruba na 3 sekundy 

a poté zhasne.
€ Když je jedna �i více pneumatik 

výrazn� podhu•t�ných (poloha 
podhu•t�ných pneumatik se zobra-
zuje na displeji LCD).

Dal•í podrobnosti viz ŒSystém kon-
troly tlaku vzduchu v pneumatikách 
(TPMS)• v kapitole 7.

�7ato va�Uov�Q�i ko�Qt�Uolka �]�$�Vt�iv�i �Vv�t-
tit po �]�K�U�X�Ea ���� �Vek�X�Q�G�i�F�K �Elik �i�Q�t 
�Qe�Eo �Elik �i a �]�Ka�V�t�Q�i p��i�Eli �å�Q�� 
v i�Qte�Uvale�F�K �� �Vek�X�Q�G�� 
€ Dojde-li k poru•e systému TPMS.
 Pokud tato situace nastane, dopo-

ru�ujeme vám nechat v�z co nej-
d�íve zkontrolovat u autorizované-
ho opravce HYUNDAI.

Dal•í podrobnosti viz ŒSystém 
kontroly tlaku vzduchu v pneuma-
tikách (TPMS)• v kapitole 7.

 VÝSTRAHA

Bezpe�né zastavení
€ TPMS vás nem�že upozornit na 

vážné a náhlé po•kození pneu-
matiky zp�sobené vn�j•ími vlivy.

€ Pokud cítíte jakoukoliv nestabili-
tu vozidla, okamžit� uvoln�te pe-
dál akcelerace, plynule a mírn� 
zabrzd�te a pomalu doje	te na 
bezpe�né místo mimo dopravní 
provoz.

Varovná kontrolka 
výfukového systému 
(GPF)  
(zážehový motor,  
je-li ve výbav�)

€ Tato varovná kontrolka se rozsvítí, 
když dojde k nahromad�ní ur�itého 
množství pevných �ástic.

€ Když se tato varovná kontrolka roz-
svítí, m�že zhasnout, když s vozi-
dlem pojedete po dobu asi 30 minut 
rychlostí vy••í než 80 km/h (na 
vy• •í než 3. p�evodový stupe� p�i 
1 500 až 4 000 ot./min). 

Pokud tato varovná kontrolka bliká 
i p�es uvedenou proceduru (v této si-
tuaci se zobrazí varovná zpráva na 
displeji LCD), doporu�ujeme nechat 
systém GPF zkontrolovat u autorizo-
vaného opravce HYUNDAI.

POZNÁMKA

Pokud budete pokra�ovat v jízd� 
po del•í dobu s blikající kontrolkou 
poruchy GPF, m�že dojít k po•ko-
zení systému filtru pevných �ástic 
GPF a zhor•ení spot�eby paliva.
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Varovná kontrolka 
elektronického 
stabiliza�ního systému 
(ESC)

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když p�epnete spína� zapalování 

nebo tla�ítko start/stop motoru do 
polohy ON.
… Rozsvítí se zhruba na 3 sekundy 

a poté zhasne.
€ Dojde-li k poru•e systému ESC.
 V takovém p�ípad� vám doporu�u-

jeme nechat v�z zkontrolovat u au-
torizovaného opravce HYUNDAI.

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Elik �i��
€ Je-li systém ESC v �innosti.

Podrobnosti naleznete v kapitole  
6 v �ásti ŒElektronický stabiliza�ní 
systém (ESC)•.

Varovná kontrolka 
vypnutí elektronického 
stabiliza�ního systému 
(ESC) 

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když p�epnete spína� zapalování 

nebo tla�ítko start/stop motoru do 
polohy ON.
… Rozsvítí se zhruba na 3 sekundy 

a poté zhasne.
€ Když deaktivujte systém ESC stisk-

nutím tla�ítka ESC OFF.

Podrobnosti naleznete v kapitole  
6 v �ásti ŒElektronický stabiliza�ní 
systém (ESC)•.

Kontrolka AUTO STOP 
(je-li ve výbav�)

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když se motor dostane do režimu 

vypnutí p�i volnob�žných otá�kách 
systému ISG (systém samo�inné-
ho vypnutí motoru).

€ Když prob�hne automatické na-
startování, indikátor AUTO STOP 
na p�ístrojové desce bude blikat po 
dobu 5 sekund.

Více podrobností viz ŒSystém ISG 
(systém samo�inného vypnutí mo-
toru)• v kapitole 6.

i  Informace

�.�G�\�å �Me �Poto�U a�Xto�Pati�Fk�\ �Vta�Utov�i�Q 
�V�\�Vt�p�Pe�P �,�6�*�� �Q��kte�U�p va�Uov�Q�p ko�Qt-
�Uolk�\ ���$�%�6�� �(�6�&�� �(�6�& �2�)�)�� �(�3�6 �Qe�Eo 
pa�Ukova�F�t �E�U�]�G�\�� �Ve �Po�Ko�X �Uo�]�Vv�ttit �Qa 
�Go�E�X �Q��kolika �Vek�X�Q�G. 
�'�$vo�Ge�P �Me �Q�t�]k�p �Qap��t�t ak�X�P�Xl�ito�U�X. 
�1e�]�Qa�Pe�Q�i to po�U�X�F�K�X �V�\�Vt�p�P�X.
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Kontrolka imobilizéru 
(bez chytrého klí�ku) 
(je-li ve výbav�)

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když vozidlo detekuje imobilizér 

v klí�ku se spína�em zapalování 
v poloze ON.
…  Nyní m�žete nastartovat motor.
…  Kontrolka zhasne po nastartová-

ní motoru.

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Elik �i��
€ Dojde-li k poru•e systému imobili-

zéru.
 V takovém p�ípad� vám doporu�u-

jeme nechat v�z zkontrolovat u au-
torizovaného opravce HYUNDAI.

Kontrolka imobilizéru 
(s chytrým klí�kem) 
(je-li ve výbav�)

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t �Qa �]�K�U�X�Ea 
���� �Vek�X�Q�G��
€ Když vozidlo detekuje chytrý klí�ek 

ve vozidle a tla�ítko start/stop mo-
toru je v poloze ACC nebo ON.
…  Nyní m�žete nastartovat motor.
…  Kontrolka zhasne po nastartová-

ní motoru.

�. o�Qt�Uolka �Elik �i �Qa p�i�U �Vek�X�Q�G��
€ Když chytrý klí�ek není ve vozidle.

…  Nyní nem�žete nastartovat mo-
tor.

�. o�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t �Qa 2 �Vek�X�Q�G�\ 
a �]�Ka�V�Qe��
€ Když je chytrý klí�ek ve vozidlo 

a tla�ítko start/stop motoru je v po-
loze ON, ale vozidlo není schopné 
chytrý klí�ek detekovat.

 V takovém p�ípad� vám doporu�u-
jeme nechat v�z zkontrolovat u au-
torizovaného opravce HYUNDAI.

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Elik �i��
€ Dojde-li k poru•e systému imobili-

zéru.
 V takovém p�ípad� vám doporu�u-

jeme nechat v�z zkontrolovat u au-
torizovaného opravce HYUNDAI.
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Kontrolka ukazatel� 
sm�ru

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Elik �i��
€ Když používáte sm�rová sv�tla.

Když dojde ke kterékoli z následují-
cích situací, je patrn� závada v systé-
mu sm�rových sv�tel.
… Kontrolka sm�rových sv�tel svítí, 

ale nebliká
…  Kontrolka sm�rových sv�tel rychle 

bliká
…  Kontrolka sm�rových sv�tel se v�-

bec nerozsvítí
Pokud nastane jakákoliv z t�chto situ-
ací, doporu�ujeme vám nechat v�z 
zkontrolovat u autorizovaného oprav-
ce HYUNDAI.

Kontrolka tlumených 
sv�tel

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když svítí sv�tlomety.

Kontrolka dálkových 
sv�tel

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když jsou zapnuté sv�tlomety a jsou 

v poloze dálkových sv�tel.
€ Když p�itáhnete pá�ku sm�rových 

sv�tel a zapnete sv�telnou houka�-
ku.

Kontrolka asisten�ního 
systému dálkových 
sv�tel (HBA) 
(je-li ve výbav�)

�7ato va�Uov�Q�i ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t�� 
€ Když jsou dálková sv�tla zapnutá 

a spína� sv�tel je v poloze AUTO.
€ Pokud va•e vozidlo detekuje proti-

jedoucí nebo p�edjížd�jící vozidlo, 
asisten�ní systém dálkových sv�tel 
automaticky p�epne na tlumená 
sv�tla.

Podrobnosti naleznete v �ásti ŒAsis-
ten�ní systém dálkových sv�tel 
(HBA)• v kapitole 5.

Kontrolka zapnutých 
sv�tel

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když jsou zapnutá koncová sv�tla.

Kontrolka p�edních 
mlhových sv�tel  
(jsou-li ve výbav�)

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
Když jsou zapnutá p�ední sv�tla do 
mlhy.

Kontrolka zadního 
mlhového sv�tla  
(je-li ve výbav�)

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když jsou zapnutá zadní sv�tla do 

mlhy.
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Se•lápn�te brzdu  
(u robotizované 
p�evodovky)

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t�� 
€ P�i zm�n� polohy �azení bez se•lá p-

nutí brzdového pedálu 
€ P�i pokusu o nastartování motoru 

bez se•lápnutí brzdového pedálu

Zatažená parkovací 
brzda  
(u robotizované 
p�evodovky)

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t�� 
€ Když je motor vozidla vypnut bez 

zatažení parkovací brzdy, kontrolka 
se rozsvítí zhruba na 5 sekund a poté 
zhasne

Kontrolka tempomatu 
(je-li ve výbav�)

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když je zapnutý tempomat.

Dal•í podrobnosti naleznete v �ásti 
ŒTempomat• v kapitole 6.

Kontrolka omezova�e 
rychlosti  
(je-li ve výbav�)

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když je aktivován omezova� rych-

losti. 

Více informací naleznete v pasáži 
ŒSystém omezova�e rychlosti• nebo 
ŒSystém inteligentního varování p�i 
rychlostním omezení (ISLW)• v ka-
pitole 6.

 �„ Typ A

 �„ Typ A

 �„ Typ B

 �„ Typ B
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Kontrolka asisten�ního 
systému pro prevenci 
srážky vp�edu  
(je-li ve výbav�)

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ Když p�epnete spína� zapalování 

nebo tla�ítko start/stop motoru do 
polohy ON.
… Rozsvítí se zhruba na 3 sekundy 

a poté zhasne.
€ Dojde-li k poru•e systému FCA.
V takovém p�ípad� vám doporu�uje-
me nechat v�z zkontrolovat u autori-
zovaného opravce HYUNDAI.

Podrobnosti naleznete v �ásti ŒAsis-
ten�ní systém pro prevenci srážky 
vp�edu (FCA)• v kapitole 6.

Kontrolka systému pro 
udržení v jízdním 
pruhu (je-li ve výbav�)

�7ato ko�Qt�Uolka �Ve �Uo�]�Vv�tt�t��
€ [Zelen�] Když jsou spln�ny provoz-

ní podmínky systému.
€ [Bíle] Když nejsou spln�ny provoz-

ní podmínky systému.
€ [™lut�] Když dojde k poru•e systé-

mu pro udržení v jízdním pruhu.
 Pokud tato situace nastane, dopo-

ru�ujeme vám nechat v�z zkontro-
lovat u autorizovaného opravce 
HYUNDAI.

Dal•í podrobnosti naleznete v �ásti 
ŒSystém pro udržení v jízdním pru-
hu (LKA)• v kapitole 6.

Hlá•ení na displeji LCD 
Key not in vehicle  
(Klí�ek není ve vozidle)  
(pro systém s chytrým klí�kem)
Tato varovná zpráva se zobrazí, jest-
liže není chytrý klí�ek ve vozidle, když 
otev�ete nebo zav�ete dve�e a zapa-
lování je v poloze ACC nebo ON. Když 
zav�ete dve�e a chytrý klí�ek není ve 
vozidle, zazní varovný zvuk. 
P�i startování m�jte vždy chytrý klí�ek 
u sebe.

Key not detected  
(Klí�ek nebyl nalezen)  
(pro systém s chytrým klí�kem)
Toto varovné hlá•ení se zobrazí, jest-
liže chytrý klí�ek není detekován ve 
chvíli, kdy stisknete tla�ítko start/stop 
motoru.

Press START button with key 
(Stiskn�te tla�ítko START 
s klí�kem) (pro systém 
s chytrým klí�kem)
Toto varovné hlá•ení se zobrazí, když 
stisknete tla�ítko start/stop motoru p�i 
zobrazeném varovném hlá•ení ŒKey 
not detected• (Klí�ek nebyl detekován).
Sou�asn� bliká kontrolka imobilizéru.

Low Key Battery  
(Vybitá baterie v klí�ku)  
(pro systém s chytrým klí�kem)
Toto varovné hlá•ení se zobrazí, když 
je vybitá baterie chytrého klí�ku a vy 
m�níte polohu tla�ítka start/stop mo-
toru do polohy OFF.
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Press brake pedal to start 
engine (Nastartujte se•lápnutím 
brzdy) (pro systém s chytrým 
klí�kem a robotizovanou 
p�evodovkou)
Toto varovné hlá•ení se zobrazí, jest-
liže tla�ítko start/stop motoru p�ejde 
po opakovaném stisknutí tla�ítka bez 
se•lápnutí brzdového pedálu dvakrát 
do režimu ACC.
Vozidlo je možné nastartovat se•lá p-
nutím brzdového pedálu.

Press clutch pedal to start 
engine (Nastartujte se•lápnutím 
spojky) (pro systém s chytrým 
klí�kem a manuální 
p�evodovkou)
Toto varovné hlá•ení se zobrazí, jest-
liže tla�ítko start/stop motoru je po 
opakovaném stisknutí bez se•lápnutí 
spojkového pedálu dvakrát v režimu 
ACC.
Se•lápn�te pedál spojky a nastartujte 
motor.

Press START button again 
(Stiskn�te znovu tla�ítko START)  
(pro systém s chytrým klí�kem)
Toto varovné hlá•ení se zobrazí, když 
jste nemohli nastartovat vozidlo stisk-
nutím tla�ítka start/stop motoru.
V takovém p�ípad� se pokuste nastar-
tovat motor opakovaným stisknutím 
tla�ítka start/stop motoru.
Pokud se tato varovná zpráva zobrazí 
pokaždé, když stisknete tla�ítko start/
stop motoru, doporu�ujeme nechat 
vozidlo zkontrolovat autorizovaným 
opravcem HYUNDAI.

Shift to N to start engine  
(Pro nastartování motoru 
za�a�te polohu N)  
(pro systém s chytrým klí�kem 
a robotizovanou p�evodovkou)
Toto varovné hlá•ení se zobrazí, když 
se pokusíte nastartovat motor bez 
p�emíst�ní �adicí páky do polohy N 
(neutrál).

i  Informace

�0 oto�U �P�$�åete �Qa�Vta�Utovat�� i k�G�\�å �Me 
��a�Gi�F�t p�ika v polo�]e �1 ���Qe�Xt�U�il��.

Check BRAKE SWITCH fuse 
(Zkontrolujte pojistku SPÍNA�E 
BRZDY) (pro systém s chytrým 
klí�kem a robotizovanou 
p�evodovkou)
Toto varovné hlá•ení se zobrazí, po-
kud je odpojena pojistka spína�e brzdy.
Vym��te pojistku za novou. Není-li to 
možné, lze nastartovat motor stisknu-
tím tla�ítka start/stop motoru v režimu 
ACC na dobu 10 sekund.
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Otev�ené dve�e, kapota, dve�e 
zavazadlového prostoru

OAC3059001TU

Toto varování se zobrazí, když jsou 
otev�ené dve�e, kapota nebo dve�e 
zavazadlového prostoru.

 POZOR

P�ed jízdou byste m�li zkontrolo-
vat, zda jsou dve�e/kapota/dve�e 
zavazadlového prostoru zcela za-
v�ené. Rovn�ž zkontrolujte, zda 
není ve sdruženém p�ístroji zobra-
zena kontrolka nebo hlá•ení ote-
v�ených dve�í/kapoty/dve�í zavaza-
dlového prostoru. 

Turn on FUSE SWITCH  
(zapn�te POJISTKOVÝ SPÍNA�) 
Toto varovné hlá•ení se zobrazí, když 
je pojistkový spína� umíst�ný v pojis-
tkové sk�íni pod volantem vypnutý. 
Musíte zapnout pojistkový spína�.

Dal•í podrobnosti naleznete v �ásti 
ŒPojistky• v kapitole 8.
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Low Tire Pressure (Nízký tlak 
vzduchu v pneumatikách)  
(je-li ve výbav�)

OAC3079033TU

Toto varovné hlá•ení se zobrazí p�i 
nízkém tlaku vzduchu v pneumati-
kách. Rozsvítí se p�íslu•ná pneuma-
tika na vozidle.

Dal•í podrobnosti viz ŒSystém kon-
troly tlaku vzduchu v pneumati-
kách (TPMS)• v kapitole 7.

Heated Steering Wheel turned 
off (Vyh�ívaný volant je vypnutý) 
(je-li ve výbav�)
Toto hlá•ení se zobrazí, když se vy-
h�ívání volantu se automaticky vypne 
zhruba po 30 minutách od zapnutí 
vyh�ívání.

Podrobnosti naleznete v �ásti ŒVy-
h�ívání volantu• v kapitole 5.

Low fuel (Nízká hladina paliva)
Toto varovné hlá•ení se zobrazí, po-
kud je palivová nádrž tém�� prázdná.
Pokud se zobrazí toto hlá•ení, rozsvítí 
se varovná kontrolka nízké hladiny 
paliva v nádrži ve sdruženém p�ístroji.
Doporu�uje se vyhledat nejbliž•í �er-
pací stanici a co nejd�íve doplnit palivo.
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Low engine oil (Nízká hladina 
oleje v motoru) (je-li ve výbav�)
Tato varovná zpráva se zobrazí, je-li 
t�eba zkontrolovat hladinu oleje v mo-
toru.
Pokud se zobrazí tato varovná zpráva, 
co nejd�íve zkontrolujte hladinu oleje 
v motoru a podle pot�eby olej dopl�te.
Pomalu nalévejte doporu�ovaný olej 
do nálevky. (Objem dolévaného oleje: 
p�ibližn� 0,6…1,0 l)
Používejte pouze specifikovaný moto-
rový olej. (Viz ŒDoporu�ená maziva 
a objemy• v kapitole 8.)
Nep�epl�ujte motorovým olejem. Dbej-
te, aby hladina oleje na m�rce ne p�e-
sáhla zna�ku F (plná nádrž).

POZNÁMKA

Jestliže se zpráva zobrazuje i nadá-
le po p�idání oleje a ujetí zhruba 
50…100 km po zah�átí motoru, do-
poru�ujeme nechat systém zkont-
rolovat u autorizovaného opravce 
HYUNDAI.

Engine has overheated  
(P�eh�átí motoru)  
(je-li ve výbav�)
Toto varovné hlá•ení se zobrazí, po-
kud teplota chladicí kapaliny motoru 
p�ekro�í 120 °C. Znamená to, že mo-
tor je p�eh�átý a mohl by se po•kodit.

Pokud se motor va•eho vozidla p�e-
h�ívá, viz �ást ŒKdyž se motor p�e-
h�ívá• v kapitole 7.

Check headlight  
(Zkontrolujte sv�tlomety)  
(je-li ve výbav�)
Toto varovné hlá•ení se zobrazí p�i 
poru•e sv�tlomet�. 
Krom� toho, jestliže ur�itá žárovka 
(žárovka sm�rového sv�tla atd.) ne-
funguje správn�, zobrazí se varovná 
zpráva pro p�íslu•nou žárovku (žárov-
ka sm�rového sv�tla atd.). Je t�eba 
p�íslu•nou žárovku vym�nit.
Nezapome�te vym�nit p�epálenou 
žárovku za žárovku se stejným jme-
novitým p�íkonem.

Check brake light  
(Zkontrolujte brzdová sv�tla)  
(je-li ve výbav�)
Toto varovné hlá•ení se zobrazí p�i 
poru•e brzdových sv�tel. Je z�ejm� 
nutné vym�nit žárovku.
Nezapome�te vym�nit p�epálenou 
žárovku za žárovku se stejným jme-
novitým p�íkonem.



4-25

04

Check HBA (High Beam Assist) 
system (Zkontrolujte asisten�ní 
systém dálkových sv�tel (HBA)) 
(je-li ve výbav�)
Toto varovné hlá•ení se zobrazí, když 
dojde k poru•e asisten�ního systému 
dálkových sv�tel. Doporu�ujeme vám 
nechat vozidlo zkontrolovat u autori-
zovaného opravce HYUNDAI.

Podrobnosti naleznete v �ásti ŒAsis-
ten�ní systém dálkových sv�tel 
(HBA)• v kapitole 5. 

Check forward safety systems 
(Zkontrolujte systémy pro 
bezpe�nost vp�edu)
(je-li ve výbav�)
Toto varovné hlá•ení se zobrazí, když 
dojde k poru•e asisten�ního systému 
pro prevenci srážky vp�edu. Dopo-
ru�ujeme vám nechat vozidlo zkont-
rolovat u autorizovaného opravce 
HYUNDAI.

Podrobnosti naleznete v �ásti ŒAsis-
ten�ní systém pro prevenci srážky 
vp�edu (FCA)• v kapitole 6.

Check Driver Attention Warning 
(DAW) system (Zkontrolujte 
systém kontroly pozornosti 
�idi�e, DAW) (je-li ve výbav�)
Toto varovné hlá•ení se zobrazí, když 
dojde k poru•e systému kontroly po-
zornosti �idi�e. Doporu�ujeme vám 
nechat vozidlo zkontrolovat u autori-
zovaného opravce HYUNDAI.

Podrobnosti naleznete v �ásti ŒSy s  - 
tém kontroly pozornosti �idi�e (DAW)•  
v ka pitole 6. 

Check Lane Keeping Assist 
(LKA) system (Zkontrolujte 
systém pro udržení v jízdním 
pruhu (LKA) (je-li ve výbav�)
Toto varovné hlá•ení se zobrazí, když 
dojde k poru•e asisten�ního systému 
pro udržení v jízdním pruhu. Dopo-
ru�ujeme vám nechat vozidlo zkont-
rolovat u autorizovaného opravce 
HYUNDAI.

Dal•í podrobnosti naleznete v �ásti 
ŒSystém pro udržení v jízdním pru-
hu (LKA)• v kapitole 6. 

Check exhaust system 
(Zkontrolujte výfukový systém)  
(je-li ve výbav�)
Tato varovná zpráva se zobrazí, jest-
liže je v systému GPF porucha. Sou-
�asn� bliká varovná kontrolka GPF.
Pokud tato situace nastane, doporu-
�ujeme vám nechat systém GPF 
zkontrolovat u autorizovaného oprav-
ce HYUNDAI.
GPF: Filtr pevných �ástic pro zážeho-
vé motory

Dal•í podrobnosti naleznete v pasáži 
ŒVarovné kontrolky• v této ka pitole.



4-26

Sdružený p�ístroj

DISPLEJ LCD
Ovládání displeje LCD

Režimy displeje LCD lze m�nit pomocí ovládacích prvk�.

(1) : tla�ítko MODE slouží ke zm�n� režimu
(2) , : tla�ítko MOVE slouží k procházení jednotlivých položek
(3) OK: tla�ítko SELECT/RESET slouží k nastavení nebo obnovení nastavení zvolené 
položky

OAC3059002TU
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Režimy displeje LCD

 Menu

Palubní po�íta� Asisten�ní systémy Uživatelská nastavení Hlavní va rování

Nahoru/dol�

Spot�eba paliva Bezpe�nost jízdy  
v pruzích

Jízdní asistent

Režim hlavního varov-
ného hlá•ení zobrazuje 
varovná hlá•ení týkající 
se vozidla, když jeden 

nebo více systém� 
nefunguje správn�.

Dve�e

Souhrnné informace Kontrola pozornosti  
�idi�e 

Sv�tla

Komfort

Informace o jízd�

Inteligentní varování p�i 
rychlostním omezení

Servisní interval

Dal•í funkce

Digitální rychlom�r
Jazyk

Reset
P�evodovka

Zobrazené informace se mohou li•it podle funkcí vozidla.



4-28

Sdružený p�ístroj

Režim palubního po�íta�e

OAC3069038TU

V režimu palubního po�íta�e se zob-
razují informace týkající se jízdních 
parametr� vozidla v�etn� spot�eby 
paliva, po�tu ujetých kilometr� a rych-
losti vozidla.

Podrobnosti naleznete v �ásti ŒPalub-
ní po�íta�• v této kapitole.

Režim Driving Assist

OAC3069013TU

�/�.�$���'�$�:���,�6�/�:
Tento režim zobrazuje stav systému 
pro udržení v jízdním pruhu, systému 
kontroly pozornosti �idi�e a systému 
inteligentního varování p�i rychlostním 
omezení.

Podrobnosti k jednotlivým systé-
m�m naleznete v 6. kapitole. 

Režim hlavních varovných 
hlá•ení

OAC3069028TU

Tato varovná kontrolka informuje �idi-
�e o následujících situacích.
… Porucha asisten�ního systému pro 

prevenci srážky vp�edu (je-li ve vý-
bav�)

… Zakrytí radaru asisten�ního systé-
mu pro prevenci srážky vp�edu (je-li 
ve výbav�)

… Porucha osv�tlení (je-li ve výbav�)
… Porucha asisten�ního systému dál-

kových sv�tel (je-li ve výbav�)
… Porucha systému kontroly tlaku 

vzduchu v pneumatikách (TPMS, 
je-li ve výbav�)

Kontrolka hlavního varovného hlá•ení 
se rozsvítí, dojde-li k jedné nebo více 
vý•e popsaným situacím s varovným 
hlá•ením. 
V takovém p�ípad� se na LCD displeji 
zobrazí ikona hlavní kontrolky ( ) vedle 
ikony Uživatelská nastavení ( ).
Jestliže se situace s varovným hlá•e-
ním vy�e•í, hlavní varovná kontrolka 
zhasne a ikona hlavního varování zmizí.
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Režim Uživatelská nastavení
V tomto režimu m�žete m�nit nasta-
vení sdruženého p�ístroje, dve�í, sv�-
tel atd.
1. Jízdní asistent
2. Sv�tla
3. Dve�e
4. Komfort
5. Servisní interval
6. Dal•í funkce
7. Jazyk
8. Reset

Zobrazené informace se mohou li•it 
podle funkcí vozidla.

�(�Q�Ja�Je pa�Uki �Q�J �E�Uake to e�Git 
�Vetti�Q�J�V ���3�Uo �]�P���Q�X �Qa�Vtave�Q�t 
�]at�i�K�Q��te pa�Ukova�F�t �E�U�]�G�X��
Toto varovné hlá•ení se zobrazí, po-
kud se pokusíte zvolit položku z reži-
mu Uživatelské nastavení b�hem jízdy.
Pro va•i bezpe�nost m��te uživatel-
ská nastavení po zaparkování vozidla, 
zatažení parkovací brzdy a stisknutí 
tla�ítka P (parkování).

�6t�U�X�þ�Q�ê p�U�$vo�G�Fe ���Q�ipov���Ga��
Tento režim poskytuje rychlý p�ehled 
systém� v režimu Uživatelská nasta-
vení.
Zvolte položku, stiskn�te a p�idržte 
tla�ítko OK.

Více informací o jednotlivých sys-
témech najdete v tomto návodu 
k ob sluze.
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��. �-�t�]�G�Q�t a�Vi�Vte�Qt

Položka Vysv�tlení

Asisten�ní  
systémy

€ SLW  (Varování p�i rychlostním omezení)
Slouží k aktivaci �i deaktivaci inteligentního varování p�i rychlostním 
omezení (ISLW)
Více informací naleznete v pasáži ŒSystém inteligentního  
varování p�i rychlostním omezení (ISLW)• v kapitole 6.

Na�asování 
varování

€ Normal / Late ( normální výstraha / pozd�j•í výstraha)
Slouží k nastavení na�asování varování asisten�ního systému �idi�e.

Systému  
kontroly 
pozornosti 
�idi�e (DAW)

€ Výstraha p�i odjetí vozidla vp�edu
Slouží k aktivaci a deaktivaci výstrahy p�i odjetí vozidla vp�edu.

€ Varování p�i kývání vozidla
Slouží k nastavení parametr� systému kontroly pozornosti �idi�e.
Podrobnosti naleznete v �ásti ŒSystém kontroly pozornosti 
�idi�e (DAW)• v kapitole 6.

Bezpe�nost 
vp�edu

€  Aktivní asistent: v p�ípad� zapnutí �ídí vozidlo a varuje p�i detekci 
nebezpe�í kolize.

€  Pouze varování: v p�ípad� zapnutí varuje p�i detekci nebezpe�í 
kolize.

€ Vypnuto: vypne systém.
Podrobnosti naleznete v �ásti ŒAsisten�ní systém pro prevenci 
srážky vp�edu (FCA)• v kapitole 6.

Bezpe�nost 
jízdy v pruzích

€  Systém pro udržení v jízdním pruhu (LKA): v p�ípad� zapnutí  
ovládá vozidlo a varuje, když vozidlo opou•tí jízdní pruh. 

€  Varování p�i opu•t�ní jízdního pruhu (LDW): v p�ípad� zapnutí 
varuje, když vozidlo opou•tí jízdní pruh. 

€ Vypnuto: Vypne systém LKA.
Dal•í podrobnosti naleznete v �ásti ŒSystém pro udržení  
v jízdním pruhu (LKA)• v kapitole 6.

2. �6v��tla

Položka Vysv�tlení

Krátkodobá 
signalizace 
zm�ny sm�ru

€  Vypnuto: funkce krátkodobé signalizace zm�ny sm�ru se 
deaktivuje.

€  3, 5, 7 bliknutí: po lehkém p�emíst�ní pá�ky sm�rových sv�tel 
bliknou sm�rová sv�tla 3krát, 5krát nebo 7krát.

Podrobnosti naleznete v �ásti ŒSv�tla• v kapitole 5.

Prodleva 
sv�tlomet�

Pro zapnutí nebo vypnutí funkce dob�hu sv�tlomet�.
Podrobnosti naleznete v �ásti ŒSv�tla• v kapitole 5.

Asisten�ní 
systém 
dálkových 
sv�tel (HBA)

Pro zapnutí nebo vypnutí automatického p�epínání dálkových 
sv�tel.
Podrobnosti naleznete v �ásti ŒAsisten�ní systém dálkových 
sv�tel• v kapitole 5.
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��. �' ve��e

Položka Vysv�tlení

Automatické 
zamknutí

€  Aktivace na základ� rychlosti: V•echny dve�e se automaticky 
zamknou, jakmile rychlost vozidla p�ekro�í 15 km/h.

€ Vypnuto: Funkce automatického uzamknutí dve�í se deaktivuje.

Automatické 
odemknutí

€  P�i vypnutí vozidla / vytáhnutí klí�ku: V•echny dve�e se automaticky 
odemknou, když dojde k vytažení klí�ku ze zapalování nebo  
k p�epnutí tla�ítka motoru Start/Stop do polohy OFF.

€  Vypnuto: funkce automatického odemknutí dve�í se deaktivuje.

�Ú  Zobrazené informace se mohou li•it podle dostupných funkcí vozidla.

��. �. o�P�Io�Ut

Položka Vysv�tlení

Systém 
bezdrátového 
nabíjení

Pro aktivaci nebo deaktivaci systému bezdrátového nabíjení 
v p�edním sedadle.
Podrobnosti naleznete v �ásti ŒSystém bezdrátového nabíjení• 
v kapitole 5.

Vyskakovací 
okno polohy 
�adicí páky

Slouží k aktivaci nebo deaktivaci vyskakovacího okna polohy �adicí 
páky.
P�i aktivaci se na displeji LCD sdruženého p�ístroje zobrazí poloha 
�adicí páky.

Varování p�i 
námraze 

Je-li tato položka zvolena, bude aktivováno zobrazování varování  
p�i námraze.

�Ú  Zobrazené informace se mohou li•it podle dostupných funkcí vozidla.
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��. �6e�Uvi�V�Q�t i�Qte�Uval

Položka Vysv�tlení

Povolit servisní 
interval

Pro aktivaci nebo deaktivaci funkce servisního intervalu.

Nastavení 
intervalu

Pokud je aktivní menu Servisní interval, m�žete upravit �as 
a vzdálenost.

Pokud je aktivován servisní interval a je upraven �as a vzdálenost, zobrazí se 
p�i každém zapnutí vozidla následující hlá•ení.
  …  Service in (Servis za): pro informování �idi�e o zbývajícím po�tu kilometr� 

a dn� do servisu.
  …  Service required (Servis nutný): zobrazí se p�i dosažení nebo p�ekro�ení 

po�tu kilometr� nebo dn� do servisu.

i  Informace

�-e�Vtli �åe �Qa�Vta�Qe kte�U�ikoli �] �Q�i�Vle�G�X�M�t�F�t�F�K �Vit �Xa�F�t�� �Qe�P�X�V�t �Ve �]�E�êva�M�t�F�t po�þet �G�Q�$ �Go 
�Ve�Uvi�V�X �]o�E�Ua�]ovat �Vp�U�iv�Q��.
… �' o�M�Ge k o�Gpo�Me�Q�t ka�Eel�X k ak�X�P�Xl�ito�U�X.
… �' o�M�Ge k v�\p�Q�Xt�t po�Mi�Vtkov�p�Ko �Vp�t�Qa�þe.
… �' o�M�Ge k v�\�Eit �t ak�X�P�Xl�ito�U�X.

�Ú  Zobrazené informace se mohou li•it podle dostupných funkcí vozidla.
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��. �' al�ã�t �I�X�Qk�Fe

Položka Vysv�tlení

Automatické 
resetování 
spot�eby paliva

€  Vypnuto: Pr�m�rná spot�eba paliva se po dopln�ní paliva 
automaticky neresetuje.

€  Po zapnutí zapalování: Když je motor vypnutý 4 a více hodin, 
pr�m�rná spot�eba paliva se vynuluje automaticky.

€  Po dopln�ní paliva: Pr�m�rná spot�eba paliva se vynuluje 
automaticky, když dotankujete 6 a více litr� paliva a pojedete 
rychlostí vy••í než 1 km/h.

Podrobnosti naleznete v této kapitole v �ásti ŒPalubní po�íta�•.

Jednotka 
rychlom�ru

Pro volbu jednotky rychlom�ru a otá�kom�ru.
€ km/h, MPH

Jednotka 
spot�eby 
energie

Pro volbu jednotky spot�eby paliva.
€ km/l, l/100 km nebo americký �i anglický galon

Jednotka 
teploty

Pro volbu jednotky teploty.
€ °C / °F

��. �-a�]�\k

Položka Vysv�tlení

Jazyk Pro volbu jazyka.

��. �5e�Vet

Položka Vysv�tlení

Reset
Menu v režimu Uživatelská nastavení m�žete resetovat. V•echna 
menu v režimu Uživatelská nastavení se vrátí do továrního 
nastavení, vyjma jazyka a servisního intervalu.

�Ú  Zobrazené informace se mohou li•it podle dostupných funkcí vozidla.
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Palubní po�íta�
Palubní po�íta� je systém informací 
pro �idi�e �ízený mikropo�íta�em, který 
zobrazuje informace týkající se jízdy.

i  Informace

�1��kte�U�p �M�t�]�G�Q�t i�Q�Io�U�Pa�Fe �Xlo�åe�Q�p v pa-
l�X�E�Q�t�P po�þ�tta�þi ���Qap��. p�U�$�P���U�Q�i �U�\�F�K-
lo�Vt vo�]i�Gla�� �Ve v p���tpa�G�� o�Gpo�Me�Q�t ak�X-
�P�Xl�ito�U�X �Ue�Vet�X�M�t.

Režimy palubního po�íta�e

Spot�eba paliva
€ Pr�m�rná spot�eba paliva
€ Okamžitá spot�eba paliva

��
Souhrnné informace

€ Po�itadlo kilometr�
€ Pr�m�rná spot�eba paliva
€ Doba jízdy

��
Informace o jízd�

€ Po�itadlo kilometr�
€ Pr�m�rná spot�eba paliva
€ Doba jízdy

��
Digitální rychlom�r

��
P�evodovka (je-li ve výbav�)
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 �„ Typ A

OQX069060L 

 �„ Typ B

Pro zm�nu režimu p�epn�te spína�  
Œ , • na volantu.

Spot�eba paliva 

OAC3069039TU

�3�U�$�P���U�Q�i �Vpot��e�Ea paliva ������
€ Tento režim vypo�ítává pr�m�rnou 

spot�ebu paliva z ujeté vzdálenosti 
a spot�ebovaného množství paliva 
od posledního vynulování pr�m�r-
né spot�eby.

€ Pr�m�rnou spot�ebu paliva lze vy-
nulovat ru�n� nebo se m�že nulo-
vat automaticky.

Ru�ní reset
Pr�m�rnou spot�ebu vynulujete ru�n� 
stisknutím tla�ítka [OK] na volantu na 
více než 1 sekundu p�i zobrazené 
pr�m�rné spot�eb�.

Automatický reset
Chcete-li automaticky vynulovat pr�-
m�rnou spot�ebu paliva p�i dopln�ní 
paliva, zvolte v uživatelském nastave-
ní na displeji LCD možnost ŒFuel Econ. 
Reset•.
… Po zapnutí zapalování: pr�m�rná 

spot�eba paliva se automaticky vy-
nuluje, jakmile uplynou 4 hodiny od 
vypnutí motoru.

…  Po dopln�ní paliva: pr�m�rná spo-
t�eba paliva se automaticky vynulu-
je, když pojedete rychlostí vy••í než 
1 km/h po dopln�ní 6 a více litr� 
paliva. 

i  Informace

�3�U�$�P���U�Q�i �Vpot��e�Ea paliva �Qe�P�X�V�t �E�êt 
p��e�V�Q�i po �X�Met�t v�]�G�ile�Qo�Vti k �Uat�ã�t �Qe�å 
������ �Pet�U�$ o�G �]ap�Q�Xt�t �Vp�t�Qa�þe �Vta�Ut���Vtop 
�Poto�U�X.

Okamžitá spot�eba paliva (2)
€ V tomto režimu se vypo�ítává spo-

t�eba paliva v posledních n�kolika 
sekundách, jede-li vozidlo rychlos-
tí vy••í než 10 km/h.
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Souhrnné informace 

OAC3069041TU

Tato obrazovka zobrazuje spole�n� 
denní po�ítadlo kilometr� (1), pr�m�r-
nou spot�ebu paliva (2) a celkový jízd-
ní �as (3).
Informace se po�ítá od posledního 
vynulování.
Chcete-li data ru�n� vynulovat, stisk-
n�te a p�idržte tla�ítko OK p�i souhrn-
ném zobrazení informací o jízd�. Den-
ní po�ítadlo kilometr�, pr�m�rná spo-
t�eba paliva a celkový jízdní �as se 
vynulují sou�asn�.
Souhrnné informace o jízd� se budou 
stále na�ítat, dokud b�ží motor (na-
p�íklad p�i zastavení v kolon� nebo na 
semaforech).

i  Informace

�9o�]i�Glo �P�X�V�t �X�Met �Pi�Qi�P�il�Q�� ������ �Pet-
�U�$�� �Qe�å �E�X�Ge p��epo�þte�Qa p�U�$�P���U�Q�i 
�Vpot��e�Ea paliva o�G po�Vle�G�Q�t�Ko �F�\kl �X 
�]apalov�i�Q�t.

Zobrazení informací o jízd�

OAC3069040TU

Tato obrazovka zobrazuje denní po�í-
tadlo kilometr� (1), pr�m�rnou spot�e-
bu paliva (2) a celkový jízdní �as (3).
Informace se po�ítají pro každý zapa-
lovací cyklus. Nicmén� když je motor 
vypnutý 4 a více hodin, obrazovka 
s informacemi o jízd� se vynuluje au-
tomaticky.
Chcete-li data ru�n� vynulovat, stisk-
n�te a p�idržte tla�ítko OK p�i zobra-
zení informací o jízd�. Denní po�íta-
dlo kilometr�, pr�m�rná spot�eba 
paliva a celkový jízdní �as se vynulu-
jí sou�asn�.
Informace o jízd� se budou stále na-
�ítat, dokud b�ží motor (nap�íklad p�i 
zastavení v kolon� nebo na semafo-
rech).
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i  Informace

�9o�]i�Glo �P�X�V�t �X�Met �Pi�Qi�P�il�Q�� ������ �Pet-
�U�$�� �Qe�å �E�X�Ge p��epo�þte�Qa p�U�$�P���U�Q�i 
�Vpot��e�Ea paliva o�G po�Vle�G�Q�t�Ko �F�\kl �X 
�]apalov�i�Q�t.

Digitální rychlom�r 

OAC3069042TU

Toto hlá•ení zobrazuje rychlost vozi-
dla (km/h, MPH).

P�evodovka (je-li ve výbav�)

OAC3069029TU

Tento režim zobrazuje teplotu roboti-
zované p�evodovky.

Podrobnosti naleznete v �ásti ŒRobo-
tizovaná p�evodovka (AMT)• v ka-
pitole 6. 





P�ístup do vozidla ...............................................................................................5-4
Dálkové ovládání .............................................................................................5-4
Bezpe�nostní pokyny k�používání dálkového ovládání .............................. 5-6
Chytrý klí�ek .................................................................................................... 5-7
Bezpe�nostní pokyny k�používání chytrého klí�ku ..................................... 5-11
Systém imobilizéru  ........................................................................................5-12

Zámky dve�í....................................................................................................... 5-13
Ovládání zámk� dve�í zvenku ...................................................................... 5-13
Ovládání zámk� dve� í zevnit�  ...................................................................... 5-15
Funkce automatického zamknutí/odemknutí dve�í  .................................. 5-16
D�tské bezpe�nostní pojistky zadních dve�í ...............................................5-17
Postup zamknutí dve�í v�p�ípad� nouze .......................................................5-17

Alarm ................................................................................................................. 5-18
Volant .................................................................................................................5-20

Elektrický posilova� �ízení (EPS) ..................................................................5-20
Sklopení volantu / teleskopický sloupek �ízení ...........................................5-21
Vyh�ívání volantu  ..........................................................................................5-22
Houka�ka .......................................................................................................5-22

Zrcátka ...............................................................................................................5-23
Vnit�ní zp�tné zrcátko ...................................................................................5-23
Vn�j•í zp�tné zrcátko ....................................................................................5-24

Okna ..................................................................................................................5-26
Elektricky ovládaná okna ..............................................................................5-26

Výbava exteriéru ............................................................................................... 5-31
Kapota  ........................................................................................................... 5-31
Dve�e zavazadlového prostoru  ...................................................................5-32
Dví�ka plnicího hrdla palivové nádrže  ........................................................5-34

Osv�tlení ...........................................................................................................5-37
Vn�j•í osv�tlení ..............................................................................................5-37
Osv�tlení interiéru .........................................................................................5-45

St�ra�e a�ost�ikova�e .......................................................................................5-47
St�ra�e �elního okna ....................................................................................5-47
Ost�ikova�e �elního okna ............................................................................ 5-48
Spína� zadního st�ra�e a�ost�ikova�e  ....................................................... 5-48

Zp�tná kamera ................................................................................................. 5-49

5.  Praktická výbava

5



5

Varování vzdálenosti p�i parkování (couvání) ............................................... 5-50
Manuální klimatizace  ..................................................................................... 5-54

Topení a�klimatizace .....................................................................................5-55
Ovládání systému ..........................................................................................5-59
Údržba systému ............................................................................................ 5-60

Automatická klimatizace................................................................................. 5-63
Automatické topení a�klimatizace .............................................................. 5-64
Manuální topení a�klimatizace .................................................................... 5-65
Ovládání systému ......................................................................................... 5-69
Údržba systému ..............................................................................................5-71

Odmrazení a�odmlžení �elního okna .............................................................. 5-74
Automatická klimatizace .............................................................................. 5-75
Odmrazování  ................................................................................................5-76

Úložný prostor ...................................................................................................5-78
Úložný prostor ve st�edové konzole ............................................................5-78
Schránka p�ed spolujezdcem .......................................................................5-79

Prvky v�interiéru ............................................................................................... 5-80
Zapalova� ci garet ......................................................................................... 5-80
Popelník ........................................................................................................ 5-80
Držák nápoj� .................................................................................................. 5-81
Slune�ní clona ...............................................................................................5-82
Elektrická zásuvka ........................................................................................ 5-83
Zdí�ka USB s�funkcí nabíjení ........................................................................ 5-84
Bezdrátové nabíjení mobilního telefonu .................................................... 5-84
Hodiny ............................................................................................................5-87
Há�ek na •aty ................................................................................................5-87
Ukotvení kobere�k� ..................................................................................... 5-88
Sí� na zavazadla (držák) ............................................................................... 5-89
Kryt zavazadlového prostoru ...................................................................... 5-89

Výbava exteriéru .............................................................................................. 5-90
St�e•ní nosi� ................................................................................................. 5-90

Multimediální systém ....................................................................................... 5-91
Vstup USB ...................................................................................................... 5-91
Anténa  ........................................................................................................... 5-91
Ovládací prvky audiosystému na volantu ...................................................5-92



5

5.  Praktická výbava

Audio/video/na vigace ................................................................................. 5-93
Bezdrátová technologie Bluetooth® hands-free ....................................... 5-94
Jak funguje rádio ve vozidle ........................................................................ 5-94

Audiosystém (bez dotykové obrazovky) ........................................................ 5-98
Vzhled systému … ovládací panel ................................................................ 5-98
Vzhled systému … dálkové ovládání na volantu ........................................ 5-102
Zapnutí nebo vypnutí systému ..................................................................5-104
Zapnutí nebo vypnutí displeje ................................................................... 5-105
Základní obsluha ......................................................................................... 5-105

Rádio  ...............................................................................................................5-106
Zapnutí rádia ................................................................................................5-106
Zm�na režimu rádia ....................................................................................5-109
Prohledání dostupných rozhlasových stanic ............................................5-109
Vyhledání rozhlasových stanic ...................................................................5-109
Uložení rozhlasových stanic ........................................................................5-110
Poslech uložených rozhlasových stanic .....................................................5-110

P�ehráva� médií ................................................................................................5-111
Používání p�ehráva�e médií .........................................................................5-111
Používání režimu USB ...................................................................................5-111

Bluetooth ..........................................................................................................5-114
P�ipojení za�ízení Bluetooth ........................................................................5-114
Používání za�ízení Bluetooth audio ............................................................. 5-117
Používání telefonu Bluetooth ......................................................................5-119

Celoevropský systém eCall ........................................................................... 5-124
SOS ............................................................................................................... 5-124
Test SOS ....................................................................................................... 5-124

Stavové ikony systému ................................................................................... 5-125
Specifikace informa�ního a�zábavního systému ......................................... 5-126

USB ............................................................................................................... 5-126
Bluetooth ......................................................................................................5-127

Ochranné známky ............................................................................................5-127
Prohlá•ení o�shod� ......................................................................................... 5-128

Sm�rnice ES o�rádiových za�ízeních pro EU .............................................. 5-128 



5-4

Praktická výbava

P�ÍSTUP DO VOZIDLA
Dálkový ovláda� (je-li ve výbav�) 

OIB034040

Va•e vozidlo HYUNDAI používá dál-
kový ovlada�, s jehož pomocí lze ode-
mknout �i zamknout dve�e (a zavaza-
dlový prostor) a dokonce nastartovat 
motor bez vložení klí�ku.
(1) Zamykání dve�í 
(2) Odemykání dve�í
(3)  Odemykání dve�í zavazadlového 

prostoru

Zamknutí
Pro zamknutí: 
1. Zav�ete v•echny dve�e, kapotu mo-

toru a zavazadlový prostor. 
2. Na dálkovém ovláda�i stiskn�te tla-

�ítko zamknutí dve�í (1). 
3. Dve�e se zamknou. Výstražná sv�t-

la jednou bliknou.
4. Zatáhnutím za kliku dve�í ov��te, že 

se v�z zamknul.

 VÝSTRAHA

Nikdy nenechávejte klí�ky ve vozi-
dle, když jsou zde d�ti bez dozoru. 
Nehlídané d�ti mohou vložit klí�ek 
do zapalování a ovládat elektrická 
okna �i jiné prvky vozidla nebo do-
konce uvést v�z do pohybu, což 
m�že zp�sobit závažné nebo do-
konce smrtelné zran�ní.

Odemknutí
Pro odemknutí:
1. Na dálkovém ovláda�i stiskn�te tla-

�ítko odemknutí dve�í (2). 
2. Dve�e se odemknou. Výstražná 

sv�tla dvakrát bliknou. 

i  Informace

�-e�Vtli �åe po o�Ge�Pk�Q�Xt�t �Qeotev��ete �Q��kte-
�U�p �Gve��e�� po ���� �Vek�X�Q�G�i�F�K �Ve �Gve��e a�X-
to�Pati�Fk�\ �]a�Ve �]a�Pk�Qo�X.

Odemknutí dve�í zavazadlového 
prostoru
Pro odemknutí:
1. Na dálkovém ovláda�i stiskn�te na 

více než jednu sekundu tla�ítko 
odemknutí dve�í zavazadlového 
prostoru (3).

2. Výstražná sv�tla dvakrát bliknou. 
Jakmile jsou dve�e zavazadlového 
prostoru otev�eny a poté zav�eny, 
dve�e zavazadlového prostoru se 
automaticky zamknou.

i  Informace

�‡ �3o o�Ge�Pk�Q�Xt�t �]ava�]a�Glov�p�Ko p�Uo-
�Vto�U�X �Ve �Me�Ko �Gve��e �]a�Pk�Qo�X a�Xto-
�Pati�Fk�\.

�‡ �6lovo �Ä�+�2�/�'�³ �Xve�Ge�Q�p �Qa tla�þ�ttk �X 
�]�Qa�Pe�Q�i�� �åe �Me pot��e�Ea �Me po�G�U�ået �Qa 
v�t�Fe �Qe�å �Me�G�Q�X �Vek�X�Q�G�X.
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Nastartování 
Podrobné informace viz ŒZapalování 
pomocí klí�ku• v kapitole 6.

POZNÁMKA

Aby nedo•lo k po•kození dálkové-
ho ovlada�e:
€ Chra�te dálkový ovláda� p�ed 

vodou, jakoukoliv jinou kapali-
nou a ohn�m. Pokud vnit�ek dál-
kového ovláda�e navlhne (v d�-
sledku pr�niku nápoje nebo vlh-
kosti) nebo se zah�eje, vnit�ní 
obvod m�že mít poruchu a dojde 
k zániku záruky na vozidlo.

€ Zabra�te pádu dálkového ovla-
da�e na zem ani s ním neházejte.

€ Chra�te dálkový ovláda� p�ed 
extrémními teplotami.

Mechanický klí�ek 

OYDECO2231

 �„ Typ A

 �„ Typ B

OIB044178

Pokud dálkový ovláda� nefunguje nor-
máln�, m�žete zamknout nebo ode-
mknout dve�e pomocí mechanického 
klí�ku. 

�7�\p �%
Pokud chcete klí�ek vyklopit, stiskn�-
te uvol�ovací tla�ítko a klí�ek se vy-
klopí automaticky.
Pokud chcete klí�ek zav�ít, manuáln� 
jej sklopte a zárove� m�jte stisknuté 
uvol�ovací tla�ítko.

POZNÁMKA

Nezavírejte klí�ek bez stisknutí 
uvol�ovacího tla�ítka. Mohlo by tím 
dojít k po•kození klí�ku.
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Pravidla používání dálkového 
ovládání
Dálkové ovládání nebude fungovat, 
pokud se vyskytne n�která z následu-
jících situací:
€ Klí�ek je ve spína�i zapalování.
€ P�ekro�íte provozní vzdálenost 

(p�ibližn� 30 m).
€ Baterie v dálkovém ovládání je vy-

bitá.
€ Signál mohou blokovat jiná vozidla 

nebo objekty.
€ Po�así je extrémn� chladné.
€ Dálkové ovládání se nachází v blíz-

kosti rádiového vysíla�e, nap�. rádio-
vé stanice nebo leti•t�, který m�že 
ru•it jeho normální funkci.

Pokud dálkové ovládání nefunguje 
správn�, otev�ete a zav�ete dve�e po-
mocí mechanického klí�ku. Pokud máte 
s dálkovým ovláda�em problém, do-
poru�ujeme Vám obrátit se na autori-
zovaného opravce HYUNDAI.
Je-li dálkový ovlada� blízko mobilního 
telefonu, mohou b�žné provozní sig-
nály mobilního telefonu blokovat sig-
nál z dálkového ovláda�e. Platí to 
p�edev•ím v situacích, kdy je telefon 
aktivní, kup�íkladu b�hem volání, za-
sílání textových zpráv nebo p�íjmu �i 
odesílání elektronické po•ty. Dbejte 
na to, abyste nenosili dálkové ovládá-
ní a sv�j mobilní telefon ve stejné kap-
se kalhot nebo bundy, a abyste mezi 
t�mito dv�ma druhy za�ízení vždy 
udržovali adekvátní vzdálenost.

i  Informace

�=�P���Q�\ �Qe�Eo �~p�Uav�\�� kte�U�p �Qe�M�Vo�X v�ê-
�Vlov�Q�� �V�F�Kv�ile�Q�\ �Vt�Ua�Qo�X o�Gpov���G�Qo�X 
�]a �V�F�Kv�ile�Q�t p�Uo p�Uovo�]�� �E�\ �Po�Kl�\ �P�tt 
�]a �Q�i�Vle�Gek �]�U�X�ãe�Q�t op�U�iv�Q���Q�t �X�åivate-
le k p�Uovo�]�X �]a���t�]e�Q�t. �-e�Vtli �åe kv�$li 
�]�P���Q�i�P �þi �~p�Uav�i�P�� kte�U�p �Qe�E�\l�\ v�ê-
�Vlov�Q�� �V�F�Kv�ile�Q�\ �Vt�Ua�Qo�X �]o�Gpov���G�Qo�X 
�]a �V�F�Kv�ile�Q�t p�Uo p�Uovo�]�� p��e�Vta�Qe �I�X�Q-
�Jovat �V�\�Vt�p�P �Ee�]kl �t�þov�p�Ko p���t�Vt�Xp�X�� 
�Qe�M�Ge o �]�iva�G�X k�U�\to�X �]�i�U�Xko�X v�ê�Uo�E-
�Fe vo�]i�Gla.

POZNÁMKA

Uchovávejte dálkové ovládáni mimo 
materiály, které blokují pr�chod 
elektromagnetických vln do klí�ku.
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Vým�na baterie 
Pokud dálkové ovládání správn� ne-
funguje, zkuste v n�m vym�nit baterii.

OIB044180

Typ baterie: CR2032
Vým�na baterie:
1. Vložte tenký nástroj do •t�rbiny 

a opatrn� vypa�te kryt.
2. Vyjm�te starou baterii a vložte novou. 

Ujist�te se, že baterie je ve správné 
poloze.

3. Nasa	te zp�t zadní kryt dálkového 
ovládání.

Máte-li podez�ení, že va•e dálkové 
ovládání je po•kozené nebo se do-
mníváte, že nepracuje správn�, dopo-
ru�uje se kontaktovat autorizovaného 
opravce HYUNDAI. 

i  Informace

 �1e�Vp�U�iv�Q�� �]likvi �Gova�Q�i �Ea-
te�Uie �P�$�åe �E�êt �ãko�Gliv �i p�Uo 
�åivot�Q�t p�Uo�Vt��e�G�t a li�G�Vk�p 
�]�G�Uav�t. �%ate�Uii likvi �G�X�Mte 
v �Vo�Xla�G�X �V �P�t�Vt�Q�t�Pi �]�iko-
�Q�\ a p��e�Gpi�V�\.

Chytrý klí�ek (je-li ve výbav�)

OIB044179

Va•e vozidlo HYUNDAI používá chyt-
rý klí�ek, s jehož pomocí lze ode-
mknout �i zamknout dve�e (a zavaza-
dlový prostor) a dokonce nastartovat 
motor bez vložení klí�ku.
(1) Zamykání dve�í 
(2) Odemykání dve�í
(3) Odemykání dve�í zavazadlového 
prostoru
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Zamknutí 

OAC3059004TU

Pro zamknutí: 
1. Zav�ete v•echny dve�e, kapotu mo-

toru a zavazadlový prostor. 
2. Stiskn�te tla�ítko na klice dve�í 

nebo tla�ítko pro zamknutí dve�í (1) 
na chytrém klí�ku.

3. Výstražná sv�tla jednou bliknou. 
4. Zatáhnutím za kliku dve�í ov��te, že 

se v�z zamknul.

i  Informace

�7la�þ�ttko �Qa �Pa�Gle �Gve���t �I�X�Q�J�X�Me po�X�]e 
v p���tpa�G���� �åe �Ve �F�K�\t�U�ê kl�t�þek �Qa�F�K�i�]�t 
p��i�Eli �å�Q�� �������±�� �P o�G v�Q���M�ã�t�Ko �Pa�Gla 
�Gve���t. 

Nastane-li n�která z následujících si-
tuací, dve�e se nezamknou a na t�i 
sekundy zazní výstražný zvuk, i když 
stisknete tla�ítko na vn�j•ím madlu 
dve�í:
€ Chytrý klí�ek je ve vozidle.
€ Tla�ítko start/stop motoru je v po-

loze ACC nebo ON.
€ N�které dve�e krom� dve�í zavaza-

dlového prostoru jsou otev�eny.

 VÝSTRAHA

Nenechávejte chytrý klí�ek ve vozi-
dle, když jsou zde d�ti bez dozoru. 
Nehlídané d�ti mohou vložit klí�ek 
do zapalování a ovládat elektrická 
okna �i jiné prvky vozidla nebo do-
konce uvést v�z do pohybu, což 
m�že zp�sobit závažné nebo do-
konce smrtelné zran�ní. 
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Odemknutí

OAC3059004TU

Pro odemknutí:
1. M�jte chytrý klí�ek u sebe. 
2. Stiskn�te tla�ítko na klice dve�í 

nebo tla�ítko pro odemknutí dve�í 
(2) na chytrém klí�ku. 

3. Dve�e se odemknou. Výstražná 
sv�tla dvakrát bliknou.

i  Informace

�‡ �7la�þ�ttko �E�X�Ge �I�X�Q�Jovat po�X�]e v p���t-
pa�G���� �åe �F�K�\t�U�ê kl�t�þek �Me ve v�]�G�ile-
�Qo�Vti �Go �� �P o�G v�Q���M�ã�t klik �\ �Gve���t. 
�' ve��e �Po�Ko�X o�Ge�Pk�Qo�Xt i �Mi�Q�p o�Vo�E�\�� 
kte�U�p �X �Ve�Ee �F�K�\t�U�ê kl�t�þek �Qe�Pa�M�t.

�‡ �-e�Vtli �åe po o�Ge�Pk�Q�Xt�t �Qeotev��ete �Q��-
kte�U�p �Gve��e�� po ���� �Vek�X�Q�G�i�F�K �Ve �Gve-
��e a�Xto�Pati�Fk�\ �]a�Ve �]a�Pk�Qo�X.

Odemknutí dve�í zavazadlového 
prostoru 
Pro odemknutí:
1. M�jte chytrý klí�ek u sebe. 
2. Stiskn�te na více než jednu sekun-

du tla�ítko na madlu dve�í zavaza-
dlového prostoru nebo tla�ítko pro 
odemknutí zavazadlového prostoru 
(3) na chytrém klí�ku. 

3. Výstražná sv�tla dvakrát bliknou. 
Jakmile jsou dve�e zavazadlového 
prostoru otev�eny a poté zav�eny, dve-
�e zavazadlového prostoru se auto-
maticky zamknou.

i  Informace

�' ve��e �]ava�]a�Glov�p�Ko p�Uo�Vto�U�X �Ve po 
o�Ge�Pk�Q�Xt�t a�Xto�Pati�Fk�\ �]a�Pk�Qo�X�� po-
k�X�G �Me �Go ���� �Vek�X�Q�G �Qeotev��ete.
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Nastartování
Motor m�žete nastartovat bez vložení 
klí�ku. Podrobné informace naleznete 
v �ásti v�nované tla�ítku start/stop 
motoru v kapitole 6.

POZNÁMKA

Aby nedo•lo k po•kození chytrého 
klí�ku:
€ Chra�te chytrý klí�ek p�ed vo-

dou, jakoukoli jinou kapalinou 
a ohn�m. Pokud vnit�ek chytrého 
klí�ku navlhne (v d�sledku pr�-
niku nápoje nebo vlhkosti) nebo 
se zah�eje, vnit�ní obvod m�že 
mít poruchu a dojde k zániku zá-
ruky na vozidlo.

€ Zabra�te pádu chytrého klí�ku 
na zem ani s ním neházejte.

€ Chra�te chytrý klí�ek p�ed ex-
trémními teplotami.

POZNÁMKA

Vždy m�jte chytrý klí�ek u sebe, 
když opou•títe vozidlo. Pokud ne-
cháte chytrý klí�ek poblíž vozidla, 
m�že dojít k vybití akumulátoru ve 
vozidle.

Mechanický klí�ek 
Pokud chytrý klí�ek nefunguje nor-
máln�, m�žete zamknout nebo ode-
mknout dve�e pomocí mechanického 
klí�ku.

OIB044175

Stiskn�te a p�idržte uvol�ovací tla�ít-
ko (1) a vyjm�te mechanický klí�ek 
(2). Vložte mechanický klí�ek do klí-
�ové dírky ve dve�ích. 
Pokud chcete mechanický klí�ek za-
sunout zp�t, vložte klí�ek do otvoru 
a tla�te jej dovnit�, dokud neusly•íte 
cvaknutí.

Ztráta chytrého klí�ku 
K jednomu vozidlu je možné zaregis-
trovat maximáln� dva chytré klí�ky. 
Jestliže ztratíte chytrý klí�ek, doporu-
�uje se okamžit� odvézt vozidlo 
a zbývající klí�ek k autorizovanému 
opravci HYUNDAI, p�ípadn� tam v�z 
odtáhnout, je-li to nezbytné.
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Pravidla pro používání 
chytrého klí�ku
Chytrý klí�ek nebude fungovat, pokud 
se vyskytne n�která z následujících 
situací:
€ Chytrý klí�ek se nachází v blízkos-

ti rádiového vysíla�e, nap�. rádiové 
stanice nebo leti•t�, který m�že 
ru•it normální funkci vysíla�e.

€ Chytrý klí�ek se nachází v blízkos-
ti mobilní vysíla�ky nebo mobilního 
telefonu.

€ Dal•í chytrý klí�ek od vozidla je po-
užíván v blízkosti va•eho vozidla.

Když chytrý klí�ek nefunguje b�žným 
zp�sobem, otevírejte a zavírejte dve�e 
pomocí mechanického klí�ku. Máte-li 
s chytrým klí�kem potíže, doporu�u-
jeme vám kontaktovat autorizovaného 
opravce HYUNDAI.
Je-li chytrý klí�ek blízko mobilního te-
lefonu, mohou b�žné provozní signá-
ly mobilního telefonu blokovat signál 
z chytrého klí�ku. Platí to p�edev•ím 
v situacích, kdy je telefon aktivní, ku-
p�íkladu b�hem volání, zasílání texto-
vých zpráv nebo p�íjmu �i odesílání 
elektronické po•ty. Dbejte na to, abys-
te nenosili chytrý klí�ek a sv�j mobilní 
telefon na stejném míst�, a mezi t�-
mito dv�ma druhy za�ízení vždy udr-
žujte adekvátní vzdálenost.

i  Informace

�=�P���Q�\ �Qe�Eo �~p�Uav�\�� kte�U�p �Qe�M�Vo�X v�ê�Vlov-
�Q�� �V�F�Kv�ile�Q�\ �Vt�Ua�Qo�X o�Gpov���G�Qo�X �]a 
�V�F�Kv�ile�Q�t p�Uo p�Uovo�]�� �E�\ �Po�Kl�\ �P�tt �]a 
�Q�i�Vle�Gek �]�U�X�ãe�Q�t op�U�iv�Q���Q�t �X�åivatele 
k p�Uovo�]�X �]a���t�]e�Q�t. �-e�Vtli �åe kv�$li �]�P���Q�i�P 
�þi �~p�Uav�i�P�� kte�U�p �Qe�E�\l�\ v�ê�Vlov�Q�� �V�F�Kv�i-
le�Q�\ �Vt�Ua�Qo�X �]o�Gpov���G�Qo�X �]a �V�F�Kv�ile�Q�t 
p�Uo p�Uovo�]�� p��e�Vta�Qe �I�X�Q�Jovat �V�\�Vt�p�P �Ee�]-
kl�t�þov�p�Ko p���t�Vt�Xp�X�� �Qe�M�Ge o �]�iva�G�X k�U�\to�X 
�]�i�U�Xko�X v�ê�Uo�E�Fe vo�]i�Gla.

POZNÁMKA

Uchovávejte chytrý klí�ek mimo 
materiály, které blokují pr�chod 
elektromagnetických vln do klí�ku.

Vým�na baterie 

OLF044008

Jestliže chytrý klí�ek nefunguje správ-
n�, zkuste vym�nit baterii.
Typ baterie: CR2032
Vým�na baterie:
1. Vypá�te zadní kryt chytrého klí�ku. 
2. Vyjm�te starou baterii a vložte no-

vou. Ujist�te se, že baterie je ve 
správné poloze.

3. Nasa	te zp�t zadní kryt chytrého 
klí�ku.

Máte-li pocit, že chytrý klí�ek je po-
•kozený nebo nefunguje správn�, do-
poru�ujeme vám kontaktovat autori-
zovaného opravce HYUNDAI.
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i  Informace

 �1ev�Ko�G�Q�� likvi �Gova�Q�ê ak�X-
�P�Xl�ito�U �P�$�åe �E�êt �ãko�Gliv �ê 
p�Uo �åivot�Q�t p�Uo�Vt��e�G�t a li�G-
�Vk�p �]�G�Uav�t. �%ate�Uii likvi �G�X�M-
te v �Vo�Xla�G�X �V �P�t�Vt�Q�t�Pi �]�i-
ko�Q�\ a p��e�Gpi�V�\.

Systém imobilizéru  
(je-li ve výbav�)
Systém imobilizéru chrání vozidlo 
p�ed odcizením. P�i použití nesprávn� 
kódovaného klí�ku(nebo jiného za�í-
zení) se zablokuje palivový systém 
vozidla.
P�i p�epnutí spína�e zapalování do 
polohy ON by se m�la kontrolka imo-
bilizéru krátce rozsvítit a potom zhas-
nout. Pokud kontrolka za�ne blikat, 
systém nerozeznává kód klí�ku.
P�epn�te spína� zapalování do polo-
hy LOCK/OFF a poté znovu do polohy 
ON.
Systém nemusí rozeznat kód klí�ku, 
pokud je v blízkosti klí�ku jiný klí�ek 
od imobilizéru nebo jiný kovový p�ed-
m�t (nap�íklad p�ív�•ek na klí�e). 
Motor se nemusí spustit, nebo� kovo-
vé p�edm�ty mohou naru•it p�enos 
signálu z vysíla�e.
Pokud systém opakovan� nerozezná-
vá kód klí�ku, doporu�uje se kontak-
tovat svého autorizovaného opravce 
HYUNDAI.
Nepokou•ejte se m�nit tento systém 
nebo k n�mu p�idávat dal•í za�ízení. 
Mohou nastat problémy s elektroin-
stalací a vozidlo m�že být nepojízdné.

 VÝSTRAHA

Abyste p�ede•li odcizení p�edm�t� 
ve vozidle, nenechávejte náhrad-
ní klí�ky nikde ve va•em vozidle. 
Heslo k imobilizéru je unikátní pro 
každého zákazníka a m�lo by být 
tajné.

POZNÁMKA

Vysíla� ve va•em klí�ku je d�leži-
tou sou�ástí systému imobilizéru. 
Je navržen tak, aby bez problém� 
fungoval dlouhé roky, ale nesmí 
být vystaven vlhkosti, statické 
elekt�in� a hrubému zacházení. 
Mohlo by dojít k po•kození systé-
mu imobilizéru.
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Ovládání zámk� dve�í zvenku 
Mechanický klí�ek

OAC3059005TU

 �„ Dálkové ovládání

OAC3059006TU

 �„ Chytrý klí�ek

1.  Pomocí mechanického klí�ku stisk-
n�te pá�ku pod krytem. (1)

2. Tla�te na pá�ku, aby mechanicky 
klí�ek nevypadl z otvoru krytu a po-
malu kryt vytla�te nahoru a sejm�-
te jej. (2)

3. Po sejmutí krytu lze mechanickým 
klí�kem zamknout nebo odemknout 
pouze dve�e �idi�e.

4. Oto�te klí�ek sm�rem k zadní �ás-
ti vozidla, pokud jej chcete ode-
mknout, a sm�rem k p�ední �ásti 
vozidla, pokud jej chcete zamknout. 
(3)

Pokud klí�kem zamknete/odemknete 
dve�e u �idi�e, v•echny dve�e se au-
tomaticky zamknou/odemknou. 
Po odemknutí je možné dve�e otev�ít 
zatažením za kliku dve�í.

P�i zavírání dve�í na dve�e zatla�te 
rukou. Ujist�te se, že dve�e jsou �ádn� 
zav�ené.

i  Informace

�‡ �3��i �]a�P�\k�i�Q�t �Gve���t �Pe�F�Ka�Qi�Fk�ê�P 
kl �t�þke�P �E�X��te opat�U�Q�t�� l�]e �]a �Pk�Qo�Xt�� 
o�Ge�Pk�Qo�Xt po�X�]e �Gve��e ��i�Gi�þe.

�‡ �.�G�\�å �M�Vo�X v�ãe�F�K�Q�\ �Gve��e �]a�Pk�Q�Xt�p 
�Pe�F�Ka�Qi�Fk�ê�P kl �t�þke�P�� �]a�Pk�Q��te 
v�ãe�F�K�Q�\ �Gve��e po�Po�F�t �Vp�t�Qa�þe �Fe�Q-
t�U�il�Q�t�Ko �]a�P�\k�i�Q�t �Xv�Qit �� vo�]i�Gla. 
�2tev��ete �Gve��e po�Po�F�t v�Qit ���Q�t klik �\ 
�Gve���t ��i �Gi�þe a pot�p �]av��ete �Gve��e 
a �]a�Pk�Q��te �Gve��e ��i�Gi�þe �Pe�F�Ka�Qi�F-
k�ê�P kl�t�þke�P.

�‡ �3o�G�Uo�E�Qo�Vti o �]a�P�\k�i�Q�t �Gve���t �]e-
v�Qit �� vo�]i�Gla �Qale�]�Qete v kapitole �� 
�Ä�2vl�i�G�i�Q�t �]�i�Pk�$ �Gve���t �]ev�Qit ���³.

i  Informace

�‡ �3��i �V�X�Q�G�iv�i�Q�t k�U�\t�X �G�Ee�Mte�� a�E�\�Vte 
k�U�\t �Qe�]t�Uatili a �Qe�]p�$�Vo�Eili �ãk�U�i-
�Ea�Q�Fe.

�‡ �3ok�X�G k�U�\t kl �t�þk�X �]a�P�U�]�Qe a �Qeote-
v�t�U�i �Ve�� le�K�Fe �Qa �Q���M poklepe�Mte�� �Qe�Eo 
�Me�M �Qep���t�Po �]a�K��e�Mte ��teploto�X �Gla�Q�� 
apo�G.��.

�‡ �1a �Gve��e a klik�X �Gve���t �Qev�\v�t�Me�Mte 
�Qa�G�P���U�Qo�X �V�tl�X. �0o�Kl�\ �E�\ �Ve po�ãko-
�Git.

ZÁMKY DVE�Í 
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Dálkové ovládání 

OIB034040

Dve�e zamknete stisknutím tla�ítka 
pro uzamknutí dve�í (1) na dálkovém 
ovládání.
Dve�e odemknete stisknutím tla�ítka 
pro odemknutí dve�í (2) na dálkovém 
ovládání.
Po odemknutí je možné dve�e otev�ít 
zatažením za kliku dve�í.
P�i zavírání dve�í na dve�e zatla�te 
rukou. Ujist�te se, že dve�e jsou �ádn� 
zav�ené. 

i  Informace

�‡ �9 �F�Kla�G�X a vl�Kk�X �Qe�P�X�V�t �]�i�Pk�\ 
a �Pe�F�Ka�Qi�V�P�\ �Gve���t �I�X�Q�Jovat �Vp�U�iv-
�Q�� �] �G�$vo�G�X �P�Ua�]�X.

�‡ �-e�Vtli �åe �U�\�F�Kle �]a �Ve�Eo�X �Q��kolik �U�it 
�]a�Pk�Qete a o�Ge�Pk�Qete �Gve��e po�Po-
�F�t kl�t�þk�X �Qe�Eo �Gve���Q�t�Ko �Vp�t�Qa�þe�� �V�\�V-
t�p�P �P�$�åe �Go�þa�V�Q�� p��e�Vtat p�Ua�Fovat�� 
a�E�\ �F�K�U�i�Qil o�Evo�G a �]a�E�U�i�Qil po�ãko-
�]e�Q�t �Vo�X�þ�i�Vt�t �V�\�Vt�p�P�X.

Chytrý klí�ek 

OAC3059004TU

OLMB043003

(1) Zamykání dve�í 
(2) Odemykání dve�í
(3)  Odemykání dve�í zavazadlového 

prostoru

Dve�e zamknete stisknutím tla�ítka na 
vn�j•í klice dve�í s chytrým klí�kem 
u sebe nebo stisknutím tla�ítka pro 
zamknutí dve�í na chytrém klí�ku.
Dve�e odemknete stisknutím tla�ítka 
na vn�j•í klice dve�í s chytrým klí�kem 
u sebe nebo stisknutím tla�ítka pro 
odemknutí dve�í na chytrém klí�ku.
Po odemknutí je možné dve�e otev�ít 
zatažením za kliku dve�í. 
P�i zavírání dve�í na dve�e zatla�te 
rukou. Ujist�te se, že dve�e jsou �ádn� 
zav�ené. 
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 i  Informace

�‡ �9 �F�Kla�G�X a vl�Kk�X �Qe�P�X�V�t �]�i�Pk�\ 
a �Pe�F�Ka�Qi�V�P�\ �Gve���t �I�X�Q�Jovat �Vp�U�iv-
�Q�� �] �G�$vo�G�X �P�Ua�]�X.

�‡ �-e�Vtli �åe �U�\�F�Kle �]a �Ve�Eo�X �Q��kolik �U�it 
�]a�Pk�Qete a o�Ge�Pk�Qete �Gve��e po�Po-
�F�t kl�t�þk�X �Qe�Eo �Gve���Q�t�Ko �Vp�t�Qa�þe�� �V�\�V-
t�p�P �P�$�åe �Go�þa�V�Q�� p��e�Vtat p�Ua�Fovat�� 
a�E�\ �F�K�U�i�Qil o�Evo�G a �]a�E�U�i�Qil po�ãko-
�]e�Q�t �Vo�X�þ�i�Vt�t �V�\�Vt�p�P�X.

Ovládání zámk� dve�í  
zevnit� vozidla 
Pomocí vnit�ní kliky dve�í

OAC3059007TU

€ P�ední dve�e
 P�i zatažení za vnit�ní kli�ku (1) za-

mknutých dve�í se dve�e ode mknou 
a otev�ou.

€ Zadní dve�e
 Pokud jednou zatáhnete za vnit�ní 

kliku zamknutých dve�í, dve�e se 
odemknou.

 Po druhém zatažení za vnit�ní kli�-
ku se dve�e otev�ou.

Pomocí centrálního spína�e  
pro zamykání dve�í

OAC3059008TU

€ Když stisknete spína� zamykání 
dve�í, v•echny dve�e vozidla se za-
mknou a na zhruba 60 sekund se 
rozsvítí kontrolka ve spína�i (je-li 
klí�ek zapalování, kontrolka ve spí-
na�i bude svítit trvale).

 Jestliže jsou v okamžiku stisknutí 
tla�ítka otev�eny n�které dve�e, 
dve�e vozidla se nezamknou.

€ P�i odemknutí n�kterých dve�í se 
kontrolka spína�e zamykání rozbli-
ká. Stisknete-li spína� ve chvíli, kdy 
kontrolka bliká, v•echny dve�e se 
zamknou.

€ Když znovu stisknete tla�ítko za-
mknutí/odemknutí dve�í, v•echny 
dve�e se odemknou a kontrolka na 
spína�i zhasne.

 VÝSTRAHA

€ Dve�e by za jízdy m�ly být vždy 
zcela zav�ené a zamknuté. Jsou-li 
dve�e odemknuté, zvy•uje se ri-
ziko vymr•t�ní z vozidla p�i ne-
hod�.

€ Netahejte za jízdy za kliku dve�í 
u �idi�e nebo spolujezdce.
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 VÝSTRAHA

Nenechávejte d�ti nebo zví�ata ve 
vozidle bez dozoru. V zav�eném vo-
zidle m�že být velmi horko, což 
m�že mít za následek smrtelné 
nebo vážné zran�ní d�tí nebo zví�at 
bez dozoru, která nemohou unik-
nout z vozidla. 
D�ti mohou ovládat funkce vozidla, 
které je mohou zranit, nebo být vy-
staveny jinému nebezpe�í, pokud 
by n�kdo získal p�ístup do vozidla.

 VÝSTRAHA

Své vozidlo vždy zamykejte
Ponecháte-li vozidlo nezamknuté, 
m�že dojít ke krádeži nebo vniknu-
tí do vozidla.
Chcete-li zabezpe�it vozidlo, se-
•lápn�te brzdu, p�esu�te �adicí 
páku do polohy N (neutrál) (u robo-
tizované p�evodovky) nebo prvního 
rychlostního stupn� nebo R (zpá-
te�ka, u manuální p�evodovky), za-
táhn�te parkovací brzdu, p�epn�te 
zapalování do polohy LOCK/OFF, 
zav�ete v•echna okna, uzamkn�te 
v•echny dve�e a vždy vezm�te klí-
�ek s sebou.

 VÝSTRAHA

Z�stanete-li ve vozidle po dlouhou 
dobu za velmi chladného nebo hor-
kého po�así, ohrožujete své zdraví 
i život. Nezamykejte vozidlo zven�í, 
když je n�kdo uvnit�. 

 VÝSTRAHA

Pokud otev�ete dve�e bez ohledu 
na blížící se osobu nebo p�edm�t, 
m�že dojít k po•kození nebo zran�-
ní. P�i otevírání dve�í bu	te opatrní 
a sledujte vozidla, motocykly, cyk-
listy nebo chodce blížící se k vozi-
dlu na stran� dve�í.

Funkce automatického 
zamknutí/odemknutí dve�í 
Systém odemykání dve�í p�i 
nárazu (je-li ve výbav�)
Když se v d�sledku nárazu rozvinou 
airbagy, automaticky se odemknou 
v•echny dve�e.

Systém zamykání dve�í p�i jízd� 
(je-li ve výbav�)
V•echny dve�e se automaticky za-
mknou, jakmile rychlost vozidla p�e-
kro�í 15 km/h.
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D�tské bezpe�nostní pojistky 
v zadních dve�ích  
(jsou-li ve výbav�)

OAC3059060TU

D�tské bezpe�nostní pojistky pomá-
hají zabránit d�tem cestujícím na zad-
ních sedadlech v náhodném otev�ení 
zadních dve�í. 
D�tské bezpe�nostní pojistky na zad-
ních dve�ích by m�ly být používány 
vždy, když jsou d�ti ve vozidle. 
Bezpe�nostní pojistka se nalézá na 
hran� obou zadních dve�í. Když je 
d�tská bezpe�nostní pojistka v poloze 
zamknuto, zadní dve�e se po zataže-
ní za vnit�ní kliku dve�í neotev�ou. 
Pro zamknutí d�tské bezpe�nostní 
pojistky zasu�te klí�ek (nebo •roubo-
vák) (1) do otvoru a oto�te ho do po-
lohy zamknuto.
Chcete-li, aby bylo možné otev�ít zad-
ní dve�e zevnit�, odemkn�te zp�t d�t-
skou bezpe�nostní pojistku. 

 VÝSTRAHA

Když dít� necht�n� otev�e zadní 
dve�e za jízdy, m�že z vozidla vy-
padnout. D�tské bezpe�nostní po-
jistky na zadních dve�ích by m�ly 
být používány vždy, když jsou ve 
vozidle d�ti.

Postup zamknutí dve�í 
v p�ípad� nouze

OAC3059061TU

V p�ípad� nouze (vybitá baterie apod.) 
m�žete dve�e zamknout manuáln� 
pomocí nouzového klí�ku.
1.  Otev�ete dve�e.
2.  Vložte nouzový klí�ek do nouzového 

zámku na zadní stran� dve�í a oto�-
te klí�ek ve vodorovném sm�ru.

3.  Zav�ete dve�e.
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Tento systém pomáhá chránit vozidlo 
i cennosti v n�m. Dojde-li k n�které 
z následujících situací, zazní houka�-
ka a rozblikají se výstražná sv�tla: 
- otev�ení dve�í bez použití dálkové-

ho ovládání �i chytrého klí�ku. 
- otev�ení dve�í zavazadlového pro-

storu bez použití dálkového ovládá-
ní �i chytrého klí�ku. 

- otev�ení kapoty motoru. 
Alarm trvá 30 sekund, pak se systém 
resetuje. Alarm vypnete odemknutím 
dve�í pomocí dálkového ovládání 
nebo chytrého klí�ku. 
Ochrana proti odcizení se automatic-
ky aktivuje 30 sekund po zamknutí 
dve�í a zavazadlového prostoru. Aby 
se systém skute�n� aktivoval, musíte 
dve�e i zavazadlový prostor zamknout 
zven�í pomocí dálkového ovládání 
nebo stisknutím tla�ítka na vn�j•ích 
klikách dve�í s chytrým klí�kem u sebe.
Bliknou výstražná sv�tla a jedenkrát 
zazní tón indikující, že systém je akti-
vován.
Jakmile je bezpe�nostní systém za-
pnutý, vyvolá otev�ení dve�í, zavaza-
dlového prostoru nebo kapoty motoru 
bez dálkového ovládání poplach.
Bezpe�nostní systém se nezaktivuje, 
nejsou-li kapota, zavazadlový prostor 
nebo n�které dve�e zcela zav�ené. 
Pokud se systém se nezaktivuje, 
zkontrolujte, zdali jsou kapota, zava-
zadlový prostor a v•echny dve�e zce-
la zav�ené.
Nepokou•ejte se m�nit tento systém 
nebo k n�mu p�idávat dal•í za�ízení.

i  Informace

�‡ �1e�]a�P�\ke�Mte �Gve��e �G���tve�� �Qe�å v�ãi�F�K-
�Qi �Fe�Vt�X�M�t�F�t v�\�Vto�Xp�t �] vo�]i�Gla. �.�G�\�å 
�]�E�êva�M�t�F�t �Fe�Vt�X�M�t�F�t v�\�Vto�Xp�t �] vo�]i�Gla 
a�å po aktivov�i�Q�t �V�\�Vt�p�P�X�� �Vp�X�Vt�t �Ve 
popla�F�K.

�‡ �-e�Vtli �åe �Ve ala�U�P �Qe�Geaktiv�X�Me po�Po-
�F�t �G�ilkov�p�Ko ovla�Ga�þe �Qe�Eo �F�K�\t�U�p�Ko 
kl �t�þk�X otev��ete �Gve��e po�Po�F�t �Pe�F�Ka-
�Qi�Fk�p�Ko kl�t�þk�X oto�þte �]apalov�i�Q�t �Go 
polo�K�\ �2�1 ��p�Uo �G�ilkov�ê ovla�Ga�þ�� 
�Qe�Eo �Qa�Vta�Ut�X�Mte �Poto�U ��p�Uo �F�K�\t�U�ê 
kl �t�þeka v�\�þke�Mte ���� �Vek�X�Q�G.

�‡ �.�G�\�å �V�\�Vt�p�P �Geaktiv�X�Mete�� ale �Go  
���� �Vek�X�Q�G �Qeotev��ete �Q��kte�U�p �Gve��e 
�Qe�Eo �]ava�]a�Glov�ê p�Uo�Vto�U�� �V�\�Vt�p�P �Ve 
�]�Qov�X �]aktiv �X�Me.

 VÝSTRAHA

Doporu�ujeme p�enechat ve•keré 
práce na alarmu autorizovanému 
opravci Hyundai. Neodborný zásah 
m�že zp�sobit jeho poruchu, jejíž 
odstran�ní není kryto zárukou vý-
robce.

OCHRANA PROTI ODCIZENÍ VOZIDLA 
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OJC040170

i  Informace

�9o�]i�Gla v�\�Eave�Q�i ala�U�Pe�P �Pa�M�t �ãt�ttek 
�V �Q�i�Vle�G�X�M�t�F�t�P te�[te�P��
��. �9�é�6�7�5�$�+�$
2. �%�(�=�3�(�ý�1�2�6�7�1�Ë �6�<�6�7�e�0
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Elektrický posilova� �ízení 
(EPS)
Systém pomáhá s �ízením vozidla. 
Pokud je motor vypnutý nebo pokud 
je posilova� �ízení nefunk�ní, vozidlo 
je možné stále �ídit, ale �ízení vyža-
duje použití v�t•í síly.

ízení je tak pro lep•í kontrolu �ízení 
tuž•í p�i vy••í rychlosti vozidla a leh�í 
p�i niž•í rychlosti.
Pokud zaznamenáte jakoukoliv zm�nu 
v úsilí vynaloženém pro b�žné �ízení, 
doporu�ujeme vám nechat systém 
zkontrolovat autorizovaným opravcem 
HYUNDAI.

POZNÁMKA

Pokud systém elektrického posilo-
va�e �ízení nefunguje normáln�, 
rozsvítí se na p�ístrojové desce va-
rovná kontrolka ( ). Volant bude 
obtížné ovládat a to�it s ním. Co 
nejd�íve odvezte vozidlo k autorizo-
vanému opravci HYUNDAI.

i  Informace

�%���Ke�P �Qo�U�P�il�Q�t�Ko p�Uovo�]�X vo�]�X �Ve 
�Po�Ko�X v�\�Vk�\tovat �Q�i�Vle�G�X�M�t�F�t p���t�]�Qa-
k�\��
�‡ �,�K�Qe�G po oto�þe�Q�t �Vp�t�Qa�þe �]apalov�i�Q�t 

�Go polo�K�\ �2�1 �P�$�åe �E�êt ot�i�þe�Q�t vo-
la�Qte�P �Qa�P�i�Kav���M�ã�t. �7o �Me �]p�$�Vo�Ee-
�Qo p�Uov�i�G���Q�t�P �Gia�J�Qo�Vtik �\ �V�\�Vt�p�P�X 
�(�3�6. �3��i �Goko�Q�þe�Q�t �Gia�J�Qo�Vtik �\ �Ve 
vola�Qt v�U�it�t �Go �Qo�U�P�il�Q�t�Ko �Vtav�X.

�‡ �.�G�\�å �Me �Qap��t�t ak�X�P�Xl�ito�U�X �Q�t�]k�p�� 
�P�$�åe �E�êt ot�i�þe�Q�t vola�Qte�P �Qa�P�i�Ka-
v���M�ã�t. �7o �Me v�ãak po�X�]e �Go�þa�V�Q�p�� �Qe-
�Eo�" po �Qa�Eit �t ak�X�P�Xl�ito�U�X �Ve v�U�it�t 
�Qo�U�P�il�Q�t �Vtav.

�‡ �= �Uel�p �(�3�6 �P�$�åe �E�êt v oka�P�åik �X�� 
k�G�\ p��ep�Qete �]apalov�i�Q�t �Go polo�K�\ 
�2�1 �þi �/�2�&�.���2�)�)�� �Vl�\�ãet �Fvak�Q�Xt�t.

�‡ �+l�Xk �Poto�U�X �Me �Po�å�Q�p �Vl�\�ãet p��i �]a-
�Vtave�Q�t vo�]i�Gla �Qe�Eo �M�t�]�G�� �Q�t�]ko�X 
�U�\�F�Klo�Vt�t.

�‡ �.�G�\�å ot�i�þ�tte vola�Qte�P p��i �Q�t�]k�ê�F�K 
teplot�i�F�K�� �P�$�åete �Vl�\�ãet �Qeo�Ev�\kl �ê 
�]v�Xk. �-ak�Pile teplota v�]�Uo�Vte�� �Kl�Xk 
�]�Pi�]�t. �7o �Me �Qo�U�P�il�Q�t.

�‡ �.�G�\�å vo�]i�Glo �Vto�M�t a ot�i�þ�tte vola�Qte�P 
t�Uvale �]�Fela �Gop�Uava �Qe�Eo �Goleva�� 
�~�Vil �t pot��e�E�Q�p k ot�i�þe�Q�t �Ve �]v�ê�ã�t. 
�1e�M�Ge o po�U�X�F�K�X �V�\�Vt�p�P�X. �6 po�Vt�X-
pe�P �þa�V�X �Ve �~�Vil �t pot��e�E�Q�p k oto�þe�Q�t 
vola�Qt�X v�U�it�t �Go �E���å�Q�p�Ko �Vtav�X.

VOLANT



5-21

05

Sklon volantu / teleskopický 
sloupek �ízení

 VÝSTRAHA

Nikdy nenastavujte volant za jízdy. 
M�žete ztratit kontrolu nad �ízením 
a m�žete zap�í�init vážné zran�ní, 
usmrcení nebo nehody.

i  Informace

�3o �Ve���t�]e�Q�t �Qe�P�X�V�t �Q��k�G�\ �]a�Mi�ã�"ova�F�t��
�Xvol��ova�F�t p�i�þka vola�Qt �]a�Mi�Vtit.
�1e�M�Ge o po�U�X�F�K�X. �6t�iv�i �Ve to v p���tpa�G���� 
�åe �Qe�M�Vo�X �Vp�U�iv�Q�� �]a�V�X�Q�Xta o�]�X�Ee�Q�i 
kola. �9 takov�p�P p���tpa�G�� �Qa�Vtavte vo-
la�Qt �]�Qov�X a �]a�Pk�Q��te �Me�M.

OAC3059009TU

Zm�na úhlu a vý•ky volantu : 
1. Zatáhn�te za uvol�ovací pá�ku 

dol� (1).
2. Nastavte volant do požadovaného 

úhlu (2) a vý•ky (3) (je-li ve výba-
v�). Umíst�te volant tak, aby sm�-
�oval k va•í hrudi, nikoliv k obli�eji. 
Ujist�te se, že vidíte na varovné 
kontrolky a ukazatele na p�ístrojové 
desce. 

3. Zatáhnutím uvol�ovací pá�ky na-
horu zamkn�te volant v nastavené 
poloze.

Pokuste se pohnout volantem nahoru 
a dol�, abyste se ujistili, že je �ádn� 
zaji•t�ný.  

 POZOR

P�i nastavování vý•ky volantu ne-
tla�te ani netáhn�te p�íli•nou silou, 
aby nedo•lo k po•kození mechani-
smu.
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Vyh�ívaný volant  
(je-li ve výbav�)

OAC3059010TU

Pokud je spína� zapalování v poloze 
ON nebo pokud b�ží motor, stiskn�te 
pro vyh�ívání volantu p�íslu•né tla�ít-
ko. Rozsvítí se kontrolka v tla�ítku.
Pro vypnutí vyh�ívání volantu znovu 
stiskn�te tla�ítko. Kontrolka v tla�ítku 
zhasne.

i  Informace

�9�\�K���tv�i�Q�t vola�Qt�X �Ve a�Xto�Pati�Fk�\ v�\-
p�Qe �]�K�U�X�Ea po ���� �Pi�Q�Xt�i�F�K o�G �]ap�Q�Xt�t 
v�\�K���tv�i�Q�t. 

POZNÁMKA

Na volant neinstalujte žádný kryt 
nebo p�íslu•enství. Kryt �i p�íslu-
•enství mohou po•kodit systém 
vyh�ívání volantu.

Houka�ka

OQXI049023

Pokud chcete použít houka�ku, stisk-
n�te oblast ozna�enou symbolem 
hou ka�ky na volantu (viz obrázek). 
Houka�ka houká pouze tehdy, když je 
stisknutá tato oblast.

POZNÁMKA

Pokud chcete použít houka�ku, 
netlu�te do ní ani nebu•te p�stí. 
Netla�te na houka�ku ostrými 
p�edm�ty.
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Vnit�ní zp�tné zrcátko
P�ed jízdou nastavte zp�tné zrcátko 
tak, abyste vid�li skrze st�ední �ást 
zadního okna.

 VÝSTRAHA

Ujist�te se, že vám nic nebrání ve 
výhledu. Nedávejte na zadní seda-
dla, do zavazadlového prostoru �i 
za zadní op�rky hlavy žádné p�ed-
m�ty, které by mohly blokovat vý-
hled skrze zadní okno.

 VÝSTRAHA

Aby nedo•lo k závažnému zran�ní 
p�i nehod� nebo rozvinutí airbagu, 
neupravujte zp�tné zrcátko a nein-
stalujte •iroké zrcátko.

 VÝSTRAHA

NIKDY nenastavujte zrcátko za jíz-
dy. M�že dojít ke ztrát� kontroly 
nad vozidlem a k nehod�.

POZNÁMKA

P�i �ist�ní zrcátka používejte papí-
rovou ut�rku nebo podobný materiál, 
který navlh�ete �isticím prost�ed-
kem na sklo. Nerozst�ikujte �isticí 
prost�edek na sklo p�ímo na zrcát-
ko, nebo� by mohlo dojít k jeho po-
•kození následkem vniknutí �isticí-
ho prost�edku dovnit� t�lesa zrcátka.

Zp�tné zrcátko s p�epínáním 
den/noc  
(je-li ve výbav�)

OAH2048020

[A]: Den, [B]: Noc

Nastavení prove	te p�ed jízdou 
a s pá�kou pro p�epínání den/noc v po-
loze pro den.
P�itáhn�te pá�ku pro p�epínání den/
noc sm�rem k sob�, abyste omezili 
osln�ní od sv�tlomet� vozidel za vámi 
p�i jízd� v noci.
M�jte na pam�ti, že v poloze pro noc 
není obraz pohledu dozadu tak jasný.

ZRCÁTKA
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Vn�j•í zp�tné zrcátko  

OAI3059018

Ujist�te se, že máte zrcátka nastave-
ná p�ed jízdou.
Va•e vozidlo je vybaveno vn�j•ími 
zp�tnými zrcátky na levé i pravé stra-
n�.
T�lesa zrcátek je možné sklopit, aby 
se p�ede•lo jejich po•kození v auto-
matické my�ce nebo p�i projížd�ní 
úzké ulice.
Když je rychlost vozidla vy••í než 
15 km/h, vn�j•í zp�tná zrcátka se ne-
sklopí.

 VÝSTRAHA

€ Pravé vn�j•í zp�tné zrcátko je 
konvexní. V n�kterých zemích je 
také levé vn�j•í zp�tné zrcátko 
konvexní. P�edm�ty zobrazované 
v zrcátku se nacházejí blíže, než 
se v zrcátku zdá.

€ Použijte vnit�ní zp�tné zrcátko 
nebo oto�te hlavu dozadu, abys-
te zjistili skute�nou vzdálenost 
vozidel vzadu, když p�ejíždíte do 
jiného jízdního pruhu.

 VÝSTRAHA

Nenastavujte ani neskláp�jte vn�j•í 
zp�tná zrcátka za jízdy. M�že dojít 
ke ztrát� kontroly nad vozidlem 
a k nehod�.

POZNÁMKA

€ Nese•krabujte námrazu z povrchu 
zrcátka; m�žete po•kodit sklen�-
ný povrch.

€ Pokud je zrcátko zablokované 
ledem, nenastavujte jej silou. 
Použijte schválený odmrazovací 
sprej (nikoli nemrznoucí kapali-
nu do chladi�e) nebo houbi�ku 
�i jemnou látku s velmi tepou 
vodou, p�ípadn� p�evezte vozi-
dlo do tepla a nechte led roztát.
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Nastavení zp�tných zrcátek

OIB034041

�0a�Q�X�il�Q�t t�\p ���Me-li ve v�ê�Eav����  
P�i nastavování vn�j•ího zrcátka po-
hybujte ovládací pá�kou. 

OAC3059011TU

�( lekt�Ui�Fk�ê t�\p ���Me-li ve v�ê�Eav����
Oto�te pá�kou (1) k písmenu L (vlevo) 
nebo R (vpravo) a zvolte zrcátko, kte-
ré chcete nastavit.
Pomocí ovlada�e pro nastavení zrcát-
ka upravte sklon zrcátka nahoru, dol�, 
doleva nebo doprava.

POZNÁMKA

€ Zrcátka se p�estanou pohybovat, 
jakmile dosáhnou maximálního 
úhlu nastavení, ale motor pracu-
je dál, dokud je ovlada� stisknu-
tý. Nedržte ovlada� stisknutý déle 
než je nutné, protože by mohlo 
dojít k po•kození motoru.

€ Nepokou•ejte se nastavit vn�j•í 
zp�tné zrcátko rukou, mohlo by 
dojít k po•kození jeho motoru.

Sklopení vn�j•ího zp�tného 
zrcátka

OAI3059020

Pokud chcete sklopit vn�j•í zp�tné 
zrcátko, uchopte t�leso zrcátka a sklop-
te jej sm�rem k zadní �ásti vozidla.
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OKNA

(1)  Spína� elektrického ovládání oken na 
stran� �idi�e*

(2)  Spína� elektrického ovládání oken na 
stran� spolujezdce vp�edu*

(3)  Spína� elektrického ovládání okna 
v zadních dve�ích (vpravo)*

(4)  Spína� elektrického ovládání oken 
v zadních dve�ích (vlevo)*

(5) Otevírání a zavírání oken
(6) Automatické elektrické ovládání okna*
(7)  Spína� zablokování ovládání elektric-

ky ovládaných oken*

*: je-li ve výbav�

Elektrické ovládání oken (je-li ve výbav�)
 �„  Levostranné �ízení

OAC3059013TU
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(1)  Spína� elektrického ovládání oken na 
stran� �idi�e*

(2)   Spína� elektrického ovládání oken na 
stran� spolujezdce vp�edu*

(3)   Spína� elektrického ovládání okna 
v zadních dve�ích (vpravo)*

(4)  Spína� elektrického ovládání oken 
v zadních dve�ích (vlevo)*

(5) Otevírání a zavírání oken
(6) Automatické elektrické ovládání okna*
(7)  Spína� zablokování ovládání elektric-

ky ovládaných oken*

*: je-li ve výbav�

 �„  Pravostranné �ízení

OAC3059013R
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Aby bylo možné otevírat �i zavírat okna, 
musí být spína� zapalování v poloze 
ON. Na každých dve�ích je ovlada�, 
který ovládá okno ve dve�ích. 
idi� 
má u ovládání elektrických oken ovla-
da�, kterým m�že zablokovat funkci 
oken ostatních cestujících. Elektricky 
ovládaná okna budou funk�ní cca 
30 sekund po uvedení spína�e zapa-
lování do polohy ACC nebo OFF. Po-
kud v•ak otev�ete p�ední dve�e, nelze 
ovládání oken používat ani po dobu 
30 sekund.

 VÝSTRAHA

Nevystrkujte z okna hlavu, paže ani 
jinou �ást t�la z okna. Mohlo by do-
jít k závažnému nebo smrtelnému 
zran�ní.

i  Informace

�‡ �9 �F�Kla�G�Q�ê�F�K a vl�Kk�ê�F�K o�Ela�Vte�F�K �Qe-
�P�X�V�t elekt�Ui�Fk�p ovl�i�G�i�Q�t oke�Q �I�X�Q-
�Jovat �Vp�U�iv�Q�� �] �G�$vo�G�X �P�Ua�]�X.

�‡ �3ok�X�G �E�X�Gete �P�tt �E���Ke�P �M�t�]�G�\ �]�Fela 
otev��e�Q�i ���Qe�Eo pootev��e�Q�i�� �]a�G�Q�t 
ok�Qa �þi �Vt��e�ã�Q�t ok�Qo ��pok�X�G �Me ve 
v�ê�Eav������ �P�$�åete �]a�]�Qa�Pe�Qat �Q�i�Ua�]�\ 
v��t�U�X �Qe�Eo vi�E�Ua�Fe. �-�Ge o �E���å�Q�ê �Mev 
a l�]e �Me�M o�Pe�]it �Qe�Eo �]�Fela o�G�Vt�Ua�Qit 
�Q�i�Vle�G�X�M�t�F�t�P �]p�$�Vo�Ee�P. �3ok�X�G 
k v�ê�ãe �Xve�Ge�Q�ê�P p�Uo�Mev�$�P �Go�M�Ge 
v �G�$�Vle�Gk�X otev��e�Q�t �Me�G�Qo�Ko �þi o�Eo�X 
�]a�G�Q�t�F�K oke�Q�� pootev��ete o�E�� p��e�G�Q�t 
ok�Qa o �F�Fa 2���� �F�P.

 �3ok�X�G �Ve �]v�Xk p�Uo�Mev�X�Me p��i otev��e-
�Q�p�P �Vt��e�ã�Q�t�P ok�Q���� t�Uo�F�K�X �Vt��e�ã�Q�t 
ok�Qo p��iv��ete.

Otevírání a zavírání oken

OAI3059009

Pokud chcete otev�ít nebo zav�ít okno, 
stiskn�te p�íslu•ný spína� nebo za-
táhn�te za jeho p�ední �ást do první-
ho dorazu (5).

Automatické otev�ení okna  
(je-li ve výbav�) (okno na stran� 
�idi�e)

OAC3059015TU

Krátkým stisknutím spína�e ovládání 
okna do druhého dorazu (6) se zcela 
otev�e okno �idi�e, i když spína� uvol-
níte. Pokud chcete okno zastavit v po-
žadované poloze, když se okno pohy-
buje, zatáhn�te nebo stla�te ovlada� 
v opa�ném sm�ru pohybu okna.
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Resetování elektricky 
ovládaných oken
Pokud elektrické ovládání oken nefun-
guje normáln�, systém automatického 
ovládání oken musí být resetován ná-
sledujícím zp�sobem:
1. Oto�te spína� zapalování do polo-

hy ON.
2. Zav�ete okno a táhn�te ovlada� 

ovládání okna vzh�ru nejmén� po 
dobu jedné sekundy. 

Pokud ani po resetování nefungují 
elektricky ovládaná okna správn�, je 
vhodné nechat systém zkontrolovat 
u autorizovaného opravce HYUNDAI.

 VÝSTRAHA

Automatické obracení chodu ne-
funguje p�i resetování oken. P�ed 
zav�ením oken se ujist�te, že jim 
v cest� nestojí žádná �ást t�la ani 
jiné p�edm�ty. Mohlo by dojít ke 
zran�ní nebo k po•kození vozidla.

Automatické obracení chodu  
(je-li ve výbav�)

OIB024001

Pokud okno detekuje p�i automatickém 
zavírání p�ekážku, zastaví se a spustí 
o zhruba 30 cm, aby bylo možné p�ed-
m�t z okna uvolnit.

Pokud okno detekuje p�ekážku, když 
je ovlada� trvale p�idržován ve zved-
nuté poloze, okno se zastaví v pohybu 
sm�rem nahoru a poté se spustí asi 
o 2,5 cm. 
Pokud je spína� ovládání okna tla�en 
nahoru dal•ích 5 sekund po spu•t�ní 
dol� automatickým obráceným cho-
dem, automatický obrácený chod p�e-
stane fungovat.

i  Informace

�)�X�Qk�Fe a�Xto�Pati�Fk�p�Ko o�E�Ua�Fe�Q�t �F�Ko�G�X 
�Me aktiv�Q�t po�X�]e v p���tpa�G���� �åe �E�\la po-
�X�åita �I�X�Qk�Fe a�Xto�Pati�Fk�p�Ko �]av��e�Q�t 
�~pl�Q�ê�P �]ata�åe�Q�t�P �]a ovla�Ga�þ �Go �G�U�X�K�p 
�]a�U�i�åk�\.

 VÝSTRAHA

P�ed zav�ením oken se ujist�te, že 
jim v cest� nestojí žádná �ást t�la 
ani jiné p�edm�ty. Mohlo by dojít ke 
zran�ní nebo k po•kození vozidla.
Pokud je mezi oknem a horním rá-
mem zachycen p�edm�t, jehož pr�-
m�r je men•í než 4 mm, funkce au-
tomatického obracení chodu nemu-
sí detekovat p�ekážku, nezastaví 
pohyb a neobrátí sm�r pohybu.

POZNÁMKA

Nedávejte na okna žádné dopl�ky. 
Nemusí fungovat funkce automatic-
kého obracení chodu. 
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Tla�ítko zablokování ovládání 
elektricky ovládaných oken

OAC3059016TU


idi� m�že zablokovat ovládání oken 
zadních dve�í stisknutím tla�ítka pro 
zablokování ovládání zadních oken.
Když dojde ke stisknutí tla�ítka zablo-
kování ovládání oken: 
�‡ Pomocí hlavního ovlada�e �idi�e 

lze ovládat v•echna elektricky ovlá-
daná okna.

�‡ Pomocí ovlada� u spolujezdce 
vp�edu lze ovládat okno na stran� 
spolujezdce.

�‡ Pomocí ovlada�� na zadních ok-
nech nelze ovládat zadní okna.

POZNÁMKA

€ Abyste p�ede•li možnému po-
•kození systému elektrického 
ovládání oken, nezavírejte ani 
neotevírejte dv� nebo více oken 
najednou. Zajistíte tak také dlou-
hou životnost pojistky.

€ Nikdy se nesnažte sou�asn� 
ovládat jedno okno ovlada�em 
na dve�ích �idi�e a ovlada�em na 
p�íslu•ných dve�ích v opa�ném 
sm�ru. Pokud by tato situace na-
stala, okno se zastaví a nebude 
možné ho zav�ít ani otev�ít.

 VÝSTRAHA

€ Nikdy nenechávejte klí�ky ve vo-
zidle s d�tmi bez dozoru, jestliže 
b�ží motor.

€ NIKDY nenechávejte ve vozidle 
dít� bez dozoru. Dokonce i velmi 
malé d�ti mohou neúmysln� uvést 
vozidlo do pohybu, p�isk�ípnout 
se v oknech nebo p�ivodit zran�-
ní sob� nebo ostatním.

€ Vždy se dvakrát ujist�te, že v•ech-
ny paže, ruce, hlava a jiné p�ed-
m�ty jsou v bezpe�í mimo dráhu 
zavírajícího se okna.

€ Nenechte d�ti, aby si hrály s elek-
trickým ovládáním oken. M�jte 
tla�ítko blokování ovládání oken 
na dve�ích �idi�e v poloze LOCK 
(zatla�ené). Neúmyslné ovládání 
oken d�tmi m�že mít za následek 
vážné zran�ní.

€ B�hem jízdy nevystrkujte z oken 
hlavu, paže ani t�lo.
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Kapota
Otev�ení kapoty 

OAC3059017TU

1. Zkontrolujte, že je �adicí páka v po-
loze N (neutrál, u robotizované p�e-
vodovky) nebo v poloze prvního 
rychlostního stupn� nebo R (zpá-
te�ka, u manuální p�evodovky) a za-
táhn�te parkovací brzdu.

2. Zatáhn�te za uvol�ovací páku, 
abyste kapotu uvolnili. Kapota by 
se m�la mírn� pootev�ít.

OAC3059018TU

3. P�ejd�te p�ed p�ední �ást vozidla, 
mírn� kapotu nadzvedn�te, zatáh-
n�te za druhou západku (1) uvnit� 
pod st�ední �ástí kapoty a kapotu 
zvedn�te (2).  

OAC3059019TU

4. Vytáhn�te z kapoty podp�ru.
5. Kapotu zajist�te v otev�ené poloze 

pomocí podp�ry.

Zav�ení kapoty
1. P�ed zav�ením kapoty zkontrolujte 

následující:
 €  V•echny uzáv�ry plnicích otvor� 

musí být správn� instalovány.
 €  Rukavice, hadry nebo jiné ho�lavé 

materiály musí být odstran�ny 
z motorového prostoru.

2. Vra�te podp�rnou ty� do spony, jinak 
by mohla za jízdy rachotit.

3. Kapotu spus�te nap�l dol� (do vý•e 
cca 30 cm) a pro zaji•t�ní ji zatla�-
te dol�. Poté pe�liv� ov��te, že je 
zaji•t�ná.

 Pokud lze kapotu lehce nazdvih-
nout, není bezpe�n� zaji•t�na. 
Znovu ji otev�ete a zav�ete ji v�t•í 
silou. 

VN�J—Í VÝBAVA
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 VÝSTRAHA

€ P�ed zav�ením kapoty se ujist�te, 
že zavírající se kapot� nic nesto-
jí v cest�. 

€ P�ed jízdou vždy pe�liv� zkont-
rolujte, zda je kapota správn� 
zav�ená. Zkontrolujte, zda není 
ve sdruženém p�ístroji zobraze-
na varovná kontrolka nebo hlá-
•ení otev�ené kapoty. P�i jízd� 
s otev�enou kapotou m�že dojít 
k naprosté ztrát� výhledu a ná-
sledné nehod�.

€ Nejezd�te s vozidlem se zvednu-
tou kapotou, která brání ve vý-
hledu. Mohla by zp�sobit neho-
du, spadnout nebo se po•kodit.

Dve�e zavazadlového prostoru
Otev�ení dve�í zavazadlového 
prostoru

OAC3059020TU

€ Dve�e zavazadlového prostoru se 
zamykají nebo odemykají oto�ením 
klí�ku do polohy ŒZamknuto• nebo 
ŒOdemknuto•. (je-li ve výbav�).

€ Dve�e zavazadlového prostoru se 
zamknou nebo odemknou, když 
jsou v•echny dve�e zamknuty nebo 
odemknuty dálkovým ovládáním, 
chytrým klí�kem nebo spína�em 
centrálního zamykání/odemykání. 
(Je-li vozidlo vybaveno funkcí cen-
trálního zamykání dve�í).

€ Jsou-li dve�e zavazadlového pro-
storu odemknuté, lze zavazadlový 
prostor otev�ít zatažením vn�j•í kli-
ky dve�í zavazadlového prostoru 
sm�rem nahoru.  

i  Informace

�9 �F�Kla�G�X a vl�Kk�X �Qe�P�X�V�t �]�i�Pk�\ a �Pe-
�F�Ka�Qi�V�P�\ �Gve���t �I�X�Q�Jovat �Vp�U�iv�Q�� �] �G�$-
vo�G�X �P�Ua�]�X.

 VÝSTRAHA

Dve�e zavazadlového prostoru se 
vykláp�jí nahoru. Ujist�te se, že když 
se otevírají dve�e zavazadlového 
prostoru, nejsou v blízkosti zadní 
�ásti vozidla žádné objekty ani lidé. 
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POZNÁMKA

Ujist�te se, že jste p�ed jízdou zav�e-
li dve�e zavazadlového prostoru. 
Pokud tyto dve�e nejsou p�ed jíz-
dou zav�ené, mohlo by dojít k po-
•kození vzp�r dve�í a p�íslu•enství 
dve�í zavazadlového prostoru.

Zav�ení dve�í zavazadlového 
prostoru
Pokud chcete zav�ít dve�e zavazadlo-
vého prostoru, stáhn�te a zatla�te 
dve�e zavazadlového prostoru �ádn� 
dol�. Ujist�te se, že jsou dve�e zava-
zadlového prostoru bezpe�n� zaji•t�-
ny západkou.

 VÝSTRAHA

P�ed zav�ením dve�í zavazadlového 
prostoru se ujist�te, že va•e ruce, 
nohy a jiné �ásti t�la jsou bezpe�n� 
mimo jejich dosah.

 POZOR

P�i zavírání dve�í zavazadlového 
prostoru se ujist�te, že se nic ne-
nachází v blízkosti jejich západky 
a zástr�ky. Mohlo by dojít k po•ko-
zení západky dve�í zavazadlového 
prostoru.

 VÝSTRAHA

Výfukové plyny
Jestliže pojedete s otev�enými 
dve�mi zavazadlového prostoru, do 
vozidla budou pronikat nebezpe�-
né výfukové plyny, které mohou 
cestujícím ve vozidle zp�sobit úraz 
nebo smrt.
Pokud musíte jet s otev�enými 
dve�mi zavazadlového prostoru, 
m�jte v•echna okna a v•echny v�t-
rací otvory otev�ené, aby do vozidla 
proudil dal•í vzduch.

 VÝSTRAHA

Dve�e zavazadlového prostoru by 
m�ly být za jízdy vždy zcela zav�e-
né. Necháte-li dve�e otev�ené nebo 
jen p�iv�ené, mohou do vozidla pro-
nikat jedovaté výfukové plyny ob-
sahující oxid uhelnatý (CO) a zp�-
sobit závažné zdravotní problémy 
nebo smrt.

 VÝSTRAHA

Zadní zavazadlový prostor
Cestující by nem�li nikdy cestovat 
v zavazadlovém prostoru, kde není 
k dispozici žádný zádržný systém. 
Aby se p�ede•lo zran�ní v p�ípad� 
nehody nebo p�i prudkém brzd�ní, 
cestující by m�li být vždy správn� 
p�ipoutáni.
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 VÝSTRAHA

OAC3059062TU

Nep�idržujte vzp�ru dve�í zavaza-
dlového prostoru. Pamatujte, že 
po•kozením tohoto dílu m�že dojít 
k po•kození vozidla a nebezpe�né 
situaci.

Dví�ka plnicího hrdla palivové 
nádrže
Otev�ení dví�ek plnicího hrdla 
palivové nádrže

OAC3059021TU

Dví�ka plnicího hrdla palivové nádrže 
je nutné otev�ít zevnit� vozidla zataže-
ním za pá�ku otevírání dví�ek.
1. Vypn�te motor.
2. Zatáhn�te za pá�ku otev�ení dví�ek 

plnicího hrdla palivové nádrže.

OAC3059053TU

3. Tahem zcela otev�ete dví�ka plnicí-
ho hrdla palivové nádrže (1).

4. Uzáv�r palivové nádrže (2) sejm�te 
otá�ením proti sm�ru hodinových 
ru�i�ek. M�že se ozvat sy�ivý zvuk, 
když se vyrovnává tlak uvnit� nádr-
že.

5. Uzáv�r umíst�te na dví�ka (3).

i  Informace

�-e�Vtli �åe �Ve �Gv�t��ka �Qeotev��o�X�� p�Uoto�åe �Ve 
kole�P �Qi�F�K v�\tvo��il le�G�� �Me�P�Q�� �Qa �Gv�t��-
ka poklepe�Mte �Qe�Eo �Qa �Q�� �]atla�þte�� a�E�\ 
�Ve le�G �Uo�]lo�Pil a �Gv�t��ka �Ve �Xvol�Qila. 
�' v�t��ka �Qeotev�t�Ue�Mte p�i�þe�Q�t�P. �9 p���tpa-
�G�� pot��e�E�\ po�Vt���tke�Mte p�Uo�Vto�U kole�P 
�Gv�t��ek �V�F�Kv�ile�Qo�X �Uo�]�P�Ua�]ova�F�t kapa-
li �Qo�X ���Qepo�X�å�tve�Mte �Qe�P�U�]�Qo�X�F�t �V�P���V 
�Go �F�Kla�Gi�þe�� �Qe�Eo �]a�Me�� te �V vo�]i�Gle�P �Go 
tepl�p�Ko p�Uo�Vto�U�X�� k�Ge le�G �Uo�]ta�Me.
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Zav�ení dví�ek plnicího hrdla 
palivové nádrže
1. Uzáv�r nasa	te zp�t a otá�ejte jím 

doprava, dokud se neozve Œcvaknutí•. 
2. Zav�ete a zajist�te dví�ka.

 VÝSTRAHA

Benzin je vysoce ho�lavý a výbu•-
ný. Nedodržení t�chto pokyn� m�že 
vést k ZÁVA™NÉMU nebo SMR TEL-
NÉMU ZRAN�NÍ: 
€ P�e�t�te si a dodržujte ve•keré 

výstražné pokyny uvedené u �er-
pací stanice. 

€ P�ed dopl�ováním paliva si ov��-
te, kde je nouzový odpojova� p�í-
vodu benzinu, pokud je na �er-
pací stanici k dispozici. 

€ D�íve než se dotknete plnicí pis-
tole, m�li byste eliminovat poten-
ciáln� nebezpe�ný elektrostatic-
ký výboj dotykem jiné kovové 
�ásti vozidla holou rukou, v bez-
pe�né vzdálenosti od plnicího 
hrdla palivové nádrže, plnicí pis-
tole nebo jiného zdroje výpar�. 

€ B�hem dopl�ování paliva nepo-
užívejte mobilní telefony. Elek-
trický proud a/nebo elektronické 
interference z mobilního telefonu 
mohou potencionáln� zapálit pa-
livové výpary a zp�sobit požár. 

€ Po zahájení �erpání paliva nena-
stupujte zp�t do vozidla. Do ty kem, 
t�ením nebo klouzáním po p�ed-
m�tech nebo látkách, v nichž 
m�že vznikat statická elekt�ina, 
se m�že za�ít hromadit elektric-
ký náboj. Elektrostatický výboj 
m�že zapálit palivové výpary 
a zp�sobit požár. Pokud musíte 
znovu nastoupit do vozu, m�li 
byste op�t eliminovat potenciál-
n� nebezpe�ný výboj statické 
elekt�iny tím, že se holou rukou 
dotknete kovové �ásti vozu, kte-
rá je dostate�n� vzdálená od pl-
nícího hrdla paliva, palivové hu-
bice nebo jiného palivového 
zdroje.

€ P�i tankování vždy p�esu�te �a-
dicí páku do polohy N (neutrál, 
u robotizované p�evodovky) nebo 
prvního rychlostního stupn� �i R 
(zpáte�ka, u manuální p�evodov-
ky), zatáhn�te parkovací brzdu 
a p�epn�te zapalování do polohy 
LOCK/OFF. Jiskry, které produ-
kují elektrické sou�ásti motoru, 
mohou zapálit palivové výpary 
a zp�sobit požár.

€ Pokud používáte schválený p�e-
nosný kanystr, položte jej p�ed 
dopl�ováním paliva na zem. 
Elektrostatický výboj z kanystru 
m�že zapálit palivové výpary 
a zp�sobit požár. Po zahájení do-
pl�ování paliva je pot�eba udržo-
vat kontakt mezi holou rukou 
a vozidlem, dokud tankování ne-
skon�í.

€ Používejte pouze schválené, p�e-
nosné plastové kanystry na pali-
vo, které jsou ur�ené pro trans-
port a uskladn�ní paliva.
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€ Nepoužívejte sirky nebo zapalo-
va� a neku�te ani nenechávejte 
nedopalky cigaret ve va•em vo-
zidle p�i pobytu na �erpací stani-
ci, zejména p�i dopl�ování paliva. 

€ Nep�epl�ujte nádrž, mohlo by 
dojít k p�ete�ení paliva. 

€ Pokud b�hem dopl�ování paliva 
dojde k požáru, vzdalte se od vo-
zidla a okamžit� kontaktujte ve-
doucího �erpací stanice a potom 
místní hasi�e. Dodržujte v•ech-
ny bezpe�nostní pokyny, které 
od nich obdržíte.

€ Pokud palivo pod tlakem vyst�íkne, 
m�že pot�ísnit va•e •aty a k�ži, 
takže budete vystaveni nebezpe-
�í vznícení a popálení. Vždy od-
•roubovávejte uzáv�r opatrn� 
a pomalu. Pokud kolem uzáv�ru 
uniká palivo nebo usly•íte sy�e-
ní, po�kejte p�ed úplným od•rou-
bováním uzáv�ru, dokud tyto 
podmínky nepominou.

€ Vždy se ujist�te, že je uzáv�r pl-
nicího hrdla palivové nádrže �ád-
n� instalován, aby se zabránilo 
úniku paliva v p�ípad� nehody.

i  Informace

�8�Mi�Vt��te �Ve�� �åe �Gopl���X�Mete �Go va�ãe�Ko vo-
�]i�Gla palivo v �Vo�Xla�G�X �V �Ä�3o�åa�Gavk�\ �Qa 
palivo�³ �Xve�Ge�Q�ê�Pi v �~vo�G�Q�t kapitole.

POZNÁMKA

€ Nepolijte palivem vn�j•í povrchy 
vozidla. V•echny typy paliva roz-
lité na lakované povrchy mohou 
lak po•kodit.

€ Pokud je nutné vym�nit uzáv�r 
plnicího hrdla palivové nádrže, 
použijte pouze originální ví�ko 
HYUNDAI nebo jeho ekvivalent 
ur�ený pro va•e vozidlo. Pokud 
použijete nesprávný uzáv�r plni-
cího hrdla palivové nádrže, m�že 
to mít za následek vážné po•ko-
zení palivového systému nebo 
systému �ízení emisí.
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Vn�j•í osv�tlení
Ovládání sv�tel

OAC3059022TU

Pokud chcete ovládat sv�tla, oto�te 
spína� na konci ovládací pá�ky do 
jedné z následujících poloh:
(1) Poloha OFF (O)
(2)  Poloha sv�tel AUTO (je-li ve výbav�)
(3) Poloha obrysová sv�tla
(4) Poloha sv�tlomet�

OAC3059024TU

�3olo�Ka �Vv��tel �$�8�7�2 ���Me-li ve v�ê�Eav����
Pokud je spína� sv�tel v poloze AUTO, 
obrysová sv�tla a sv�tlomety se bu-
dou ZAPÍNAT a VYPÍNAT automaticky 
v závislosti na sv�telných podmínkách 
vn� vozidla.
I p�i zapnuté funkci AUTO se doporu-
�uje zapnout sv�tla ru�n� b�hem jíz-
dy v noci �i v mlze nebo když vjedete 
do tmavých prostor, jako jsou tunely 
nebo podzemní parkovi•t�.

POZNÁMKA

€ Nep�ikrývejte sníma� (1) na p�í-
strojové desce ani nedopus�te, 
aby se na n�j n�co vylilo.

€ Ne�ist�te sníma� pomocí �isticí-
ho prost�edku na okna, mohl by 
zanechat tenký povlak, který by 
ru•il funkci sníma�e.

€ Má-li va•e vozidlo tónovaná skla 
nebo jiný typ metalické vrstvy na 
�elním okn�, nemusí systém au-
tomatického ovládání osv�tlení 
fungovat správn�.

OSV�TLENÍ
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OHCR046344

�3olo�Ka o�E�U�\�Vov�i �Vv��tla �� ��
Obrysová sv�tla, osv�tlení registra�ní 
zna�ky a p�ístrojové desky jsou za-
pnuta.

OHCR046345

�3olo�Ka �Vv��tlo�Pet�$ �� ��
Sv�tlomet, obrysová sv�tla, osv�tlení 
registra�ní zna�ky a p�ístrojové desky 
jsou zapnuta.

i  Informace

�$�E�\ �E�\lo �Po�å�Q�p �]ap�Qo�Xt �Vv��tlo�Pet�\�� 
�P�X�V�t �E�êt �Vp�t�Qa�þ �]apalov�i�Q�t v polo�]e 
�2�1.

Ovládání dálkových sv�tel

OHCR046346

Pokud chcete zapnout dálková sv�tla, 
zatla�te na pá�ku sm�rem od sebe. 
Kontrolka dálkových sv�tel se rozsví-
tí p�i zapnutí dálkových sv�tel.
Pokud chcete vypnout dálková sv�tla, 
p�itáhn�te pá�ku sm�rem k sob�. 
Zapnou se tlumená sv�tla.

 VÝSTRAHA

Nepoužívejte dálková sv�tla, pokud 
proti vám jedou dal•í vozidla. Dál-
ková sv�tla by mohla omezit výhled 
ostatních �idi��.

OHCR046349

Chcete-li krátce bliknout dálkovými 
sv�tly, p�itáhn�te pá�ku k sob� a uvol-
n�te ji. Dálková sv�tla budou svítit, 
dokud budete držet pá�ku u sebe.
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Asisten�ní systém dálkových 
sv�tel (je-li ve výbav�)

OAC3059025TU

Asisten�ní systém dálkových sv�tel 
p�edstavuje systém, který automatic-
ky nastaví sv�tlomety (p�epíná mezi 
dálkovými a tlumeným sv�tly) podle 
jasu ostatních vozidel a jízdních pod-
mínek.

Nastavení systému

idi� m�že zapnout HBA p�epnutím 
spína�e zapalování do polohy ON 
a volbou: ŒUser Settings ��  Lights ��  
HBA (High Beam Assist)•. Jestliže 
toto nastavení vypnete, systém HBA 
nebude v �innosti.
Zvolené nastavení systému HBA se 
zachová i p�i dal•ím nastartování vo-
zidla.

�3�Uovo�]�Q�t po�G�P�t�Qk�\
1. P�epn�te spína� sv�tel do polohy 

AUTO. 
2. Zapn�te dálková sv�tla zatla�ením 

ovládací pá�ky od sebe.
3. Kontrolka asisten�ního systému 

dálkových sv�tel ( ) se rozsvítí. 
4. Asisten�ní systém 

dálkových sv�tel se zapne, když je 
rychlost vozidla vy••í než 40 km/h.

 1)  Jestliže odtla�íte spína� sv�tel, 
když je systém v �innosti, sys-
tém se vypne.  

 2)  Jestliže p�itáhnete spína� sv�tel 
k sob� a dálková sv�tla jsou vy-
pnutá, dálková sv�tla se zapnou. 
Když spína� pustíte, vrátí se do 
st�edové polohy a dálková sv�tla 
se vypnou.

 3)  Jestliže p�itáhnete spína� sv�tel 
k sob�, když jsou dálková sv�tla 
systémem apnutá, systém se 
vypne. 

 4)  Pokud p�epnete spína� sv�tel do 
polohy b�žných sv�tlomet� ( ), 
systém se vypne a sv�tlomety 
budou trvale v režimu tlumených 
sv�tel.

Když je systém v �innosti, dálková 
sv�tla se p�epnou na tlumená v násle-
dujících situacích.
… Když jsou detekovány sv�tlomety 

protijedoucího vozidla.
… Když dojde k detekci zadních sv�tel 

vozidla jedoucího vp�edu.
… Když dojde k detekci sv�tlomet� nebo 

zadních sv�tel motocyklu nebo 
jízdního kola.

… Když je okolí dostate�né jasn� 
osv�tlené a dálková sv�tla nejsou 
pot�eba.

… Když dojde k detekci pouli�ního 
nebo jiného osv�tlení. 

… Není-li spína� sv�tel v poloze AUTO.
… Když se systém vypne.
… Když rychlost vozidla poklesne pod 

30 km/h.
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OAC3069028TU

�9a�Uov�Q�i ko�Qt�Uolka a �Kl�i�ãe�Q�t
Když asisten�ní systém dálkových 
sv�tel nefunguje správn�, zobrazí se 
na pár sekund varovná zpráva. Po 
zmizení hlá•ení bude svítit hlavní va-
rovná kontrolka ( ). 
Doporu�ujeme vozidlo odvézt k auto-
rizovanému opravci HYUNDAI a ne-
chat systém zkontrolovat.

 POZOR

Systém nemusí fungovat správn� 
v n�které z následujících situací:
1)  Když je sv�tlo od protijedoucího 

vozidla nebo vozidla p�ed vámi 
nevýrazné. Nap�íklad:

€ Když jsou sv�tlomety protijedou-
cího vozidla nebo zadní sv�tla 
vozidla jedoucího p�ed vámi po-
kryta prachem, sn�hem �i vodou.

€ Když má protijedoucí vozidlo vy-
pnuté sv�tlomety, ale zapnutá 
mlhová sv�tla atd.

2)  Když je p�ední kamera nep�ízniv� 
ovlivn�na vn�j•ími podmínkami. 
Nap�íklad:

€ Když byl p�ední sv�tlomet po-
•kozen nebo nebyl správn� opra-
ven.

€ Když nejsou p�ední sv�tlomety 
správn� se�ízeny.

€ P�i jízd� na úzké, klikaté nebo 
nerovné cest�.

€ P�i jízd� do kopce nebo z kopce.
€ Když je na k�ižovatce �i na klika-

té cest� viditelná pouze �ást vo-
zidla vp�edu.

€ Jsou-li poblíž semafory, reflexní 
zna�ka, blikající zna�ka nebo zr-
cadlo.

€ Když jsou •patné jízdní podmín-
ky, vozovka je nap�íklad mokrá �i 
pokrytá sn�hem.

€ Když se náhle ze zatá�ky vyno�í 
vozidlo.

€ Když je vozidlo naklon�no kv�li 
prázdné pneumatice nebo je ta-
ženo.

€ Když svítí varovná kontrolka 
(asisten�ní systém pro udržení 
v jízdním pruhu).

€ Když nelze detekovat sv�tlo p�i-
cházející z protijedoucího vozi-
dla nebo vozidla vp�edu kv�li 
výfukovým plyn�m, kou�i, mlze, 
sn�hu atd.

€ Když je p�ední okno pokryté ci-
zorodým materiálem, nap�íklad 
ledem �i prachem, je zamlžené 
nebo po•kozené
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3)  Když je sm�rem vp�ed •patná 
viditelnost. Nap�íklad:

€ Když nelze detekovat sv�tla pro-
tijedoucího vozidla nebo vozidla 
vp�edu kv�li •patné venkovní 
viditelnosti (smog, kou�, prach, 
mlha, silný dé•�, sn�žení atd.)

€ Když je •patný výhled z �elního 
okna.

 VÝSTRAHA

€ Systém nemusí být funk�ní po 
dobu asi 15 sekund po nastarto-
vání vozidla nebo inicializaci ka-
mery nebo restartování p�ední 
kamery.

€ Nepokou•ejte se rozebrat p�ední 
kameru bez pomoci mechanika 
autorizovaného opravce HYUNDAI.

 Jestliže byla p�ední kamera z n�-
jakého d�vodu vyjmuta, systém 
možná bude nutno znovu kalib-
rovat. Doporu�ujeme vám nechat 
tento systém zkontrolovat u au-
torizovaného opravce HYUNDAI.

€ Když vym�níte �elní sklo, prav-
d�podobn� bude nutné provést 
znovu kalibraci p�ední kamery. 
Pokud k tomu dojde, nechte si 
v�z zkontrolovat a provést novou 
kalibraci u autorizovaného oprav-
ce HYUNDAI.

€ Dbejte na to, aby voda nevnikla 
do modulu asisten�ního systé-
mu dálkových sv�tel, a nede-
montujte ani nepo•kozujte sou-
�ásti tohoto systému.

€ Nepokládejte na palubní desku 
p�edm�ty, které odrážejí sv�tlo, 
nap�íklad zrcadla, bílý papír atd. 
V p�ípad� odrazu slune�ních pa-
prsk� nemusí systém správn� 
fungovat.

€ Systém nemusí vždy správn� 
fungovat. Systém vám má uleh�it 
jízdu. 
idi� neustále zodpovídá 
za bezpe�nou jízdu a musí stále 
sledovat okolní situaci.

€ Když systém nepracuje správn�, 
p�epínejte mezi dálkovými a tlu-
menými sv�tly ru�n�.
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Ukazatele sm�ru a signalizace 
zm�ny jízdního pruhu

OHCR046350

Pro signalizování odbo�ování zatla�te 
pro zatá�ení doleva pá�ku dol� a pro 
zatá�ení doprava nahoru do polohy 
(A). Pokud chcete signalizovat zm�nu 
jízdního pruhu, mírn� pá�ku posu�te 
a p�idržte v poloze (B).
Pá�ka se vrátí do polohy vypnuto po 
svém uvoln�ní, nebo po dokon�ení 
zatá�ení.
Pokud se ukazatele nevypnou, nebli-
kají nebo blikají neobvykle, jedna ze 
žárovek ukazatel� sm�ru m�že být 
p�epálená a bude nutné ji vym�nit.

�)�X�Qk�Fe �Me�G�Qo�Got�\kov�p �Vi�J�Qali�]a�Fe 
�]�P���Q�\ �V�P���U�X 
Pokud chcete aktivovat funkci jedno-
dotykové zm�ny sm�ru, mírn� posu�-
te pá�ku sm�rových sv�tel a potom ji 
uvoln�te. Sm�rová sv�tla bliknou 
3krát, 5krát nebo 7krát.
Funkci jednodotykové zm�ny sm�ru 
lze aktivovat nebo deaktivovat v uži-
vatelském nastavení na displeji LCD 
a rovn�ž tak zvolit po�et bliknutí (3, 5 
nebo 7). Dal•í informace naleznete 
v �ásti ŒRežimy displeje LCD• v ka-
pitole 4.  

P�ední mlhové sv�tlo  
(je-li ve výbav�) 

OHCR046362

Mlhová sv�tla zlep•ují viditelnost, je-li 
snížená kv�li mlze, de•ti, sn�hu apod. 
1. Zap�te parkovací sv�tla.
2.  Oto�te ovlada�em sv�tel (1) do po-

lohy p�edních mlhových sv�tel.
3.  P�ední mlhová sv�tla vypnete tak, 

že znovu p�epnete spína� sv�tel do 
polohy p�edních sv�tel do mlhy 
nebo vypnete parkovací (obrysová) 
sv�tla. 

POZNÁMKA

Pokud jsou mlhová sv�tla zapnutá, 
spot�ebovávají ve vozidle velké 
množství elektrické energie. Mlhová 
sv�tla používejte pouze za •patné 
viditelnosti.
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Zadní mlhové sv�tlo  
(je-li ve výbav�)

OAC3059026TU

�9o�]i�Glo �V p��e�G�Q�t�Pi �Pl�Kov�ê�Pi �Vv��tl �\
Zadní sv�tlo do mlhy se zapíná násle-
dujícím zp�sobem:
P�epn�te spína� sv�tel do polohy tlu-
mených sv�tel, p�epn�te spína� sv�-
tel do polohy p�edních mlhových sv�-
tel a poté p�epn�te spína� sv�tel (1) 
do polohy zadních mlhových sv�tel.

OAC3059027TU

�9o�]i�Glo �Ee�] p��e�G�Q�t�F�K �Pl�Kov�ê�F�K �Vv��tel
Zadní sv�tlo do mlhy se zapíná násle-
dujícím zp�sobem:
P�epn�te spína� sv�tel do polohy 
p�edních sv�tlomet� a pak oto�te spí-
na� sv�tel (1) do polohy zadních sv�-
tel do mlhy.
Zadní mlhové sv�tlo vypnete jedním 
z následujících zp�sob�:
€ P�epn�te spína� sv�tel znovu do 

polohy zadních sv�tel do mlhy.

€ Pokud je spína� sv�tel v poloze ob-
rysových sv�tel, když vypnete p�ed-
ní mlhová sv�tla.

Funkce ochrany akumulátoru
Ú�elem této funkce je zabránit vybití 
akumulátoru. Systém automaticky vy-
pne obrysová sv�tla, když �idi� vypne 
motor a otev�e dve�e na stran� �idi�e.
Pomocí této funkce se automaticky 
vypnou obrysová sv�tla v p�ípad�, že 
�idi� v noci zaparkuje u krajnice.
Pokud je t�eba nechat sv�tla rozsvíce-
ná i po vypnutí motoru, prove	te ná-
sledující:
1) Otev�ete dve�e �idi�e.
2)  Pomocí spína�e sv�tel na sloupku 

�ízení VYPN�TE a znovu ZA PN�-
TE obrysová sv�tla.

Funkce dob�hu sv�tlomet�  
(je-li ve výbav�)
Když p�epnete zapalování do polohy 
ACC nebo OFF a jsou zapnuté sv�t-
lomety, z�stanou sv�tlomety (p�ípad-
n� také obrysová sv�tla) svítit je•t� 
asi 5 minut. Pokud v•ak p�i vypnutém 
motoru otev�ete a zav�ete dve�e u �i-
di�e, sv�tlomety (a obrysová sv�tla) 
zhasnou po zhruba 15 sekundách.
Sv�tlomety (p�ípadn� také obrysová 
sv�tla) lze vypnout dvojitým stisknu-
tím zamykacího tla�ítka na dálkovém 
ovládání nebo na chytrém klí�ku nebo 
oto�ením spína�e sv�tel do polohy 
OFF �i AUTO. Nicmén� pokud oto�íte 
spína� sv�tel do polohy Auto, když je 
venku tma, sv�tlomety se nevypnou.
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POZNÁMKA

Pokud �idi� vystoupí z vozidla jiný-
mi dve�mi než dve�mi �idi�e, funkce 
ochrany akumulátoru nefunguje 
a funkce dob�hu sv�tlomet� se au-
tomaticky nevypne.
M�že to zp�sobit vybití akumuláto-
ru. Abyste zabránili vybití akumulá-
toru, nezapome�te sv�tlomety ru�n� 
vypnout spína�em sv�tel p�ed vý-
stupem z vozidla.

Sv�tla pro denní svícení (DLR)  
(je-li ve výbav�)
Sv�tla pro denní svícení zvy•ují b�-
hem dne viditelnost p�ední �ásti va•e-
ho vozidla pro ostatní ú�astníky silni�-
ního provozu.
Systém sv�tel pro denní svícení vy-
pne p�íslu•ná sv�tla, když: 
1. Je zatažená parkovací brzda.
2. Je vypnutý motor.

Nastavení sklonu sv�tlomet� 

OAC3059028TU

Otá�ením spína�e nastavení vý•ky 
sv�tlomet� nastavíte vý•ku sv�tlome-
t�, aby odpovídala po�tu cestujících 
a nákladu v zavazadlovém prostoru.
�ím vy••í je �íslo na regulátoru, tím 
níže svítí sv�tlomety. Vždy udržujte 
paprsek sv�tlomet� ve správné úrov-
ni, jinak mohou sv�tlomety osl�ovat 
ostatní �idi�e.
Níže jsou uvedeny p�íklady vhodného 
nastavení pro r�zné zát�že. Pro jiný 
než uvedený náklad upravte p�epína� 
do polohy, která se nejvíce blíží sku-
te�nosti.

Stav naložení Poloha spína�e

Pouze �idi� 0


idi� + spolujezdec 
vp�edu

0

Pln� obsazeno  
cestujícími  

(v�etn� �idi�e)
1

V•ichni cestující 
(v�etn� �idi�e)  

+ maximální povolené 
zatížení

2


idi� + maximální 
povolené zatížení 3
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Statické p�isv�cování do zatá�ek  
(je-li ve výbav�)
P�i jízd� do zatá�ky se automaticky 
zapne levé �i pravé statické p�isv�co-
vání do zatá�ek, které zlep•uje vidi-
telnost. Statické p�isv�cování do zatá-
�ek se zapne, když je spln�na n�kte-
rá z následujících podmínek. 
€ Rychlost vozidla je niž•í než 10 km/h 

a úhel nato�ení volantu je p�ibližn� 
80 stup�� se zapnutými tlumenými 
sv�tly.

€ Rychlost vozidla je mezi 10 km/h 
a 90 km/h a úhel nato�ení volantu 
je p�ibližn� 35 stup�� se zapnutými 
tlumenými sv�tly.

€ Když vozidlo couvá a je spln�na 
jedna z vý•e uvedených podmínek, 
rozsvítí se sv�tlo protilehlé v��i 
sm�ru nato�ení volantu.

Osv�tlení interiéru

POZNÁMKA

Nepoužívejte osv�tlení interiéru 
del•í dobu, když je vypnutý motor, 
jinak se vybije akumulátor.

Automatické zhasnutí osv�tlení 
interiéru
Osv�tlení interiéru automaticky zhas-
ne p�ibližn� 20 minut po vypnutí mo-
toru a po zav�ení dve�í. Jsou-li otev�e-
né n�které dve�e, zhasne osv�tlení 
zhruba 40 minut po vypnutí motoru. 
Zamknete-li dve�e dálkovým ovládá-
ním nebo chytrým klí�km a p�ejde-li 
bezpe�nostní systém vozidla do po-
hotovostního stavu, osv�tlení zhasne 
o p�t sekund pozd�ji.
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Osv�tlení p�ední �ásti interiéru

OAC3059029TU

 :  P�ední nebo zadní osv�tlení 
interiéru se rozsvítí, když se 
otev�ou p�ední nebo zadní dve-
�e, a� už motor b�ží, nebo ne. 
P�i odemknutí dve�í dálkovým 
ovládáním nebo chytrým klí�-
kem se p�ední a zadní osv�t-
lení rozsvítí na zhruba 30 sekund, 
pokud se neotev�ou n�které 
dve�e. Zav�ete-li dve�e, p�ední 
a zadní osv�tlení interiéru po 
zhruba 30 sekundách postup-
n� zhasne. Nicmén� pokud je 
klí�ek zapalování v poloze ON 
nebo pokud jsou v•echny dve-
�e zamknuté, p�ední a zadní 
sv�tlo zhasne. P�ední a zadní 
sv�tlo z�stane rozsvícené cca 
20 minut, když jsou dve�e ote-
v�ené a spína� zapalování je 
v poloze ACC nebo OFF. 

 :  Když je tla�ítko osv�tlení p�ed-
ní �ásti interiéru v této poloze, 
toto osv�tlení bude trvale roz-
svícené.

 :  Když je tla�ítko osv�tlení p�ed-
ní �ásti interiéru v této poloze, 
toto osv�tlení bude trvale zhas -
nuté.

Osv�tlení zavazadlového prostoru  

OAC3059063TU

Osv�tlení se rozsvítí p�i otev�ení dve�í 
zavazadlového prostoru.

POZNÁMKA

Sv�tlo v zavazadlovém prostoru 
bude svítit po dobu, kdy jsou dve�e 
zavazadlového prostoru otev�ené. 
Aby se zbyte�n� nevybíjel akumu-
látor, je pot�eba po vyložení �i na-
ložení �ádn� zavazadlový prostor 
uzav�ít.

Osv�tlení schránky p�ed 
spolujezdcem (je-li ve výbav�)

OAC3059030TU

Sv�tlo ve schránce p�ed spolujezdcem 
se rozsvítí p�i otev�ení této schránky.
Funkce osv�tlení schránky p�ed spo-
lujezdcem je podmín�na zapnutím 
parkovacích sv�tel nebo sv�tlomet�.
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OAC3059031TU

 �„ Vp�edu

 �„ Vzadu

OAC3059032TU

A: 
ízení rychlosti st�ra��
 · MIST ( ) … jedno set�ení
 · OFF (O) … vypnuto
 ·  INT (---) …  p�eru•ované stírání  

(je-li ve výbav�)
 · LO (1) … nízká rychlost stírání
 · HI (2) … vysoká rychlost stírání

B:  Nastavení doby cyklu cyklova-
�e stíra��

C: Ost�íknutí s krátkým set�ením

D:  Ovládání zadních st�ra��/ost�i-
kova�� / Ost�íknutí s krátkým 
set�ením

 ·  …  Ost�íknutí s krátkým set�e-
ním

 · ON ( ) … trvalé stírání

 · OFF (O) … vypnuto

St�ra�e �elního okna 
Fungují následujícím zp�sobem, když 
je spína� zapalování v poloze ON.
MIST ( ):  Pot�ebujete-li jedno set�e-

ní, zatla�te pá�ku nahoru 
a uvoln�te ji. St�ra�e bu-
dou pracovat nep�etržit�, 
pokud pá�ku p�idržíte 
v této poloze.

OFF (O): St�ra�e nepracují.
INT (---):  St�ra�e pracují p�eru•ovan� 

se stejnými intervaly stírání. 
Pokud chcete nastavit rych-
lost, otá�ejte knoflíkem na-
stavení rychlosti (B).

LO (1):  St�ra� se pohybuje pomaleji.
HI (2):  St�ra� se pohybuje rychleji.

i  Informace

�3ok�X�G �Me �Qa �þel�Q�t�P ok�Q�� velk�ê �Q�i�Qo�V 
�V�Q���K�X �Qe�Eo le�G�X�� �Uo�]�P�Ua�]�X�Mte �þel�Q�t 
ok�Qo p��e�G po�X�åit �t�P �Vt���Ua�þ�$ po �Go�E�X 
p��i�Eli �å�Q�� ���� �Pi�Q�Xt �Qe�Eo �Gok�X�G �Ve �V�Q�t�K 
a���Qe�Eo le�G �Qe�Uo�]p�X�Vt�t�� a�E�\�Vte �]a�Mi�Vtili 
�Me�Mi�F�K �Vp�U�iv�Qo�X �I�X�Qk�Fi.
�3ok�X�G �V�Q�t�K a le�G p��e�G �Vt�t�U�i�Q�t�P a o�Vt��i-
kov�i�Q�t�P �Qeo�G�Vt�Ua�Q�tte�� �P�$�åe �Go�M�tt k po-
�ãko�]e�Q�t �Vt���Ua�þe i o�Vt��ikova�þ�$.

ST�RA�E A�OST�IKOVA�E 
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Ost�ikova�e �elního okna 

OAC3059034TU

V poloze OFF (O) zatáhn�te pá�ku 
mírn� sm�rem k vám, �ímž se kapa-
lina do ost�ikova�� rozprá•í na p�ed-
ním okn� a st�ra�e projdou 1…3 cykly. 
Rozst�ik a stírání budou pokra�ovat, 
dokud pá�ku neuvolníte. Když ost�iko-
va�e nefungují, je patrn� pot�eba do-
plnit kapalinu do ost�ikova�� do ná-
držky.

 VÝSTRAHA

Když je venkovní teplota pod bo-
dem mrazu, V™DY zah�ejte �elní 
okno rozmrazova�em, aby kapalina 
do ost�ikova�� na �elním okn� ne-
namrzala. Mohla by vám zhor•it 
výhled a zp�sobit nehodu se závaž-
ným zran�ním osob nebo smrtí.

 POZOR

€ Abyste p�ede•li možnému po-
•kození �erpadla ost�ikova��, 
nepoužívejte ost�ikova�e, když je 
nádržka na kapalinu prázdná. 

€ Abyste p�ede•li možnému po-
•kození st�ra�� nebo �elního 
okna, nepoužívejte st�ra�e, když 
je �elní okno suché.

€ Abyste p�ede•li po•kození ra-
men st�ra�� a jejich sou�ástí, 
nepokou•ejte se hýbat st�ra�i 
manuáln�.

€ Abyste p�ede•li po•kození st�ra-
�� a ost�ikova�e, používejte v zi-
m� nebo za chladného po�así 
nemrznoucí kapalinu.

Spína� st�ra�e a ost�ikova�� 
zadního okna (je-li ve výbav�)

OAC3059035TU

Spína� st�ra�e a ost�ikova�e zadního 
okna se nachází na konci ovládací 
páky st�ra�� a ost�ikova��. 
St�ra� a ost�ikova� zadního okna se 
zapíná oto�ením spína�e do požado-
vané polohy.

·  …  St�íknutí kapaliny do ost�iko-
va�� a set�ení

· ON ( ) … B�žná funkce st�ra�e

· OFF (O) … St�ra� nepracuje
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OAC3059040TU

Zp�tná kamera se aktivuje, pokud je 
spína� zapalování v poloze ON a �a-
dicí páka je v pozici R (zpáte�ka).
Jedná se o pomocný systém, který 
b�hem couvání zobrazuje okolí za vo-
zidlem prost�ednictvím zvukových sig-
nál� a obrazovky audiosystému nebo 
informa�ního a zábavního systému.

 VÝSTRAHA

Zp�tná kamera není bezpe�nostní 
za�ízení. Slouží pouze jako pom�c-
ka �idi�i, s jejíž pomocí m�že iden-
tifikovat p�edm�ty v p�ímém sm�ru 
uprost�ed za vozidlem. Kamera NE-
POKRÝVÁ celou oblast za vozidlem.

 VÝSTRAHA

€ Nikdy se p�i couvání nespoléhej-
te výhradn� na zp�tnou kameru.

€ V™DY se rozhlédn�te kolem vozi-
dla a ujist�te se, že nejsou v oko-
lí žádné p�edm�ty �i p�ekážky, 
než se s vozidlem rozjedete kte-
rýmkoli sm�rem, aby nedo•lo ke 
srážce.

€ Vždy v�nujte zvý•enou pozor-
nost situaci, když s vozem jedete 
v blízkosti r�zných objekt�, ob-
zvlá•t� chodc� a zejména d�tí.

€ V zim� m�že být obraz z kamery 
zamlžený vlivem výfukových ply-
n�, pokud vozidlo del•í dobu sto-
jí nebo je zaparkované na vnit�-
ním parkovi•ti a když parkujete 
nebo zastavíte vozidlo ve svahu.

€ Z d�vodu umíst�ní kamery m�že 
být ve spodní �ásti obrazovky 
zadního pohledu �áste�n� vid�t 
registra�ní zna�ka.

 POZNÁMKA

€ Neumývejte kameru nebo její 
okolí p�ímo vysokotlakou vodou. 
P�sobení vody pod vysokým tla-
kem m�že zp�sobit, že za�ízení 
nebude fungovat správn�.

€ K �i•t�ní objektivu nepoužívejte 
žádný �isticí prost�edek obsahu-
jící kyselé nebo zásadité odma•-
�ova�e. Používejte pouze jemné 
mýdlo nebo neutrální �isticí pro-
st�edek a d�kladn� je opláchn�te 
vodou. 

i  Informace

�9�å�G�\ �X�G�U�å�X�Mte o�E�Mektiv ka�Pe�U�\ �þi�Vt�ê. 
�. a�Pe�Ua �Qe�P�X�V�t �I�X�Q�Jovat �Vp�U�iv�Q���� �Me-li 
�Me�M�t o�E�Mektiv �]ak�U�\t �Qe�þi�Vtoto�X�� vo�Go�X 
�Qe�Eo �V�Q���Ke�P. 

ZP�TNÁ KAMERA (RVM) (JE-LI VE VÝBAV�)
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OAC3059037TU

[A]: Zadní senzory

Varovný systém pro vzdálenost p�i 
parkování (couvání) pomáhá �idi�i p�i 
couvání s vozidlem tím, že jej upozor-
ní zvukovým signálem v p�ípad�, že 
je detekována p�ekážka do vzdále-
nosti 120 cm za vozidlem.
Jde o dopl�kový systém, který je schop-
ný detekovat pouze p�edm�ty, které 
se nacházejí v dosahu sníma��. Ne-
m�že odhalit p�edm�ty v místech, kde 
nejsou sníma�e nainstalované.

 VÝSTRAHA

€ V™DY se rozhlédn�te kolem vozi-
dla a ujist�te se, že nejsou v oko-
lí žádné p�edm�ty �i p�ekážky, 
než se s vozidlem rozjedete kte-
rýmkoli sm�rem, aby nedo•lo ke 
srážce.

€ Vždy v�nujte zvý•enou pozor-
nost situaci, když s vozem jedete 
v blízkosti r�zných objekt�, ob-
zvlá•t� chodc� a zejména d�tí.

€ M�jte na pam�ti, že n�které p�ed-
m�ty nemusí být na obrazovce 
viditelné nebo je sníma�e nemu-
sí odhalit, kv�li jejich vzdálenosti, 
velikosti �i materiálu. To v•e m�že 
snižovat ú�innost sníma��.

Ovládání zadních parkovacích 
senzor�
�3�Uovo�]�Q�t po�G�P�t�Qk�\
€ Tento systém se aktivuje, když cou-

váte se spína�em zapalování v po-
loze ON. Pokud v•ak rychlost vozi-
dla p�ekro�í 5 km/h, systém nemu-
sí detekovat p�ekážky.

€ Pokud rychlost vozidla p�ekro�í 
10 km/h, systém vás nebude varo-
vat ani v p�ípad�, že jsou p�ekážky 
detekovány.

€ Pokud jsou sou�asn� detekovány 
více než dva objekty, bude nejprve 
rozpoznán ten, který se nachází nej-
blíže k vozidlu.

VAROVNÝ SYSTÉM PRO VZDÁLENOST P�I PARKOVÁNÍ 
�COUVÁNÍ	 �PDW	 �JE�LI VE VÝBAV�	
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�7�\p�\ va�Uov�Q�p�Ko �]v�Xk�X a i�Q�Gika�Fe

Typy varovného zvuku Indikace

Když je p�edm�t od 60 cm do 120 cm od zadního nárazníku: 
Bzu�ák vydává p�eru•ované pípavé zvuky.

Když je p�edm�t od 30 cm do 60 cm od zadního nárazníku: 
Bzu�ák vydává pípavé zvuky �ast�ji.

Když je p�edm�t mén� než 30 cm od zadního nárazníku: 
Bzu�ák zní trvale. 

POZNÁMKA

€ Indikace se m�že od ilustrace li•it, podle stavu p�edm�t� a sníma��. 
Pokud kontrolka bliká, doporu�ujeme vám nechat vozidlo zkontrolovat 
u autorizovaného opravce HYUNDAI.

€ Jestliže zvuková výstraha nefunguje nebo pokud bzu�ák zní p�i p�e�a-
zení do polohy R (zpáte�ka) p�eru•ovan�, m�že to znamenat poruchu 
varovného systému pro vzdálenost p�i parkování (couvání). Pokud tato 
situace nastane, doporu�ujeme vám nechat v�z co nejd�íve zkontrolo-
vat u autorizovaného opravce HYUNDAI.
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Vypnutí varovného systému  
pro vzdálenost p�i parkování 
(couvání) (je-li ve výbav�)

OAC3059038TU

Varovný systém pro vzdálenost p�i 
parkování (couvání) vypnete pomocí 
p�íslu•ného tla�ítka. Kontrolka na tla-
�ítku se rozsvítí.

Neprovozní podmínky varovného 
systému pro vzdálenost p�i 
parkování (couvání)
Varovný systém pro vzdálenost p�i 
parkování (couvání) nemusí fungovat 
b�žným zp�sobem, jestliže:
€ Následkem vlhkosti se na sníma�i 

tvo�í námraza.
€ Sníma� je pokrytý cizím materiá-

lem, jako nap�. sn�hem nebo vodou, 
nebo je blokovaný kryt sníma�e.

�9a�Uov�Q�ê �V�\�Vt�p�P p�Uo v�]�G�ile�Qo�Vt p��i 
pa�Ukov�i�Q�t ���Fo�Xv�i�Q�t�� �P�$�åe �Vel�Kat 
v �Q�i�Vle�G�X�M�t�F�t�F�K �Vit �Xa�F�t�F�K��
€ Jízda po nerovných povr•ích, jako 

jsou nezpevn�né cesty, •t�rk, vý-
moly nebo svah. 

€ Sníma� je ru•en objekty generují-
cími nadm�rný hluk, jako jsou hou-
ka�ky vozidel, hlasité motory moto-
cykl� nebo vzduchové brzdy ná-
kladních automobil�.

€ Silný dé•� nebo st�íkající voda.
€ Bezdrátové vysíla�e nebo mobilní 

telefony poblíž sníma�e.
€ Sníma� je pokrytý sn�hem.
€ Bylo nainstalováno neoriginální vy-

bavení nebo p�íslu•enství nebo 
do•lo ke zm�n� vý•ky nárazník� 
nebo instalace sníma�e.

�' etek�þ�Q�t �Uo�]�Va�K �Ve �P�$�åe �V�Q�t�åit �]a 
�Q�i�Vle�G�X�M�t�F�t�F�K po�G�P�t�Qek��
€ Teplota venkovního vzduchu je ex-

trémn� vysoká nebo nízká.

�0�$�åe �Ve �Vt�it�� �åe �V�Q�t�Pa�þ �Qe�Uo�]po�]�Q�i 
�Q�i�Vle�G�X�M�t�F�t o�E�Mekt�\��
€ Ostré nebo tenké objekty, jako nap�. 

lana, �et�zy nebo malé ty�e.
€ Objekty, které mají tendenci absor-

bovat frekvenci sníma�e, jako nap�. 
tkaniny, houbovité materiály nebo 
sníh.

€ Nedetekovatelné objekty men•í 
než 100 cm a už•í než 14 cm v pr�-
m�ru.

 VÝSTRAHA

Va•e záruka na nové vozidlo se ne-
vztahuje na nehody nebo po•koze-
ní vozidla nebo zran�ní cestujících 
z d�vodu používání zadních parko-
vacích senzor�. Vždy jezd�te bez-
pe�n� a obez�etn�.
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POZNÁMKA

€ Varovný systém pro vzdálenost 
p�i parkování (couvání) m�že 
identifikovat pouze p�edm�ty na-
cházející se v jeho dosahu a v blíz-
kosti sníma��; nem�že odhalit 
p�edm�ty v místech, kde nejsou 
sníma�e nainstalované. Sníma�e 
také nemusí detekovat malé nebo 
tenké objekty, jako nap�. ty�ky 
nebo objekty nacházející se mezi 
sníma�i.

 P�i couvání vždy vizuáln� zkont-
rolujte oblast za vozidlem.

€ Dbejte na to, abyste informovali 
�idi�e vozidla, kte�í nemusejí znát 
tento systém, o jeho schopnos-
tech a omezeních.

Pravidla používání varovného 
systému pro vzdálenost  
p�i parkování (couvání)
€ Varovný systém pro vzdálenost p�i 

parkování (couvání) nemusí vydá-
vat souvislé zvukové znamení, 
v závislosti na rychlosti a tvarech 
detekovaných p�ekážek.

€ Varovný systém pro vzdálenost p�i 
parkování (couvání) nemusí fungo-
vat správn�, pokud do•lo k úprav� 
nebo po•kození vý•ky nárazníku 
vozidla nebo instalace sníma�e. 
Správnou funkci sníma�e m�že 
také naru•ovat za�ízení nebo p�í-
slu•enství, které není instalováno 
z výrobního závodu.

€ Sníma� nemusí rozpoznat objekty 
na vzdálenost men•í než 30 cm od 
sníma�e nebo m�že detekovat ne-
správnou vzdálenost.  Bu	te obe-
z�etní.

 € Pokud je sníma� zamrzlý nebo po-
t�ísn�ný sn�hem, ne�istotami nebo 
vodou, nemusí fungovat, dokud ne-
budou skvrny odstran�ny pomocí 
m�kké tkaniny. 

€ Netla�te na sníma�, ne•krábejte ho 
ani neotírejte tvrdými p�edm�ty, 
mohl by se po•kodit povrch sníma-
�e. Mohlo by dojít k po•kození sní-
ma�e.

€ Na sníma� a jejich okolí nesm��uj-
te p�ímo proud vysokotlaké vody. 
P�sobení vody pod vysokým tla-
kem m�že zp�sobit, že za�ízení ne-
bude fungovat správn�.
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MANUÁLNÍ KLIMATIZACE �JE�LI VE VÝBAV�	

 �„ Pravostranné �ízení

 �„ Levostranné �ízení

OAI3059100LOAI3059100

1. Ovlada� teploty
2. Ovlada� nastavení otá�ek ventilá-

toru
3. Ovlada� volby režimu
4. Ovlada� p�ívodu vzduchu  

(poloha režimu vnit�ní cirkulace 
nebo poloha režimu p�ívodu ven-
kovního (�erstvého) vzduchu)

5. Tla�ítko A/C (klimatizace) 
(je-li ve výbav�)

6. Tla�ítko odmrazování zadního 
okna (pokud je ve výbav�)
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Topení a klimatizace
1. Nastartujte motor.
2.  Zvolte polohu pro požadovaný re-

žim.
     Postup pro ú�inn�j•í vytáp�ní 

a chlazení:
    … Topení: 
    … Chlazení: 

Výb�r režimu

 �„ Levostranné �ízení

OAC3059100TU

 �„ Pravostranné �ízení

OAC3059100R

3.  Nastavte ovlada� teploty vzduchu 
na požadovanou hodnotu.

4.  Nastavte režim p�ívodu �erstvého 
vzduchu.

5.  Nastavte ovlada� otá�ek ventilátoru 
na požadovanou hodnotu.

6.  Pokud chcete používat klimatizaci, 
zapn�te ji.
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OAC3059101TU

Knoflík výb�ru režimu nastavuje sm�r 
proud�ní vzduchu systému v�trání.
Vzduch je možné sm�rovat na podla-
hu, otvory v palubní desce nebo otvo-
ry p�ed �elním oknem. Je použito p�t 
symbol� reprezentujících polohy Tvá�, 
Dv� úrovn�, Podlaha, Podlaha a od-
mrazování a Odmrazování.

 �7v�i�� ���%�� �'��

Vzduch proudí na horní polovinu t�la 
a do tvá�e. Navíc u každého otvoru je 
možné nastavit sm�r proud�ní vzdu-
chu z p�íslu•ného otvoru. 

 �' v�� �~�Uov�Q�� ���%�� �&�� �'��

Vzduch proudí do tvá�e a na podlahu. 

 �3o�Gla�Ka ���$�� �&�� �'��

V�t•ina objemu nasávaného vzduchu 
je p�ivád�na na podlahu a malé množ-
ství vzduchu proudí kv�li rozmrazová-
ní pr�duchy na �elní sklo a na bo�ní 
okna. 

  �3o�Gla�Ka���2�G�P�Ua�]ov�i�Q�t  
���$�� �&�� �'��

V�t•ina vzduchu je sm�rována na 
podlahu a na �elní okno a men•í 
množství vzduchu bo�ní okna.

 �2�G�P�Ua�]ov�i�Q�t ���$�� �'��

V�t•ina objemu nasávaného vzduchu 
je p�ivád�na k �elnímu sklu a malé 
množství vzduchu proudí pr�duchy na 
bo�ní okna.
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OAC3059103TU

�9�ê�Ge�F�K�\ v�]�G�X�F�K�X v p���t�Vt�Uo�Mov�p 
�Ge�V�Fe 
Proud vzduchu v�tracím výdechem 
v p�ístrojové desce lze sm�rovat na-
horu/dol� nebo doleva/doprava pomo-
cí ovládací pá�ky výdechu.
Pro úplné uzav�ení ovládací pá�ky 
výdechu ji oto�te k vn�j•í stran� až 
nadoraz. Chcete-li výdech otev�ít, oto-
�te jej k vnit�ní stran�. 

Ovlada� teploty

OAC3059102TU

P�i otá�ení ovládacího prvku doprava 
se teplota zvy•uje.
P�i otá�ení ovládacího prvku doleva 
se teplota snižuje.

Ovládání p�ívodu vzduchu

OAC3059104TU

Používá se pro výb�r mezi režimem 
p�ívodu �erstvého vzduchu (zvenku) 
a režimem vnit�ní cirkulace (vzduch 
z kabiny).

�5e�åi�P v�Qit ���Q�t �Fi�Uk�Xla�Fe v�]�G�X�F�K�X
 Je-li zvolen režim vnit�ní 
cirkulace vzduchu, v in-
teriéru vozidla cirkuluje 
stále stejný vzduch, kte-
rý je podle zvolené funk-
ce bu	 oh�íván, nebo 
ochlazován.

�5e�åi�P p���tvo�G�X �þe�U�Vtv�p�Ko v�]�G�X�F�K�X
 Je-li zvolen režim p�ívodu 
�erstvého vzduchu, do 
vozidla vstupuje vzduch 
zvenku a je podle zvole-
né funkce oh�íván nebo 
ochlazován.
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i  Informace

�' opo�U�X�þ�X�Me �Ve po�X�å�tvat �V�\�Vt�p�P p�Ui�P�i�U-
�Q�� v �Ue�åi�P�X p���tvo�G�X �þe�U�Vtv�p�Ko v�]�G�X-
�F�K�X. �5e�åi�P v�Qit ���Q�t �Fi�Uk�Xla�Fe v�]�G�X�F�K�X 
po�X�å�tve�Mte po�X�]e v p���tpa�G�� pot��e�E�\. 
�' el�ã�t p�Uovo�] tope�Q�t v �Ue�åi�P�X v�Qit ���Q�t 
�Fi�Uk�Xla�Fe v�]�G�X�F�K�X a �Ee�] �]ap�Q�Xt�t kli �Pa-
ti �]a�Fe �P�$�åe �P�tt �]a �Q�i�Vle�Gek �]a�Pl�åe�Q�t 
�þel�Q�t�Ko ok�Qa. 
�1av�t�F �Me �Po�å�Q�p�� �åe p��i �Glo�X�Ko�Go�E�p�P 
�]ap�Q�Xt�t kli �Pati�]a�Fe �Ve �]vole�Q�ê�P �Ue�åi-
�Pe�P v�Qit ���Q�t �Fi�Uk�Xla�Fe v�]�G�X�F�K�X �Go�M�Ge 
k p���tli �ã�Q�p�P�X v�\�V�X�ãe�Q�t�� o�Gvl�K�þe�Q�t v�]�G�X-
�F�K�X v p�Uo�Vto�U�X p�Uo �Fe�Vt�X�M�t�F�t�� a �P�$�åe to 
p��i�Vp�tvat k tvo�U�E�� �Qep���t�Me�P�Q�p�Ko �]�ipa-
�F�K�X �] v�ê�Ge�F�K�$ �] �G�$vo�G�X �]at�X�F�Kl�p�Ko 
v�]�G�X�F�K�X.

 VÝSTRAHA

€ Dlouhodobé nep�eru•ované po-
užívání ventilace v režimu vnit�ní 
cirkulace vzduchu m�že zp�so-
bit ospalost cestujících ve vozi-
dle. To m�že vést ke ztrát� kont-
roly nad vozidlem a k nehod�.

€ Dlouhodobé nep�eru•ované po-
užívání ventilace v režimu vnit�ní 
cirkulace vzduchu p�i vypnutém 
systému klimatizace m�že zp�-
sobit zvý•ení vlhkosti v interiéru 
vozidla.

 M�že to vést ke kondenzaci vlh-
kosti na �elním okn� a ke zhor-
•ení výhledu.

€ Nesp�te ve vozidle ani nez�stá-
vejte v zaparkovaném vozidle po 
del•í dobu, pokud jsou vytažená 
okna a je zapnuté vytáp�ní nebo 
klimatizace. Mohlo by tím dojít 
ke zvý•ení hladiny oxidu uhli�i-
tého v kabin�, což m�že vést 
k vážnému úrazu nebo smrti.

Ovlada� otá�ek ventilátoru

OAI3059117

Rychlost ventilátoru a pr�tok vzduchu 
zvý•íte oto�ením ovládacího prvku 
doprava. Rychlost ventilátoru a pr�tok 
vzduchu snížíte oto�ením ovládacího 
prvku doleva.
Pokud ovládací knoflík nastavení otá-
�ek ventilátoru nastavíte do polohy 
Œ0•, ventilátor se vypne.

POZNÁMKA

Ovládání otá�ek ventilátoru se spí-
na�em zapalování v poloze ON 
m�že zp�sobit vybití akumulátoru. 
Otá�ky ventilátoru ovládejte p�i b�-
žícím motoru.

Klimatizace

OAC3059105TU

Pokud chcete klimatizaci zapnout, 
stiskn�te tla�ítko A/C (kontrolka se 
rozsvítí). Op�tovným stisknutím tla�ít-
ka klimatizaci vypnete.
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Ovládání systému
Ventilace
1.  Zvolte režim proud�ní vzduchu do 

tvá�e .
2.  Nastavte režim p�ívodu �erstvého 

vzduchu.
3.  Nastavte ovlada� teploty vzduchu 

na požadovanou hodnotu.
4.  Nastavte ovlada� otá�ek ventilátoru 

na požadovanou hodnotu.

Topení
1.  Zvolte režim proud�ní vzduchu na 

podlahu .
2.  Nastavte režim p�ívodu �erstvého 

vzduchu.
3.  Nastavte ovlada� teploty vzduchu 

na požadovanou hodnotu.
4.  Nastavte ovlada� otá�ek ventilátoru 

na požadovanou hodnotu.
5.  Pokud je to žádoucí, zapn�te klima-

tizaci a ovlada�em teploty nastavte 
vytáp�ní, �ímž vysu•íte vzduch p�ed 
jeho vstupem do prostoru pro ces-
tující.

Pokud se �elní okno mlží, zvolte režim 
Podlaha/odmrazování  nebo stisk-
n�te tla�ítko k režimu odmrazování 
�elního okna .

�8�åite�þ�Q�p �Ua�G�\
€ Chcete-li zabránit pronikání prachu 

nebo nep�íjemného dýmu do inte-
riéru vozidla skrze systém v�trání, 
do�asn� nastavte ovlada� zdroje 
p�ívodu vzduchu do režimu vnit�ní 
cirkulace vzduchu. Jakmile opustíte 
oblast se zne�ist�ným vzduchem, 
nezapome�te op�t nastavit ovlada� 
do režimu p�ívodu �erstvého vzdu-
chu. To pom�že �idi�i udržet pozor-
nost a pohodlí ve vozidle.

€ Abyste p�ede•li zamlžení �elního 
okna, nastavte ovládací prvek p�í-
vodu vzduchu do režimu p�ívodu 
�erstvého vzduchu, zapn�te klima-
tizaci a rychlost ventilátoru a teplotu 
nastavte na požadovanou hodnotu.

Klimatizace
Klimatiza�ní systémy HYUNDAI jsou 
pln�ny chladivem R-134a nebo R1234yf.
1. Nastartujte motor.
2. Stiskn�te tla�ítko klimatizace.
3.  Zvolte režim proud�ní vzduchu do 

tvá�e .
4.  Nastavte ovlada� p�ívodu vzduchu 

do�asn� do režimu vnit�ní cirkulace 
vzduchu, aby se prostor pro cestu-
jící rychle ochladil. Když je v pro-
storu pro cestující dosaženo poža-
dované teploty, p�epn�te ovlada� 
p�ívodu vzduchu zp�t do režimu 
p�ívodu �erstvého vzduchu.

5.  Nastavte otá�ky ventilátoru a teplo-
tu za ú�elem udržení maximálního 
komfortu.

POZNÁMKA

€ Systém chlazení mohou opravo-
vat pouze •kolení a certifikovaní 
technici, kte�í zajistí jeho správný 
a bezpe�ný provoz.

€ Systém chlazení je pot�eba opra-
vovat v dob�e v�traném prostoru.

€ Výparník (cívka chlazení) se nikdy 
nesmí nahrazovat dílem vyjmu-
tým z ojetého nebo po•kozeného 
vozidla. Nové výparníky MAC musí 
mít certifikaci (a •títek) potvrzují-
cí, že vyhovují norm� SAE J2842.
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i  Informace

�‡ �.�G�\�å po�X�å�tv�ite kli �Pati�]a�Fi�� �Ee�Gliv �� 
�Vle�G�X�Mte teplo�P���U�� pok�X�G �Me�Gete �Go 
kop�Fe �Qe�Eo v �K�X�Vt�p �Gop�Uav�� a teplo-
t�\ ve�Qk�X �M�Vo�X v�\�Vok�p. �3�Uovo�] kli �Pa-
ti �]a�Fe �P�$�åe �]p�$�Vo�Eit p��e�K���it�t �Poto-
�U�X. �'�i l po�X�å�tve�Mte ve�Qtil �ito�U�� ale v�\-
p�Q��te kli �Pati�]a�Fi�� pok�X�G teplo�P���U 
i�Q�Gik �X�Me p��e�K���it�t �Poto�U�X.

�‡ �3ok�X�G otev��ete �]a vl�Kk�p�Ko po�þa�V�t 
ok�Qa�� �P�$�åe p��i kli �Pati�]ov�i�Q�t �Go�M�tt 
ke ko�Q�Ge�Q�]a�Fi vo�G�\ ve vo�]i�Gle. �3�Uo-
to �åe v��t�ã�t kapk�\ vo�G�\ �Po�Ko�X �]p�$�Vo-
�Eit po�ãko�]e�Q�t elekt�Ui�Fk�ê�F�K �]a���t�]e�Q�t�� 
kli �Pati�]a�Fe �E�\ �P��la �E�êt po�X�å�tv�i�Qa 
po�X�]e p��i �]av��e�Q�ê�F�K ok�Qe�F�K.

�5a�G�\ p�Uo p�Uovo�] kli �Pati�]a�Fe
€ Pokud bylo vozidlo zaparkované na 

p�ímém slunci za horkého po�así, 
na krátkou dobu otev�ete okna, aby 
horký vzduch zevnit� mohl uniknout.

€ Po dostate�ném ochlazení p�epn�-
te z režimu vnit�ní cirkulace vzdu-
chu zp�t na režim p�ívodu �erstvé-
ho vzduchu.

€ Chcete-li snížit zamlžení oken ze-
vnit� za de•tivých �i vlhkých dní, 
snižte vlhkost uvnit� vozidla pomocí 
klimatizace se zav�enými okny 
a st�e•ním oknem. 

€ B�hem provozu klimatizace m�žete 
ob�as zaregistrovat drobné zm�ny 
otá�ek motoru z d�vodu zapínání 
a vypínání kompresoru klimatizace. 
Jde o normální projev funkce sys-
tému.

€ Použijte klimatizaci alespo� jednou 
m�sí�n� po dobu n�kolika minut, 
abyste zajistili maximální výkon-
nost systému.

€ P�i používání klimatizace m�žete 
zaregistrovat na zemi pod vozidlem 
na stran� spolujezdce kapající �is-
tou vodu (nebo dokonce kaluž). Jde 
o normální projev funkce systému.

€ Jestliže používáte klimatizaci nad-
m�rným zp�sobem, rozdíl mezi 
teplotou vn�j•ího vzduchu a �elní-
ho skla m�že zp�sobit zamlžení 
vn�j•ího povrchu skla a ztrátu vý-
hledu. V takovém p�ípad� p�epn�te 
tla�ítko pro výb�r režimu do polohy 
a nastavte ventilátor na nejniž•í 
rychlost.

Údržba systému
Vzduchový filtr klimatizace 

OIK047401L

[A]: Vn�j•í vzduch, [B]: Recirkulovaný vzduch 

[C]: Vzduchový filtr klimatizace, [D]: Ventilátor 

[E]: Jádro výparníku, [F]: Jádro vým�níku tepla

Tento filtr se nalézá pod odkládací 
sk�í�kou. Filtruje prach a dal•í �ástice, 
které se dostávají do vozidla skrze 
vytáp�ní a klimatizaci.
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Doporu�ujeme nechávat vzduchový 
filtr klimatizace vym��ovat u autorizo-
vaného opravce HYUNDAI podle plá-
nu údržby. Pokud je v�z provozován za 
ztížených podmínek, jako na pra•ných 
cestách nebo na cestách s nezpevn�-
ným povrchem, je nutné vým�nu vzdu-
chového filtru klimatizace provád�t 
�ast�ji. 
Pokud se pr�tok vzduchu prudce sní-
ží, doporu�ujeme nechat systém zkon-
trolovat u autorizovaného opravce 
HYUNDAI.

i  Informace

�‡ �9�\�P����te �Iilt �U v �Vo�Xla�G�X �V pl�i�Qe�P 
�~�G�U�å�E�\.

 �3ok�X�G �Me v�$�] p�Uovo�]ov�i�Q �]a �]t�t�åe-
�Q�ê�F�K po�G�P�t�Qek�� �Mako �Qa p�Ua�ã�Q�ê�F�K 
�Fe�Vt�i�F�K �Qe�Eo �Qa �Fe�Vt�i�F�K �V �Qe�]pev�Q��-
�Q�ê�P pov�U�F�Ke�P�� �Me �Q�Xt�Q�p v�ê�P���Q�X 
v�]�G�X�F�Kov�p�Ko �Iilt �U�X kli �Pati�]a�Fe p�Uo-
v�i�G��t �þa�Vt���Mi.

�‡ �3ok�X�G �Ve p�U�$tok v�]�G�X�F�K�X v�ê�Ua�]�Q�� 
�V�Q�t�å�t�� �Gopo�U�X�þ�X�Me�Pe �Qe�F�Kat �V�\�Vt�p�P 
�]ko�Qt �Uolovat �X a�Xto�Ui �]ova�Q�p�Ko 
op�Uav�Fe �+�<�8�1�'�$�,.

Kontrola množství chladiva v kli-
matizaci a maziva v kompresoru
Pokud je množství chladiva malé, vý-
konnost klimatizace m�že být omeze-
ná. Také jeho p�íli• velké množství 
m�že mít na systém klimatizace ne-
p�íznivý vliv.
Pokud tedy zjistíte abnormální funkci, 
doporu�ujeme vám, abyste nechali 
tento systém zkontrolovat u autorizo-
vaného opravce HYUNDAI.

POZNÁMKA

Je d�ležité, aby byl použit správný 
typ a množství oleje a chladiva. 
Jinak m�že dojít k po•kození kom-
presoru a abnormálnímu chodu 
systému. Abyste p�ede•li po•koze-
ní, servis systému klimatizace va-
•eho vozidla by m�li p rovád�t pouze 
vy•kolení a certifikovaní technici. 

 VÝSTRAHA

Vozidla vybavená chladivem R-134a
Protože toto chladivo se 
používá p�i velmi vyso-
kém tlaku, smí systém 
klimatizace spravovat 
pouze vy•kolení a certi-

fikovaní technici.
Ve•kerá chladiva musí odebírána 
pomocí náležitého vybavení.
Vypou•t�ní chladiva p�ímo do at-
mosféry je •kodlivé pro lidské zdra-
ví a životní prost�edí. Nedodržení 
t�chto varování m�že vést k váž-
ným úraz�m.
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 VÝSTRAHA

Vozidla vybavená chladivem R-1234yf
 Protože toto chladivo je 
mírn� ho�lavé a používá 
se p�i velmi vysokém tla-
ku, smí servis systému 
klimatizace provád�t pou-
ze vy•kolení a certifiko-
vaní technici. Je d�ležité 
používat správný typ 
a množství oleje i chladiva. 

Ve•kerá chladiva musí odebírána 
pomocí náležitého vybavení.
Vypou•t�ní chladiva p�ímo do atmo-
sféry je •kodlivé pro lidské zdraví 
a životní prost�edí. Nedodržení t�chto 
varování m�že vést k vážným úra-
z�m.

OAC3019020TU

�ât�ttek �F�Kla�Giva kli �Pati�]a�Fe  
���Me-li ve v�ê�Eav���� 
Informace, jaké chladivo je ve va•em 
vozidle, naleznete na •títku v motoro-
vém prostoru.

    € Typ B

OHYK059001

OHYK059004

 �„ P�íklad
    € Typ A

Symboly a specifikace týkající se 
chladiva klimatizace znamenají násle-
dující:
1. Klasifikace chladiva
2. Množství chladiva
3. Klasifikace maziva kompresoru
4. Pozor
5. Ho�lavé chladivo
6. Servis systému klimatizace smí 

provád�t pouze registrovaný tech-
nik 

7. Servisní p�íru�ka
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SYSTÉM AUTOMATICKÉ KLIMATIZACE �JE�LI VE VÝBAV�	

 �„ Pravostranné �ízení

 �„ Levostranné �ízení

OAC3059106TU/OAI3059101I

1. Ovlada� nastavení otá�ek ventilá-
toru

2. Tla�ítko A/C (klimatizace)
3. Režim vnit�ní cirkulace vzduchu/

Režim p�ívodu �erstvého vzduchu
4. Tla�ítko volby režimu
5. Tla�ítko odmrazování zadního 

okna (je-li ve výbav�)

6. Tla�ítko vyh�ívání �elního okna
7. Tla�ítko VYPNUTÍ
8. Ovlada� teploty
9. Tla�ítko AUTO  

(automatické �ízení)
10. Obrazovka ovládání klimatizace
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Automatické topení 
a klimatizace

OAC3059113TU

1. Stiskn�te tla�ítko AUTO.
Režim, rychlost ventilátoru, p�ívod 
vzduchu a klimatizace se budou �ídit 
automaticky podle vámi nastavené 
teploty.

OAC3059114TU

2. Nastavte ovlada� teploty vzduchu 
na požadovanou hodnotu. Pokud je 
nastavena nejniž•í teplota (LO), 
klimatizace bude pracovat trvale.

€ Chcete-li automatickou funkci vy-
pnout, zvolte libovolné tla�ítko z ná-
sledujících:

 … Tla�ítko volby režimu
 … Tla�ítko vyh�ívání �elního okna
    (Pro zru•ení funkce vyh�ívání �el-

ního okna stiskn�te je•t� jednou 
toto tla�ítko. Na informa�ní obra-
zovce se je•t� jednou zobrazí 
zna�ka ŒAUTO•.)

 …  Ovlada� nastavení rychlosti venti-
látoru

 Zvolená funkce bude �ízena ru�n�, 
zatímco ostatní funkce automatic-
ky.

€ Pro vá• komfort použijte tla�ítko 
AUTO a teplotu nastavte na 22 °C. 

OAI3059112I

i  Informace

�1ik �G�\ �Qe�G�ive�Mte �Qi�F po�El�t�å �V�Q�t�Pa�þe�� 
a�E�\ �P��l �V�\�Vt�p�P lep�ã�t ko�Qt�Uol�X �Qa�G v�\-
t�ip���Q�t�P i �F�Kla�]e�Q�t�P.
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Manuální topení a klimatizace
Systém topení a klimatizace lze ovlá-
dat ru�n� stisknutím jiných tla�ítek 
než tla�ítka AUTO. V tomto p�ípad� 
pracuje systém dle zvoleného p�íkazu 
nebo tla�ítek. Stisknutím jakéhokoliv 
tla�ítka krom� tla�ítka AUTO b�hem 
používání automatického provozu, bu-
dou nezvolené funkce �ízeny automa-
ticky.
1. Nastartujte motor.
2. Set the mode to the desired position.
 Pro ú�inn�j•í vytáp�ní a chlazení 

zvolte režim takto:
 … Topení: 
 … Chlazení: 

Výb�r režimu

 �„ Levostranné �ízení

OAC3059100TU

 �„ Pravostranné �ízení

OAC3059100R

3. Nastavte ovlada� teploty vzduchu 
na požadovanou hodnotu.

4. Nastavte režim p�ívodu �erstvého 
vzduchu.

5. Nastavte ovlada� otá�ek ventiláto-
ru na požadovanou hodnotu.

6. Pokud chcete používat klimatizaci, 
zapn�te ji.

7. Pokud chcete znovu zvolit pln� au-
tomatický režim, stiskn�te tla�ítko 
ŒAUTO•.
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OAC3059109TU

Tla�ítko výb�ru režimu nastavuje sm�r 
proud�ní vzduchu systému v�trání.

Režim sm�ru proud�ní vzduchu se 
m�ní v následujícím po�adí:

�7v�i�� ���%�� �'��

Vzduch proudí na horní polovinu t�la 
a do tvá�e. Navíc u každého otvoru je 
možné nastavit sm�r proud�ní vzdu-
chu z p�íslu•ného otvoru. 

�' v�� �~�Uov�Q�� ���%�� �&�� �'��

Vzduch proudí do tvá�e a na podlahu. 

�Ò�Uove�� po�Gla�K�\ ���$�� �&�� �'��

V�t•ina vzduchu je sm��ována na 
podlahu a malé množství je sm��ová-
no k odmrazení �elního okna a bo�-
ních oken.  

�3o�Gla�Ka a o�G�P�Ua�]ov�i�Q�t ���$�� 
�&�� �'��

V�t•ina vzduchu je sm��ována na po-
dlahu a �elní okno a malé množství je 
sm��ováno k odmrazení bo�ních oken.

OAC3059110TU

�2�G�P�Ua�]ov�i�Q�t ���$�� �'��
V�t•ina vzduchu je sm��ována na �el-
ní okno a malé množství k odmrazení 
bo�ních oken.

OAC3059103TU

�9�ê�Ge�F�K�\ v�]�G�X�F�K�X v p���t�Vt�Uo�Mov�p �Ge�V�Fe 
Proud vzduchu v�tracím výdechem 
v p�ístrojové desce lze sm�rovat na-
horu/dol� nebo doleva/doprava pomo-
cí ovládací pá�ky výdechu.
Pro úplné uzav�ení ovládací pá�ky 
výdechu ji oto�te k vn�j•í stran� až 
nadoraz. Chcete-li výdech otev�ít, 
oto� te jej k vnit�ní stran�. 
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Ovlada� teploty

OAC3059114TU

P�i otá�ení ovládacího prvku doprava 
se teplota zvy•uje.
P�i otá�ení ovládacího prvku doleva 
se teplota snižuje.
Každý krok ovládacího prvku p�edsta-
vuje zvý•ení nebo snížení teploty 
o 0,5 °C. Pokud je nastavena nejniž•í 
teplota, klimatizace bude pracovat tr-
vale.

�. o�Qve�U�]e teplot�\
Pokud se akumulátor vybije nebo byl 
odpojen, teplota bude zobrazována ve 
stupních Celsia.
Zm�na jednotek teploty z °C na °F 
nebo z °F na °C:
… Automatická klimatizace
 Stiskn�te tla�ítko AUTO na 3 sekun-

dy spole�n� se stisknutým tla�ítkem 
OFF.

… P�ístrojová deska
 P�ejd�te do režimu Uživatelská na-

stavení �  Dal•í funkce �  Jednotky 
teploty.

Jednotky teploty na displeji LCD i na 
obrazovce klimatizace se zm�ní.

Ovládání p�ívodu vzduchu

OAC3059111TU

Používá se pro výb�r p�ívodu vzduchu 
zvenku (�erstvý) nebo vnit�ní cirkulaci.
Pokud chcete zm�nit p�ívod vzduchu, 
stiskn�te ovlada�.

�3olo�Ka p�Uo v�Qit ���Q�t �Fi�Uk�Xla�Fi v�]�G�X�F�K�X
 Je-li zvolena poloha pro 
vnit�ní cirkulaci vzduchu, 
v interiéru vozidla cirku-
luje stále stejný vzduch, 
který je podle zvolené 
funkce bu	 oh�íván, 
nebo ochlazován.

�3olo�Ka p�Uo v�Q���M�ã�t ���þe�U�Vtv�ê�� v�]�G�X�F�K  
 Je-li zvolena poloha pro 
vn�j•í (�erstvý) vzduch, 
do vozidla vstupuje 
vzduch zvenku a je pod-
le zvolené funkce oh�í-
ván nebo ochlazován.



5-68

Praktická výbava

i  Informace

�' opo�U�X�þ�X�Me �Ve po�X�å�tvat �V�\�Vt�p�P p�Ui�P�i�U-
�Q�� v �Ue�åi�P�X p���tvo�G�X �þe�U�Vtv�p�Ko v�]�G�X-
�F�K�X. �5e�åi�P v�Qit ���Q�t �Fi�Uk�Xla�Fe v�]�G�X�F�K�X 
po�X�å�tve�Mte po�X�]e v p���tpa�G�� pot��e�E�\.
�' el�ã�t p�Uovo�] tope�Q�t v �Ue�åi�P�X v�Qit ���Q�t 
�Fi�Uk�Xla�Fe v�]�G�X�F�K�X a �Ee�] �]ap�Q�Xt�t kli �Pa-
ti �]a�Fe �P�$�åe �P�tt �]a �Q�i�Vle�Gek �]a�Pl�åe�Q�t 
�þel�Q�t�Ko ok�Qa.
�1av�t�F �Me �Po�å�Q�p�� �åe p��i �Glo�X�Ko�Go�E�p�P 
�]ap�Q�Xt�t kli �Pati�]a�Fe �Ve �]vole�Q�ê�P �Ue�åi-
�Pe�P v�Qit ���Q�t �Fi�Uk�Xla�Fe v�]�G�X�F�K�X �Go�M�Ge 
k p���tli �ã�Q�p�P�X v�\�V�X�ãe�Q�t�� o�Gvl�K�þe�Q�t v�]�G�X-
�F�K�X v p�Uo�Vto�U�X p�Uo �Fe�Vt�X�M�t�F�t�� a �P�$�åe to 
p��i�Vp�tvat k tvo�U�E�� �Qep���t�Me�P�Q�p�Ko �]�ipa-
�F�K�X �] v�ê�Ge�F�K�$ �] �G�$vo�G�X �]at�X�F�Kl�p�Ko 
v�]�G�X�F�K�X.

 VÝSTRAHA

€ Dlouhodobé nep�eru•ované po-
užívání ventilace v režimu vnit�ní 
cirkulace vzduchu m�že zp�so-
bit ospalost cestujících ve vozi-
dle. To m�že vést ke ztrát� kont-
roly nad vozidlem a k nehod�.

€ Dlouhodobé nep�eru•ované po-
užívání ventilace v režimu vnit�ní 
cirkulace vzduchu p�i vypnutém 
systému klimatizace m�že zp�-
sobit zvý•ení vlhkosti v interiéru 
vozidla.

 M�že to vést ke kondenzaci vlh-
kosti na �elním skle a ke zhor•e-
ní výhledu.

€  Nesp�te ve vozidle ani nez�stá-
vejte v zaparkovaném vozidle po 
del•í dobu, pokud jsou vytažená 
okna a je zapnuté vytáp�ní nebo 
klimatizace. Mohlo by tím dojít 
ke zvý•ení hladiny oxidu uhli�ité-
ho v kabin�, což m�že vést k váž-
nému úrazu nebo smrti.

Ovlada� otá�ek ventilátoru

OAC3059108TU

Rychlost ventilátoru a pr�tok vzduchu 
zvý•íte oto�ením ovládacího prvku 
doprava. Rychlost ventilátoru a pr�tok 
vzduchu snížíte oto�ením ovládacího 
prvku doleva.

POZNÁMKA

Ovládání otá�ek ventilátoru se spí-
na�em zapalování v poloze ON 
m�že zp�sobit vybití akumulátoru. 
Otá�ky ventilátoru ovládejte p�i b�-
žícím motoru.
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Klimatizace

OAC3059107TU

Pokud chcete klimatizaci zapnout ru�-
n�, stiskn�te tla�ítko A/C (kontrolka 
se rozsvítí). 
Op�tovným stisknutím tla�ítka klima-
tizaci vypnete.

Režim OFF

OAC3059112TU

Pokud chcete systém klimatizace vy-
pnout, stiskn�te tla�ítko OFF. Nicmén� 
m�žete stále ovládat tla�ítka režimu 
a sání vzduchu, pokud je spína� za-
palování v poloze ON.

Ovládání systému
Ventilace
1. Zvolte režim proud�ní vzduchu do 

tvá�e .
2. Nastavte režim p�ívodu �erstvého 

vzduchu.
3. Nastavte ovlada� teploty vzduchu 

na požadovanou hodnotu.
4. Nastavte ovlada� otá�ek ventiláto-

ru na požadovanou hodnotu.

Topení
1. Zvolte režim proud�ní vzduchu na 

podlahu .
2. Nastavte režim p�ívodu �erstvého 

vzduchu.
3. Nastavte ovlada� teploty vzduchu 

na požadovanou hodnotu.
4. Nastavte ovlada� otá�ek ventiláto-

ru na požadovanou hodnotu.
5. Pokud je to žádoucí, zapn�te klima-

tizaci a ovlada�em teploty nastavte 
vytáp�ní, �ímž vysu•íte vzduch 
p�ed jeho vstupem do prostoru pro 
cestující.

Pokud se �elní okno zamlžuje, zvolte 
režim Podlaha/Odmrazování  
nebo stiskn�te tla�ítko režimu odmra-
zování �elního skla .
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�8�åite�þ�Q�p �Ua�G�\
€ Chcete-li zabránit pronikání prachu 

nebo nep�íjemného dýmu do inte-
riéru vozidla skrze systém v�trání, 
do�asn� nastavte ovlada� zdroje 
p�ívodu vzduchu do režimu vnit�ní 
cirkulace vzduchu. Jakmile opustíte 
oblast se zne�ist�ným vzduchem, 
nezapome�te op�t nastavit ovlada� 
do režimu p�ívodu �erstvého vzdu-
chu. To pom�že �idi�i udržet pozor-
nost a pohodlí ve vozidle.

€ Abyste p�ede•li zamlžení �elního 
okna, nastavte ovládací prvek p�í-
vodu vzduchu do režimu p�ívodu 
�erstvého vzduchu, zapn�te klima-
tizaci a rychlost ventilátoru a teplotu 
nastavte na požadovanou hodnotu.

Klimatizace
Klimatiza�ní systémy HYUNDAI jsou 
pln�ny chladivem R-134a nebo R1234yf.
1. Nastartujte motor.
2. Stiskn�te tla�ítko klimatizace.
3. Zvolte režim proud�ní vzduchu do 

tvá�e .
4. Nastavte ovlada� p�ívodu vzduchu 

do�asn� do režimu vnit�ní cirkulace 
vzduchu, aby se prostor pro cestu-
jící rychle ochladil. Když je v pro-
storu pro cestující dosaženo poža-
dované teploty, p�epn�te ovlada� 
p�ívodu vzduchu zp�t do režimu 
p�ívodu �erstvého vzduchu.

5. Nastavte otá�ky ventilátoru a teplo-
tu za ú�elem udržení maximálního 
komfortu.

POZNÁMKA

€ Systém chlazení mohou opravo-
vat pouze •kolení a certifikovaní 
technici, kte�í zajistí jeho správ-
ný a bezpe�ný provoz.

€ Systém chlazení je pot�eba spra-
vovat v dob�e v�traném prostoru.

€ Výparník (cívka chlazení) se ni-
kdy nesmí nahrazovat dílem vy-
jmutým z ojetého nebo po•koze-
ného vozidla. Nové výparníky 
MAC musí mít certifikaci (a •títek) 
potvrzující, že vyhovují norm� 
SAE J2842.

i  Informace

�‡ �.�G�\�å po�X�å�tv�ite kli �Pati�]a�Fi�� �Ee�Gliv �� 
�Vle�G�X�Mte teplo�P���U�� pok�X�G �Me�Gete �Go 
kop�Fe �Qe�Eo v �K�X�Vt�p �Gop�Uav�� a teplo-
t�\ ve�Qk�X �M�Vo�X v�\�Vok�p. �3�Uovo�] kli �Pa-
ti �]a�Fe �P�$�åe �]p�$�Vo�Eit p��e�K���it�t �Poto-
�U�X. �'�i l po�X�å�tve�Mte ve�Qtil �ito�U�� ale 
v�\p�Q��te kli�Pati�]a�Fi�� pok�X�G teplo�P���U 
i�Q�Gik �X�Me p��e�K���it�t �Poto�U�X.

�‡ �3ok�X�G otev��ete �]a vl�Kk�p�Ko po�þa�V�t 
ok�Qa�� �P�$�åe p��i kli �Pati�]ov�i�Q�t �Go�M�tt 
ke ko�Q�Ge�Q�]a�Fi vo�G�\ ve vo�]i �Gle. 
�3�Uoto�åe v��t�ã�t kapk�\ vo�G�\ �Po�Ko�X 
�]p�$�Vo�Eit po�ãko�]e�Q�t elekt�Ui�Fk�ê�F�K �]a-
���t�]e�Q�t�� kli �Pati�]a�Fe �E�\ �P��la �E�êt po�X-
�å�tv�i�Qa po�X�]e p��i �]av��e�Q�ê�F�K ok�Qe�F�K.
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�5a�G�\ p�Uo p�Uovo�] kli �Pati�]a�Fe
€ Pokud bylo vozidlo zaparkované na 

p�ímém slunci za horkého po�así, 
na krátkou dobu otev�ete okna, aby 
horký vzduch zevnit� mohl unik-
nout.

€ Po dostate�ném ochlazení p�epn�te 
z režimu vnit�ní cirkulace vzduchu 
zp�t na režim p�ívodu �erstvého 
vzduchu.

€ Chcete-li snížit zamlžení oken ze-
vnit� za de•tivých �i vlhkých dní, 
snižte vlhkost uvnit� vozidla pomocí 
klimatizace se zav�enými okny 
a st�e•ním oknem. 

€ B�hem provozu klimatizace m�žete 
ob�as zaregistrovat drobné zm�ny 
otá�ek motoru z d�vodu zapínání 
a vypínání kompresoru klimatizace. 
Jde o normální projev funkce sys-
tému.

€ Použijte klimatizaci alespo� jednou 
m�sí�n� po dobu n�kolika minut, 
abyste zajistili maximální výkon-
nost systému.

€ P�i používání klimatizace m�žete 
zaregistrovat na zemi pod vozidlem 
na stran� spolujezdce kapající �is-
tou vodu (nebo dokonce kaluž). Jde 
o normální projev funkce systému.

€ Jestliže používáte klimatizaci nad-
m�rným zp�sobem, rozdíl mezi 
teplotou vn�j•ího vzduchu a �elní-
ho skla m�že zp�sobit zamlžení 
vn�j•ího povrchu skla a ztrátu vý-
hledu. V takovém p�ípad� p�epn�te 
tla�ítko pro výb�r režimu do polohy 

a nastavte ventilátor na nejniž-
•í rychlost.

Údržba systému
Vzduchový filtr klimatizace 

OIK047401L

[A]: Vn�j•í vzduch, [B]: Recirkulovaný vzduch 

[C]: Vzduchový filtr klimatizace, [D]: Ventilátor 

[E]: Jádro výparníku, [F]: Jádro vým�níku tepla

Vzduchový filtr klimatizace, instalova-
ný za schránkou p�ed spolujezdcem, 
filtruje prach a dal•í �ástice, které pro-
nikají do vozidla zven�í systémem 
topení a klimatizace. Pokud se za n�-
jakou dobu nashromáždí ve filtru 
prach a jiné ne�istoty, množství vzdu-
chu proudícího v�tracími pr�duchy se 
m�že snížit, a tím m�že docházet 
k zamlžování vnit�ní strany �elního 
okna, i když máte nastaven režim p�í-
vodu �erstvého vzduchu zven�í. 
Pokud k tomu dochází, doporu�ujeme 
nechat vym�nit vzduchový filtr klima-
tizace u autorizovaného opravce 
HYUNDAI.
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i  Informace

�‡ �9�\�P����te �Iilt �U v �Vo�Xla�G�X �V pl�i�Qe�P 
�~�G�U�å�E�\.

 �3ok�X�G �Me v�$�] p�Uovo�]ov�i�Q �]a �]t�t�åe-
�Q�ê�F�K po�G�P�t�Qek�� �Mako �Qa p�Ua�ã�Q�ê�F�K 
�Fe�Vt�i�F�K �Qe�Eo �Qa �Fe�Vt�i�F�K �V �Qe�]pev�Q��-
�Q�ê�P pov�U�F�Ke�P�� �Me �Q�Xt�Q�p v�ê�P���Q�X 
v�]�G�X�F�Kov�p�Ko �Iilt �U�X kli �Pati�]a�Fe p�Uo-
v�i�G��t �þa�Vt���Mi.

�‡ �3ok�X�G �Ve p�U�$tok v�]�G�X�F�K�X v�ê�Ua�]�Q�� 
�V�Q�t�å�t�� �Gopo�U�X�þ�X�Me�Pe �Qe�F�Kat �V�\�Vt�p�P 
�]ko�Qt �Uolovat �X a�Xto�Ui �]ova�Q�p�Ko 
op�Uav�Fe �+�<�8�1�'�$�,.

Kontrola množství chladiva 
v klimatizaci a maziva 
v kompresoru
Pokud je množství chladiva malé, vý-
konnost klimatizace m�že být omeze-
ná. Také jeho p�íli• velké množství 
m�že mít na systém klimatizace ne-
p�íznivý vliv.
Pokud tedy zjistíte abnormální funkci, 
doporu�ujeme vám, abyste nechali 
tento systém zkontrolovat u autorizo-
vaného opravce HYUNDAI.

POZNÁMKA

Je d�ležité, aby byl použit správný 
typ a množství oleje a chladiva. 
Jinak m�že dojít k po•kození kom-
presoru a abnormálnímu chodu 
systému. Abyste p�ede•li po•koze-
ní, servis systému klimatizace va-
•eho vozidla by m�li provád�t pou-
ze vy•kolení a certifikovaní technici. 
 

 VÝSTRAHA

Vozidla vybavená chladivem 
R-134a

Protože toto chladivo se 
používá p�i velmi vyso-
kém tlaku, smí systém 
klimatizace spravovat 
pouze vy•kolení a certi-

fikovaní technici.
Ve•kerá chladiva musí odebírána 
pomocí náležitého vybavení.
Vypou•t�ní chladiva p�ímo do at-
mosféry je •kodlivé pro lidské zdra-
ví a životní prost�edí. Nedodržení 
t�chto varování m�že vést k váž-
ným úraz�m.

 VÝSTRAHA

Vozidla vybavená chladivem 
R-1234yf

Protože toto chladivo je 
mírn� ho�lavé a používá 
se p�i velmi vysokém tla-
ku, smí servis systému 
klimatizace p rovád�t 
pouze vy•kolení a certifi-
kovaní technici. Je d�leži-
té používat správný typ 
a množství oleje i chladiva. 

Ve•kerá chladiva musí odebírána 
pomocí náležitého vybavení.
Vypou•t�ní chladiva p�ímo do at-
mosféry je •kodlivé pro lidské zdra-
ví a životní prost�edí. Nedodržení 
t�chto varování m�že vést k váž-
ným úraz�m.
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OAC3019020TU

�ât�ttek �F�Kla�Giva kli �Pati�]a�Fe  
���Me-li ve v�ê�Eav����
Informace, jaké chladivo je ve va•em 
vozidle, naleznete na •títku v motoro-
vém prostoru.

    € Typ B

OHYK059001

OHYK059004

 �„ P�íklad
    € Typ A

Symboly a specifikace týkající se chla-
diva klimatizace znamenají následují-
cí:
1. Klasifikace chladiva
2. Množství chladiva
3. Klasifikace maziva kompresoru
4. Pozor
5. Ho�lavé chladivo
6. Servis systému klimatizace smí 

provád�t pouze registrovaný technik 
7. Servisní p�íru�ka
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 VÝSTRAHA

Vyh�ívání �elního okna
P�i extrémn� vlhkém po�así nepo-
užívejte polohu  nebo . Roz-
díl mezi teplotou venku a teplotou 
�elního okna m�že zp�sobit zaml-
žení vn�j•í strany �elního okna, 
a tedy zhor•ení výhledu. V tom to 
p�ípad� nastavte ovlada� výb�ru 
režimu nebo tla�ítko do polohy 
a ovlada� nebo tla�ítko nastavení 
otá�ek ventilátoru na nejniž•í otá�-
ky.

€ Chcete-li docílit maximální ú�innos-
ti odmrazování, nastavte teplotu na 
nejvy••í hodnotu a ovlada� ventilá-
toru na nejvy••í rychlost ventilátoru.

€ Pokud je b�hem odmrazování nebo 
odmlžování žádoucí proud�ní hor-
kého vzduchu na podlahu, nastavte 
režim podlaha-odmrazení.

€ P�ed jízdou odstra�te ve•kerý sníh 
a led z �elního okna, zadního okna, 
vn�j•ích zp�tných zrcátek a v•ech 
bo�ních oken.

€ Odstra�te ve•kerý sníh a led z kapo-
ty a sacích otvor� vzduchu v m�íž ce 
kapoty, abyste zlep•ili ú�innost to-
pení a odmrazování a omezili prav-
d�podobnost zamlžení vnit�ní stra-
ny �elního okna. 

€ Pokud je po nastartování motor 
chladný, n�jakou chvíli trvá, než se 
vzduch proudící ze systému v�trání 
zah�eje.

ODMRAZENÍ A�ODML™ENÍ �ELNÍHO OKNA
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Automatická klimatizace
Odmlžení vnit�ní strany  
�elního okna  

OAI3059108I

1. Zvolte požadovanou rychlost venti-
látoru.

2. Nastavte požadovanou teplotu.
3. Stiskn�te tla�ítko pro odmrazování 

( ).
4. Klimatizace se zapne podle vn�j•í 

teploty, automaticky bude zvolen 
p�ívod vzduchu zvenku (�erstvého) 
a vy••í rychlost ventilátoru.

Pokud se režim nasávání vzduchu 
zvenku (�erstvého) a vy••í rychlost 
ventilátoru nezvolí automaticky, na-
stavte odpovídající tla�ítko nebo kno-
flík manuáln�.
Je-li zvolena poloha  , niž•í rych-
lost ventilátoru se nastaví na vy••í 
rychlost.

Odmrazení vn�j•í strany  
�elního okna  

OAI3059109I

1. Nastavte ventilátor na maximální 
otá�ky.

2. Nastavte ovládací prvek teploty 
vzduchu na maximální hodnotu 
(HI).

3. Stiskn�te tla�ítko pro odmrazování 
(  ).

4. Klimatizace se zapne podle vn�j•í 
teploty a bude automaticky zvolen 
režim p�ívodu vzduchu zvenku (�er-
stvého).

Je-li zvolena poloha, niž•í rychlost 
ventilátoru se nastaví na vy••í rych-
lost.
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Odmrazova�

POZNÁMKA

Abyste p�ede•li po•kození vodi�� 
p�ilepených na vnit�ní stran� zad-
ního okna, nikdy nepoužívejte na 
�i•t�ní okna ostré p�edm�ty nebo 
�isticí prost�edky obsahující brusi-
vo.

i  Informace

�-e-li t��e�Ea o�G�Vt�Ua�Qit �Q�i�P�Ua�]�X �Qe�Eo �]a-
�Pl�åe�Q�t �] �þel�Q�t�Ko �Vkla�� po�Vt�Xp�X�Mte po�Gle 
pok�\�Q�$ �Xve�Ge�Q�ê�F�K v pa�V�i�åi �Ä�2�G�P�Ua-
�]ov�i�Q�t a o�G�Pl�åov�i�Q�t �þel�Q�t�Ko ok�Qa�³ 
v t�pto kapitole.

Vyh�ívání zadního okna

OAI3059102

 �„ Manuální klimatizace

 �„ Automatická klimatizace

OAI3059102I

Zadní okno je vyh�ívané za ú�elem 
odstran�ní námrazy, zamlžení a tenké 
vrstvy ledu z vnit�ní a vn�j•í strany, 
když b�ží motor.
€ Pokud chcete aktivovat vyh�ívání 

zadního okna, stiskn�te tla�ítko vy-
h�ívání zadního okna na panelu 
spína�� uprost�ed palubní desky. 
Kontrolka v tla�ítku vyh�ívání zad-
ního okna se rozsvítí, když je vyh�í-
vání zapnuté.

€ Pokud chcete vyh�ívání zadního 
okna vypnout, stiskn�te znovu tla-
�ítko vyh�ívání zadního okna.
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i  Informace

�‡ �3ok�X�G �Me �Qa �]a�G�Q�t�P ok�Q�� �Vil �Q�i v�U�Vtva 
�V�Q���K�X�� o�Pe�"te �Mi p��e�G �]ap�Q�Xt�t�P v�\-
�K���tv�i�Q�t �]a�G�Q�t�Ko ok�Qa.

�‡ �9�\�K���tv�i�Q�t �]a�G�Q�t�Ko ok�Qa �Ve a�Xto�Pa-
ti �Fk�\ v�\p�Qe �]�K�U�X�Ea po 2�� �Pi�Q�Xt�i�F�K�� 
k�G�\ �Me �]apalov�i�Q�t v polo�]e �/�2�&�.��
�2�)�).
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 VÝSTRAHA

Ve vozidle nikdy neskladujte zapa-
lova�e, tlakové nádoby na propan- 
butan nebo jiné ho�lavé/výbu•né 
materiály. Tyto položky se mohou 
vznítit, pokud je vozidlo vystavené 
vysokým teplotám po del•í dobu.

 VÝSTRAHA

B�hem jízdy m�jte kryty úložných 
prostor� V™DY bezpe�n� uzav�ené. 
P�edm�ty ve vozidle se pohybují 
stejn� rychle jako vozidlo. Když mu-
síte rychle zastavit �i zato�it nebo 
dojde-li k nehod�, p�edm�ty mohou 
z úložných prostor� vylétnout 
a zp�sobit poran�ní, když zasáhnou 
�idi�e nebo cestující.

POZNÁMKA

Abyste p�ede•li možnému odcize-
ní, nenechávejte cenné v�ci v úlož-
ných prostorách.

Úložný prostor ve st�edové 
konzole

OAC3059041TU

Tyto prostory lze použít pro ukládání 
drobných p�edm�t�.

 VÝSTRAHA

Nevkládejte do odkládacího prosto-
ru t�žké, ostré nebo k�ehké p�ed-
m�ty. Takové p�edm�ty by v p�ípa-
d� náhlého brzd�ní nebo nehody 
mohly být vymr•t�ny z odkládacího 
prostoru a zranit cestující ve vozi-
dle.

ÚLO™NÝ PROSTOR
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Schránka p�ed spolujezdcem

OAC3059042TU

Pokud chcete schránku p�ed spolu-
jezdcem otev�ít, zatáhn�te za rukoje� 
a schránka p�ed spolujezdcem se au-
tomaticky otev�e. Po použití schránku 
p�ed spolujezdcem zav�ete.

 VÝSTRAHA

Schránka p�ed spolujezdcem musí 
být vždy zav�ená, pokud ji práv� 
nepoužíváte.
Otev�ená schránka p�ed spolujezd-
cem m�že spolujezdci zp�sobit 
vážné poran�ní p�i nehod�, i když 
má zapnutý bezpe�nostní pás.

Odkládací prostor

OAC3059052TU

 VÝSTRAHA

Nevkládejte do odkládacího prosto-
ru t�žké, ostré nebo k�ehké p�ed-
m�ty. Takové p�edm�ty by v p�ípa-
d� náhlého brzd�ní nebo nehody 
mohly být vymr•t�ny z odkládacího 
prostoru a zranit cestující ve vozi-
dle.
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Zapalova� cigaret  
(je-li ve výbav�)

OAC3059051TU

Zapalova� cigaret funguje pouze 
v p�ípad�, že je spína� zapalování 
v poloze ACC nebo ON.
Zasu�te zapalova� zcela do zásuvky. 
Jakmile je dostate�n� nažhaven, za-
palova� mírn� povysko�í. Dopo ru-
�ujeme, abyste používali díly pro vý-
m�nu od autorizovaného opravce 
HYUNDAI.

 POZOR

Nep�idržujte zapalova� b�hem na-
h�ívání. Mohl by se p�eh�át a po-
•kodit se, p�ípadn� po•kodit topné 
t�leso. Nepoužívejte zapalova� ci-
garet pro napájení p�íslu•enství 
(holicí strojky, p�íru�ní vysava�e, 
varné konvice apod.). Používání p�í-
slu•enství m�že po•kodit zásuvku 
nebo zp�sobit selhání elektroinsta-
lace. K podobným ú�el�m slouží 
elektrické zásuvky ve vozidle. 

POZNÁMKA

€ Nep�idržujte zapalova� zasunu-
tý poté, co je již zah�átý, protože 
by se mohl p�eh�át. 

€ Pokud zapalova� nevysko�í b� -
hem 30 sekund, vyjm�te jej, aby 
nedo•lo k jeho p�eh�átí. 

€ Do zásuvky zapalova�e nevklá-
dejte cizí p�edm�ty. Zapalova� se 
tím m�že po•kodit.

Popelník (pokud je ve výbav�)

OIB044025

Chcete-li popelník použít, otev�ete 
kryt.
Chcete-li popelník vy�istit, vytáhn�te 
jej ven.
Nepoužívejte popelník ve vozidle jako 
odpadkový ko•.

 VÝSTRAHA

Používání popelníku
Pokud vložíte ho�ící cigaretu nebo 
zápalku do popelníku, kde jsou 
ho�lavé materiály, m�že dojít k po-
žáru.

PRVKY V�INTERIÉRU 
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Držák nápoj� (je-li ve výbav�)

OAC3059043TU

Do držák� nápoj� je možné vložit po-
hárky nebo malé plechovky s nápoji. 

 VÝSTRAHA

€ Používáte-li držák nápoj�, vyhý-
bejte se prudkým rozjezd�m 
a brzd�ní, aby se nápoj nevylil. 
Pokud se horká tekutina vylije, 
m�žete se popálit. Popálený �idi� 
m�že ztratit kontrolu nad vozi-
dlem a zp�sobit nehodu.

€ Nedávejte do držáku za jízdy ne-
p�ikryté nebo nezabezpe�ené 
•álky, láhve, plechovky atd. s hor-
kými nápoji. V p�ípad� prudkého 
zastavení nebo nehody mohou 
zp�sobit zran�ní.

€ Do držák� vkládejte pouze m�k-
ké •álky. Tvrdé p�edm�ty vás mo-
hou v p�ípad� nehody zranit.

 VÝSTRAHA

Nevystavujte plechovky nebo láhve 
p�ímému slune�nímu svitu a nedá-
vejte je do vozidla, ve kterém je vy-
soká teplota. Mohou explodovat.

POZNÁMKA

€ Za jízdy m�jte nápoje uzav�ené, 
aby se nemohly vylít. Když se 
tekutina vylije, m�že vniknout do 
elektrických/elektronických sys-
tém� vozidla a po•kodit elektric-
ká/elektronická za�ízení.

€ P�i �i•t�ní rozlité tekutiny nesu•-
te držák vysokou teplotou. M�že 
dojít k po•kození držáku.
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Slune�ní clona

OAC3059044TU

 �„ Strana �idi�e

 �„ Strana spolujezdce

OAC3059045TU

Pokud chcete slune�ní clonu použít, 
stáhn�te ji dol�. 
Pokud chcete slune�ní clonu použít 
pro bo�ní okno, stáhn�te ji dol�, 
uvoln�te ze spony (1) a oto�te do stra-
ny (2).
Držák (3) slouží k uchycení malých 
lístk�.
Pokud chcete použít kosmetické zr-
cátko, stáhn�te clonu dol� (4).
Bezpe�n� zav�ete kryt kosmetického 
zrcátka a po použití oto�te slune�ní 
clonu do její p�vodní polohy.

 VÝSTRAHA

Z d�vodu va•í bezpe�nosti si neza-
krývejte výhled p�i používání slu-
ne�ní clony.

POZNÁMKA

Nedávejte do držáku lístk� více líst-
k� zárove�. Držák se m�že po•ko-
dit. 
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Elektrická zásuvka (je-li ve 
výbav�)

OAC3059046TU

Elektrická zásuvka je ur�ena pro na-
pájení mobilních telefon� a jiných za-
�ízení ur�ených pro provoz na napá-
jení z elektrického systému vozidla. 
P�íkon za�ízení nesmí p�ekro�it 180 W 
p�i b�žícím motoru.

 VÝSTRAHA

P�edcházejte zásahu elektrickým 
proudem. Nevkládejte do elektrické 
zásuvky prst nebo jiné cizí p�edm�-
ty (•pendlík atd.) a nedotýkejte se 
jí mokrou rukou.

POZNÁMKA

Aby nedo•lo k po•kození zásuvek:
€ Zásuvku používejte pouze u b�-

žícího motoru a po použití vy-
jm�te zástr�ku p�íslu•enství. 
Používání p�íslu•enství po del•í 
dobu p�i vypnutém motoru by 
mohlo mít za následek vybití aku-
mulátoru.

€ Používejte pouze 12V elektrické 
p�íslu•enství s p�íkonem do 180 W.

€ Pokud používáte elektrickou zá-
suvku, nastavte klimatizaci nebo 
topení na nejniž•í provozní úro-
ve�.

€ Pokud zásuvku nepoužíváte, za-
v�ete krytku zásuvky.

€ N�která elektrická za�ízení mo-
hou zp�sobit ru•ení elektroniky 
p�i p�ipojení do elektrické zásuv-
ky ve vozidle. Tato za�ízení mo-
hou zp�sobovat nadm�rné ru•ení 
zvuku a závady v jiných elektro-
nických systémech nebo za  �í ze-
ních používaných ve va•em vo-
zidle.

€ Zástr�ku zasu�te co nejdále. P�i 
nesprávném kontaktu se m�že 
zástr�ka p�eh�át a p�epálit se po-
jistka.

€ Do zásuvky zapojujte pouze ta-
ková za�ízení s vlastní baterií, 
která mají ochranu proti zp�tné-
mu proudu. Proud z baterie za�í-
zení m�že téci do elektrických/
elektronických systém� vozidla 
a naru•it jejich provoz.
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Nabíje�ka USB (je-li ve výbav�)

OAC3059047TU

Nabíje�ka USB se nachází uvnit� 
schránky v konzole mezi sedadlem 
�idi�e a spolujezdce. Pro nabíjení 
chytrého telefonu nebo tabletu zasu�-
te nabíje�ku USB do zdí�ky USB. 
€ Na obrazovce chytrého telefonu 

nebo tabletu se zobrazí zpráva 
o stavu/dokon�ení nabíjení. 

€ Chytrý telefon nebo tablet se mo-
hou b�hem nabíjení zah�át. Nic-
mén� to neznamená poruchu sys-
tému nabíjení. 

€ Chytrý telefon nebo tablet s jiným 
zp�sobem nabíjení nelze �ádn� na-
bít. V takovém p�ípad� používejte 
speciální nabíje�ku svého za�ízení.  

€ Nabíjecí terminál slouží pouze 
k nabíjení za�ízení. Nabíjecí termi-
nál nepoužívejte ani k zapnutí au-
dia ani k p�ehrávání médií na AVN.

Bezdrátové nabíjení mobilního 
telefonu (je-li ve výbav�)

OAC3059048TU

[A]: Kontrolka, [B]: Nabíjecí podložka

V p�ední �ásti konzole je instalován 
systém bezdrátového nabíjení mobil-
ního telefonu. 
Systém je k dispozici, když jsou za-
v�ené v•echny dve�e a když je spína� 
zapalování v poloze ON. 
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Pro nabití mobilního telefonu 
Systém bezdrátového nabíjení mobil-
ních telefon� nabíjí pouze mobilní te-
lefony s technologií Qi ( ). Pro ov�-
�ení, zda vá• mobilní telefon podporu-
je technologii Qi, si p�e�t�te •títek na 
krytu p�íslu•enství mobilního telefonu 
nebo nav•tivte webové stránky výrob-
ce va•eho mobilního telefonu. 
Bezdrátové nabíjení za�ne, jakmile 
položíte mobilní telefon s povolenou 
technologií Qi na jednotku bezdráto-
vého nabíjení. 

1. Z nabíjecí jednotky odstra�te 
v•echny ostatní p�edm�ty v�etn� 
chytrého klí�ku. Pokud nedodržíte 
tento pokyn, m�že se proces bez-
drátového nabíjení p�eru•it.  Položte 
mobilní telefon doprost�ed nabíjecí 
podložky.

2. Když se telefon nabíjí, kontrolka 
svítí oranžov�. Po nabití za�ne sví-
tit zelen�.

3. Funkci bezdrátového nabíjení lze 
zapnout �i vypnout v p�ístrojové 
desce v režimu uživatelského na-
stavení. Dal•í informace naleznete 
v této kapitole v pasáži ŒRežimy 
displeje LCD•.  

Když se mobilní telefon nenabíjí:
…  Mírn� zm��te polohu mobilního te-

lefonu na nabíjecí podložce.
…  Ujist�te se, že indikátor svítí oran-

žov�.

P�i poru•e systému bezdrátového 
nabíjení za�ne kontrolka po dobu 
10 sekund blikat oranžov�.
V takovém p�ípad� do�asn� p�eru•te 
proces nabíjení a poté se znovu po-
kuste bezdrátov� nabít sv�j mobilní 
telefon. 
Systém vydá varování prost�ednic-
tvím hlá•ení na displeji LCD, jestliže 
je telefon po vypnutí motoru a otev�e-
ní p�edních dve�í stále položen na 
bezdrátové nabíjecí jednotce.
V p�ípad� mobilních telefon� n�kte-
rých výrobc� vás systém nemusí va-
rovat, když mobilní telefon necháte 
v bezdrátové nabíjecí jednotce. 
D�vodem jsou ur�ité parametry mo-
bilního telefonu, nikoli porucha bez-
drátového nabíjecího systému. 
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POZNÁMKA

€ Systém bezdrátového nabíjení 
mobilního telefonu nemusí pod-
porovat n�které mobilní telefony, 
které nejsou ov��eny pro stan-
dard Qi ( ). 

€ Pro dosažení optimální ú�innos-
tí nabíjení pokládejte mobilní te-
lefon doprost�ed nabíjecí pod-
ložky. Jestliže je mobilní telefon 
umíst�n mírn� na jednu stranu, 
m�že dojít ke snížení intenzity 
nabíjení a v n�kterých p�ípadech 
i k zah�ívání telefonu.

€ V n�kterých p�ípadech se m�že 
proces bezdrátového nabíjení 
do�asn� zastavit, když je použí-
váno dálkové ovládání nebo 
chytrý klí�ek, nap�. p�i startování 
vozidla nebo odemykání �i zamy-
kání dve�í apod.

€ U n�kterých mobilních telefon� 
se po plném nabití nemusí barva 
kontrolky zm�nit na zelenou.

€ Proces bezdrátového nabíjení se 
m�že do�asn� zastavit, když se 
uvnit� systému bezdrátového na-
bíjení mobilního telefonu abnor-
máln� zvý•í teplota. Proces bez-
drátového nabíjení se znovu 
spustí, když teplota poklesne na 
ur�itou úrove�. 

€ Proces bezdrátového nabíjení se 
m�že do�asn� zastavit, když se 
mezi systémem bezdrátového 
nabíjení mobilního telefonu a mo-
bilním telefonem nachází kovový 
p�edm�t, nap�íklad mince. 

€ P�i nabíjení ur�itých mobilních 
telefon� s funkcí vlastní ochrany 
se rychlost bezdrátového nabíje-
ní m�že snížit a bezdrátové nabí-
jení se m�že i zastavit.

€ Má-li mobilní telefon masivní 
kryt, nemusí být bezdrátové na-
bíjení možné.

€ Není-li mobilní telefon v plném 
kontaktu s nabíjecí podložkou, 
nemusí bezdrátové nabíjení fun-
govat správn�. 

€ N�které magnetické p�edm�ty 
(kreditní karty, telefonní karty 
a vstupenky) se mohou b�hem 
bezdrátového nabíjení po•kodit.

€ Když je na nabíjecí podložku po-
ložen mobilní telefon nepodpo-
rující funkci bezdrátového nabí-
jení nebo kovové p�edm�ty, m�že 
se ozvat slabý zvuk. Tento slabý 
zvuk je zp�soben tím, že vozidlo 
rozpoznává kompatibilitu p�ed-
m�tu položeného na nabíjecí 
podložku. To nijak neovlivní va•e 
vozidlo ani mobilní telefon.

i  Informace

�1a�E�t�Me�Q�t �Ve �]a�Vtav�t tak�p v p���tpa�G���� �åe �Me 
�Vp�t�Qa�þ �]apalov�i�Q�t v polo�]e �/�2�&�.���2�)�).
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Hodiny

 VÝSTRAHA

Hodiny nenastavujte b�hem jízdy. 
M�žete ztratit kontrolu nad �ízením 
a zap�í�init vážné zran�ní nebo ne-
hodu.

Dal•í podrobnosti naleznete v p�í-
ru�ce dodávané s vozidlem.

Há�ek na •aty (je-li ve výbav�)

OJS048056

Tyto há�ky nejsou ur�eny k pov�•ení 
velkých nebo t�žkých p�edm�t�.

 VÝSTRAHA

OJS048057

Nev�•te na há�ek ramínka nebo 
jiné tvrdé p�edm�ty krom� od�v�. 
Neukládejte do tkaninových kapes 
t�žké, ostré nebo k�ehké p�edm�ty. 
V p�ípad� nehody nebo p�i napln�-
ní hlavových airbag� m�že dojít 
k po•kození vozidla nebo ke zran�-
ní osob.  
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Ukotvení rohožek  
(je-li ve výbav�)

OAC3059049TU

V™DY používejte podlahové ukotvení 
a p�ipevn�te k n�mu rohožky. Kotvy 
na podlaze vp�edu udrží podlahové 
rohožky na míst�.

 VÝSTRAHA

Pokud instalujete JAKÉKOLI rohož-
ky do vozidla, je nutné dodržovat 
následující.
€ P�ed upevn�ním kobere�ku ke 

koberci podlahy vp�edu odstra�-
te z koberce ochrannou fólii. 
V opa�ném p�ípad� by se mohl 
kobere�ek po ochranné fólii vol-
n� pohybovat a mohlo by to zp�-
sobit nezamý•lené brzd�ní nebo 
akceleraci.

€ Zajist�te, aby rohožky byly na po-
dlaze �ádn� zaji•t�ny prost�ed-
nictvím ukotvení p�ed jízdou 
s vozidlem.

€ Nepoužívejte ™ÁDNÉ rohožky, 
které není možné �ádn� upevnit 
k ukotvení ve vozidle.

€ Nevrstv�te rohožky na sob� 
(nap�. univerzální pryžovou ro-
hožku na kobercové rohožce). 
Na každé místo lze instalovat 
pouze jednu rohožku.

D�LE™ITÉ … vá• v�z byl vyroben 
s ukotvením pro podlahové rohože 
na stran� �idi�e, které je ur�eno pro 
bezpe�né p�idržení podlahových 
rohoží na míst�. Aby se p�ede•lo 
naru•ení obsluhy pedál�, spole�-
nost HYUNDAI doporu�uje, aby 
byly instalovány pouze rohožky 
HYUNDAI, které jsou navrženy pro 
va•e vozidlo.
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Sí� na zavazadla (držák)  
(je-li ve výbav�)

OAC3059055TU

Abyste zajistili p�edm�ty v zavazadlo-
vém prostoru, m�žete použít �ty�i dr-
žáky umíst�né v zavazadlovém pro-
storu a upevnit do nich sí� na zavazadla.
Pot�ebujete-li sí� na zavazadla, dopo-
ru�ujeme vám kontaktovat autorizova-
ného opravce HYUNDAI.

 POZOR

Abyste p�ede•li po•kození nákladu 
nebo vozidla, v�nujte zvý•enou po-
zornost p�evážení k�ehkých nebo 
objemných p�edm�t� v zavazadlo-
vém prostoru.

 VÝSTRAHA

NEP
EPÍNEJTE zavazadlovou sí�, 
aby nedo•lo k poran�ní o�í. V™DY 
dbejte, aby vá• obli�ej i t�lo byly 
v p�ípad� uvoln�ní úchytu sít� mimo 
dráhu jejího odpružení. NE PO U™Í-
VEJTE zavazadlovou sí�, když po-
pruh jeví viditelné známky opot�e-
bení nebo po•kození.

Kryt zavazadlového prostoru 
(je-li ve výbav�)

OAC3059056TU

Kryt zavazadlového prostoru slouží 
k zakrytí zavazadel uložených v zava-
zadlovém prostoru. 
Kryt zavazadlového prostoru m�že být 
nastaven do vertikální polohy nebo 
m�že být vyjmut.

 VÝSTRAHA

€ Nepokládejte žádné p�edm�ty na 
kryt zavazadlového prostoru. 
V p�ípad� nehody nebo p�i brz-
d�ní by tyto p�edm�ty mohly být 
vrženy do prostoru v interiéru vo-
zidla a mohly by zranit cestující.

€ Nikdy nenechte nikoho cestovat 
v zavazadlovém prostoru. Ten je 
ur�ený pouze pro zavazadla.

POZNÁMKA

Nepokládejte zavazadla na kryt, 
protože by se mohl po•kodit nebo 
zdeformovat.



5-90

Praktická výbava

St�e•ní nosi� (je-li ve výbav�)

OAI3059049I

Pokud má vozidlo st�e•ní nosi�, m�že-
te uložit náklad na st�echu vozidla.

POZNÁMKA

Je-li vozidlo vybaveno st�e•ním ok-
nem, musíte umístit náklad na 
st�e•ní nosi� tak, aby nep�ekážel 
pohybu st�e•ního okna.

POZNÁMKA

€ P�i p�evážení nákladu na st�e•-
ním nosi�i p�ijm�te taková opat-
�ení, aby nedo•lo k po•kození 
st�echy vozidla.

€ P�i p�evážení velkých p�edm�t� 
na st�e•ním nosi�i se ujist�te, že 
nep�esahují celou délku a •í�ku 
st�echy.

 VÝSTRAHA

€ V následujících technických úda-
jích je uvedeno maximální zatí-
žení st�e•ních nosi��. Rozd�lte 
náklad na st�e•ním nosi�i co nej-
rovnom�rn�ji a pevn� jej zajist�-
te.  

ST
E—NÍ  
NOSI�

60 kg 
ROVNOM�RN� 
ROZLO™ENO

Zatížení st�e•ních nosi�� nad 
specifikovaný hmotnostní limit 
m�že zp�sobit po•kození vozi-
dla. 

€ T�ži•t� vozidla se p�i naložení 
zavazadel na st�e•ní nosi� zvý•í. 
Vyvarujte se prudkých rozjezd�, 
brzd�ní, náhlých manévr� nebo 
jízdy vysokou rychlostí, protože 
by mohlo dojít ke ztrát� kontroly 
nad vozidlem nebo k jeho p�evrá-
cení a k nehod�.

€ P�i p�eprav� nákladu na st�e•ním 
nosi�i vždy jezd�te pomalu a za-
tá�ky projížd�jte opatrn�. Náhlé 
poryvy v�tru, zp�sobené po�a-
sím nebo p�edjížd�jícími vozidly, 
mohou p�sobit na náklad ulože-
ný na st�e•ním nosi�i náhlým 
vztlakem. To platí zejména, když 
p�evážíte velké ploché p�edm�ty, 
jako jsou d�ev�ná prkna nebo 
matrace. M�že v d�sledku toho 
dojít k pádu nákladu ze st�e•ního 
nosi�e a tím k po•kození va•eho 
vozidla nebo vozidel ve va•í blíz-
kosti.

€ Abyste zabránili po•kození nebo 
ztrát� nákladu ze st�e•ního nosi-
�e b�hem jízdy, kontrolujte p�ed 
vyjetím i �astokrát b�hem jízdy 
bezpe�né upevn�ní nákladu.

VN�J—Í VÝBAVA
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i  Informace

�‡ �3ok�X�G �Vi �Qa v�$�] �Qai�Q�Vtal�X�Mete vla�Vt�Q�t 
�Vv��tlo�Pet�\ t�\p�X �+�,�'�� �P�$�åe �Go�F�K�i�]et 
k �U�X�ãe�Q�t a�X�Gio�]a���t�]e�Q�t a elekt�Uo�Qik �\.

�‡ �=a�E�Ua��te ko�Qtakt �X �þ�i�Vt�t i�Qte�Ui�p�U�X 
�V �F�Ke�Pi�Fk�ê�Pi l �itka�Pi �Mako pa�U�I�p�P�\�� 
ko�V�Peti�Fk�p ole�Me�� opalova�F�t k�U�p�P�\�� 
�þi�Vti �þe �U�Xko�X a o�Vv���åova�þe v�]�G�X�F�K�X�� 
�Po�Ko�X �]p�$�Vo�Eit po�ãko�]e�Q�t �Qe�Eo 
o�G�Ea�Uve�Q�t.

Zdí�ka USB

OAC3059050TU

Do rozhraní USB lze p�ipojit za�ízení 
USB.

i  Informace

�3ok�X�G �Me p��e�Qo�V�Q�p a�X�Gio�]a���t�]e�Q�t p��i-
po�Me�Qo �Go elekt�Ui�Fk�p �]�i�V�Xvk�\�� �P�$�åe �E�êt 
p��e�K�U�iv�i�Q�t �U�X�ãe�Qo. �3ok�X�G k to�P�X �Go-
�M�Ge�� po�X�åi�Mte �Qap�i�Me�F�t �]�G�Uo�M p��e�Qo�V�Q�p�Ko 
a�X�Gio�]a���t�]e�Q�t. 

Anténa

OAC3059054TU

St�e•ní anténa p�ijímá radiové signály 
DAB (je-li ve výbav�), AM a FM. Pro 
de montáž otá�ejte st�e•ní anténou 
proti sm�ru hodinových ru�i�ek. Pro 
op�tovnou montáž ji otá�ejte po sm�-
ru hodinových ru�i�ek.

POZNÁMKA

€ P�ed vjezdem do prostoru s níz-
kou sv�tlou vý•kou anténu de-
montujte.

€ P�ed mytím vozidla v automatic-
ké my�ce demontujte anténu, 
aby se nepo•kodila.

€ P�i op�tovné instalaci antény je 
d�ležité, aby byla dob�e utažena 
a nastavena do vzp�ímené pozice 
pro zaji•t�ní dobrého p�íjmu. Lze 
ji v•ak demontovat p�i parkování 
vozidla.

POZNÁMKA

Instalace neoriginální antény m�že 
vést k pr�niku vody, hluku, chv�ní 
a nesprávné funkci rádia. Dopo ru-
�uje používat anténu dostupnou 
u autorizovaného opravce HYUNDAI.

MULTIMEDIÁLNÍ SYSTÉM
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i  Informace

�1��kte�U�p �Po�Gel�\ �Qe�Pa�M�t a�X�Gio�V�\�Vt�p�P 
��pla�Vtov�i �]�i�Vlepka�� a �Qe�Pa�M�t �Klav�Q�t p���t-
vo�G�Q�t ka�Eel �U�i�Gia. �3ok�X�G �F�K�Fete vlo�åit 
vla�Vt�Q�t a�X�Gio�V�\�Vt�p�P �Qe�Eo o�Ui�Ji�Q�il�Q�t a�X-
�Gio�V�\�Vt�p�P p�Uo po�Vlo�X�F�K�i�Q�t �U�i�Gia�� �Gopo-
�U�X�þ�X�Me�Pe po�X�å�tt p���tvo�G�Q�t ka�Eel �Go-
�Vt�Xp�Q�ê �X a�Xto�Ui �]ova�Q�p�Ko op�Uav�Fe 
�+�<�8�1�'�$�,.

Ovládací prvky audiosystému 
na volantu  
(jsou-li ve výbav�)

OQXI049068L

 �„ Typ A

 �„ Typ B

OQXI049069L

 �„ Typ C

OQX059012L

Tla�ítka na volantu pro ovládání audio-
systému jsou umíst�na ergonomicky.

POZNÁMKA

Nepoužívejte ovládací tla�ítka dál-
kového ovládání audiosystému 
sou�asn�.
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HLASITOST (  / ) (1)
€ Stisknutím tla�ítka (+) zvý•íte hla-

sitost.
€ Stisknutím tla�ítka (-) snížíte hlasi-

tost.

SEEK/PRESET (  / ) (2)
P�emístíte-li kolébkový spína� SEEK/
PRESET nahoru nebo dol� a p�idrží-
te- li ho na 0,8 sekundy nebo déle, 
bude fungovat následujícím zp�so-
bem.

�5e�åi�P �5�$�'�,�2
Bude fungovat jako tla�ítko volby 
AUTO SEEK. Bude vyhledávat, dokud 
tla�ítko neuvolníte.

�5e�åi�P �0�(�'�,�$
Bude fungovat jako tla�ítko FF/REW.
Pokud kolébkový spína� SEEK/
PRESET p�emíst�te nahoru nebo 
dol�, bude fungovat následujícím zp�-
sobem.

�5e�åi�P �5�$�'�,�2
Bude fungovat jako tla�ítko PRESET 
STATION UP/DOWN.

�5e�åi�P �0�(�'�,�$
Bude fungovat jako tla�ítko TRACK 
UP/DOWN.

MODE ( ) (3)
Stisknutím tla�ítka MODE zvolíte re-
žim RADIO/MEDIA/Bluetooth Audio 
atd.

MUTE ( ) (4, je-li ve výbav�) 
€ Stisknutím tla�ítka MUTE ztlumíte 

zvuk.
€ Op�tovným stisknutím tla�ítka akti-

vujete zvuk.

i  Informace

�3o�G�Uo�E�Q�p i�Q�Io�U�Pa�Fe o ovl�i�Ga�F�t�F�K tla-
�þ�ttk �i�F�K a�X�Gio�V�\�Vt�p�P�X �M�Vo�X pop�Va�Q�p �Qa 
�Q�i�Vle�G�X�M�t�F�t�F�K �Vt�Ua�Q�i�F�K v t�pto kapitole.

Systém audio/video/navigace 
(je-li ve výbav�)
Podrobné informace o naviga�ním 
systému naleznete v samostatné p�í-
ru�ce.
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Bezdrátová technologie 
Bluetooth ® hands-free  
(je-li ve výbav�)

OQXI049071

OAH2048050

Pomocí bezdrátové technologie Blue-
tooth® je možné ovládat a používat 
mobilní telefon.
(1) Tla�ítko pro volání/p�íjem hovor�
(2) Tla�ítko pro ukon�ení hovoru
(3) Mikrofon

€ Audio: Podrobnosti naleznete v této 
kapitole v �ásti ŒAUDIO•.

€ Navigace: Podrobné informace o sa-
d� hands-free s bezdrátovou tech-
nologií Bluetooth® naleznete v sa-
mostatn� dodávané p�íru�ce.

Jak funguje rádio ve vozidle
P�íjem FM

OJF045308L

Vysíla�e rozhlasových stanic vysílají-
cích v rozsazích FM a AM jsou rozmí-
st�ny kolem m�sta. Jejich signály za-
chytává anténa va•eho vozu. Z antény 
se signál p�ivádí do audiosystému, 
odkud se po úprav� a zesílení vede 
do reproduktor�. 
Audiosystém va•eho vozidla je zkon-
struován tak, aby za p�edpokladu p�í-
jmu kvalitního a silného signálu zajis-
til vysoce kvalitní reprodukci. Za 
ur�itých okolností v•ak p�ijímaný sig-
nál není dostate�n� silný nebo �istý.
M�že to být zp�sobeno r�znými fak-
tory, jako je vzdálenost od vysíla�e, 
blízkost rozhlasového vysíla�e jiné 
stanice, nebo p�ítomnost budov, mos-
t� nebo jiných velkých terénních p�e-
kážek v této oblasti.
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P�íjem AM (MW, LW)

OJF045309L

P�íjem signálu v pásmu AM je možný 
z v�t•í vzdálenosti než v FM. To je zp�-
sobeno niž•í p�enosovou frekvencí sig-
nálu v pásmu AM. Tyto dlouhé rádi ové 
vlny s nízkou frekvencí jsou schop ny 
lépe kopírovat zaoblení zem�koule 
a nevyza�ují pouze v p�ímém sm�ru 
do atmosféry. Krom� toho jsou tyto 
vlny schopny p�ekonávat p�ekážky, 
takže poskytují lep•í plo•né pokrytí 
signálem.

Rozhlasová stanice FM

OJF045310L

Signál v pásmu FM je vysílán na vy•-
•í frekvenci a není schopný kopírovat 
zaoblení zem�koule. Proto signál FM 
za�íná v krátké vzdálenosti od vysíla-
�e slábnout. P�íjem signálu v pásmu 
FM je také negativn� ovliv�ován bu-
dovami, horami nebo jinými p�ekážka-
mi. Tím m�že dojít ke zhor•ení kvality 
poslechu a vy m�žete nabýt dojmu, že 
je chyba ve va•em audiosystému. Ná-
sledující stavy jsou naprosto normální 
a neznamenají poruchu p�ístroje:
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JBM004

€ Slábnutí … když se va•e vozidlo po-
hybuje od rozhlasového vysíla�e, 
signál slábne a zvuk za�íná také 
slábnout. V této situaci doporu�uje-
me naladit jinou stanici se silným 
signálem.

€  Chv�ní, praskání … slabý FM signál 
nebo velké p�ekážky mezi vysíla-
�em a va•ím audiosystémem mo-
hou vyvolávat chv�ní nebo praská-
ní. �áste�ného zlep•ení m�žete 
dosáhnout snížením úrovn� vyso-
kých tón�, dokud ru•ení nezmizí.

OJF045311L

€ Ru•ení jinými stanicemi … sou�as-
n� se slábnutím jednoho FM signá-
lu se m�že na p�íjmu objevit jiný, 
siln�j•í signál, který je poblíž d�íve 
nalad�né frekvence. Audiosystém 
je nastaven tak, aby se automaticky 
p�ela	oval na nejsiln�j•í signál 
v t�sné blízkosti nastaveného pás-
ma. V tomto p�ípad� nala	te na ji-
nou stanici se siln�j•ím signálem.

€  Ru•ení odrazy (násobný signál) …
pokud vá• audiosystém p�ijímá 
sou�asn� signál z n�kolika sm�r�, 
m�že se to projevit chv�ním a zkre-
slením p�íjmu. M�že to být zp�so-
beno zachycením p�ímého a odra-
ženého signálu téže stanice nebo 
p�íjmem signál� dvou stanic vysíla-
jících na podobné frekvenci. V ta-
kovém p�ípad� nala	te jinou stani-
ci, dokud se situace nezlep•í.
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Použití mobilního telefonu  
nebo vysíla�ky 
P�i použití mobilního telefonu uvnit� 
vozu m�že v audiosystému docházet 
k ru•ení. Toto v•ak neznamená poru-
chu audiosystému. V takovém p�ípad� 
umíst�te mobilní telefon co nejdále od 
audiosystému.

POZNÁMKA

P�i použití takových komunika�ních 
systém�, jako je mobilní telefon 
nebo radiostanice uvnit� vozidla, 
musí být instalována samostatná 
vn�j•í anténa. Pokud byste mobilní 
telefon a vysíla�ku používali pouze 
s interní anténou, mohlo by dochá-
zet k ru•ení elektrického systému 
vozidla a mohl by být negativn� 
ovlivn�n jeho bezpe�ný provoz. 

 VÝSTRAHA

Nepoužívejte mobilní telefon b�-
hem jízdy. Zastavte na bezpe�ném 
míst�, pokud chcete používat mo-
bilní telefon.
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Vzhled systému … ovládací panel

AUDIO �BEZ DOTYKOVÉ OBRAZOVKY	

�Ã  Skute�ný vzhled a rozložení systému se m�že li•it v závislosti na modelu 
a specifikaci vozidla.

(1) Tla�ítko RADIO
€ Stisknutím zobrazíte okno pro vý-

b�r režimu rádia.
€ Po zobrazení okna výb�ru režimu 

zvolte oto�ením ovlada�e [ TUNE] 
požadovaný režim a stiskn�te ovla-
da�.

€ Pokud není v nastavení [MENU/
CLOCK] �X Mode popup  zvolena 
položka Mode popup (Okno výb�ru 
režimu), m�žete režim zm�nit stisk-
nutím tla�ítka [ RADIO] na ovláda-
cím panelu. P�i každém stisknutí 
tla�ítka [ RADIO] na ovládacím pa-
nelu se p�epne mezi režimy rádia 
FM �X AM.

(2) Tla�ítko MEDIA
€ P�ehraje obsah multimediálního 

úložného za�ízení.

(3) Tla�ítko FAV
€ B�hem poslechu rádia lze stisknu-

tím tla�ítka p�ejít na dal•í stránku 
seznamu p�edvoleb.

(4) Ovlada� POWER/VOL
€ Stisknutím tla�ítka se systém zapí-

ná a vypíná.
€ Otá�ením doleva a doprava se na-

stavuje hlasitost zvuku.

(5) Tla�ítko SEEK/TRACK
€ M�ní stanici/skladbu/soubor.
€ B�hem poslechu rádia stiskn�te 

a p�idržte toto tla�ítko, chcete-li vy-
hledat n�jakou rozhlasovou stanici.

€ B�hem p�ehrávání médií lze stisk-
nutím a p�idržením tohoto tla�ítka 
p�evíjet skladbu rychle vzad �i vp�ed.

 �„ Typ A
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(6) Tla�ítko MENU / tla�ítko CLOCK
€ Stisknutím tla�ítka lze p�ejít do ob-

razovky s nabídkou pro aktuální re-
žim.

€ Stisknutím a p�idržením tla�ítka lze 
p�ejít do obrazovky pro nastavení 
�asu.

(7)  Ovlada� TUNE / ovlada� FILE / 
tla�ítko ENTER

€ B�hem poslechu rádia lze otá�e-
ním nastavit kmito�et.

€ B�hem p�ehrávání média lze otá-
�ením vyhledat skladbu/soubor.

€ B�hem vyhledávání lze otá�ením 
zvolit aktuální skladbu/soubor.

(8)  Tla�ítka �íslic  
(1 RPT … 4 BACK)

€ B�hem poslechu rádia lze stisknu-
tím tla�ítka naladit uloženou rozhla-
sovou stanici.

€ B�hem poslechu rádia lze stisknu-
tím a p�idržením tla�ítka uložit ak-
tuální rozhlasovou stanici do p�ed-
volby.

€ V režimu USB lze stisknutím tla�ítka 
[1 RPT] zm�nit režim opakování p�e-
hrávání. Stisknutím tla�ítka [ 2 SHFL] 
lze zm�nit režim náhodného p�ehrá-
vání.

€ Stisknutím tla�ítka [4 BACK ] se 
vrátíte na p�edchozí obrazovku (kro-
m� seznamu p�edvoleb rádia).

�Ã  Skute�ný vzhled a rozložení systému se m�že li•it v závislosti na modelu 
a specifikaci vozidla.

 �„ Typ A
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(1) Tla�ítko AUDIO
€  Stisknutím zobrazíte okno pro vý-

b�r režimu rádia/médií.
€ Po zobrazení okna výb�ru režimu 

zvolte oto�ením ovlada�e [ TUNE] 
požadovaný režim a stiskn�te ovla-
da�.

€ Pokud není v nastavení [MENU/
CLOCK] �X Mode popup  zvolena 
položka Mode popup (Okno výb�ru 
režimu), m�žete režim zm�nit stisk-
nutím tla�ítka [ AUDIO] na ovláda-
cím panelu. P�i každém stisknutí 
tla�ítka [ AUDIO] na ovládacím pa-
nelu se p�epne mezi režimy Rádio 
�X Média.

(2) Tla�ítko PHONE
€ Stisknutím tla�ítka spustíte p�ipoje-

ní mobilního telefonu prost�ednic-
tvím Bluetooth.

€ Po p�ipojení telefonu p�es Bluetooth 
lze stisknutím tla�ítka vstoupit do 
nabídky telefonu Bluetooth.

(3) Tla�ítko FAV
€ B�hem poslechu rádia lze stisknu-

tím tla�ítka p�ejít na dal•í stránku 
seznamu p�edvoleb.

(4) Ovlada� POWER/VOL
€ Stisknutím tla�ítka se systém zapí-

ná a vypíná.
€ Otá�ením doleva a doprava se na-

stavuje hlasitost zvuku.

(5) Tla�ítko SEEK/TRACK
€ M�ní stanici/skladbu/soubor.
€ B�hem poslechu rádia stiskn�te 

a p�idržte toto tla�ítko, chcete-li vy-
hledat n�jakou rozhlasovou stanici.

€ B�hem p�ehrávání médií m�žete 
stisknutím a p�idržením tohoto tla-
�ítka p�evíjet skladbu rychle vzad �i 
vp�ed (krom� režimu Bluetooth au-
dio).

�Ã  Skute�ný vzhled a rozložení systému se m�že li•it v závislosti na modelu 
a specifikaci vozidla.

 �„ Typ B

(S bezdrátovou technologií Bluetooth ®)
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(6) Tla�ítko MENU / tla�ítko CLOCK
€ Stisknutím tla�ítka lze p�ejít do ob-

razovky s nabídkou pro aktuální 
režim.

€ Stisknutím a p�idržením tla�ítka lze 
p�ejít do obrazovky pro nastavení 
�asu.

(7)  Ovlada� TUNE / ovlada� FILE / 
tla�ítko ENTER

€ B�hem poslechu rádia lze otá�e-
ním nastavit kmito�et.

€ B�hem p�ehrávání médií lze otá�e-
ním vyhledat skladbu/soubor (kro-
m� režimu Bluetooth audio).

€ B�hem vyhledávání lze otá�ením 
zvolit aktuální skladbu/soubor (kro-
m� režimu Bluetooth audio).

(8)  Tla�ítka �íslic  
(1 RPT … 4 BACK)

€ B�hem poslechu rádia lze stisknu-
tím tla�ítka naladit uloženou rozhla-
sovou stanici.

€ B�hem poslechu rádia lze stisknu-
tím a p�idržením tla�ítka uložit ak-
tuální rozhlasovou stanici do p�ed-
volby.

€ V režimech USB/Bluetooth audio 
lze stisknutím tla�ítka [ 1 RPT] zm�-
nit režim opakování p�ehrávání. Stisk-
nutím tla�ítka [ 2 SHFL] lze zm�nit 
režim náhodného p�ehrávání.

€ Stisknutím tla�ítka [4 BACK ] se 
vrátíte na p�edchozí obrazovku (kro-
m� seznamu p�edvoleb rádia).

�Ã  Skute�ný vzhled a rozložení systému se m�že li•it v závislosti na modelu 
a specifikaci vozidla.

 �„ Typ B

(S bezdrátovou technologií Bluetooth ®)
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Dálkové ovládání  
na volantu

(model vybavený technologií 
Bluetooth®)

�Ã Skute�ný vzhled a rozložení systé-
mu se m�že li•it v závislosti na mo-
delu a specifikaci vozidla.

(1) Tla�ítko MODE
€ Stisknutím tla�ítka lze p�epínat 

mezi rádiem a mediálními režimy.
€ Stisknutím a p�idržením tla�ítka se 

systém zapíná a vypíná.

(2) Pá�ka Volume
€ Stisknutím nahoru a dolu lze na-

stavit hlasitost.

(3) Pá�ka Up/Down
€ M�ní stanici/skladbu/soubor.
€ B�hem poslechu rádia lze stisknu-

tím naladit p�edchozí/dal•í ulože-
nou rozhlasovou stanici.

€ B�hem poslechu rádia stiskn�te 
a p�idržte toto tla�ítko, chcete-li vy-
hledat n�jakou rozhlasovou stanici.

€ B�hem p�ehrávání médií m�žete 
stisknutím a p�idržením tohoto tla�ítka 
p�evíjet skladbu rychle vzad �i vp�ed 
(krom� režimu Bluetooth audio).

*: je-li ve výbav�

(4) Tla�ítko MUTE 
€ Stisknutím tla�ítka lze systém ztlumit 

nebo ztlumení vypnout.
€ B�hem hovoru lze stisknutím tla�ítka 

ztlumit nebo op�t zapnout mikrofon.
€ B�hem p�ehrávání médií lze stisk-

nutím tla�ítka pozastavit nebo ob-
novit p�ehrávání (je-li ve výbav�).

(5)  Tla�ítko pro volání/p�íjem 
hovor� (je-li ve výbav�)

€ Stisknutím tla�ítka spustíte p�ipoje-
ní mobilního telefonu prost�ednic-
tvím Bluetooth.

€ Po p�ipojení telefonu p�es Bluetooth 
lze stisknutím tla�ítka vstoupit do 
výpis� hovor�. Stisknutím a p�idr-
žením vyto�íte poslední telefonní 
�íslo. P�íchozí hovor lze tla�ítkem 
p�ijmout.

€ B�hem hovoru lze stisknutím p�e-
pínat mezi aktivním hovorem a p�i-
drženým hovorem. Stisknutím a p�i-
držením lze p�epínat mezi sys témem 
a mobilním telefonem.

(6)  Tla�ítko pro ukon�ení hovoru 
(je-li ve výbav�)

K7J4K0004EE

K7J4K0005EE
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 VÝSTRAHA … Jízda

€ Nepracujte se systémem za jízdy. 
Nepozorná jízda m�že vést ke 
ztrát� kontroly nad vozidlem a p�í-
padn� k nehod�, závažnému zra-
n�ní osob nebo smrti. Hlavní 
zodpov�dností �idi�e je bezpe�ný 
provoz vozidla v souladu s p�ed-
pisy. Jakékoli p�íru�ní za�ízení, 
vybavení nebo systémy ve vozi-
dle, které rozptylují pozornost 
�idi�e, by se nikdy nem�ly použí-
vat za provozu.

€ Nesledujte obrazovku za jízdy. 
Nepozorná jízda m�že vést k do-
pravní nehod�. Zastavte vozidlo 
na bezpe�ném míst� a teprve 
poté pracujte s funkcemi, jež vy-
žadují více operací.

€ P�ed použitím mobilního telefo-
nu zastavte vozidlo. Manipulace 
s mobilním telefonem za jízdy 
m�že vést k dopravní nehod�. 
V p�ípad� pot�eby použijte k ho-
vor�m bezdrátovou sadu Blue-
tooth a hovory co nejvíce zkra�te.

€ Udržujte hlasitost dostate�n� 
nízkou, abyste sly•eli okolní zvu-
ky. Jízda bez možnosti vnímat 
okolní zvuk m�že vést k doprav-
ní nehod�. Dlouhodobý poslech 
p�i vysoké hlasitosti m�že zp�-
sobit po•kození sluchu.

 VÝSTRAHA 
      … Manipulace se systémem

€ Nerozebírejte ani neupravujte 
systém. Mohlo by dojít k nehod�, 
požáru nebo zásahu elektrickým 
proudem.

€ Nenechte do systému vniknout 
tekutiny nebo cizí látky. Tekutiny 
nebo cizí látky mohou zp�sobit 
vznik •kodlivých plyn�, požár 
nebo poruchu systému.

€ Nepoužívejte porouchaný systém, 
kdy nap�íklad není sly•et zvuk 
nebo nefunguje displej. V opa�-
ném p�ípad� m�že dojít k požáru, 
zásahu elektrickým prou dem 
nebo selhání systému.

€ Nedotýkejte se antény za bou�ky 
�i p�i výskytu blesk�, nebo� po-
dobné jednání m�že zp�sobit 
úraz elektrickým proudem.

i  Informace 
       …  Obsluha systému

�‡ �3o�X�å�tve�Mte �V�\�Vt�p�P�� k�G�\�å �E���å�t �Poto�U. 
�3o�X�å�tv�i�Q�t �V�\�Vt�p�P�X po �Gel�ã�t �Go�E�X p��i 
v�\p�Q�Xt�p�P �Poto�U�X �P�$�åe �]p�$�Vo�Eit v�\-
�Eit �t ak�X�P�Xl�ito�U�X.

�‡ �1ei�Q�Vtal�X�Mte �Qe�V�F�Kv�ile�Q�p p�Uo�G�Xkt �\. 
�3o�X�å�tv�i�Q�t �Qe�V�F�Kv�ile�Q�ê�F�K p�Uo�G�Xkt �$ 
�P�$�åe p��i po�X�å�tv�i�Q�t �V�\�Vt�p�P�X �]p�$�Vo-
�Eit �]�iva�G�X. �&�K�\�E�\ �V�\�Vt�p�P�X �]p�$�Vo�Ee-
�Q�p i�Q�Vtala�F�t �Qe�V�F�Kv�ile�Q�ê�F�K p�Uo�G�Xkt �$ 
�Qek�U�\�Me �]�i�U�Xka.
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i  Informace 
      …  Manipulace se systémem

�‡ �1ev�\v�t�Me�Mte �Qa �V�\�Vt�p�P �Qa�G�P���U�Qo�X 
�V�tl�X. �1a�G�P���U�Q�ê tlak �Qa o�E�Ua�]ovk�X 
�P�$�åe �]p�$�Vo�Eit po�ãko�]e�Q�t pa�Qel�X 
�/�&�'  �Qe�Eo �Got�\kov�p�Ko pa�Qel�X.

�‡ �3��i �þi�ãt���Q�t o�E�Ua�]ovk�\ �Qe�Eo pa�Qel�X 
�V tla�þ�ttk �\ �Qe�]apo�Pe��te v�\p�Qo�Xt �Po-
to�U a po�X�åi�Mte �P��kko�X�� �V�X�F�Ko�X l�itk �X. 
�3��i �þi�ãt���Q�t o�E�Ua�]ovk�\ �Qe�Eo tla�þ�ttek 
po�Po�F�t �G�U�V�Q�p l�itk �\ �Qe�Eo �þi�Vti �F�t�F�K 
p�Uo�Vt��e�Gk�$ ��alko�Kol�� �Ee�Q�]e�Q�� ��e�Gi�Glo 
at�G.�� �P�$�åe �Go�M�tt k po�ãk�U�i�E�i�Q�t �Qe�Eo 
�F�Ke�Pi�Fk�p�P�X po�ãko�]e�Q�t pov�U�F�K�X.

�‡ �-e�Vtli �åe k la�Pel�i�P ve�Qtil �ito�U�X p��i-
pev�Q�tte kapali�Qov�ê o�Vv���åova�þ v�]�G�X-
�F�K�X�� �P�$�åe �Ve kv�$li p �Uot�pka�M�t�F�t�P�X 
v�]�G�X�F�K�X �]�Ge�Io�U�Povat pov�U�F�K la�Pel.

�‡ �&�K�Fete-li �]�P���Qit polo�K�X �Qai�Q�Vtalova-
�Q�p�Ko �]a���t�]e�Q�t�� �]epte�Mte �Ve v p�Uo�Ge�M�Q�� 
�Qe�Eo v �Ve�Uvi�V�Q�t�P �Fe�Qt�U�X. �3�Uo �Po�Qt�i�å 
�þi �Ge�Po�Qt�i�å �]a���t�]e�Q�t �M�Vo�X pot��e�E�Q�p 
te�F�K�Qi�Fk�p �]�Qalo�Vti.

POZNÁMKA

€ Máte-li problém se systémem, kon-
taktujte prodejnu nebo opravce.

€ Nalézá-li se informa�ní a zábavní 
systém v elektromagnetickém 
poli, m�že docházet k ru•ení.

Zapnutí a vypnutí systému
P�ed zapnutím systému nastartujte 
motor.
€ Nechcete-li používat systém za jíz-

dy, m�žete jej vypnout tla�ítkem 
[POWER] na ovládacím panelu. Zno-
vu jej zapnete op�tovným stisknu-
tím tla�ítka [ POWER].

 Po vypnutí motoru se systém auto-
maticky po chvíli vypne, nebo se 
vypne s otev�ením dve�í �idi�e.

€ V závislosti na modelu nebo speci-
fikaci vozidla se m�že systém vy-
pnout ihned po vypnutí motoru.

€ Když systém znovu zapnete, obno-
ví se p�edchozí režim a nastavení.

 VÝSTRAHA

€ N�které funkce se mohou z bez-
pe�nostních d�vod� za jízdy za-
blokovat. Fungují pouze p�i za-
staveném vozidle. P�ed použitím 
n�které z takových funkcí zapar-
kujte vozidlo na bezpe�ném míst�.

€ Nepoužívejte porouchaný sys-
tém, kdy nap�íklad není sly•et 
zvuk nebo nefunguje displej. 
V opa�ném p�ípad� m�že dojít 
k po žáru, zásahu elektrickým prou-
dem nebo selhání systému.

i  Informace

�6�\�Vt�p�P l�]e �]ap�Qo�Xt�� k�G�\�å �Me �Vp�t�Qa�þ �]apa-
lov�i�Q�t v polo�]e �Ä�$�&�&�³ �Qe�Eo �Ä�2�1�³. �3��i 
�Gel�ã�t�P po�X�å�tv�i�Q�t �V�\�Vt�p�P�X �Ee�] �]ap�Q�Xt�p�Ko 
�Poto�U�X �Go�M�Ge k v�\�Eit �t ak�X�P�Xl�ito�U�X. 
�+o�Gl�ite-li po�X�å�tvat �V�\�Vt�p�P �Gel�ã�t �Go�E�X�� �]a-
p�Q��te �Poto�U.
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Zapnutí a vypnutí displeje
Nechcete-li, aby vás displej osl�oval, 
m�žete jej vypnout. Displej lze vy-
pnout, pouze když je systém zapnutý.
1. Na ovládacím panelu stiskn�te tla-

�ítko [ MENU/CLOCK].
2. Když se zobrazí okno výb�ru mož-

ností, oto�ením ovlada�e [ TUNE] 
zvolte Display off  a stiskn�te ovla-
da�.
€ Chcete-li displej znovu zapnout, 

stiskn�te kterékoli tla�ítko na 
ovládacím panelu.

Základní obsluha
Ur�itou položku lze vybrat nebo upra-
vit nastavení pomocí o�íslovaných 
tla�ítek a ovlada�e [ TUNE] na ovláda-
cím panelu.

Výb�r položky
�2�þ�t�Vlova�Q�p polo�åk�\
Stiskn�te p�íslu•né o�íslované tla-
�ítko.

�1e�þ�t�Vlova�Q�p polo�åk�\
Otá�ením ovlada�e [ TUNE] vyberte 
požadovanou položku a stiskn�te 
ovlada�.

Úprava nastavení
Otá�ením ovlada�e [ TUNE] nastavte 
hodnotu a poté stisknutím ovlada�e 
uložte zm�ny.
Otá�ením ovlada�e [ TUNE] doprava 
se hodnota zvy•uje, otá�ením ovlada-
�e [ TUNE] doleva se hodnota snižuje.
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Zapnutí rádia
1. Na ovládacím panelu stiskn�te tla-

�ítko [ RADIO] / [AUDIO].
2. Po zobrazení okna výb�ru režimu 

zvolte oto�ením ovlada�e [ TUNE] 
požadovaný režim rádia a pak 
stiskn�te ovlada�.

Režim FM/AM

(1) Aktuální režim rádia
(2) Informace o rozhlasové stanici
(3) Seznam p�edvoleb

Stiskn�te tla�ítko [ MENU] na ovláda-
cím panelu a p�ejd�te do následují-
cích nabídek:
€ Autostore  (Automatické uložení): 

Uložení rozhlasových stanic do se-
znamu p�edvoleb.

€ Scan (Prohledávání): Systém vy-
hledá rozhlasové stanice se silným 
signálem a každou z nich pustí 
zhruba na p�t sekund.

€ Sound settings  (Nastavení zvuku): 
M�žete zm�nit nastavení zvuku, na-
p�íklad místo, kam se zvuk má sou-
st�e	ovat a hlasitosti jednotlivých 
frekven�ních pásem.
… Position  (Pozice): Zvolte místo, 

kam se má zvuk ve vozidle sou-
st�e	ovat. Zvolte Fade (Fader ) 
nebo Balance , oto�te ovlada� 
[TUNE], zvolte požadovanou po-
lohu a poté stiskn�te ovlada�. 
Chcete-li zvuk nastavit do st�e-
du, zvolte Centre (Center ).

… Equaliser  (Tone) (Ekvalizér (tón)): 
Nastavte výstupní úrove� pro 
jednotlivá pásma.

… Speed dependent vol.  (Hlasitost 
podle rychlosti): Nastavte, aby 
se hlasitost automaticky p�izp�-
sobila rychlosti vozidla. (je-li ve 
výbav�)

POZNÁMKA

€ V závislosti na modelu a parame-
trech vozidla se mohou dostup-
né možnosti li•it.

€ V závislosti na parametrech sys-
tému a zesilova�e ve vozidle se 
mohou dostupné možnosti li•it.

€ Mode popup  (Okno výb�ru reži-
mu): Nastavte pro zobrazení okna 
výb�ru režimu p�i stisknutí tla�ít-
ka [RADIO] / [AUDIO] na ovláda-
cím panelu.

€ Date/Time (Datum/�as): Lze zm�-
nit datum a �as zobrazené na dis-
pleji systému.
…  Set date  (Nastavení data): Slouží 

k nastavení data zobrazeného 
na displeji systému.

… Set time  (Nastavení �asu): Slouží 
k nastavení �asu zobrazeného 
na displeji systému.

… Time format  (Formát �asu): 
Slouží k nastavení zobrazovaní 
�asu ve 12hodinovém nebo 24ho-
dinovém formátu.

… Display (Power Off ) (Displej 
(vypnutí)): Slouží k nastavení 
zobrazení hodin, když je systém 
vypnutý.

€ Language (Jazyk): Zm�na jazyka 
zobrazení.

RADIO
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(1) Aktuální režim rádia
(2) Informace o rozhlasové stanici
(3) Seznam p�edvoleb

Stiskn�te tla�ítko [ MENU] na ovláda-
cím panelu a p�ejd�te do následují-
cích nabídek:
€ Traffic announcement  (Dopravní 

zprávy): Aktivuje nebo deaktivuje 
dopravní zpravodajství. Zpra vo daj-
ství a programy se budou p�ijímat 
automaticky, jsou-li k dispozici.

€ Autostore  (Automatické uložení): 
Uložení rozhlasových stanic do se-
znamu p�edvoleb.

€ Scan (Prohledávání): Systém vy-
hledá rozhlasové stanice se silným 
signálem a každou z nich pustí 
zhruba na p�t sekund.

€ Sound settings  (Nastavení zvuku): 
M�žete zm�nit nastavení zvuku, na-
p�íklad místo, kam se zvuk má sou-
st�e	ovat a hlasitosti jednotlivých 
frekven�ních pásem.
 …  Position  (Pozice): Zvolte místo, 

kam se má zvuk ve vozidle sou-
st�e	ovat. Zvolte Fade (Fader ) 
nebo Balance , oto�te ovlada� 
[TUNE], zvolte požadovanou po-
lohu a stiskn�te ovlada�. Chce-
te-li zvuk nastavit do st�edu, 
zvol te Centre (Center ).

…  Equaliser  (Tone) (Ekvalizér (tón)): 
Nastavte výstupní úrove� pro 
jednotlivá pásma.

…  Speed dependent vol.  (Hlasitost 
podle rychlosti): Nastavte, aby 
se hlasitost automaticky p�izp�-
sobila rychlosti vozidla. (je-li ve 
výbav�)

POZNÁMKA

€ V závislosti na modelu a parame-
trech vozidla se mohou dostupné 
možnosti li•it.

€ V závislosti na parametrech sys-
tému a zesilova�e ve vozidle se 
mohou dostupné možnosti li•it.

€ Mode popup  (Okno výb�ru reži mu): 
Nastavte pro zobrazení okna vý-
b�ru režimu p�i stisknutí tla�ítka 
[RADIO] / [AUDIO] na ovládacím 
panelu.

€ Date/Time (Datum/�as): Lze zm�-
nit datum a �as zobrazené na dis-
pleji systému.
…  Set date  (Nastavení data): Slouží 

k nastavení data zobrazeného 
na displeji systému.

… Set time  (Nastavení �asu): Slouží 
k nastavení �asu zobrazeného 
na displeji systému.

… Time format  (Formát �asu): 
Slouží k nastavení zobrazovaní 
�asu ve 12hodinovém nebo 24ho-
dinovém formátu.

… Display (Power Off ) (Displej (vy-
pnutí)): Slouží k nastavení zobra-
zení hodin, když je systém vy-
pnutý.

€ Language (Jazyk): Zm�na jazyka 
zobrazení.
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(1) Aktuální režim rádia
(2) Informace o rozhlasové stanici
(3) Seznam p�edvoleb

Stiskn�te tla�ítko [ MENU/CLOCK] na 
ovládacím panelu a p�ejd�te do násle-
dujících nabídek:
€ Traffic announcement  (Dopravní 

zprávy): Aktivuje nebo deaktivuje 
dopravní zpravodajství. Zpravodaj-
ství a programy se budou p�ijímat 
automaticky, jsou-li k dispozici.

€ List (Seznam): Zobrazí v•echny 
dostupné rozhlasové stanice.

€ Scan (Prohledávání): Systém vy-
hledá rozhlasové stanice se silným 
signálem a každou z nich pustí 
zhruba na p�t sekund.

€ Sound settings  (Nastavení zvuku): 
M�žete zm�nit nastavení zvuku, na-
p�íklad místo, kam se zvuk má sou-
st�e	ovat a hlasitosti jednotlivých 
frekven�ních pásem.
… Position  (Pozice): Zvolte místo, 

kam se má zvuk ve vozidle sou-
st�e	ovat. Zvolte Fade (Fader ) 
nebo Balance , oto�te ovlada� 
[TUNE], zvolte požadovanou 
polohu a stiskn�te ovlada�. 
Chcete-li zvuk nastavit do st�e-
du, zvolte Centre (Center ).

… Equaliser  (Tone) (Ekvalizér (tón)): 
Nastavte výstupní úrove� pro 
jednotlivá pásma.

… Speed dependent vol.  (Hlasitost 
podle rychlosti): Nastavte, aby 
se hlasitost automaticky p�izp�-
sobila rychlosti vozidla. (je-li ve 
výbav�)

POZNÁMKA

€ V závislosti na modelu a parame-
trech vozidla se mohou dostup-
né možnosti li•it.

€ V závislosti na parametrech sys-
tému a zesilova�e ve vozidle se 
mohou dostupné možnosti li•it.

€ Mode popup  (Okno výb�ru reži-
mu): Nastavte pro zobrazení okna 
výb�ru režimu p�i stisknutí tla�ítka  
[AUDIO] na ovládacím panelu.

€ Date/Time (Datum/�as): Lze zm�-
nit datum a �as zobrazené na dis-
pleji systému.
… Set date  (Nastavení data): Slouží 

k nastavení data zobrazeného 
na displeji systému.

… Set time  (Nastavení �asu): Slouží 
k nastavení �asu zobrazeného 
na displeji systému.

… Time format  (Formát �asu): 
Slouží k nastavení zobrazovaní 
�asu ve 12hodinovém nebo 24ho-
dinovém formátu.

… Display (Power Off ) (Displej (vy-
pnutí)): Slouží k nastavení zob-
razení hodin, když je systém 
vypnutý.

€ Language (Jazyk): Zm�na jazyka 
zobrazení.
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Zm�na režimu rádia
1. Na ovládacím panelu stiskn�te tla-

�ítko [ RADIO] / [AUDIO].
2. Po zobrazení okna výb�ru režimu 

zvolte oto�ením ovlada�e [ TUNE] 
požadovaný režim rádia a pak stisk-
n�te ovlada�.
€ P�i každém stisknutí tla�ítka 

[MODE] na volantu se p�epne 
mezi režimy rádia FM �X AM.

POZNÁMKA

Pokud není v nastavení [MENU/
CLOCK] �XMode popup zvolena po-
ložka Mode popup (Okno výb�ru 
režimu), m�žete režim rádia zm�nit 
stisknutím tla�ítka [RADIO] / [AUDIO] 
na ovládacím panelu.
P�i každém stisknutí tla�ítka [RADIO] 
/ [AUDIO] na ovládacím panelu se 
p�epne mezi režimy rádia FM �XDAB 
(je-li ve výbav�) �XAM.

Prohledání dostupných 
rozhlasových stanic
Každou rozhlasovou stanici lze na n�-
kolik sekund spustit, otestovat p�íjem 
a zvolit vhodný program.
1.  P�i zobrazené obrazovce rádia stisk-

n�te tla�ítko [ MENU/CLOCK] na 
ovládacím panelu.

2. Když se zobrazí okno výb�ru mož-
ností, oto�ením ovlada�e [ TUNE] 
zvolte Scan a stiskn�te ovlada�.
€ Systém vyhledá rozhlasové sta-

nice se silným signálem a každou 
z nich pustí zhruba na p�t sekund.

3. Když naleznete stanici, kterou chce-
te poslouchat, stiskn�te ovlada� 
[TUNE].
€ M�žete pokra�ovat v poslechu 

zvolené stanice.

Vyhledání rozhlasových stanic
Chcete-li vyhledat p�edchozí nebo ná-
sledující dostupnou rozhlasovou sta-
nici, stiskn�te tla�ítko [ < SEEK] / 
[TRACK >] na ovládacím panelu.
€ Stisknutím a p�idržením tla�ítka  

[< SEEK] / [TRACK >] je také mož-
né prohledat frekvence rychle. 
Když uvolníte tla�ítko, zvolí se auto-
maticky stanice se silným signálem.

Jestliže znáte p�esnou frekvenci sta-
nice, kterou chcete poslouchat, na-
stavte frekvenci otá�ením ovládacího 
prvku [TUNE] na ovládacím panelu.
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Uložení rozhlasových stanic
Své oblíbené rozhlasové stanice m�-
žete uložit a poslouchat výb�rem ze 
seznamu p�edvoleb.

Uložení aktuální rozhlasové 
stanice
P�i poslechu rádia stiskn�te a p�idržte 
požadované o�íslované tla�ítko na 
ovládacím panelu.
€ Rozhlasová stanice, kterou poslou-

cháte, se p�idá ke zvolenému �íslu.
€ Pro uložení na následující stránku 

seznamu p�edvoleb stiskn�te tla�ít-
ko [FAV].

POZNÁMKA

€ V každém režimu lze uložit až   
12 roz hlasových stanic.

€ Jestliže je na zvoleném �ísle již 
uložena rozhlasová stanice, tato 
stanice bude nahrazena stanicí, 
kterou posloucháte.

Používání funkce automatického 
ukládání
Je-li ve va•í oblasti silný signál, m�že-
te vyhledávat rozhlasové stanice. Vý-
sledek hledání lze automaticky uložit 
do seznamu p�edvoleb.
1. P�i zobrazené obrazovce rádia stisk-

n�te tla�ítko [ MENU/CLOCK] na 
ovládacím panelu.

2. Když se zobrazí okno výb�ru mož-
ností, oto�ením ovlada�e [ TUNE] 
zvolte Autostore  a stiskn�te ovla-
da�.

Poslech uložených 
rozhlasových stanic
�5e�åi�P �)�0���$�0
1. Potvr	te �íslo p�edvolby pro rozhla-

sovou stanici, kterou chcete po-
slouchat.
€ Pro zobrazení následující strán-

ky seznamu p�edvoleb stiskn�te 
tla�ítko [ FAV].

2.  Na ovládacím panelu stiskn�te po-
žadované o�íslované tla�ítko.
€ P�ípadn� lze stanici zm�nit po-

mocí pá�ky nahoru/dolu na vo-
lantu.
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Práce s multimediálním 
p�ehráva�em
Je možné p�ehrávat hudbu uloženou 
na r�zných úložných médiích, nap�í-
klad na discích USB a v chytrých te-
lefonech.
1. P�ipojte za�ízení k portu USB ve 

vozidle.
€ P�ehrávání m�že za�ít ihned, 

v závislosti na p�ipojeném za�ízení.
2. Na ovládacím panelu stiskn�te tla-

�ítko [ MEDIA] / [AUDIO].
3. Po zobrazení okna výb�ru režimu 

zvol te oto�ením ovlada�e [ TUNE] 
požadovaný režim a stiskn�te ovla-
da�.

POZNÁMKA

€ Pro spu•t�ní multimediálního p�e-
hráva�e stiskn�te tla�ítko [MEDIA] 
/  [AUDIO] na ovládacím panelu.

€ Režim m�žete rovn�ž zm�nit opa-
kovaným stisknutím tla�ítka 
[MODE] na volantu.

€ Nezapome�te p�ipojovat �i od-
pojovat externí za�ízení USB s vy-
 pnutým napájením.

€ Pokud není v nastavení [MENU/
CLOCK] �XMode popup zvolena 
položka Mode popup (Okno výb�ru 
režimu), m�žete režim multimedi-
álního p�ehráva�e zm�nit stisknu-
tím tla�ítka [AUDIO] na ovlá dacím 
panelu.

 P�i každém stisknutí tla�ítka 
[AUDIO] na o vládacím panelu se 
p�epne mezi médiem USB �XBlue-
tooth audio*.

€ V závislosti na modelech a para-
metrech vozidla se mohou do-
stupná tla�ítka �i vzhled a rozlo-
žení port� USB ve va•em vozidle 
li•it.

€ Nep�ipojujte chytrý telefon �i za-
�ízení MP3 k systému sou�asn� 
více zp�soby, nap�íklad USB 
a Bluetooth. M�že dojít ke zkres-
lení zvuku nebo poru•e systému.

€ Je-li zapnutý ekvalizér na p�ipo-
jeném za�ízení i nastavení barvy 
zvuku v systému, mohou se oba 
efekty navzájem ovliv�ovat, což 
m�že zp�sobit degradaci zvuku 
a zkreslení. Je-li možno, vypn�te 
ekvalizér v za�ízení.

*: je-li ve výbav�

Režim USB
Je možné p�ehrávat mediální soubory 
uložené v p�enosných za�ízeních jako 
disky USB a p�ehráva�e MP3. P�ed 
použitím režimu USB zkontrolujte 
kompatibilní pam��ová za�ízení USB 
a parametry soubor�.

P�ipojte své za�ízení USB k portu USB 
ve vozidle.
€ P�ehrávání se ihned spustí.
€ Stiskn�te tla�ítko [ MEDIA] / [AUDIO] 

na ovládacím panelu pro zobrazení 
okna výb�ru režimu, oto�ením ovla-
da�e [ TUNE] zvolte USB a stiskn�-
te ovlada�.

MULTIMEDIÁLNÍ P�EHRÁVA�
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(1)  �íslo aktuálního souboru a celko-
vý po�et soubor�

(2) �as p�ehrávání
(3)  Informace o aktuáln� p�ehrávané 

skladb�

Stiskn�te tla�ítko [ MENU/CLOCK] na 
ovládacím panelu a p�ejd�te do násle-
dujících nabídek:
€ List (Seznam): Vstup do seznamu 

soubor�.
€ Folder list  (Seznam složek): Vstup 

do seznamu složek.
€ Information  (Informace): Zobrazí 

informace o aktuáln� p�ehrávané 
skladb�.

€ Sound settings  (Nastavení zvu-
ku): M�žete zm�nit nastavení zvu-
ku, nap�íklad místo, kam se zvuk 
má soust�e	ovat a hlasitosti jednot-
livých frekven�ních pásem.
…  Position  (Pozice): Zvolte místo, 

kam se má zvuk ve vozidle sou-
st�e	ovat. Zvolte Fade (Fader ) 
nebo Balance , oto�te ovlada� 
[TUNE], zvolte požadovanou po-
lohu a poté stiskn�te ovlada�. 
Chcete-li zvuk nastavit do st�e-
du, zvolte Centre (Center ).

…  Equaliser  (Tone ) (Ekvalizér 
(tón)): Nastavte výstupní úrove� 
pro jednotlivá pásma.

…  Speed dependent vol.  (Hlasitost 
podle rychlosti): Nastavte, aby 
se hlasitost automaticky p�izp�-
sobila rychlosti vozidla. (je-li ve 
výbav�)

POZNÁMKA

€ V závislosti na modelu a parame-
trech vozidla se mohou dostupné 
možnosti li•it.

€ V závislosti na parametrech sys-
tému a zesilova�e ve vozidle se 
mohou dostupné možnosti li•it.

€ Song information (Media Display ) 
(Informace o skladb� (multimediální 
displej)): Vyberte, jaké informace se 
mají zobrazovat p�i p�ehrávání sou-
bor� MP3, nap�íklad Folder/File  
(Slož ka/soubor) nebo Artist/Title/
Album  (Interpret/název skladby/
album).

€ Mode popup  (Okno výb�ru reži-
mu): Nastavte pro zobrazení okna 
výb�ru režimu p�i stisknutí tla�ítka 
[MEDIA] / [AUDIO] na ovládacím 
panelu.

€ Date/Time (Datum/�as): Lze zm�-
nit datum a �as zobrazené na dis-
pleji systému.
…  Set date  (Nastavení data): Slouží 

k nastavení data zobrazeného 
na displeji systému.

… Set time  (Nastavení �asu): Slouží 
k nastavení �asu zobrazeného 
na displeji systému.

… Time format  (Formát �asu): Slouží 
k nastavení zobrazovaní �asu ve 
12hodinovém nebo 24ho dinovém 
formátu.

… Display (Power Off ) (Displej (vy-
pnutí)): Slouží k nastavení zobra-
zení hodin, když je systém vypnutý.

€ Language (Jazyk): Zm�na jazyka 
zobrazení.

P�etá�ení vzad/vp�ed
Na ovládacím panelu stiskn�te a p�i-
držte tla�ítko [ < SEEK] / [TRACK >].
€ M�žete rovn�ž stisknout a p�idržet 

pá�ku Nahoru/Dol� na volantu.
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Restartování aktuálního 
p�ehrávání
Poté, co skladba hrála 2 sekundy, stisk-
 n�te na ovládacím panelu tla�ítko  
[< SEEK].
€ M�žete rovn�ž stisknout pá�ku Na-

horu na volantu.

P�ehrávání p�edchozí nebo dal•í 
skladby
Chcete-li p�ehrát p�edchozí skladbu, 
na ovládacím panelu b�hem prvních 
2 sekund aktuální skladby stiskn�te 
tla�ítko [ < SEEK]. Chcete-li p�ehrát dal-
•í skladbu, stiskn�te tla�ítko [ TRACK >] 
na ovládacím panelu.
€ Jestliže již uplynuly více než 2 sekun-

dy p�ehrávání, pro p�ehrání p�edcho-
zí skladby stiskn�te tla�ítko [ < SEEK] 
na ovládacím panelu dvakrát.

€ M�žete rovn�ž stisknout pá�ku Na-
horu/Dol� na volantu.

POZNÁMKA

Pro zobrazení okna výb�ru režimu 
stiskn�te tla�ítko [MENU] na ovlá-
dacím panelu, otá�ením ovlada�e 
[TUNE] vyhledejte požadovanou 
skladbu a stisknutím ovlada�e sou-
bor p�ehrajte.

Opakované p�ehrávání
Na ovládacím panelu stiskn�te tla�ítko 
[1 RPT]. P�i každém jeho stisknutí se 
zm�ní režim opakovaného p�ehrávání. 
Na obrazovce se zobrazí p�íslu•ná iko-
na režimu.

Náhodné p�ehrávání
Na ovládacím panelu stiskn�te tla�ítko  
[2 SHFL]. P�i každém jeho stisknutí se 
zapne nebo vypne režim náhodného 
p�ehrávání. Pokud aktivujete režim ná-
hodného p�ehrávání, zobrazí se na ob-
razovce p�íslu•ná ikona režimu.

POZNÁMKA

V závislosti na p�ipojeném za�ízení 
Bluetooth nebo mobilním telefonu 
nemusí být funkce RPT a SHFL pod-
porované.

Prohledávání složek
1. Na ovládacím panelu stiskn�te tla-

�ítko [ MENU/CLOCK].
2. Když se zobrazí okno výb�ru možnos-

tí, oto�ením ovlada�e [ TUNE] zvol-
te Folder list  a stiskn�te ovlada�.

3. V seznamu Folder list  p�ejd�te na 
požadovanou složku a stiskn�te ovla-
da� [ TUNE].
€ P�ehraje se první skladba ve zvo-

lené složce.

i  Informace

�‡ �3��e�G p��ipo�Me�Q�t�P �]a���t�]e�Q�t �8�6�% k �V�\�V-
t�p�P�X �Qe�Mp�Uve �Qa�Vta�Ut�X�Mte �Poto�U. �3��i 
�Vta�Utov�i�Q�t �Poto�U�X �Ve �]a���t�]e�Q�t�P �8�6�% 
p��ipo�Me�Q�ê�P k �V�\�Vt�p�P�X �P�$�åe �Go�M�tt 
po�ãko�]e�Q�t �]a���t�]e�Q�t �8�6�%.

�‡ �3��i p��ipo�Mov�i�Q�t a o�Gpo�Mov�i�Q�t �]a���t�]e-
�Q�t �8�6�% �G�ive�Mte po�]o�U �Qa �Vtati �Fko�X 
elekt��i�Q�X. �6tati �Fk�ê v�ê�Eo�M �P�$�åe �]p�$-
�Vo�Eit po�U�X�F�K�X �V�\�Vt�p�P�X.

�‡ �'�Ee�Mte�� a�" �Ve po�Ut�X �8�6�% �Qe�Gotk�Qete 
�þ�i�Vt�t t��la �Qe�Eo �Mi�Q�ê�P p��e�G�P��te�P. 
�0�$�åe �Go�M�tt k �Qe�Ko�G�� �Qe�Eo po�U�X�ãe 
�V�\�Vt�p�P�X.

�‡ �1ep��ipo�M�X�Mte a �Qeo�Gpo�M�X�Mte opako-
va�Q�� ko�Qekto�U �8�6�% v k�U�itk �p�P �þa�Vo-
v�p�P �Uo�]�Pe�]�t. �0o�Klo �E�\ �Go�M�tt k �F�K�\-
�E�� v �]a���t�]e�Q�t �Qe�Eo po�U�X�ãe �V�\�Vt�p�P�X.

�‡ �1epo�X�å�tve�Mte �]a���t�]e�Q�t �8�6�% p�Uo �Mi�Q�p 
�~�þel�\ �Qe�å p��e�K�U�iv�i�Q�t �Vo�X�Eo�U�$. �3o-
�X�å�tv�i�Q�t p���t�Vl�X�ãe�Q�Vtv�t �8�6�% p�Uo �Qa�E�t-
�Me�Q�t �Qe�Eo tope�Q�t �P�$�åe �]p�$�Vo�Eit �ãpat-
�Qo�X �I�X�Qk�Fi �Qe�Eo po�U�X�F�K�X �V�\�Vt�p�P�X.
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POZNÁMKA

€ P�i p�ipojení za�ízení USB nepo-
užívejte prodlužovací kabel USB. 
P�ipojte jej p�ímo do portu USB. 
Používáte-li rozbo�ovat USB 
nebo prodlužovací kabel, nemusí 
dojít k rozeznání za�ízení.

€ Pln� zastr�te konektor USB do por-
tu USB. V opa�ném p�ípad� m�že 
dojít k poru•e komunikace.

€ Když odpojíte za�ízení USB, m�že 
se ozvat zkreslený zvuk.

€ Systém umí p�ehrávat pouze 
soubory za•ifrované ve stan-
dardním formátu.

€ Následující typy za�ízení USB ne-
musí systém rozeznat nebo ne-
musí správn� fungovat:
… —ifrované p�ehráva�e MP3
… Za�ízení USB nerozeznaná 

jako vyjímatelné disky
€ Systém nemusí rozeznat za�ízení 

USB v závislosti na jeho stavu.
€ N�která za�ízení USB mohou být 

se systémem nekompatibilní.
€ V závislosti na typu a kapacit� 

za�ízení USB �i na formátu sou-
bor� m�že �as pot�ebný k roze-
znání USB del•í.

€ Obrázky a p�ehrávání videa ne-
jsou podporované.

P�ipojení za�ízení Bluetooth
Bluetooth je bezdrátová sí�ová tech-
nologie s krátkým dosahem. Skrze 
Bluetooth lze bezdrátov� p�ipojit blíz-
ká mobilní za�ízení a zasílat a p�ijímat 
data mezi p�ipojenými za�ízeními. 
Umož�uje to používat za�ízení efek-
tivním zp�sobem.
Chcete-li používat technologii 
Bluetooth, je pot�eba nejprve za�ízení 
s povoleným p�ipojením Bluetooth, 
nap�íklad mobilní telefon �i p�ehráva� 
MP3, p�ipojit k systému. Ov��te, že 
za�ízení, které chcete p�ipojit, podpo-
ruje technologii Bluetooth.

 VÝSTRAHA  

P�ed p�ipojením za�ízení Bluetooth 
zaparkujte vozidlo na bezpe�ném 
míst�. Nepozorná jízda m�že zp�-
sobit dopravní nehodu a zran�ní �i 
úmrtí osob.

POZNÁMKA

€ V systému lze používat pouze 
funkce bezdrátové sady a zvuku 
p�es Bluetooth. P�ipojte za�ízení, 
které ob� funkce podporuje.

€ N�která za�ízení Bluetooth mohou 
zp�sobit poruchu informa�ního 
a zábavního systému nebo ru•ení. 
V takovém p�ípad� m�že pomoci, 
když za�ízení položíte na jiné místo.

€ V závislosti na p�ipojeném za�í-
zení Bluetooth nebo mobilním 
telefonu nemusí být podpo rova-
né ur�ité funkce.

€ Pokud je systém kv�li komuni-
ka�ní chyb� mezi vozidlem a za-
�ízením Bluetooth nestabilní, 
smažte spárovaná za�ízení a p�i-
pojte za�ízení Bluetooth znovu.

BLUETOOTH  
�JE�LI VE VÝBAV�	
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€ Není-li p�ipojení Bluetooth sta-
bilní, postupujte podle t�chto 
krok� a zkuste to znovu.
1. Vypn�te a zapn�te v za�ízení 

p�ipojení Bluetooth. Poté za�í-
zení znovu p�ipojte.

2. Vypn�te a zapn�te za�ízení. Poté 
je znovu p�ipojte.

3. Vyjm�te ze za�ízení baterii 
a znovu ji vložte. Poté za�ízení 
zapn�te a znovu je p�ipojte.

4. Zru•te párování Bluetooth 
v sys tému i v za�ízení, znovu je 
zaregistrujte a p�ipojte.

€ P�ipojení Bluetooth není dostup-
né, když je technologie Bluetooth 
v za�ízení vypnutá. Nezapome�te 
nejprve v za�ízení zapnout funkci 
Bluetooth.

Párování za�ízení se systémem
Pro p�ipojení Bluetooth nejprve spáruj-
te za�ízení se systémem, aby se do-
stalo na seznam za�ízení Bluetooth 
v systému. Lze zaregistrovat až p�t 
za�ízení.
1. Na ovládacím panelu stiskn�te tla-

�ítko [ PHONE] a zvolte Phone 
settings  (Nastavení telefonu) 
�XAdd new device  (P�idat nové 
za�ízení).
€ Jestliže párujete za�ízení se sys-

témem poprvé, lze rovn�ž stisk-
nout tla�ítko pro volání a p�íjem 
hovor� na volantu.

2. V za�ízení Bluetooth, které chcete 
p�ipojit, zapn�te Bluetooth, vyhle-
dejte systém ve vozidle a vyberte 
jej.
€ Zkontrolujte název systému 

Bluetooth zobrazený ve vyska-
kovacím okn� pro novou registra-
ci na obrazovce systému.

3. Vložte �i potvr	te kód a odsouhlas-
te spojení.
€ Pokud se na obrazovce za�ízení 

Bluetooth objevuje pole pro vlo-
žení kódu, vložte hodnotu ‘0000•, 
která se zobrazuje na obrazovce 
v systému. 

€ Jestliže se na obrazovce za�íze-
ní Bluetooth objevuje 6místný 
kód, ov��te, že kód Bluetooth 
zobrazený v za�ízení Bluetooth 
je stejný jako kód na obrazovce 
systému, a potvr	te spojení ze 
za�ízení.

POZNÁMKA

€ Snímek obrazovky v této p�íru�ce 
je pouze ukázka. Zkontrolujte 
p�esný název vozidla a název za-
�ízení Bluetooth na obrazovce 
systému.

€ Výchozí kód je ‘0000•.
€ M�že chvíli trvat, než se systém 

spojí se za�ízením poté, co mu 
povolíte p�ístup k za�ízení. Po 
navázání spojení se naho�e na 
obrazovce objeví stavová ikona 
Bluetooth.
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€ Nastavení oprávn�ní lze upravit 
pomocí nabídky nastavení Blue-
tooth v mobilním telefonu. Dal•í 
informace naleznete v uživatel-
ské p�íru�ce k mobilnímu telefonu.

€ Chcete-li zaregist rovat nové za-
�ízení, opakujte kroky 1 až 3.

€ Používáte-li funkci automatické-
ho p�ipojení Bluetooth, m�že do-
jít k p�epnutí hovoru do náhlavní 
soupravy vozidla, pokud telefo-
nujete poblíž vozidla se zapnu-
tým motorem. Jestliže nechcete, 
aby se systém p�ipojoval k za�í-
zení automaticky, vypn�te Blue-
tooth v za�ízení.

€ Když je za�ízení p�ipojeno k sys-
tému prost�ednictvím Bluetooth, 
m�že se baterie za�ízení vybíjet 
rychleji.

P�ipojení spárovaného za�ízení
Chcete-li používat ur�ité za�ízení Blue-
tooth pomocí systému vozidla, je t�e-
ba dané spárované za�ízení p�ipojit. 
Systém se m�že v jediném okamžiku 
spojit pouze s jediným za�ízením.
1. Na ovládacím panelu stiskn�te tla�ít-

ko [PHONE] a zvolte Phone settings  
(Nastavení telefonu) �XPaired devi-
ces (Spárováná za�ízení).
€ Pokud není žádné za�ízení p�i-

pojeno, stiskn�te tla�ítko pro vo-
lání/p�íjem hovoru na volantu.

2. Otá�ením ovlada�e [ TUNE] vyber-
te za�ízení, které chcete p�ipojit, 
a stiskn�te ovlada�.
€ Je-li k systému již p�ipojeno n�-

jaké za�ízení, odpojte je. Ozna�te 
p�ipojené za�ízení, které chcete 
odpojit.

POZNÁMKA

€ Jestliže se spojení ukon�í, proto-
že za�ízení je mimo dosah nebo 
v n�m dojde k chyb�, spojení se 
obnoví automaticky, jakmile se 
za�ízení znovu dostane do dosa-
hu nebo se chyba odstraní.

€ V závislosti na priorit� automa-
tického p�ipojení m�že p�ipojení 
k za�ízení ur�itou dobu trvat.

Odpojení za�ízení
Chcete-li p�estat používat za�ízení 
Bluetooth nebo p�ipojit jiné za�ízení, 
odpojte aktuáln� p�ipojené za�ízení.
1. Na ovládacím panelu stiskn�te tla�ít-

ko [PHONE] a zvolte Phone settings  
(Nastavení telefonu) �X Paired devi-
ces (Spárovaná za�ízení).

2. Otá�ením ovlada�e [ TUNE] vyber-
te va•e aktuáln� p�ipojené za�ízení 
a stiskn�te ovlada�.

3. Stisknutím tla�ítka [ 1 RPT] zvolte 
Yes (Ano).

Smazání spá rovaných za�ízení
Pokud již nechcete, aby bylo ur�ité 
za�ízení Bluetooth spárované, nebo 
chcete-li p�ipojit nové za�ízení a se-
znam za�ízení Bluetooth je plný, 
smažte spárovaná za�ízení.
1. Na ovládacím panelu stiskn�te tla�ít-

ko [PHONE] a zvolte Phone settings  
(Nastavení telefonu) �X Delete devi-
ces (Smazat za�ízení).

2. Otá�ením ovlada�e [ TUNE] vyber-
te za�ízení, které chcete smazat 
a stiskn�te ovlada�.

3. Stisknutím tla�ítka [ 1 RPT] zvolte 
Yes (Ano).
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POZNÁMKA

€ Když smažete spárované za�íze-
ní, smaže se rovn�ž výpis hovor� 
a kontakty uložené v systému.

€ Chcete-li znovu za�ít používat 
smazané za�ízení, musíte je zno-
vu spárovat.

Používání za�ízení Bluetooth
Skrze reproduktory ve vozidle lze po-
slouchat hudbu uloženou v p�ipoje-
ném za�ízení Bluetooth.

1. Na ovládacím panelu stiskn�te tla-
�ítko [ AUDIO].

2. Když se zobrazí okno výb�ru mož-
ností, oto�ením ovlada�e [ TUNE] 
zvolte Bluetooth audio  a stiskn�te 
ovlada�.

(1)  Informace o aktuáln� p�ehrávané 
skladb�

1. Stiskn�te tla�ítko [ MENU/CLOCK] 
na ovládacím panelu a p�ejd�te do 
následující nabídky.

2. Otá�ením ovlada�e [ TUNE] zvolte 
možnost a stiskn�te ovlada�.

€ Sound settings  (Nastavení zvu-
ku): M�žete zm�nit nastavení zvu-
ku, nap�íklad místo, kam se zvuk 
má soust�e	ovat a hlasitosti jed-
notlivých frekven�ních pásem.

 …  Position  (Pozice): Zvolte místo, 
kam se má zvuk ve vozidle sou-
st�e	ovat. Zvolte Fade (Fader) 
nebo Balance , oto�te ovlada� 
[TUNE], zvolte požadovanou 
polohu a stiskn�te ovlada�. 
Chcete-li zvuk nastavit do 
st�edu, zvolte Centre (Center ).

 …  Equaliser  (Tone) (Ekvalizér 
(tón)): Nastavte výstupní úro-
ve� pro jednotlivá pásma.

 …  Speed dependent vol.  (Hla si-
tost podle rychlosti): Na stav-
te, aby se hlasitost automaticky 
p�izp�sobila rychlosti vozidla.

POZNÁMKA

€ V závislosti na modelu a parame-
trech vozidla se mohou dostupné 
možnosti li•it.

€ V závislosti na parametrech sys-
tému a zesilova�e ve vozidle se 
mohou dostupné možnosti li•it.

€ Mode popup  (Okno výb�ru re-
žimu): Nastavte pro zobrazení 
okna výb�ru režimu p�i stisknutí 
tla�ítka [ AUDIO] na ovládacím 
panelu.

€ Date/Time  (Datum/�as): Lze 
zm�nit datum a �as zobrazené 
na displeji systému.

 …  Set date  (Nastavení data): 
Slouží k nastavení data zob-
razeného na displeji systému.

 …  Set time  (Nastavení �asu): 
Slouží k nastavení �asu zob-
razeného na displeji systému.
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 …  Time format  (Formát �asu): 
Slouží k nastavení zobrazo-
vaní �asu ve 12hodinovém 
nebo 24hodinovém formátu.

 …  Display (Power Off ) (Displej 
(vypnutí)): Slouží k nastavení 
zobrazení hodin, když je sys-
tém vypnutý.

€ Language (Jazyk): Zm�na jazy-
ka zobrazení.

Pozastavení/obnovení p�ehrávaní
Chcete-li pozastavit p�ehrávání, stisk-
n�te ovlada� [ TUNE] na ovládacím 
pa nelu. P�ehrávání znovu spustíte 
op�tovným stisknutím ovlada�e [ TUNE].
€ M�žete také stisknout tla�ítko Mute 

na volantu.

Opakované p�ehrávání
Na ovládacím panelu stiskn�te tla �ítko 
[1 RPT]. P�i každém jeho stisknutí se 
zm�ní režim opakovaného p�ehrává-
ní. Na obrazovce se zobrazí p�íslu•ná 
ikona režimu.

Náhodné p�ehrávání
Na ovládacím panelu stiskn�te tla�ít-
ko [2 SHFL]. P�i každém jeho stisknu-
tí se zapne nebo vypne režim náhod-
ného p�ehrávání. Když zapnete režim 
náhodného p�ehrávání, na obrazovce 
se zobrazí p�íslu•ná ikona režimu.

POZNÁMKA

V závislosti na p�ipojeném za�ízení 
Bluetooth nebo mobilním telefonu 
nemusí být funkce RPT a SHFL pod-
porované.

POZNÁMKA

€ V závislosti na používaném p�ipo-
jeném za�ízení Bluetooth, mobil-
ním telefonu nebo p�ehráva�i hud-
by se ovládací prvky mohou li•it.

€ V závislosti na používaném p�e-
hráva�i hudby nemusí být podpo-
rované streamování.

€ V závislosti na p�ipojeném za�íze-
ní Bluetooth nebo mobilním tele-
fonu nemusí být podpo rované 
ur�ité funkce.

€ Jestliže se telefon se zapnutým 
modulem Bluetooth používá k p�e-
hrávání hudby a uskute�níte nebo 
p�ijmete hotov, hudba se zastaví.

€ P�íjem hovoru nebo odchozí ho-
vor b�hem p�ehrávání zvuku p�es 
Bluetooth mohou zp�sobit ru•ení 
zvuku.

€ Jestliže použijete režim telefonu 
Bluetooth b�hem p�ehrávání zvuku 
p�es Bluetooth, nemusí se p�ehrá-
vání zvuku po ukon�ení hovoru 
automaticky obnovit, v závislosti 
na p�ipojeném mobilním telefonu.

€ P�esun o skladbu vý•e/níže b�-
hem p�ehrávání zvuku v režimu 
Bluetooth m�že u n�kterých mo-
bilních telefon� vést k praskavým 
zvuk�m.

€ V režimu zvuku p�es Bluetooth 
není podporována funkce rychlé-
ho p�esunu vzad/vp�ed.

€ V režimu zvuku p�es Bluetooth není 
podpo rována funkce playlistu.

€ P�i odpojení za�ízení Bluetooth se 
režim zvuku p�es Bluetooth ukon�í.
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Používání telefonu Bluetooth
P�ipojení Bluetooth lze použít k hovo-
r�m pomocí bezdrátové sady. Lze 
zobrazovat informace o hovoru na 
systému displeje a uskute��ovat nebo 
p�ijímat hovory bezpe�n� a pohodln� 
prost�ednictvím vestav�ného mikrofo-
nu a reproduktor� ve vozidle. 

 VÝSTRAHA  

€ P�ed p�ipojením za�ízení Bluetooth 
zaparkujte vozidlo na bezpe�ném 
míst�. Nepozorná jízda m�že 
zp�sobit dopravní nehodu a zra-
n�ní �i úmrtí osob.

€ Nikdy nevytá�ejte telefonní �íslo 
a nezvedejte mobilní telefon za 
jízdy. Používání mobilního telefo-
nu m�že snížit pozornost. Je pak 
náro�né vnímat okolní situaci 
a snižuje se schopnost reagovat 
na ne�ekané události, což m�že 
zp�sobit nehodu. V p�ípad� po-
t�eby použijte k hovor�m bezdrá-
tovou sadu Bluetooth a hovory 
co nejvíce zkra�te.

POZNÁMKA

€ Pokud není p�ipojený žádný mo-
bilní telefon, nelze otev�ít obra-
zovku Phone. Chcete-li používat 
funkci telefonu Bluetooth, p�ipoj-
te k systému mobilní telefon.

€ Funkce bezdrátové sady Bluetooth 
nemusí fungovat, když se dosta-
nete mimo dosah pokrytí mobil-
ním signálem, nap�íklad v tunelu, 
v podzemí nebo v horské oblasti.

€ Kvalita hovoru se m�že snížit 
v následujících situacích:
… —patný p�íjem mobilního sig-

nálu
… Uvnit� vozidla je velký hluk
… Mobilní telefon se nalézá po-

blíž kovových p�edm�t�, na-
p�íklad nápojové plechovky.

€ V závislosti na p�ipojeném tele-
fonu se m�že hlasitost a kvalitu 
zvuku bezdrátové soupravy Blue-
tooth li•it.
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Volání
Je-li vá• mobilní telefon p�ipojen k sys-
tému, m�žete uskute��ovat hovory 
výb�rem jména z výpisu hovor� nebo 
ze seznamu kontakt�.
1. Na ovládacím panelu stiskn�te tla-

�ítko [ PHONE].
€ P�ípadn� stiskn�te tla�ítko pro 

volání/p�íjem hovoru na volantu.
2. Zvolte telefonní �íslo.

€ Chcete-li zvolit telefonní �íslo ze 
seznamu oblíbených �ísel, zvol-
te položku Favourites  (Oblí be né).

€ Chcete-li zvolit telefonní �íslo 
z výpisu hovor�, zvolte položku 
Call history  (Výpis hovor�).

€ Chcete-li zvolit telefonní �íslo ze 
seznamu kontakt� stažených 
z p�ipojeného mobilního telefonu, 
zvolte položku Contacts  (Kon-
takty).

3. Pro ukon�ení hovoru stiskn�te tla�ít-
ko [2 SHFL] na ovládacím panelu.
€ P�ípadn� stiskn�te tla�ítko pro 

ukon�ení hovoru na volantu.

�5e�Ji�Vt�Uov�i�Q�t �Ve�]�Qa�P�X o�El�t�Ee�Q�ê�F�K 
Pomocí registrování seznamu telefon-
ních �ísel jako va•ich oblíbených m�-
žete snadn�ji používat Bluetooth pro 
hovory pomocí bezdrátové sady.
1. Otá�ením ovlada�e [ TUNE] na ovlá-

dacím panelu vyberte na obrazovce 
Phone položku Favourites  a stisk-
n�te ovlada�.

2. Zvolte [MENU/CLOCK ] �X Add 
new favourites  (P�idat nové oblí-
bené). 

3. Stiskn�te tla�ítko [ 1 RPT] a vyberte 
požadované telefonní �íslo.

�3o�X�å�tv�i�Q�t �Ve�]�Qa�P�X o�El�t�Ee�Q�ê�F�K polo�åek
1. Otá�ením ovlada�e [ TUNE] na 

ovládacím panelu vyberte na obra-
zovce Phone položku Favourites  
a stiskn�te ovlada�.

2. Otá�ením ovlada�e [ TUNE] zvolte 
požadovaný kontakt a poté stisknu-
tím ovlada�e uskute�n�te hovor.

Stiskn�te tla�ítko [ MENU/CLOCK] na 
ovládacím panelu a p�ejd�te do násle-
dujících nabídek:
€  Add new favourites  (P�idat nové 

oblíbené): P�idání �asto používané-
ho telefonního �ísla do oblíbených.

€ Delete items  (Smazat položky): 
Smazání vybrané oblíbené položky.

€  Delete all  (Smazat v•e): Smazání 
v•ech oblíbených položek.

POZNÁMKA

€ Pro každé za�ízení lze zaregistro-
vat až 20 oblíbených položek.

€ Nejprve musíte stáhnout kontakty 
do systému a poté zaregist rovat 
oblíbené položky.

€ Seznam oblíbených položek ulo-
žený v mobilním telefonu se do 
sys tému nestahuje.
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€ I když dojde k úprav� informace 
u kontaktu v mobilním telefonu, 
oblíbené položky v systému se 
automaticky neupraví. Smažte 
a znovu p�idejte položku k oblíbe-
ným �ísl�m.

€ Když p�ipojíte nový mobilní tele-
fon, seznam oblíbených položek 
stažený z p�edchozího mobilního 
telefonu se nezobrazí, ale z�stane 
v systému, dokud p�edchozí te-
lefon nesmažete ze seznamu za-
�ízení.

�3o�X�å�tv�i�Q�t v�êpi�V�X �Kovo�U�$
1. Otá�ením ovlada�e [ TUNE] na 

ovládacím panelu vyberte na obra-
zovce Phone položku Call history  
a stiskn�te ovlada�.

2. Otá�ením ovlada�e [ TUNE] zvolte 
požadovaný záznam a poté stisk-
nutím ovlada�e uskute�n�te hovor.

Stiskn�te tla�ítko [ MENU/CLOCK] na 
ovládacím panelu a p�ejd�te do násle-
dujících nabídek:
€ Download  (Stáhnout): Stáhne vá• 

výpis hovor�.
€  All calls  (V•echny hovory): Zobrazí 

v•echny záznamy hovor�.
€  Dialled calls  (Uskute�n�né hovo-

ry): Zobrazí pouze uskute�n�né 
hovory.

€  Received calls  (P�ijaté hovory): 
Zobrazí pouze p�ijaté hovory.

€ Missed calls  (Zme•kané hovory): 
Zobrazí pouze zme•kané hovory.

POZNÁMKA

€ N�které mobilní telefony nemusí 
funkci stahování podporovat.

€ K výpisu hovor� je možné p�istu-
povat až po stažení výpisu hovor�, 
když je mobilní telefon p�ipojen 
k systému.

€ Volání ze zakázaných identifikáto-
r� se do seznamu výpisu hovor� 
neukládají.

€ Do jednotlivých seznam� se m�že 
stáhnout až 50 záznam� o hovo-
rech.

€ Trvání a �as hovoru se na obra-
zovce systému nezobrazí.

€ Ke stáhnutí výpisu hovor� z mobil-
ního telefonu je nutné oprávn�ní. 
Když se pokusíte stáhnout data, 
m�že být nutné povolit stahování 
na mobilním telefonu. Jestliže sta-
hování selže, zkontrolujte obra-
zovku telefonu, zdali na n�m není 
upozorn�ní na nastavení oprávn�-
ní k telefonu.

€ P�i stáhnutí výpisu hovor� se ve•-
kerá star•í data smažou.

�3o�X�å�tv�i�Q�t �Ve�]�Qa�P�X ko�Qtakt �$
1. Otá�ením ovlada�e [ TUNE] na 

ovládacím panelu vyberte na obra-
zovce Phone položku Contacts  
a stiskn�te ovlada�.

2. Otá�ením ovlada�e [ TUNE] vyber-
te požadovanou skupinu alfanume-
rických znak� a stiskn�te ovlada�.

3. Otá�ením ovlada�e [ TUNE] zvolte 
požadovaný kontakt a poté stisknu-
tím ovlada�e uskute�n�te hovor.
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Stiskn�te tla�ítko [ MENU/CLOCK] na 
ovládacím panelu a p�ejd�te do násle-
dující nabídky:
€  Download  (Stáhnout): Stáhne kon-

takty z mobilního telefonu.

POZNÁMKA

€ Kontakty lze prohlížet pouze v p�í-
pad�, že je za�ízení Bluetooth p�i-
pojeno.

€ Ze za�ízení Bluetooth lze stahovat 
a zobrazovat pouze kontakty 
v pod porovaném formátu. Kon tak-
ty z n�kterých aplikací se nezahr-
nou.

€ Ze za�ízení lze stáhnout až 2 000 
kontakt�.

€ N�které mobilní telefony nemusí 
funkci stahování podporovat.

€ V závislosti na parametrech sys-
tém� se mohou n�které stažené 
kontakty ztratit.

€ Lze stahovat kontakty uložené 
v telefonu i na kart� SIM. U n�kte-
rých mobilních telefon� se kon-
takty na kart� SIM nemusí stáh-
nout.

€ Speciální znaky a obrázky v náz-
vu kontaktu se nemusí zobrazit 
správn�.

€ Ke stáhnutí kontakt� z mobilního 
telefonu je nutné oprávn�ní. Když 
se pokusíte stáhnout data, m�že 
být nutné povolit stahování na mo-
bilním telefonu. Jestliže stahování 
selže, zkontrolujte obrazovku tele-
fonu, zdali na n�m není upozorn�ní 
na nastavení oprávn�ní k telefonu.

€ V závislosti na typu a stavu mobil-
ního telefonu m�že stahování tr-
vat déle.

€ P�i stáhnutí kontakt� se ve•kerá 
star•í data smažou.

€ Kontakty v systému nelze upravo-
vat ani mazat.

€ Když p�ipojíte nový mobilní tele-
fon, kontakty stažené z p�edchozí-
ho mobilního telefonu se nezobra-
zí, ale z�stanou v systému, dokud 
p�edchozí telefon nesmažete ze 
seznamu za�ízení.

P�íjem hovor�
P�íchozí hovor se zobrazí na obrazov-
ce systému ve vyskakovacím okn�.

Pro p�ijmutí hovoru stiskn�te tla�ítko 
[1 RPT] na ovládacím panelu.
€ P�ípadn� stiskn�te tla�ítko pro vo-

lání/p�íjem hovoru na volantu.
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Pro odmítnutí hovoru stiskn�te tla�ít-
ko [2 SHFL] na ovládacím panelu.
€ P�ípadn� stiskn�te tla�ítko pro 

ukon�ení hovoru na volantu.

POZNÁMKA

€ V závislosti na typu mobilního te-
lefonu nemusí být funkce odmít-
nutí hovoru podpo rovaná.

€ Po p�ipojení mobilního telefonu 
k systému m�že zvuk vycházet 
z reproduktor� vozidla, i když vo-
zidlo opustíte, pokud je telefon 
v dosahu p�ipojení. Chcete-li p�i-
pojení ukon�it, odpojte za�ízení ze 
systému nebo vypn�te v za�ízení 
modul Bluetooth.

Možnosti b�hem hovoru
B�hem hovoru uvidíte níže uvedenou 
obrazovku. Stisknutím ur�itého tla�ít-
ka vyvoláte p�íslu•nou funkci.

Chcete-li hovor p�epnout do mobilní-
ho telefonu, stiskn�te tla�ítko [ 1 RPT] 
na ovládacím panelu.
€ P�ípadn� stiskn�te a p�idržte tla�ít-

ko pro volání/p�íjem hovoru na vo-
lantu.

Pro ukon�ení hovoru stiskn�te tla�ítko 
[2 SHFL] na ovládacím panelu.
€ P�ípadn� stiskn�te tla�ítko pro 

ukon�ení hovoru na volantu.
€ Stiskn�te tla�ítko [ MENU/CLOCK] 

na ovládacím panelu a p�ejd�te do 
následující nabídky:

€ Microphone Volume (Outgoing 
Volume ) (Hlasitost mikrofonu (hla-
sitost odchozího hovoru)): Nastavte 
hlasitost mikrofonu nebo mikrofon 
vypn�te, aby vás druhá strana ne-
sly•ela.

POZNÁMKA

€ Pokud je informace o volajícím 
uložena v seznamu kontakt�, zob-
razí se jméno volajícího a telefonní 
�íslo. Pokud informace o volajícím 
není uložena v seznamu kon takt�, 
zobrazí se pouze telefonní �íslo.

€ B�hem hovoru p�es Bluetooth ne-
lze p�epnout na žádnou jinou ob-
razovku, nap�íklad audio nebo 
nastavení.

€ Kvalita hovoru se m�že li•it v zá-
vislosti na typu mobilního telefo-
nu. Na n�kterých telefonech m�že 
být vá• hlas pro druhou stranu 
h��e sly•itelný.

€ V závislosti na typu mobilního te-
lefonu se nemusí telefonní �íslo 
zobrazovat.

€ V závislosti na typu mobilního te-
lefonu nemusí být funkce p�epíná-
ní hovoru podpo rovaná.
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Celoevropský systém eCall je službou 
automatického tís�ového volání vysí-
laného v p�ípad� dopravní nehody 
nebo jiných** nehod na silnicích.

Tla�ítko SOS

idi� nebo spolujezdec mohou usku-
te�nit tís�ové volání na linku integro-
vaného záchranného systému stisk-
nutím tla�ítka SOS pro p�ivolání 
pot�ebných nouzových služeb.
€ Zastaví se p�ehrávání zvuk� a na 

obrazovce se zobrazí SOS.

Tla�ítko SOS Test
Stisknutím tla�ítka SOS Test m�žete 
spustit testovací režim celoevropské-
ho systému eCall.
€ Zastaví se p�ehrávání zvuk� a na 

obrazovce se zobrazí SOS TEST.

POZNÁMKA

€ Dal•í informace naleznete v �ásti 
ŒCeloevropský systém eCall• 
v této p�íru�ce.

€ V závislosti na va•em regionu ne-
musí být služba podpo rovaná.

€ V závislosti na va•em regionu 
nebo modelu vozidla se mohou 
názvy tla�ítek li•it.

CELOEVROPSKÝ SYSTÉM ECALL �JE�LI VE VÝBAV�	
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Stavové ikony se zobrazují naho�e na 
obrazovce a ukazují aktuální stav sys-
tému.
Seznamte se se stavovými ikonami, 
které se zobrazují, když provádíte ur-
�ité �innosti nebo využíváte n�které 
funkce, a zjist�te jejich význam.

Bluetooth

Ikona Popis

Stav baterie v p�ipojeném za�ízení 
Bluetooth

Mobilní telefon nebo zvukové za�íze-
ní p�ipojené p�es Bluetooth

Probíhající hovor p�es Bluetooth

Mikrofon vypnutý b�hem hovoru 
Bluetooth

Stahování výpisu hovor� z mobilní-
ho telefonu p�ipojeného k systému 
p�es Bluetooth

Stahování kontakt� z mobilního te-
lefonu p�ipojeného k systému p�es 
Bluetooth

Zobrazuje se, když je dálkové ovlá-
dání Bluetooth p�ipojeno p�es apli-
kace v chytrém telefonu

Síla signálu

Ikona Popis

Síla signálu mobilního telefonu p�i-
pojeného p�es Bluetooth

POZNÁMKA

€ Stav baterie zobrazený na dis-
pleji se m�že odli•ovat od stavu 
baterie zobrazeného na displeji 
p�ipojeného za�ízení.

€ Síla signálu zobrazená na disple-
ji se m�že li•it od síly signálu 
zobrazené na p�ipojeném mobil-
ním telefonu.

€ V závislosti na modelech a para-
metrech vozidel se n�které sta-
vové ikony nemusejí zobrazovat.

STAVOVÉ IKONY SYSTÉMU



5-126

Praktická výbava

USB
Podporované audioformáty
€ Specifikace zvukových soubor�

… Zvukový formát WAVeform
… MPEG1/2/2.5 Audio Layer3
…  Windows Media Audio Ver. 7.X/8.X

€ Datové toky
… MPEG1 (Layer3):   

32/40/48/56/64/80/96/112/128/ 
160/192/224/256/320 kb/s

…  MPEG2 (Layer3):   
8/16/24/32/40/48/56/64/80/96/ 
112/128/144/160 kb/s

…  MPEG2.5 (Layer3):  
8/16/24/32/40/48/56/64/80/96/ 
112/128/144/160 kb/s

…  WMA (vysoká rychlost):  
48/64/80/96/128/160/192 kb/s

€ Bitová hloubka vzorku
… WAV (PCM(Stereo)): 24 bit�
… WAV (IMA ADPCM): 4 bity
… WAV (MS ADPCM): 4 bity

€ Vzorkovací frekvence
… MPEG1: 

44 100 / 48 000 / 32 000 Hz
… MPEG2: 

22 050 / 24 000 / 16 000 Hz
… MPEG2.5: 

11 025 / 12 000 / 8 000 Hz
… WMA: 

32 000 / 44 100 / 48 000 Hz
… WAV: 44 100 / 48 000 Hz

€ Maximální délka názvu složek/sou-
bor� (kódování Unicode): 40 ang-
lických nebo korejských znak�

€ Podporovaný po�et znak� pro názvy 
složek/soubor� (podpora Unicode): 
2 604 korejských znak�, 94 alfanu-
merických znak�, 4 888 b�žných �ín-
ských znak�, 986 speciálních znak�

€ Maximální po�et složek: 1 000
€ Maximální po�et soubor�: 5 000

POZNÁMKA

€ Soubory, které nejsou v podpo-
rovaném formátu, nemusí sys-
tém rozeznat �i p�ehrát, p�ípadn� 
se informace o nich, nap�íklad 
název souboru, nemusí správn� 
zobrazit.

€ Systém rozezná pouze soubory 
s p�íponami .mp3/.wma/.wav. 
Jestli že soubor není v podporo-
vaném formátu, zm��te formát 
souboru pomocí nejnov�j•ího 
•ifrovacího softwaru.

€ Za�ízení nepodporuje soubory 
chrán�né technologií DRM (Di gi-
tal Rights Management).

€ U komprimovaných soubor� 
MP3/WMA m�že v��i soubor�m 
WAV docházet k rozdíl�m v kva-
lit� zvuku, v závislosti na bitové 
rychlosti. Hudební soubory s vy•-
•í bitovou rychlostí mají vy••í 
zvukovou kvalitu.)

€ Znaky z japon•tiny nebo zjedno-
du•ené �ín•tiny v názvech slo-
žek nebo soubor� se nemusejí 
zobrazovat správn�.

Podporovaná úložná za�ízení 
USB
€ Bajt�/sektor: 64 kbajt� nebo mén�
€ Formátovací systém: FAT12/16/32 

(doporu�eno), exFAT/NTFS

SPECIFIKACE INFORMA�NÍHO A�ZÁBAVNÍHO SYSTÉMU



5-127

05

POZNÁMKA

€ Správný provoz je zaru�en pouze 
pro úložná za�ízení USB s kovo-
vým krytem a zástr�kou.
… Úložná za�ízení USB s plasto-

vou zástr�kou nemusí systém 
rozeznat.

… Úložná za�ízení USB v pam�-
�ových kartách, nap�íklad kar-
ty CF nebo SD, nemusí systém 
rozeznat.

€ Pevné disky USB nemusí systém 
rozeznat.

€ Používáte-li velkokapacitní úlož-
né za�ízení USB s více logickými 
jednotkami, rozeznají se pouze 
soubory uložené na první jed-
notce.

€ Je-li na úložném za�ízení USB 
na hrána aplikace, nemusí se p�í-
slu•né mediální soubory p�ehrát.

€ Použijte za�ízení USB 2.0 pro lep-
•í kompatibilitu.

Bluetooth
€ Bluetooth, výkonová t�ída 2: -6 až 

4 dBm
€ Vysílací výkon: Max. 3 mW
€ Frekven�ní rozsah: 2 400 až 

2 483,5 MHz
€ Softwarová verze záplaty Bluetooth 

RAM: 1

Ostatní ochranné známky a obchodní 
názvy pat�í p�íslu•ným vlastník�m.

€ Název a logo Bluetooth® jsou regis-
trované obchodní známky spole�-
nosti Bluetooth SIG, Inc. a ve•keré 
jejich používání firmou HYUNDAI 
se �ídí licencí.

OCHRANNÉ ZNÁMKY
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 VÝSTRAHA

Oxid uhelnatý (CO) je jedovatý. Jeho vdechování m�že zp�sobit bezv�do-
mí a smrt.
Výfukové plyny obsahují oxid uhelnatý, který je neviditelný a bez zápachu.

Výfukové plyny nevdechujte.
Pokud kdykoliv ucítíte ve vozidle výfukové plyny, okamžit� otev�ete okna. 
Vdechování CO m�že zp�sobit bezv�domí a smrt zadu•ením.

Ujist�te se, že je výfuková soustava na va•em vozidle v po�ádku.
Komponenty výfukové soustavy by m�ly být kontrolovány p�i každém zvednutí 
vozidla na zvedáku, nap�. p�i vým�n� motorového oleje �i za jiným ú�elem. 
Pokud zaregistrujete zm�nu zvuku výfuku nebo pokud p�ejedete n�jaký p�ed-
m�t, který mohl zasáhnout podvozek vozu, nechejte si výfukový systém co 
nejd�íve zkontrolovat u autorizovaného opravce voz� HYUNDAI.

Nenechávejte motor b�žet v uzav�eném prostoru.
Nechat motor b�žet ve volnob�žných otá�kách v garáži, i když máte otev�ená 
vrata, je nebezpe�né. Nechte motor b�žet jen tak dlouho, aby nastartoval a moh-
li jste vyjet z garáže.

Vyhn�te se dlouhodobému chodu motoru ve volnob�žných otá�kách, jsou-li 
ve vozidle cestující.
Pokud musíte nechat motor b�žet del•í dobu ve volnob�žných otá�kách a ve 
voze musí z�stat cestující, zaparkujte na otev�eném prostranství, nastavte vždy 
ovlada� p�ívodu vzduchu na p�ívod �erstvého vzduchu a ovlada� ventilátoru 
nastavte na vysoké otá�ky, aby byl do interiéru vozidla p�ivád�n �erstvý vzduch.

Otvory pro p�ívod vzduchu udržujte v �istot�.
Aby byla zaji•t�na správná funkce ventila�ní soustavy, je nutné, aby m�ížka 
p�ívodu vzduchu p�ed �elním oknem nebyla zanesena listy, sn�hem, ledem �i 
jinými ne�istotami.

Musíte-li jet s otev�eným zavazadlovým prostorem:
Zav�ete v•echna okna.
Otev�ete výdechy vzduchu v p�ístrojové desce.
Nastavte ovlada� p�ívodu vzduchu na p�ívod �erstvého vzduchu zvenku, ovla-
da� distribuce vzduchu do prostoru nohou nebo tvá�e a ovlada� otá�ek venti-
látoru nastavte na vysokou rychlost.
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P�ed nástupem do vozidla 
€ Ujist�te se, že v•echna okna, vn�j•í 

zp�tné(á) zrcátko(a) a vn�j•í sv�tla 
jsou �istá a nezakrytá.

€ Odstra�te námrazu, sníh i led.
€ Vizuáln� zkontrolujte nerovnom�r-

né opot�ebování a po•kození pne-
umatik.

€ Podívejte se pod vozidlo, zda zde 
nejsou patrné známky n�jakého 
úniku.

€ Ujist�te se, že za vámi nejsou žád-
né p�ekážky, pokud chcete couvat.

P�ed nastartováním 
€ Ujist�te se, že kapota, zavazadlový 

prostor i dve�e jsou bezpe�n� za-
v�ené a zamknuté.

€ Nastavte polohu sedadel a volantu.
€ Nastavte vnit�ní a vn�j•í zp�tná zr-

cátka.
€ Zkontrolujte, že svítí v•echna sv�tla.
€ Zapn�te si bezpe�nostní pás. 

Zkontrolujte, zdali mají v•ichni ces-
tující zapnuté bezpe�nostní pásy.

€ Se spína�em zapalování v poloze 
ON zkontrolujte ukazatele a kont-
rolky ve sdruženém p�ístroji a hlá-
•ení na displeji.

€ Zkontrolujte, že jsou v•echny p�ed-
m�ty, které p�evážíte, bezpe�n� 
uloženy �i p�ipoutány.

 VÝSTRAHA

Aby nemohlo dojít k VÁ™NÉMU nebo 
SMRTELNÉMU ZRAN�NÍ, dodržujte 
následující opat�ení:
€ V™DY se p�ipoutejte. Když je vo-

zidlo v pohybu, v•ichni cestující 
musí být správn� p�ipoutáni bez-
pe�nostními pásy. Dal•í podrob-
nosti naleznete v pasáži ŒBezpe�-
nostní pásy• v kapitole 3.

€ Vždy jezd�te opatrn�. P�edpo klá-
dejte, že ostatní �idi�i nebo chod-
ci mohou být neopatrní a d�lat 
chyby.

€ Stále v�nujte pozornost �ízení. 
Rozptylování �idi�e m�že zp�so-
bit nehodu.

€ Nechte si dostate�ný odstup od 
vozidla p�ed vámi.

P�ED JÍZDOU 
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 VÝSTRAHA

NIKDY p�ed jízdou nepijte alkohol 
ani neužívejte drogy.
Požívání alkoholu nebo konzumace 
drog jsou pro �ízení nebezpe�né 
a mohou vést k nehod� a k ZÁVA™-
NÉMU ZRAN�NÍ nebo SMRTI.
Alkohol za volantem je každoro�n� 
jednou z hlavních p�í�in úmrtí na 
rychlostních silnicích. Dokonce 
i malé množství alkoholu ovlivní va•e 
reakce, vnímání a úsudek. Pouhá 
jedna sklenice alkoholického nápo-
je m�že snížit va•i schopnost rea-
govat na m�nící se podmínky a v p�í-
pad� tísn� a doba va•í reakce se 
každou dal•í sklenicí prodlužuje.
Jízda pod vlivem drog je stejn� ne-
bezpe�ná �i dokonce nebezpe�n�j-
•í než jízda pod vlivem alkoholu.
Pravd�podobnost vážné nehody je 
mnohem v�t•í, pokud pijete alkohol 
nebo berete drogy a �ídíte. Pokud 
pijete alkohol nebo berete drogy, 
ne�i	te. Nejezd�te s �idi�em, který 
pil alkohol nebo užil drogy. Zvolte 
si jiného �idi�e nebo si zavolejte 
taxi.
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 VÝSTRAHA

Aby nemohlo dojít k VÁ™NÉMU nebo 
SMRTELNÉMU ZRAN�NÍ, dodržujte 
následující opat�ení:
€ NIKDY nedovolte d�tem ani jiným 

osobám, které nejsou seznámeny 
s obsluhou vozidla, aby se do-
týkaly zapalování nebo souvise-
jících �ástí vozu. M�že dojít k ne-
�e kanému a náhlému pohybu 
vozidla.

€ Nikdy se nesnažte sahat na spí-
na� zapalování nebo jiné ovlá da-
cí prvky skrze volant, když je vo-
zidlo v pohybu. P�ítomnost ruky 
nebo paže ve volantu m�že zp�-
sobit ztrátu kontroly nad vozi-
dlem a nehodu.

Zapalování pomocí klí�ku 
(je-li ve výbav�)

OIB054010

 VÝSTRAHA

€ NIKDY za jízdy nep�epínejte za-
palování do polohy LOCK nebo 
ACC s výjimkou nouzových situ-
ací. Vypne se motor a p�estane 
pracovat posilova� �ízení a brzd. 
To m�že vést ke ztrát� kontroly 
nad vozidlem a brzdné síly, což 
m�že zp�sobit nehodu.

€ Než opustíte sedadlo �idi�e, vždy 
se ujist�te, že �adicí páka je v po-
loze 1. rychlostního stupn� (u vo-
zidla s manuální p�evodovkou) 
nebo N (neutrál) (u vozidla s ro-
botizovanou p�evodovkou), za-
táhn�te parkovací brzdu a oto� te 
spína� zapalování do polohy 
LOCK.

 Pokud nejsou dodrženy tyto bez-
pe�nostní pokyny, m�že dojít k ne-
o�ekávanému pohybu vozidla.

POZNÁMKA

Nikdy nepoužívejte neoriginální 
kryty spína�e zapalování. M�že do-
jít k selhání b�hem startování kv�-
li chyb� v komunikaci.

SPÍNA� ZAPALOVÁNÍ 
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Polohy spína�e zapalování

Spína�
Pozice

Úkon Poznámka

LOCK
Klí�ek je možné ze zapalování 
vyjmout pouze v poloze LOCK.

Zámek volantu chrání vozidlo 
p�ed odcizením.  
(je-li ve výbav�)

ACC Lze používat elektrická 
p�íslu•enství.

Volant se odemkne. 
Nelze-li oto�it spína�em 
zapalování do polohy ACC, 
oto�te klí�kem a zárove� 
otá�ejte volantem doleva 
a doprava a uvoln�te nap�tí.

ON

Normální poloha klí�ku po 
nastartování motoru. 
Lze používat v•echny funkce 
vozidla a ve•keré p�íslu•enství. 
Když p�epnete zapalování 
z polohy ACC do ON, lze 
zkontrolovat varovné kontrolky.

Nenechávejte zapalování 
v poloze ON, když neb�ží motor, 
aby se nevybíjel akumulátor. 

START

Pokud chcete motor nastartovat, 
oto�te spína� zapalování do 
polohy START. Po uvoln�ní se 
klí�ek vrátí do polohy ON.

Motor se bude startovat, dokud 
klí�ek neuvolníte.
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Startování motoru 

 VÝSTRAHA

€ P�i �ízení va•eho vozidla vždy po-
u žívejte správnou obuv. Nevhod ná 
obuv, jako jsou vysoké podpatky, 
lyža�ské boty, sandály, žabky atd., 
m�že omezit schopnost �idi�e 
ovládat pedál brzdy a akcelerace.

€ Nestartujte vozidlo se se•lápnu-
tým pedálem akcelerace. Vozidlo 
se m�že náhle pohnout a zp�so-
bit nehodu. 

€ Vy�kejte, dokud se otá�ky moto-
ru nedostanou na b�žnou úrove�. 
V p�ípad�, že uvolníte brzdový 
pedál p�i vysokých otá�kách mo-
toru, m�že se vozidlo náhle po-
hnout.

Vozidlo s manuální p�evodovkou:
1. Ujist�te se, že je parkovací brzda 

zatažená.
2. Ujist�te se, že je �adicí páka v po-

loze N (neutrál).
3. Se•lápn�te spojkový a brzdový pe-

dál. 
4. Oto�te spína� zapalování do polohy 

START. P�idržte klí�ek (maximáln� 
po dobu 10 sekund), dokud motor 
nenastartuje, a poté ho uvoln�te. 

Vozidlo s robotizovanou p�evodovkou:
1. Ujist�te se, že je parkovací brzda 

zatažená.
2. Ujist�te se, že je �adicí páka v po-

loze N (neutrál).
3. Pevn� se•lápn�te brzdový pedál.
4. Oto�te spína� zapalování do polohy 

START. P�idržte klí�ek (maximáln� 
po dobu 10 sekund), dokud motor 
nenastartuje, a poté ho uvoln�te. 
Motor nelze nastartovat, pokud není 
�adicí páka v poloze N (neutrál).

i  Informace

�‡�� �1�H�þ�H�N�H�M�W�H���Y�H�� �V�W�R�M�t�F�t�P�� �Y�R�]�L�G�O�H���� �D�å�� �V�H��
�P�R�W�R�U���]�D�K���H�M�H�����-�H���W�H���L�K�Q�H�G���V���Q�t�]�N�ê��
�P�L�� �R�W�i�þ�N�D�P�L�� �P�R�W�R�U�X���� ���9�\�K�Q���W�H�� �V�H��
�S�U�X�G�N�p�P�X�� �]�U�\�F�K�O�R�Y�i�Q�t�� �D�� �]�S�R�P�D�O�R��
�Y�i�Q�t����

�‡�� �9�å�G�\���V�W�D�U�W�X�M�W�H���V���Q�R�K�R�X���Q�D���E�U�]�G�R�Y�p�P��
�S�H�G�i�O�X�����1�H�V�W�D�U�W�X�M�W�H���Y�R�]�L�G�O�R���V�H���V�H�ã�O�i�S��
�Q�X�W�ê�P�� �S�H�G�i�O�H�P�� �D�N�F�H�O�H�U�D�F�H���� �1�H�S���H��
�W�i�þ�H�M�W�H���P�R�W�R�U���E���K�H�P���]�D�K���t�Y�i�Q�t��
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POZNÁMKA

Aby nedo•lo k po•kození vozidla: 
€ Nedržte klí�ek v zapalování v po-

loze START déle než 10 sekund. 
P�ed dal•ím pokusem po�kejte 
5 až 10 sekund. 

€ Neotá�ejte spína� zapalování do 
polohy START, pokud již motor 
b�ží. M�že se tím po•kodit star-
tér.

€ Pokud to provoz a situace na sil-
nici dovolí, m�žete b�hem jízdy 
�adicí páku posunout do polohy 
N (neutrál) a oto�it spína� zapa-
lování do polohy START za ú�e-
lem op�tovného nastartování 
motoru.

€ Nestartujte motor roztla�ením 
nebo tažením vozidla. 

Tla�ítko start/stop motoru  
(je-li ve výbav�)

OAC3069052TU

Jakmile se otev�ou p�ední dve�e, roz-
svítí se tla�ítko start/stop motoru 
a zhasne 30 sekund po zav�ení dve�í. 
(je-li ve výbav�)

 VÝSTRAHA

Nouzové vypnutí motoru:
Stiskn�te a držte tla�ítko start/stop 
motoru na více než dv� sekundy 
NEBO t�ikrát rychle stiskn�te a uvol-
n�te tla�ítko start/stop motoru (b�-
hem t�í sekund).
Pokud se vozidlo stále pohybuje, 
m�žete motor nastartovat bez se-
•lápnutí brzdového pedálu … stisk-
nutím tla�ítka start/stop motoru 
s �adicí pákou v poloze N (neutrál).
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 VÝSTRAHA

€ NIKDY se nepokou•ejte stisk-
nout tla�ítko start/stop motoru, 
když je vozidlo v pohybu, vyjma 
nouzové situace. Vypne se motor 
a p�estane pracovat posilova� 
�ízení a brzd. To m�že vést ke 
ztrát� kontroly nad vozidlem 
a brzdné síly, což m�že zp�sobit 
nehodu.

€ Než opustíte sedadlo �idi�e, vždy 
zatáhn�te parkovací brzdu a p�e-
pn�te spína� start/stop motoru 
do polohy OFF a vezm�te si chy-
trý klí�ek s sebou. Pokud nejsou 
dodrženy tyto bezpe�nostní po-
kyny, m�že dojít k neo�ekávané-
mu pohybu vozidla.
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Polohy tla�ítka start/stop motoru

Poloha spína�e Úkon Poznámka

OFF

€ Chcete-li vypnout motor, za-
stavte vozidlo a stiskn�te tla-
�ítko start/stop motoru. 

€ Zámek volantu chrání vozidlo 
p�ed odcizením (je-li ve výbav�).

Jestliže není volant p�i otev�ení 
dve�í �idi�e správn� zamknutý, 
zazní varovný zvuk.

ACC

€ Stiskn�te tla�ítko motoru 
start/stop, když je tla�ítko 
v poloze OFF, aniž byste se-
•lápli pedál spojky. 

€ Lze používat elektrická p�í-
slu•enství. 

€ Volant se odemkne.

€ Ponecháte-li tla�ítko motoru 
start/stop v poloze ACC na 
dobu více než jedné hodiny, 
vypne se automaticky napá-
jení p�íslu•enství, aby se ne-
vybíjel akumulátor. 

€ Pokud se volant neodemkne 
správn�, tla�ítko motoru start/
stop nebude fungovat. Otá-
�ejte volantem doleva a do-
prava, aby se uvolnilo nap�tí, 
a stiskn�te tla�ítko start/stop 
motoru.

ON

€ Stiskn�te tla�ítko motoru 
start/ stop, když je tla�ítko 
v poloze ACC, aniž byste se-
•lápli pedál spojky.

€ P�ed nastartováním motoru 
je možné zkontrolovat varov-
né kontrolky.

Nenechávejte tla�ítko start/stop 
motoru v režimu ON, když neb�-
ží motor, aby se nevybíjel aku-
mulátor.

START

Chcete-li nastartovat motor, se-
•lápn�te pedály spojky a brzd 
a stiskn�te tla�ítko start/stop 
motoru s �adicí pákou v neutrál-
ní poloze.

Pokud stisknete tla�ítko start/
stop motoru bez se•lápnutí pe-
dálu spojky, motor se nespustí 
a tla�ítko start/stop motoru pro-
chází následujícími fázemi:
OFF �o  ACC �o  ON �o  OFF
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Startování motoru 

 VÝSTRAHA

€ P�i �ízení va•eho vozidla vždy po-
užívejte správnou obuv. Nevhod-
ná obuv, jako jsou vysoké podpat-
ky, lyža�ské boty, sandály, žabky 
atd., m�že omezit schopnost �i-
di�e ovládat pedál brzdy a akce-
lerace.

€ Nestartujte vozidlo se se•lápnu-
tým pedálem akcelerace. 

 Vozidlo se m�že náhle pohnout 
a zp�sobit nehodu. 

€ Vy�kejte, dokud se otá�ky moto-
ru nedostanou na b�žnou úro-
ve�. V p�ípad�, že uvolníte brzdo-
vý pedál p�i vysokých otá�kách 
motoru, m�že se vozidlo náhle 
pohnout.

i  Informace

�‡�� �0�R�W�R�U���Q�D�V�W�D�U�W�X�M�H���V�W�L�V�N�Q�X�W�t�P���W�O�D�þ�t�W�N�D��
�V�W�D�U�W���V�W�R�S�� �P�R�W�R�U�X�� �S�R�X�]�H�� �Y�� �S���t�S�D�G������
�å�H���F�K�\�W�U�ê���N�O�t�þ�H�N���M�H���Y�H���Y�R�]�L�G�O�H��

�‡�� �,���N�G�\�å���M�H���F�K�\�W�U�ê���N�O�t�þ�H�N���Y�H���Y�R�]�L�G�O�H�����D�O�H��
�M�H�� �G�D�O�H�N�R�� �R�G�� ���L�G�L�þ�H���� �P�R�W�R�U�� �Q�H�P�X�V�t��
�Q�D�V�W�D�U�W�R�Y�D�W��

�‡�� �.�G�\�å�� �M�H�� �W�O�D�þ�t�W�N�R�� �V�W�D�U�W���V�W�R�S�� �P�R�W�R�U�X��
�Y�� �S�R�O�R�]�H���$�&�&�� �Q�H�E�R�� �2�1�� �D�� �M�V�R�X�� �R�W�H��
�Y���H�Q�\���Q���N�W�H�U�p���G�Y�H���H�����V�\�V�W�p�P���Y�\�K�O�H�G�i��
�F�K�\�W�U�ê�� �N�O�t�þ�H�N���� �3�R�N�X�G�� �V�H�� �F�K�\�W�U�ê�� �N�O�t��
�þ�H�N���Q�H�Q�D�F�K�i�]�t���Y�H���Y�R�]�L�G�O�H�����]�D�þ�Q�H���E�O�L��
�N�D�W���N�R�Q�W�U�R�O�N�D���Ä�³���D���R�E�M�H�Y�t���V�H���Y�ê��
�V�W�U�D�K�D���Ä�.�H�\���Q�R�W���L�Q���Y�H�K�L�F�O�H�³�����.�O�t�þ�H�N��
�Q�H�Q�t�� �Y�H�� �Y�R�]�L�G�O�H������ �D�� �M�V�R�X���O�L�� �]�D�Y���H�Q�\��
�Y�ã�H�F�K�Q�\�� �G�Y�H���H���� �]�D�]�Q�t�� �S���L�E�O�L�å�Q���� �Q�D��
���� �V�H�N�X�Q�G�� �W�D�N�p�� �Y�ê�V�W�U�D�å�Q�ê�� �W�y�Q���� �.�G�\�å��
�S�R�X�å�t�Y�i�W�H�� �S�R�O�R�K�X���$�&�&�� �Q�H�E�R�� �E���å�t���O�L��
�P�R�W�R�U�����P���M�W�H���F�K�\�W�U�ê���N�O�t�þ�H�N���Y�H���Y�R�]�L�G�O�H��

Vozidlo s manuální p�evodovkou: 
1. M�jte chytrý klí�ek vždy u sebe. 
2. Ujist�te se, že je parkovací brzda 

zatažená.
3. Ujist�te se, že je �adicí páka v po-

loze N (neutrál).
4. Se•lápn�te spojkový a brzdový pedál. 
5. Stiskn�te tla�ítko start/stop motoru.

Vozidlo s robotizovanou p�evodovkou:
1. M�jte chytrý klí�ek vždy u sebe.
2. Ujist�te se, že je parkovací brzda 

zatažená.
3. Ujist�te se, že je �adicí páka v po-

loze N (neutrál).
4. Se•lápn�te brzdový pedál.
5. Stiskn�te tla�ítko start/stop motoru. 

Motor nelze nastartovat, pokud 
není �adicí páka v poloze N (neutrál).

i  Informace

�‡�� �1�H�þ�H�N�H�M�W�H���Y�H�� �V�W�R�M�t�F�t�P�� �Y�R�]�L�G�O�H���� �D�å�� �V�H��
�P�R�W�R�U���]�D�K���H�M�H�����-�H���W�H���L�K�Q�H�G���V���Q�t�]�N�ê��
�P�L�� �R�W�i�þ�N�D�P�L�� �P�R�W�R�U�X���� ���9�\�K�Q���W�H�� �V�H��
�S�U�X�G�N�p�P�X�� �]�U�\�F�K�O�R�Y�i�Q�t�� �D�� �]�S�R�P�D�O�R��
�Y�i�Q�t����

�‡�� �9�å�G�\���V�W�D�U�W�X�M�W�H���V���Q�R�K�R�X���Q�D���E�U�]�G�R�Y�p�P��
�S�H�G�i�O�X�����1�H�V�W�D�U�W�X�M�W�H���Y�R�]�L�G�O�R���V�H���V�H�ã�O�i�S��
�Q�X�W�ê�P�� �S�H�G�i�O�H�P�� �D�N�F�H�O�H�U�D�F�H���� �1�H���S���H��
�W�i�þ�H�M�W�H���P�R�W�R�U���E���K�H�P���]�D�K���t�Y�i�Q�t��
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POZNÁMKA

Aby nedo•lo k po•kození vozidla: 
€ Pokud to umož�uje stav silnice 

a provozu, za�a	te v pr�b�hu jízdy 
�adicí páku na N (neutrál) a poté 
stiskn�te tla�ítko spou•t�ní mo-
toru a pokuste se motor op�t na-
startovat.

€ Nestartujte motor roztla�ením 
nebo tažením vozidla. 

POZNÁMKA

Aby nedo•lo k po•kození vozidla: 
Tla�ítko start/stop motoru nedržte 
stisknuté déle než 10 sekund s vý-
jimkou situace, kdy je spálená po-
jistka kontrolky.
Když je pojistka brzdového spína�e 
spálená, nem�žete motor nastarto-
vat normáln�. Vym��te pojistku za 
novou. Pokud nem�žete pojistku 
vym�nit, m�žete nastartovat motor 
stisknutím a p�idržením tla�ítka 
start/stop motoru na 10 sekund 
s tla�ítkem start/stop motoru v po-
loze ACC. 
Z bezpe�nostních d�vod� vždy se-
•lápn�te p�ed startováním motoru 
pedál brzdy. 

OAC3069051TU

i  Informace

�3�R�N�X�G���M�H���E�D�W�H�U�L�H���F�K�\�W�U�p�K�R���N�O�t�þ�N�X���V�O�D�E�i��
�Q�H�E�R���S�R�N�X�G���F�K�\�W�U�ê���N�O�t�þ�H�N���V�S�U�i�Y�Q�����Q�H��
�I�X�Q�J�X�M�H���� �P�$�å�H�W�H�� �Q�D�V�W�D�U�W�R�Y�D�W�� �P�R�W�R�U��
�V�W�L�V�N�Q�X�W�t�P�� �W�O�D�þ�t�W�N�D�� �V�W�D�U�W���V�W�R�S�� �P�R�W�R�U�X��
�V�� �F�K�\�W�U�ê�P�� �N�O�t�þ�N�H�P�� �Y�H�� �V�P���U�X�� �M�D�N�R�� �Q�D��
�R�E�U�i�]�N�X���Y�ê�ã�H����
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���„ Typ A

OAC3N060068TU

�$�C�F�K�E�È���R�¶�M�Q�W���L�G���O�Q�@�P�Ã���R�Q�J�P�Q�W�V���D�G�\��

�U�V�K�U�M�P�W�V�È���V�N�C�ì�È�V�M�C���
������

���„ Typ B

OAC3N060072TU

�innost manuální p�evodovky 
Manuální p�evodovka má 5 dop�ed-
ných stup��. P�evodovka je pln� syn-
chronizovaná ve v•ech dop�edných 
stupních, tudíž �azení vy••ích i niž-
•ích rychlostních stup�� je snadné.

 VÝSTRAHA

Než opustíte sedadlo �idi�e, vždy 
se ujist�te, že �adicí páka je v polo-
ze 1. rychlostního stupn�, když vo-
zidlo stojí sm�rem do svahu, resp. 
R (zpáte�ka), když vozidlo stojí sm�-
rem ze svahu, zapn�te parkovací 
brzdu a p�epn�te zapalování do po-
lohy LOCK/OFF. Pokud nejsou do-
drženy tyto bezpe�nostní pokyny, 
m�že dojít k neo�ekávanému pohy-
bu vozidla.

Chcete-li za�adit zpáte�ku (R), nejpr-
ve zcela zastavte a poté posu�te �a-
dicí páku nejprve do neutrální polohy 
a pak do polohy R (zpáte�ka).

Když zcela zastavíte a nelze za�adit 
1. rychlostní stupe� nebo zpáte�ku: 
1. P�esu�te �adicí páku do neutrální 

polohy a pus�te spojku. 
2. Se•lápn�te spojku a poté za�a	te 

1. rychlostní stupe� nebo zpáte�ku.

i  Informace

�=�D�� �F�K�O�D�G�Q�p�K�R�� �S�R�þ�D�V�t�� �P�$�å�H�� �E�ê�W�����D�]�H�Q�t��
�R�E�W�t�å�Q�p�����G�R�N�X�G���V�H���P�D�]�L�Y�R���Y���S���H�Y�R�G�R�Y�F�H��
�Q�H�]�D�K���H�M�H����

MANUÁLNÍ P�EVODOVKA �JE�LI VE VÝBAV�	
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Používání spojky  
(je-li ve výbav�)
Spojku je pot�eba se•lápnout až na 
podlahu, d�íve než budete provád�t 
následující úkony:
… Startování motoru 
 Motor se bez se•lápnutí pedálu 

spojky nespustí. 
… 
azení
 Pro nastartování vozidla pomalu 

uvol�ujte pedál spojky a se•lápn�-
te pedál akcelerace.

Pedál spojky uvol�ujte postupn�. 
Pedál spojky by m�l být za jízdy vždy 
uvoln�ný. 

POZNÁMKA

Aby se spojka zbyte�n� neopot�e-
bovávala a neni�ila:
€ Nenechávejte nohu na pedálu 

spojky za jízdy.
€ Nep�idržujte vozidlo pomocí 

spojky ve svahu, nap�íklad p�i 
�e kání na semaforech atd.

€ Aby nevznikal hluk a spojka se 
nepo•kozovala, vždy pedál spoj-
ky se•lápn�te až na podlahu.

€ Nerozjížd�jte se se za�azeným 
2. rychlostním stupn�m, s výjim-
kou rozjezdu na kluzké vozovce.

€ Se•lápn�te pedál spojky až na 
podlahu a dbejte, abyste nese-
•lápli pedál znovu d�íve, než se 
po uvoln�ní vrátí zp�t do vzp�í-
mené polohy. Jestliže pedál opa-
kovan� se•lápn�te d�íve, než se 
vrátí do své po�áte�ní polohy, 
m�že to zp�sobit poruchu systé-
mu spojky.

Za�azení niž•ího rychlostního 
stupn�
Pokud jste nuceni zpomalit v hustém 
provozu nebo p�i jízd� do prudkého 
stoupání, pod�a	te, aby nevznikala 
p�íli•ná zát�ž motoru. 
Pod�azení omezuje možnost zhasnu-
tí motoru a napomáhá lep•í akcelera-
ci, když op�t pot�ebujete zrychlit. 
Pokud vozidlo sjíždí z prudkého kop-
ce, napomáhá pod�azení k udržení 
bezpe�né rychlosti díky brzdné síle 
motoru a k zachování dlouhé život-
nosti brzd. 

POZNÁMKA

Aby se nepo•kodil motor, spojka 
a p�evodovka:
€ P�i pod�azování z 5. na 4. rych-

lostní stupe� dávejte pozor, a� 
omylem nep�e�adíte do boku na 
2. rychlostní stupe�. Drastické 
pod�azení m�že zp�sobit nár�st 
otá�ek motoru až do �ervené ob-
lasti otá�kom�ru. 

€ Nepod�azujte o více než 2 rych-
lostní stupn�, a je-li po�et otá�ek 
motoru vysoký (5 000 ot./min 
nebo vy••í), nepod�azujte v�bec. 
Takové pod�azení m�že zp�sobit 
po•kození motoru, spojky a p�e-
vodovky.
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Dobré jízdní návyky 
€ Nikdy nejezd�te ze svahu s vy�aze-

ným rychlostním stupn�m. Je to 
velice nebezpe�né. 

€ Nejezd�te ze svahu se stále se-
•lápnutým pedálem brzdy. M�že 
dojít k p�eh�átí a po•kození brzd 
a souvisejících sou�ástí.

 Když jedete z dlouhého kopce, zpo-
malte a p�e�a	te na niž•í rychlostní 
stupe�. Brzd�ní motorem pom�že 
vozidlo zpomalit.

€ P�ed za�azením niž•ího rychlostní-
ho stupn� zpomalte. Vyhnete se 
tím p�eto�ení motoru, �ímž by moh-
lo dojít k jeho po•kození. 

€ P�i silném bo�ním v�tru zpomalte. 
Budete mít mnohem lep•í kontrolu 
nad vozidlem.

€ Ujist�te se, že v�z úpln� stojí, než 
se pokusíte za�adit polohu R (zpá-
te�ka), jinak hrozí nebezpe�í po-
•kození p�evodovky.

€ P�i jízd� po vozovce s kluzkým po-
vrchem bu	te velmi opatrní. Zvlá•t� 
p�i brzd�ní, akceleraci a �azení. Na 
kluzkém povrchu m�že prudká 
zm�na rychlosti zp�sobit ztrátu p�i-
lnavosti kol, ztrátu kontroly nad vo-
zidlem a následn� nehodu.

 VÝSTRAHA

Nebrzd�te prudce motorem (p�e�a-
zení na niž•í rychlostní stupe�) na 
kluzkých cestách. M�že dojít k pro-
klouznutí pneumatik a následn� 
k nehod�.

 VÝSTRAHA

Dodržováním následujících zásad 
snížíte riziko VÁ™NÉHO ZRAN�NÍ 
nebo ÚMRTÍ osob:
€ V™DY se p�ipoutejte. V p�ípad� 

nehody je nep�ipoutaný cestující 
vystaven mnohem v�t•ímu ne-
bezpe�í vážného nebo smrtelné-
ho zran�ní než cestující správn� 
p�ipoutaný.

€ P�i zatá�ení nebo odbo�ování 
nejezd�te vysokou rychlostí.

€ Vyvarujte se prudkých pohyb� 
volantem, jako je náhlá zm�na 
jízdního pruhu nebo ostrý pr�-
jezd zatá�ky.

€ Pokud ztratíte kontrolu nad vozi-
dlem p�i jízd� ve vysokých rych-
lostech (nap�. p�i jízd� po dálnici), 
zvy•uje se riziko p�evrácení vo-
zidla. 

€ Ke smyku �asto dochází ve chví-
lích, kdy vozidlo sjede jednou 
stranou z vozovky a �idi� prudce 
zato�í, aby se vrátil na vozovku.

€ Pokud vozidlo sjede z vozovky, 
vyvarujte se prudkých pohyb� 
volantem. Namísto toho zpomal-
te a potom se vra�te do jízdního 
pruhu.

€ Spole�nost HYUNDAI vám dopo-
ru�uje dodržovat v•echna rych-
lostní omezení na silnici.
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ROBOTIZOVANÁ P�EVODOVKA �AMT	 �JE�LI VE VÝBAV�	

Stiskn�te tla�ítko �azení a poté posu�te �adicí páku.

Posu�te �adicí páku. 

OAC3069069TU

Robotizovaná p�evodovka (AMT) je p�evodovkou vybavenou aktuátorem �azení 
a aktuátorem spojky nad rámec konven�ní manuální p�evodovky. Pro v�t•í po-
hodlí p�i jízd� se �azení provádí automaticky prost�ednictvím �ídicí jednotky 
p�evodovky a aktuátoru spojky / �azení. 
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�innost robotizované 
p�evodovky (AMT)
Robotizovaná p�evodovka (AMT) má 
p�t dop�edných rychlostních stup�� 
a zpáte�ku. 
Jednotlivé rychlostní stupn� se v re-
žimu D (jízda) volí automaticky.

Prvky robotizované p�evodovky 
(AMT) 
€ Robotizovanou p�evodovku (AMT) 

lze chápat jako automaticky �adící 
manuální p�evodovku. Vzbuzuje 
pocit jízdy s manuální p�evodovkou.

€ Když zvolíte režim D (jízda), p�evo-
dovka automaticky �adí jednotlivé 
stupn� podobn� jako b�žná auto-
matická p�evodovka.  Na rozdíl od 
tradi�ní automatické p�evodovky 
lze n�kdy p�e�azování vnímat a sly-
•et, nebo� aktuátory zapojují spojky 
a volí se rychlostní stupn�. P�i p�e-
�azování rychlostních stup�� n�kdy 
m�žete sly•et provozní zvuky. To je 
normální a neznamená to problém 
s p�evodovkou.

€ Robotizovaná p�evodovka (AMT) 
využívá suchý typ jednoduché spoj-
ky, která je rozdílná od m�ni�e to-
�ivého momentu automatické p�e-
vodovky. Zaru�uje lep•í zrychlení 
b�hem jízdy, ale prvotní rozjížd�ní 
m�že být o n�co pomalej•í než 
u automatické p�evodovky.

€ Výsledkem je, že je �azení n�kdy 
více cítit než u konven�ní automa-
tické p�evodovky a n�kdy jsou cítit 
lehké vibrace, když se otá�ky p�e-
vodovky vyrovnávají s otá�kami 
motoru. Jedná se o normální stav 
robotizované p�evodovky (AMT).

€ Spojka suchého typu p�ená•í to�ivý 
moment p�ím�ji a poskytuje p�ímý 
pocit z jízdy, což m�že být jiný pocit 
než u konven�ní automatické p�e-
vodovky s konvertorem to�ivého 
momentu. Bývá to z�eteln�j•í p�i 
rozjížd�ní ze zastavení nebo p�i 
jízd� v niž•ích rychlostech v kolo-
nách.

€ P�i rychlém zrychlení p�i nízkých 
otá�kách se m�že v závislosti na 
jízdních podmínkách vozidla motor 
otá�et ve vysokých otá�kách.

€ Pro hladký rozjezd do svahu plynu-
le se•lapujte pedál akcelerace 
v závislosti na stávajících podmín-
kách.

€ Pokud uvolníte nohu z pedálu ak-
celerace p�i nízké rychlosti, m�žete 
ucítit brzd�ní motorem podobn� 
jako u manuální p�evodovky.
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€ Když zapnete a vypnete motor, m�-
žete zaslechnout cvakavé zvuky; 
systém prochází testováním. Jedná 
se o normální zvuk robotizované 
p�evodovky (AMT).

€ B�hem prvních 1 500 km m�žete 
mít pocit, že p�i zrychlování v nízké 
rychlosti nejede vozidlo zcela hlad-
ce. B�hem záb�hu se kvalita a vý-
kon �azení va•eho nového vozidla 
stále optimalizují.

i  Informace

Funkce plazení
�)�X�Q�N�F�H���S�O�D�]�H�Q�t���S�R�P�i�K�i���Y�R�]�L�G�O�X���U�R�]�M�t�å��
�G���W�� �V�H�� �S�O�\�Q�X�O�H���� �-�H�V�W�O�L�å�H�� �V�H�M�P�H�W�H�� �Q�R�K�X��
�]�� �E�U�]�G�R�Y�p�K�R�� �S�H�G�i�O�X���� �N�G�\�å�� �M�H�� ���D�G�L�F�t��
�S�i�N�D�� �Y�� �S�R�O�R�]�H�� �5�� ���]�S�i�W�H�þ�N�D������ �'�� ���M�t�]�G�D����
�Q�H�E�R�� �0�� ���P�D�Q�X�i�O�Q�t�� �U�H�å�L�P������ �Y�R�]�L�G�O�R�� �V�H��
�U�R�]�M�H�G�H���S�R�P�D�O�X���E�H�]���Q�X�W�Q�R�V�W�L���V�H�ã�O�i�S�Q�R�X�W��
�S�H�G�i�O���D�N�F�H�O�H�U�D�F�H�����7�X�W�R���I�X�Q�N�F�L���Y�\�S�Q�H�W�H��
�V�H�ã�O�i�S�Q�X�W�t�P�� �E�U�]�G�R�Y�p�K�R�� �S�H�G�i�O�X�� �Q�H�E�R��
�]�D�W�D�å�H�Q�t�P���S�i�N�\���S�D�U�N�R�Y�D�F�t���E�U�]�G�\����
�)�X�Q�N�F�H�� �S�O�D�]�H�Q�t�� �Q�H�E�X�G�H�� �Y�� �þ�L�Q�Q�R�V�W�L�� �]�D��
�Q�i�V�O�H�G�X�M�t�F�t�F�K���S�R�G�P�t�Q�H�N��
�‡�� �-�H�� �]�D�W�D�å�H�Q�D�� �S�D�U�N�R�Y�D�F�t�� �E�U�]�G�D���� �N�G�\�å��

�M�H�����D�G�L�F�t���S�i�N�D���Y���S�R�O�R�]�H���5�����]�S�i�W�H�þ�N�D������
�'�����M�t�]�G�D�����Q�H�E�R���0�����P�D�Q�X�i�O��

—títek s pokyny pro 
robotizovanou p�evodovku 
(AMT)

OAH2039024

P�ed jízdou s vozidlem si p�e�t�te 
a �i	te se pokyny na •títku upevn�ném 
na slune�ní clon� na stran� �idi�e.
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P�esunutí �adicí páky Podmínka za�azení P�i nespln�ní podmínky za�azení

Z  
(aktuální poloha)

Do  
(požadovaná polo-

ha)
Rychlost vozidla Brzda

Sdružený p�ístroj

Poloha  
p�evodovkyIndikátor �azení Zvuk

Indikátor 
se•lápnutí  

brzdy

R
N Není relevantní - - - -

D Couvání rychlostí  
pod 7 km/h Se•lápnutá Bliká R nebo N Aktivní Aktivní N

N
R

Jízda vp�ed  
rychlostí pod 

2 km/h
Se•lápnutá Bliká N Aktivní Aktivní N

D Couvání rychlostí  
pod 7 km/h Se•lápnutá Bliká N Aktivní Aktivní N

D
R

Jízda vp�ed  
rychlostí pod 

2 km/h
Se•lápnutá Bliká D nebo N Aktivní Aktivní N

N Není relevantní - - - -

Podmínky �azení
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 VÝSTRAHA

Dodržováním následujících zásad 
snížíte riziko VÁ™NÉHO ZRAN�NÍ 
nebo ÚMRTÍ osob:
€ P�ed za�azením polohy D (jízda) 

nebo R (zpáte�ka) V™DY zkontro-
lujte, zda se v okolí vozu nevy-
skytují osoby, zejména d�ti.

€ Než opustíte sedadlo �idi�e, vždy 
se ujist�te, že �adicí páka je v po-
loze N (neutrál), zatáhn�te parko-
vací brzdu a p�epn�te spína� 
zapalování do polohy LOCK/OFF. 
Pokud nejsou dodrženy tyto bez-
pe�nostní pokyny, m�že dojít 
k neo�ekávanému a náhlému po-
hybu vozidla.

€ Nebrzd�te prudce motorem (p�e-
�azení na niž•í rychlostní stu-
pe�) na kluzkých cestách. M�že 
dojít k proklouznutí pneumatik 
a následn� k nehod�.  

Indikátor ve sdruženém p�ístroji zob-
razuje polohu �adicí páky, pokud je 
spína� zapalování v poloze ON.

 VÝSTRAHA

€ Po zastavení vozidla nezapome�-
te p�e�adit do polohy N (neutrál), 
zatáhnout parkovací brzdu a vy-
pnout motor. 

€ Nepoužívejte polohu N (neutrál) 
namísto parkovací brzdy.

Varovný indikátor 
robotizované 
p�evodovky (AMT)

�6�H�ã�O�i�S�Q���W�H���E�U�]�G�R�Y�ê���S�H�G�i�O��
Motor nelze nastartovat, pokud není 
�adicí páka v poloze N (neutrál) a je 
se•lápnutý brzdový pedál.

Varovná kontrolka 
robotizované 
p�evodovky (AMT)

�6�S�R�M�N�D���M�H���S���H�K���i�W�i
Tato varovná kontrolka vás upozor�u-
je, že spojka je p�eh�átá. Zobrazí se 
na krátkou dobu,, když je spína� za-
palování p�epnutý do polohy ON. 
Kontrolka se rozsvítí, když odhadova-
ná teplota spojky vzroste na mezní 
hodnotu.  
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i  Informace

�9�D�U�R�Y�Q�i���N�R�Q�W�U�R�O�N�D���$�0�7���V�H���P�$�å�H���U�R�]��
�V�Y�t�W�L�W�����S�R�N�X�G���E�X�G�H���Q�D�G�P���U�Q�����G�R�F�K�i�]�H�W��
�N�� �S�U�R�N�O�X�]�R�Y�i�Q�t�� �V�S�R�M�N�\�� �]�� �G�$�Y�R�G�X�� �þ�D�V��
�W�ê�F�K���U�R�]�M�H�]�G�$���D���]�D�V�W�D�Y�R�Y�i�Q�t���Y���S�U�X�G�N�p�P��
�V�Y�D�K�X���D���N�G�\�å���M�H���S�R���G�O�R�X�K�R�X���G�R�E�X���X�G�U��
�å�R�Y�i�Q�D���I�X�Q�N�F�H���G�U�å�H�Q�t���Y�R�]�L�G�O�D���Y�H���V�Y�D�K�X��
���+�L�O�O���+�R�O�G�������$�E�\�V�W�H���S���H�G�H�ã�O�L���U�R�]�V�Y�t�F�H�Q�t��
�Y�D�U�R�Y�Q�p�� �N�R�Q�W�U�R�O�N�\���� �S���L�� �M�t�]�G���� �Y�\�V�R�N�R�X��
�U�\�F�K�O�R�V�W�t���Q�H�E�R���S���L���]�D�V�W�D�Y�H�Q�t���Y�R�]�L�G�O�D���Y�H��
�V�Y�D�K�X���Y�\�X�å�t�Y�H�M�W�H���E�U�]�G�X��

€ Pokud vozidlo bez se•lápnutí pedá-
lu brzdy držíte nebo pomalu posou-
váte do svahu pomocí pedálu ak-
celerace, m�že dojít k p�eh�átí 
a po•kození spojky. V takovém p�í-
pad� se na sdruženém p�ístroji roz-
svítí varovná kontrolka.

€ Jestliže svítí varovná kontrolka, je 
nutné se•lápnout nožní brzdu.

€ Ignorování varování m�že vést 
k po•kození spojky a p�evodovky.

Displej LCD pro teplotu 
p�evodovky a varovná hlá•ení
Ukazatel teploty p�evodovky

OAC3069029TU/OAC3069035TU

€ Chcete-li zobrazit teplotu robotizo-
vané p�evodovky, na displeji LCD 
zvolte režim palubního po�íta�e 
a p�ejd�te na obrazovku teploty 
p�evodovky.

€ Jezd�te tak, aby ukazatel teploty 
nezobrazoval vysokou teplotu / p�e-
h�átí. Když je p�evodovka p�eh�átá, 
na displeji LCD se zobrazí varovné 
hlá•ení. 
i	te se zobrazeným hlá-
•ením.

 POZOR

Zvý•ení hodnoty (vysoká teplota) 
na ukazateli teploty p�evodovky se 
obvykle zobrazí na svahu, když je 
vozidlo zastaveno po del•í dobu 
pomocí pedálu akcelerace bez se-
•lápnutí brzdového pedálu. 
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OAC3069029TU

�1�R�U�P�i�O�Q�t�����S�R�G���]�Q�D�þ�N�R�X��������
€ Abyste zachovali optimální výkon-

nost �azení, jezd�te tak, aby uka-
zatel teploty byl pod bodem (pod 
zna�kou 10).

i  Informace 

�8�N�D�]�D�W�H�O���W�H�S�O�R�W�\���V�H���P�$�å�H���U�\�F�K�O�H���]�Y�ê�ã�L�W����
�S�R�N�X�G���E�X�G�H���Q�D�G�P���U�Q�����G�R�F�K�i�]�H�W���N���S�U�R��
�N�O�X�]�R�Y�i�Q�t���V�S�R�M�N�\���]���G�$�Y�R�G�X���þ�D�V�W�ê�F�K���U�R�]��
�M�H�]�G�$���D���]�D�V�W�D�Y�R�Y�i�Q�t�� �Y���S�U�X�G�N�p�P���V�Y�D�K�X��
�D���N�G�\�å���M�H���Y�R�]�L�G�O�R���S�R���G�O�R�X�K�R�X���G�R�E�X���X�G�U��
�å�R�Y�i�Q�R���Y�H���V�Y�D�K�X�������$�E�\�V�W�H���S���H�G�H�ã�O�L���Q�D�G��
�P���U�Q�p�P�X���]�Y�ê�ã�H�Q�t���W�H�S�O�R�W�\�����S���L���M�t�]�G�����Y�\��
�V�R�N�R�X�� �U�\�F�K�O�R�V�W�t�� �Q�H�E�R�� �S���L�� �]�D�V�W�D�Y�H�Q�t��
�Y�R�]�L�G�O�D���Y�H���V�Y�D�K�X���Y�\�X�å�t�Y�H�M�W�H���E�U�]�G�X��

OAC3069030TU

�3���H�G���Y�V�W�X�S�H�P���G�R���]�y�Q�\���Y�\�V�R�N�i���W�H�S�O�R��
�W�D�������S���H�K���i�W�t�����]�Q�D�þ�N�D���������D�å��������
€ Když je teplota spojky v této zón� 

(mezi zna�kami 10 až 14), je	te 
tak, abyste minimalizovali prokluz 
spojky, aby se ukazatel teploty do-
stal pod bod (zna�ka 10).

€ Jestliže se teplota spojky nadále 
zvy•uje a dosáhne zna�ky 14, za-
zní varovný zvuk a na sdruženém 
p�ístroji se zobrazí ukazatel teploty. 
Varovné hlá•ení AMT se nezobrazí.
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OAC3069031TU

�9�\�V�R�N�i���W�H�S�O�R�W�D�������S���H�K���i�W�t��
���]�Q�D�þ�N�D���������D�å��������
€ Tato zóna znamená, že teplota spoj-

ky p�evodovky AMT vstoupila do 
zóny vysoké teploty / p�eh�átí.

 Zazní varovný zvuk AMT, na disple-
ji sdruženého p�ístroje se zobrazí 
varovné hlá•ení a z displeje zmizí 
ukazatel teploty.

 
i	te se zobrazeným varovným 
hlá•ením.

€ Chcete-li zjistit teplotu spojky p�i 
p�eh�átí, zvolte režim palubního po-
�íta�e a p�ejd�te na obrazovku 
ukazatele teploty. Zde m�žete 
zkontrolovat stav teploty spojky.

Varovné hlá•ení AMT

OAC3069033TU

Jízda do kopc� a prudkých svah�:
€ Chcete-li udržet vozidlo ve svahu, 

použijte nožní nebo parkovací brzdu. 
€ Když jedete v kolon� ve svahu, za-

chovejte odstup od vozidla vp�edu, 
než se rozjedete. Poté držte vozidlo 
ve svahu pomocí nožní brzdy.  

€ Pokud vozidlo bez se•lápnutí pedá-
lu brzdy držíte nebo pomalu posou-
váte do svahu pomocí pedálu ak-
celerace, m�že dojít k p�eh�átí 
a po •kození spojky a p�evodovky. 
V takovém p�ípad� se na displeji 
LCD zobrazí varovné hlá•ení.

€ Pokud se na displeji LCD zobrazí 
varovné hlá•ení, je nutné se•láp-
nout nožní brzdu.

€ Ignorování varování m�že vést k po-
•kození p�evodovky.
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OAC3069032TU

�9�\�V�R�N�i���W�H�S�O�R�W�D���S���H�Y�R�G�R�Y�N�\�����V�S�R�M�N�\����
���S�U�Y�Q�t���D���G�U�X�K�p���Y�D�U�R�Y�i�Q�t��
€ Za ur�itých podmínek, nap�íklad p�i 

opakovaném zastavování a rozjíž-
d�ní do prudkého svahu, p�i prud-
kém rozjížd�ní �i akceleraci nebo 
za jiných náro�ných jízdních pod-
mínek, se teploty spojky nadm�rn� 
zvý•í. 

€ Když je teplota spojky vysoká, ak-
tivuje se režim bezpe�nostní ochra-
ny a na sdruženém p�ístroji za�ne 
blikat ukazatel rychlostního stupn� 
a zazní varovný zvuk. V tom oka-
mžiku se na displeji LCD zobrazí 
varovné hlá•ení ŒTransmission 
temperature is high! Stop safely• 
(Vysoká teplota p�evodovky! 
Bezpe�n� zastavte) a jízda nemusí 
být plynulá.

€ Po prvním varování stále roste tep-
lota spojky. Pak bude nep�etržit� 
znít varovný zvuk a blikat ukazatel 
rychlostního stupn� (druhé varová-
ní).

€ Pokud dojde k této situaci, zastavte 
vozidlo na bezpe�ném míst�, ne-
chte b�žet motor, zabrzd�te a ne-
chte p�evodovku n�kolik minut p�i 
b�žícím motoru vychladnout.

€ Budete-li toto varování ignorovat, 
mohou se zhor•it jízdní podmínky. 
M�že dojít k prudkému p�e�azování 
nebo trhavé jízd�. Abyste vrátili 
jízdní podmínky zp�t do normální-
ho stavu, zastavte vozidlo a se•láp-
n�te nožní brzdu. Poté p�i b�žícím 
motoru nechte p�evodovku na n�-
kolik minut vychladnout.

 VÝSTRAHA

Když zastavíte ve svahu, nedržte 
vozidlo na míst� pouze pomocí pe-
dálu akcelerace nebo režimu plaze-
ní. M�že to zp�sobovat p�eh�ívání 
spojky a nadm�rné po•kození ve-
doucí ke zkrácení provozní život-
nosti spojky.
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OAC3069035TU/OAC3069063TU

OAC3069062TU

�3���H�Y�R�G�R�Y�N�D�����V�S�R�M�N�D�����M�H���S���H�K���i�W�i��
���S�R�V�O�H�G�Q�t���Y�D�U�R�Y�i�Q�t��
€ Pokud jedete s vozidlem nadále 

a teplota spojky dosáhne teplotního 
limitu, zobrazí se zpráva ŒTran s mis-
sion hot! Park with engine On• (P�e-
vodovka p�eh�átá! Zaparkujte a nech-
  te b�žet motor). 

€ Zobrazí se �as pot�ebný k vychlad-
nutí p�evodovky.

€ Pokud dojde k této situaci, zastavte 
vozidlo na bezpe�ném míst�, ne-
chte b�žet motor, zabrzd�te, za�a	-
te polohu N (neutrál) a nechte p�e-
vodovku vychladnout.

€ Jakmile se zobrazí zpráva ŒTrans-
mis sion cooled down. Resume 
driving• (P�evodovka zchlazena. 
Pokra�ujte v jízd�.), m�žete pokra-
�ovat v jízd�. 

€ Je-li to možné, jezd�te plynule.
€ Pokud kterákoli z varovných zpráv 

nadále bliká, doporu�ujeme z bez-
pe�nostních d�vod� kontaktovat 
autorizovaného opravce HYUNDAI 
a nechat systém prov��it.



6-28

P�i jízd�

Režimy �azení
R (zpáte�ka) 
Použijte tuto polohu p�i couvání.

POZNÁMKA

€ P�ed za�azením polohy R (zpáte�-
ka) vždy úpln� zastavte.

€ P�i p�esunutí �adicí páky do po-
lohy R (zpáte�ka) se tento rych-
lostní stupe� neza�adí, jestliže je 
rychlost vozidla vy••í než 3 km/h. 

€ Se•lápn�te brzdový pedál až na 
doraz. Pokud tak neu�iníte, zob-
razí se indikátor se•lápnutí brz-
dového pedálu a rychlostní stu-
pe� se neza�adí. 

N (neutrál) 
Kola a p�evodovka nejsou propojeny. 
Chcete-li nastartovat zhasnutý motor 
nebo pot�ebujete-li zastavit se zapnu-
tým motorem, použijte polohu N (ne-
utrál).
Když p�e�azujete z polohy N (neutrál) 
do jakékoli jiné polohy, vždy se•lápn�-
te brzdový pedál.

 VÝSTRAHA


a	te pouze s nohou pevn� umís-
t�nou na brzdovém pedálu. 
azení 
p�i vysokých otá�kách motoru m�že 
zp�sobit velmi rychlý pohyb vozi-
dla. Mohli byste ztratit kontrolu nad 
vozidlem a narazit do lidí nebo 
p�edm�t� v okolí.

D (jízda) 
Toto je normální poloha pro jízdu. 
P�evodovka bude automaticky �adit 
vhodný rychlostní stupe� podle ovlá-
dání pedálu akcelerace a zm�n rych-
losti vozidla.
Pro zvý•ení výkonu p�i p�edjížd�ní 
jiného vozidla nebo jízd� do kopce 
se•lápn�te pedál akcelerace je•t� 
hloub�ji, dokud neucítíte, že p�evo-
dovka za�adila niž•í rychlostní stupe�.
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�3���L���U�R�]�M�H�]�G�X���G�R���V�Y�D�K�X
€ Pevn� zatáhn�te parkovací brzdu, 

aby vozidlo nepodjelo dozadu.
€ P�esu�te �adicí páku do polohy D 

(jízda) p�i se•lápnutém brzdovém 
pedálu. Ujist�te se, že ukazatel �a-
zení ve sdruženém p�ístroji zobra-
zuje 1. rychlostní stupe�.

€ Sejm�te nohu z brzdového pedálu 
a postupn� se•lapujte pedál akce-
lerace. Když se pak dá vozidlo do 
pohybu, uvoln�te parkovací brzdu 
a se•lápn�te pedál akcelerace. 

�3���L���U�R�]�M�H�]�G�X���]�H���V�Y�D�K�X
€ Se•lápn�te brzdový pedál a p�e-

su�te �adicí páku do polohy D (jíz-
da). Ujist�te se, že ukazatel �azení 
ve sdruženém p�ístroji zobrazuje 
1. rychlostní stupe�.

€ Sejm�te nohu z brzdového pedálu 
a pomalu se•lapujte pedál akcele-
race. Když se za�ne rychlost vozi-
dla zvy•ovat, zapne se spojka.

POZNÁMKA

€ Jestliže se po p�esunutí �adicí 
páky z polohy N (neutrál) do po-
lohy D (jízda) / M (manuální re-
žim) / R (zpáte�ka) neza�adí rych-
lostní stupe�, zkuste za�adit 
rychlost znovu. V takovém p�ípa-
d� m�žete zaznamenat �asové 
zpožd�ní a p�eru•ovaný zvuk, což 
je normální. 

€ P�ed za�azením polohy D (jízda) 
vždy úpln� zastavte a se•lápn�te 
brzdový pedál.

€ P�i p�esunutí �adicí páky z polo-
hy R (zpáte�ka) do polohy D (jíz-
da) se tento rychlostní stupe� 
neza�adí, jestliže je rychlost vo-
zidla vy••í než 8 km/h. 

€ Se•lápn�te brzdový pedál až na 
doraz. Pokud tak neu�iníte, zob-
razí se indikátor se•lápnutí brz-
dového pedálu a rychlostní stu-
pe� se neza�adí. 
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Režim manuálního �azení

OAC3069070TU

Bez ohledu na to, zda vozidlo stojí 
nebo je v pohybu, režim manuálního 
�azení se volí zatla�ením �adicí páky 
z polohy D (jízda) do manuální kulisy 
�azení (M). Chcete-li se vrátit do �in-
nosti v režimu D (jízda), zatla�te �adi-
cí páku zp�t do hlavní kulisy �azení.
V režimu manuálního �azení m�žete 
zatla�ením �adicí páky dop�edu a do-
zadu volit p�íslu•né rychlostní stupn� 
podle aktuální jízdní situace.

+ (nahoru):  jednou zatla�te páku do-
p�edu, �ímž p�e�adíte na 
p�í•tí vy••í p�evodový 
stupe�.

- (dol�):  jednou p�itáhn�te páku doza-
du, �ímž p�e�adíte na p�í•tí 
niž•í p�evodový stupe�.

POZNÁMKA

Jestliže nem�žete p�esunout �adicí 
páku do žádné polohy, nebo jestliže 
se automaticky �azení p�esune do 
polohy N (neutrál), když rychlost 
vozidla poklesne pod 10 km/h, m�že 
to signalizovat poruchu systému. 
Pokud tato situace nastane, dopo-
ru�ujeme vám nechat tento systém 
zkontrolovat u autorizovaného 
opravce HYUNDAI.

i  Informace 

�‡�� �-�H���P�R�å�Q�p���]�D���D�G�L�W���S�R�X�]�H���S���W���G�R�S���H�G��
�Q�ê�F�K���U�\�F�K�O�R�V�W�Q�t�F�K���V�W�X�S���$�����&�K�F�H�W�H���O�L��
�F�R�X�Y�D�W�� �Q�H�E�R�� �]�D�S�D�U�N�R�Y�D�W���� �S�R�V�X���W�H��
���D�G�L�F�t���S�i�N�X���S�R�G�O�H���S�R�W���H�E�\���G�R���S�R�O�R�K�\��
�5�����]�S�i�W�H�þ�N�D�����Q�H�E�R���1�����Q�H�X�W�U�i�O����

�‡�� �.�G�\�å���Y�R�]�L�G�O�R���]�S�R�P�D�O�X�M�H�������D�]�H�Q�t���G�R�O�$��
�S�U�R�E�t�K�i�� �D�X�W�R�P�D�W�L�F�N�\���� �.�G�\�å�� �Y�R�]�L�G�O�R��
�]�D�V�W�D�Y�t�����D�X�W�R�P�D�W�L�F�N�\���V�H���]�Y�R�O�t���������U�\�F�K��
�O�R�V�W�Q�t���V�W�X�S�H����

�‡�� �.�G�\�å�� �V�H�� �R�W�i�þ�N�\�� �P�R�W�R�U�X�� �S���L�E�O�t�å�t��
�N���þ�H�U�Y�H�Q�p���R�E�O�D�V�W�L�����S���H�Y�R�G�R�Y�N�D���D�X�W�R��
�P�D�W�L�F�N�\���]�D���D�G�t���Y�\�ã�ã�t���U�\�F�K�O�R�V�W�Q�t���V�W�X��
�S�H����

�‡�� �,���N�G�\�å�����L�G�L�þ���V�W�L�V�N�Q�H���S�i�N�X���G�R���S�R�O�R�K�\��
�������Q�D�K�R�U�X�����Q�H�E�R���������G�R�O�$�������S���H�Y�R�G�R�Y��
�N�D�� �Q�H�P�X�V�t�� �S�U�R�Y�p�V�W�� �S�R�å�D�G�R�Y�D�Q�R�X��
�]�P���Q�X�� �U�\�F�K�O�R�V�W�Q�t�K�R�� �V�W�X�S�Q������ �S�R�N�X�G��
�E�\�� �S�R�å�D�G�R�Y�D�Q�ê�� �U�\�F�K�O�R�V�W�Q�t�� �V�W�X�S�H����
�]�S�$�V�R�E�L�O�� �Y�\�F�K�ê�O�H�Q�t�� �R�W�i�þ�H�N�� �P�R�W�R�U�X��
�P�L�P�R���S�R�Y�R�O�H�Q�R�X���R�E�O�D�V�W���� ���L�G�L�þ�� �P�X�V�t��
�S���L�����D�]�H�Q�t���Y�\�ã�ã�t�F�K���U�\�F�K�O�R�V�W�Q�t�F�K���V�W�X�S��
���$�� �E�U�i�W�� �Y�� �~�Y�D�K�X�� �M�t�]�G�Q�t�� �S�R�G�P�t�Q�N�\��
�D�� �G�E�i�W�� �Q�D�� �W�R���� �D�E�\�� �R�W�i�þ�N�\�� �P�R�W�R�U�X��
�Y�å�G�\���]�$�V�W�i�Y�D�O�\���S�R�G���þ�H�U�Y�H�Q�ê�P���S�R�O�H�P��

�‡�� �3���L�� �U�R�]�M�H�]�G�X�� �Q�D�� �N�O�X�]�N�p�� �Y�R�]�R�Y�F�H�� �]�D��
�W�O�D�þ�W�H�����D�G�L�F�t���S�i�N�X���G�R�S���H�G�X���G�R���S�R�O�R��
�K�\���������Q�D�K�R�U�X�������3���H�Y�R�G�R�Y�N�D���W�D�N���S���H��
���D�G�t���Q�D���������U�\�F�K�O�R�V�W�Q�t���V�W�X�S�H�������N�W�H�U�ê���M�H��
�Y�K�R�G�Q���M�ã�t���S�U�R���S�O�\�Q�X�O�p���U�R�]�M�t�å�G���Q�t���Q�D��
�N�O�X�]�N�p�� �Y�R�]�R�Y�F�H���� �&�K�F�H�W�H���O�L�� �]�D���D�G�L�W��
�]�S���W�� ������ �S���H�Y�R�G�R�Y�ê�� �V�W�X�S�H������ �]�D�W�O�D�þ�W�H��
���D�G�L�F�t���S�i�N�X���V�P���U�H�P���N���������G�R�O�$����
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Parkování
Chcete-li zaparkovat vozidlo, vždy 
zcela zastavte a stále držte se•lápnu-
tý brzdový pedál.
€ Když parkujete na rovin�, p�esu�te 

�adicí páku z polohy D (jízda) / R 
(zpáte�ka) do polohy N (neutrál). 
Poté pevn� zatáhn�te parkovací 
brzdu a pak vypn�te motor.

€ Když parkujete ve svahu, doporu-
�ujeme v p�ípad� parkování do 
svahu p�esunout �adicí páku do 
polohy D (jízda) a v p�ípad� parko-
vání ze svahu do polohy R (zpáte�-
ka), zatáhnout parkovací brzdu 
a pak vypnout motor. 

Jestliže byla p�i vypnutí motoru �adicí 
páka v poloze D (jízda) nebo R (zpá-
te�ka), je nutno pro nastartování mo-
toru se•lápnout brzdový pedál a p�e-
sunout �adicí páku do polohy N (ne utrál). 
Když opou•títe vozidlo, berte si klí�ek 
s sebou.

 VÝSTRAHA

Když z�stáváte ve vozidle s b�ží-
cím motorem, dávejte pozor, abyste 
nedrželi dlouho se•lápnutý pedál 
akcelerace. Mohl by se p�eh�át mo-
tor nebo výfukový systém a mohlo 
by dojít k požáru.
Výfukové plyny a výfukový systém 
jsou velmi horké. Nedotýkejte se 
komponent výfukového systému.
Nezastavujte a neparkujte nad ho�-
lavými materiály, jako je suchá trá-
va, papíry nebo listí. Mohou se vzní-
tit a zp�sobit požár.

Dobré jízdní návyky 
€ Nikdy nep�esouvejte �adicí páku z po-

lohy N (neutrál) do jiné polohy, když 
je se•lápnutý pedál akcelerace.

€ Ujist�te se, že v�z úpln� stojí, než 
se pokusíte za�adit polohu R (zpá-
te�ka) nebo polohu D (jízda).

€ Nep�e�azujte za jízdy do polohy N 
(neutrál). V opa�ném p�ípad� m�že 
dojít k nehod� kv�li ztrát� brzdné 
síly motoru a m�že se po•kodit p�e-
vodovka.

€ Nejezd�te s nohou op�enou o brz-
dový pedál. I mírný, av•ak stálý tlak 
na pedál m�že zp�sobit p�eh�átí 
brzd, jejich opot�ebení a p�ípadn� 
i selhání.

€ Se•lápnutí pedál� akcelerace a brz-
dy zárove� m�že spustit režim ome-
zení výkonu motoru, který zajistí 
zpomalení vozidla. Po uvoln�ní pe-
dálu brzdy se akcelerace obnoví.

€ P�ed �azením v režimu manuálního 
�azení sm�rem dol� nejd�íve zpo-
malte. Jinak se nemusí niž•í p�evo-
dový stupe� za�adit, pokud jsou 
otá�ky motoru mimo povolený in-
terval.

€ P�ed opu•t�ním vozidla vždy za-
táhn�te parkovací brzdu. Nikdy ne-
nechávejte v�z zaparkovaný pouze 
s �adicí pákou v poloze N (neutrál).
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€ P�i jízd� po vozovce s kluzkým po-
vrchem bu	te velmi opatrní. Zvlá•t� 
p�i brzd�ní, akceleraci a �azení. Na 
kluzkém povrchu m�že prudká 
zm�na rychlosti zp�sobit ztrátu p�i-
lnavosti kol, ztrátu kontroly nad vo-
zidlem a následn� nehodu.

€ Optimální výkonnosti a úsporného 
provozu vozidla dosáhnete plynu-
lým se•lapováním a uvol�ováním 
pedálu akcelerace.

 VÝSTRAHA

Dodržováním následujících zásad 
snížíte riziko VÁ™NÉHO ZRAN�NÍ 
nebo ÚMRTÍ osob:
€ V™DY se p�ipoutejte. V p�ípad� 

nehody je nep�ipoutaný cestující 
vystaven mnohem v�t•ímu ne-
bezpe�í vážného nebo smrtelné-
ho zran�ní než cestující správn� 
p�ipoutaný.

€ P�i zatá�ení nebo odbo�ování 
nejezd�te vysokou rychlostí.

€ Vyvarujte se prudkých pohyb� 
volantem, jako je náhlá zm�na 
jízdního pruhu nebo ostrý pr�-
jezd zatá�ky.

€ Pokud ztratíte kontrolu nad vozi-
dlem p�i jízd� ve vysokých rych-
lostech (nap�. p�i jízd� po dálni-
ci), zvy•uje se riziko p�evrácení 
vozidla. 

€ Ke smyku �asto dochází ve chví-
lích, kdy vozidlo sjede jednou 
stranou z vozovky a �idi� prudce 
zato�í, aby se vrátil na vozovku.

€ Pokud vozidlo sjede z vozovky, 
vyvarujte se prudkých pohyb� 
volantem. Namísto toho zpomal-
te a potom se vra�te do jízdního 
pruhu.

€ Spole�nost HYUNDAI vám dopo-
ru�uje dodržovat v•echna rych-
lostní omezení na silnici.
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Posilova� brzd 
Va•e vozidlo je vybaveno posilova-
�em brzd, který je automaticky funk�-
ní v normálním provozu.
Jestliže motor neb�ží nebo dojde 
k jeho vypnutí za jízdy, nebude fungo-
vat posilova� brzd. Vozidlo lze i v ta-
kovém p�ípad� zastavit, pomocí vy••í 
síly vyvinuté na brzdový pedál než 
obvykle. Brzdná dráha v•ak bude del-
•í než p�i použití posilova�e brzd.
Pokud motor neb�ží, rezervní brzdná 
energie se vy�erpává každým se•láp-
nutím brzdového pedálu. Nepumpujte 
brzdovým pedálem, když posilova� 
brzd nefunguje.
Pumpujte brzdovým pedálem pouze 
tehdy, když je to nutné za ú�elem udr-
žení kontroly nad vozidlem na kluz-
kém povrchu.

 VÝSTRAHA

Dodržujte následující pravidla:
€ Nejezd�te s nohou op�enou o brz-

dový pedál. Zp�sobí to p�eh�ívání 
brzd, nadm�rné opot�ebení brz-
dového obložení a prodloužení 
brzdné vzdálenosti.

€ P�i jízd� z dlouhého nebo prud-
kého svahu pod�a	te na niž•í 
p�evodový stupe�, abyste kont-
rolovali rychlost bez p�íli•ného 
používání brzdového pedálu. Ne-
p�etržité se•lápnutí brzd vede 
k jejich p�eh�ívání a m�že zp�so-
bit do�asnou ztrátu brzdného 
výkonu.

€ Mokré brzdy mohou naru•it schop-
nost vozidla bezpe�n� zpomalit; 
vozidlo se také m�že p�i brzd�ní 
stá�et k jedné stran�. Mírným 
p�ibrzd�ním m�žete zjistit, zda 
byly brzdy tímto zp�sobem ovliv-
n�ny. Vždy si takto vyzkou•ejte 
brzdy po pr�jezdu hlubokou vo-
dou. Pot�ebujete-li brzdy vysu•it, 
mírn� se•lápn�te brzdový pedál, 
aby se brzdy zah�ály, a udržujte 
bezpe�nou rychlost, dokud ne-
za�nou brzdy zase normáln� 
fun govat. Dokud brzy neza�nou 
zase správn� pracovat, nejezd�-
te p�íli• rychle.

Indikátor opot�ebování 
kotou�ových brzd 
Pokud jsou va•e brzdové desti�ky 
opot�ebované a pot�ebujete nové des-
ti�ky, usly•íte vysoký varovný zvuk 
vycházející od p�edních nebo zadních 
brzd. Tento zvuk se m�že objevovat 
a mizet nebo m�že být sly•et p�i se-
•lápnutí brzdového pedálu.
M�jte prosím na pam�ti, že za ur�itých 
podmínek nebo po�así mohou brzdy 
p�i prvním se•lápnutí (nebo lehkém 
se•lápnutí) sk�ípat. To je normální 
a neznamená to problém s brzdami.

POZNÁMKA

Abyste p�ede•li nákladné oprav� 
brzd, nepokra�ujte v jízd� s opot�e-
bovanými brzdovými desti�kami.

i  Informace

�%�U�]�G�R�Y�p���G�H�V�W�L�þ�N�\���Y�å�G�\���Y�\�P�����X�M�W�H���M�D�N�R��
�N�R�P�S�O�H�W�Q�t���V�D�G�X���S�U�R���S���H�G�Q�t���Q�H�E�R���]�D�G�Q�t��
�Q�i�S�U�D�Y�X��

BRZDOVÝ SYSTÉM 
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Zadní bubnové brzdy
Zadní bubnové brzdy nemají indikaci 
opot�ebení. Proto nechte zadní brzdo-
vé obložení zkontrolovat, jestliže usly-
•íte ze zadních brzd zvuk t�ení. Zadní 
brzdy nechte také zkontrolovat p�i 
každé vým�n� nebo zám�n� pneu-
matik a p�i vým�n� p�edních brzd.

Parkovací brzda 

OAC3069002TU

P�ed opu•t�ním vozidla vždy zatáh-
n�te parkovací brzdu:
Pevn� se•lápn�te brzdový pedál.
Zatáhn�te páku parkovací brzdy co 
nejdále.

 VÝSTRAHA

Aby nedo•lo k ZÁVA™NÉMU ZRA N�-
NÍ nebo SMRTI, nepoužívejte par-
kovací brzdu, když je vozidlo v po-
hybu, krom� nouzových situací. 
M�že se po•kodit brzdový systém 
a dojít k nehod�.

OAC3069003TU

Uvoln�ní parkovací brzdy: 
Pevn� se•lápn�te brzdový pedál.
Mírn� zatáhn�te za páku parkovací 
brzdy.
Stiskn�te uvol�ovací tla�ítko parkova-
cí brzdy (1) a spus�te parkovací brzdu 
dol� (2).

Pokud se parkovací brzda neuvolní 
nebo se uvolní jen �áste�n�, nechejte 
si systém zkontrolovat u autorizova-
ného opravce HYUNDAI.

 VÝSTRAHA

Kdykoli opou•títe vozidlo nebo par-
kujete, vždy zcela zastavte a stále 
držte se•lápnutý brzdový pedál.
Posu�te �adicí páku do polohy 1. rych-
lostního stupn� (u vozidla s manuál-
ní p�evodovkou) nebo do polohy N 
(neutrál, u vozidla s robotizovanou 
p�evodovkou), zatáhn�te parkovací 
brzdu a p�epn�te spína� zapalování 
do polohy LOCK/OFF.
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Varovná kontrolka parkovací 
brzdy

 Zkontrolujte kontrolku par-
kovací brzdy … p�epnutím 
zapalování do polohy ON 
(nestartujte motor).

Tato kontrolka se rozsvítí, když je za-
tažená parkovací brzda a spína� za-
palování je v poloze START nebo ON.
P�ed jízdou se ujist�te, že je parkova-
cí brzda uvoln�ná a varovná kontrolka 
brzd zhasnutá.
Pokud varovná kontrolka po uvoln�ní 
brzdy za chodu motoru nadále svítí, 
je možné, že do•lo k poru•e brzdové-
ho systému. Nutná je okamžitá akce.
Jakmile to bude možné, okamžit� 
s vozidlem zastavte. Pokud to možné 
není, bu	te obzvlá•� opatrní p�i �ízení 
vozidla a v jízd� pokra�ujte pouze na 
bezpe�né místo.

Protiblokovací systém brzd 
(ABS)

 VÝSTRAHA

Protiblokovací systém brzd (ABS) 
ani elektronický stabiliza�ní sys-
tém (ESC) nezabrání nehodám p�i 
nesprávných nebo nebezpe�ných 
jízdních manévrech. I když je se 
systémem ABS ovladatelnost vozi-
dla p�i prudkém brzd�ní lep•í, vždy 
udržujte bezpe�nou vzdálenost od 
vozidel jedoucích p�ed vámi. P�i ztí-
žených jízdních podmínkách vždy 
snižte rychlost. Brzdná dráha voz� 
vybavených ABS (nebo ESC) m�že 
být za následujících podmínek del-
•í než u voz� bez t�chto systém�.
V následujících podmínkách je	te 
s vozidlem pomaleji než obvykle:
€ Jízda na nezpevn�ném povrchu, 

na •t�rku nebo na sn�hu.
€ Jízda po hrbolatém povrchu (ne-

stejnom�rná vý•ka povrchu ces-
ty �i vozovky).

€ Na vozidle jsou nasazeny sn�ho-
vé �et�zy.

Bezpe�nostní vlastnosti voz� vyba-
vených systémy ABS nebo ESC se 
nesmí zkou•et p�i rychlé jízd� nebo 
prudkým zatá�ením. Takovou jízdou 
ohrožujete nejen sebe, ale i ostatní 
ú�astníky silni�ního provozu.

ABS je elektronický brzdový systém, 
který pomáhá p�edejít smyku p�i brz-
d�ní. ABS umož�uje �idi�i zárove� 
brzdit a �ídit.
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Používání ABS  
Abyste maximáln� využili ABS v nou-
zové situaci, nepokou•ejte se modulo-
vat brzdný tlak a pumpovat brzdovým 
pedálem. Se•lápn�te brzdový pedál 
co nejsiln�ji.
Pokud použijete brzdy v podmínkách, 
kdy by m�lo dojít k zablokování kol, 
m�žete z brzd sly•et r�zné zvuky nebo 
mít podobný pocit v brzdovém pedálu. 
To je normální a znamená to, že ABS 
je aktivní.
ABS nezkracuje �as nebo vzdálenost 
pot�ebnou k zastavení vozidla.
Vždy udržujte bezpe�nou vzdálenost 
od vozidla p�ed vámi.
ABS nezabrání smyku zp�sobenému 
náhlými zm�nami sm�ru jízdy, nap�í-
klad p�i snaze projet p�íli• rychle za-
tá�kou nebo p�i prudké zm�n� jízdního 
pruhu. Vždy jezd�te bezpe�nou rych-
lostí, podle stavu vozovky a po�así.
ABS nem�že zabránit ztrát� stability. 
P�i prudkém brzd�ní vždy otá�ejte vo-
lantem jen mírn�. Prudké nebo rychlé 
pohyby volantem mohou zp�sobit, že 
vá• v�z narazí do protijedoucích vo-
zidel nebo vyjede ze silnice.
Na nezpevn�ných vozovkách m�že 
mít aktivace protiblokovacího systému 
brzd za následek del•í brzdnou vzdá-
lenost než u vozidel s konven�ním 
brzdovým systémem.
Varovná kontrolka systému ABS ( ) 
z�stane svítit n�kolik sekund po za-
pnutí zapalování do polohy ON. B�-
hem této doby provádí systém ABS 
autodiagnostiku. Pokud poté kontrolka 
zhasne, je v•e v po�ádku. Pokud kon-
trolka z�stane svítit, mohlo dojít k pro-
blému v systému ABS. Doporu�ujeme 
co nejd�íve kontaktovat autorizované-
ho opravce HYUNDAI.

 VÝSTRAHA

Pokud se varovná kontrolka ABS  
( ) rozsvítí a z�stane svítit, prav-
d�podobn� do•lo k potížím v sys-
tému ABS. Vá• posilova� brzd bude 
fungovat normáln�. Aby nedo•lo 
k závažnému zran�ní nebo úmrtí 
osob, doporu�ujeme co nejd�íve 
kontaktovat p�íslu•ného opravce 
HYUNDAI.

POZNÁMKA

Pokud jedete po vozovce, kde není 
dostate�ná p�ilnavost, nap�íklad po 
zledovat�lém povrchu, a trvale brz-
díte, ABS bude trvale aktivní a m�že 
se rozsvítit varovná kontrolka ABS 
( ). Zastavte s vozidlem na bez-
pe�ném míst� a vypn�te motor.
Znovu nastartujte motor. Pokud va-
rovná kontrolka ABS nesvítí, vá• 
systém ABS funguje normáln�. 
Jinak m�že být problém v systému 
ABS. Doporu�ujeme co nejd�íve 
kontaktovat autorizovaného oprav-
ce HYUNDAI.

i  Informace

�.�G�\�å���V�W�D�U�W�X�M�H�W�H���Y�R�]�L�G�O�R���N�Y�$�O�L���Y�\�E�L�W�p�P�X��
�D�N�X�P�X�O�i�W�R�U�X�� �S�R�P�R�F�t�� �V�W�D�U�W�R�Y�D�F�t�F�K�� �N�D��
�E�H�O�$�����P�$�å�H���V�H���]�i�U�R�Y�H�����U�R�]�V�Y�t�W�L�W���N�R�Q�W�U�R�O��
�N�D���$�%�6�����������'�$�Y�R�G�H�P���M�H���Q�t�]�N�p���Q�D�S����
�W�t���D�N�X�P�X�O�i�W�R�U�X�����1�H�]�Q�D�P�H�Q�i���W�R���S�R�U�X�F�K�X��
�$�%�6�����3���H�G���M�t�]�G�R�X���Q�D�E�L�M�W�H���D�N�X�P�X�O�i�W�R�U��
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Elektronický stabiliza�ní 
systém (ESC)

OAC3069004TU

���„ Typ A

OAC3069058TU

���„ Typ B

Elektronický stabiliza�ní systém 
(ESC) pomáhá stabilizovat vozidlo b�-
hem zatá�ení. 
Systém ESC kontroluje vámi ur�ený 
sm�r jízdy pomocí volantu a skute�ný 
sm�r jízdy vozidla. 
Systém ESC p�ibrzdí pomocí kteréko-
li brzdy vozidla a zasahuje i do �ízení 
motoru, a pomáhá tak �idi�i s udrže-
ním vozidla na zamý•lené dráze. Není 
ale náhražkou za bezpe�né jízdní ná-
vyky. Vždy p�izp�sobte rychlost a styl 
jízdy situaci na silnici.

 VÝSTRAHA

Nikdy nejezd�te nadm�rnou rych-
lostí, která neodpovídá stavu vo-
zovky, ani nejezd�te p�íli• rychle p�i 
zatá�ení. Systém ESC nezabrání 
nehodám. 
Nadm�rná rychlost v zatá�kách, 
prudké manévry a aquaplaning na 
mokrých povr•ích mohou zp�sobit 
závažné nehody.
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�innost ESC  
�$�N�W�L�Y�Q�t���U�H�å�L�P���(�6�&
Po p�emíst�ní spína�e zapalování do 
polohy ON se kontrolky ESC a ESC 
OFF rozsvítí na cca t�i sekundy. Po 
zhasnutí obou kontrolek je systém 
ESC aktivní.

�.�G�\�å���M�H���Y���þ�L�Q�Q�R�V�W�L
Když je systém ESC v �in-
nosti, kontrolka ESC bliká:

€ Pokud použijete brzdy v podmín-
kách, kdy by m�lo dojít k zabloko-
vání kol, m�žete z brzd sly•et r�z-
né zvuky nebo mít podobný pocit 
v brzdovém pedálu. Jde o normální 
jev a znamená to, že systém ESC 
je aktivní.

€ Když se zaktivuje systém ESC, ne-
musí motor reagovat na pedál ak-
celerace stejn� jako za b�žných 
podmínek.

€  Pokud byl ve chvíli, kdy se aktivoval 
systém ESC, zapnutý tempomat, 
automaticky se vypne. Tempomat 
lze znovu zapnout až ve chvíli, kdy 
to jízdní podmínky dovolí. Viz 
ŒTempomat• dále v této kapitole  
(je-li ve výbav�). 

€  P�i vyjížd�ní z bahna nebo jízd� po 
kluzké vozovce se p�i se•lápnutí 
pedálu akcelerace nemusí zvý•it 
otá�ky motoru, i když pedál se•láp-
nete hluboko. Ú�elem je zachování 
stability a trakce vozidla a neindiku-
je to žádný problém.

�9�\�S�Q�X�W�t���V�\�V�W�p�P�X���(�6�&
Vypnutí ESC:

€ Stav 1

OAC3069064TU

Stiskn�te krátce tla�ítko ESC OFF. 
Rozsvítí se kontrolka ESC OFF a/nebo 
se objeví hlá•ení ŒTraction Control 
disabled• (
ízení trakce vypnuto). 
V tomto p�ípad� je vypnuta funkce 
�ízení trakce systému ESC (�ízení mo-
toru), ale funkce �ízení brzd systému 
ESC (�ízení brzd) je i nadále aktivní.



6-39

06

€ Stav 2

OAC3069065TU

Stiskn�te tla�ítko ESC OFF a držte ho 
trvale stisknuté po dobu del•í než 
3 sekundy. Rozsvítí se kontrolka ESC 
OFF a/nebo hlá•ení ŒTraction control 
and ESC disabled• (
ízení trakce 
a stability vypnuto) a zazní varovný 
tón. V tomto p�ípad� je vypnuta funk-
ce �ízení trakce systému ESC (�ízení 
motoru) i funkce �ízení brzd systému 
ESC (�ízení brzd).
P�i p�epnutí zapalování do polohy 
LOCK/OFF p�i vypnutém systému 
ESC z�stane systém vypnutý. Po op�-
tovném nastartování vozidla se ESC 
automaticky znovu zapne.

Kontrolky 
���„  Kontrolka ESC (bliká)

���„  Kontrolka ESC OFF (rozsvítí se)

OTD059013

OTD059012

Když p�epnete zapalování do polohy 
ON, rozsvítí se kontrolka ESC a poté 
zhasne, což zna�í, že systém ESC 
normáln� funguje.
Kontrolka ESC bliká vždy, když je sys-
tém ESC v �innosti.
Pokud kontrolka ESC z�stane svítit, 
m�že být porucha v systému ESC. 
Jestliže se tato kontrolka rozsvítí, do-
poru�ujeme nechat vozidlo co nejd�í-
ve zkontrolovat u autorizovaného 
opravce HYUNDAI.
Kontrolka ESC OFF se rozsvítí, když je 
systém ESC vypnut pomocí tla�ítka.

 VÝSTRAHA

Když kontrolka ESC bliká, znamená 
to, že systém ESC je v �innosti:
Je	te pomalu a NIKDY se nepokou-
•ejte zrychlit. NIKDY nevypínejte 
systém ESC ve chvíli, kdy kontrol-
ka ESC bliká. Mohli byste ztratit 
kontrolu nad vozidlem a zp�sobit 
nehodu.
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POZNÁMKA

Jízda s pneumatikami a koly r�z-
ných rozm�r� m�že zp�sobit ne-
správné fungování systému ESC. 
P�ed vým�nou pneumatik se ujis-
t�te o shodných rozm�rech v•ech 
�ty� pneumatik a kol. Nikdy neje-
zd�te s vozidlem s namontovanými 
koly a pneumatikami r�zných roz-
m�r�.

Použití tla�ítka ESC OFF
�3���L���M�t�]�G��
Vypnutí systému ESC má být pouze 
krátkodobé, v situaci, kdy pot�ebujete 
uvolnit automobil uvázlý ve sn�hu 
nebo v blát�, aby systém ESC nebrá-
nil v otá�ení kol.
Pokud chcete ESC vypnout b�hem 
jízdy, stiskn�te tla�ítko vypnutí ESC 
OFF p�i jízd� po rovné silnici.

POZNÁMKA

Aby nedo•lo k po•kození p�evodov-
ky:
€ Zamezte p�íli•nému protá�ení 

kol jedné nápravy s rozsvícený-
mi varovnými kontrolkami ESC, 
ABS a parkovací brzdy. Oprava 
v takovém p�ípad� není kryta zá-
rukou. Snižte výkon motoru a ne-
protá�ejte nadm�rn� kola, když 
tyto kontrolky svítí.

€ P�i provozování vozidla na dyna-
mometru se ujist�te, že je sys-
tém ESC vypnutý (rozsvícená 
kontrolka ESC OFF).

i  Informace

�9�\�S�Q�X�W�t���V�\�V�W�p�P�X���(�6�&���Q�L�M�D�N���Q�H�R�Y�O�L�Y���X��
�M�H���þ�L�Q�Q�R�V�W���V�\�V�W�p�P�X���$�%�6���D�Q�L���E�U�]�G��


ízení stability vozidla (VSM)

ízení stability vozidla je funkcí elek-
tronického stabiliza�ního systému 
(ESC). Pomáhá zajistit, aby vozidlo 
z�stalo stabilní p�i zrychlení nebo 
prudkém brzd�ní na mokrém, kluzkém 
a nerovném povrchu, kde m�že dojít 
k nerovnom�rné trakci kol.

 VÝSTRAHA

P�i používání systému �ízení stabi-
lity vozidla (VSM) dodržujte násle-
dující zásady:
€ V™DY sledujte rychlost a vzdále-

nost od vozidla p�ed vámi. Sys-
tém VSM nenahrazuje bezpe�ný 
styl jízdy.

€ Nikdy nejezd�te rychlostí, která 
neodpovídá stavu vozovky. Sys-
tém VSM nezabrání nehodám. 
Nadm�rná rychlost za •patného 
po�así a na kluzkých �i nerov-
ných cestách m�že vést k závaž-
ným nehodám.
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�innost VSM
�=�D�S�Q�X�W�t���V�\�V�W�p�P�X���9�6�0
VSM je aktivní, když: 
€ Je zapnutý elektronický stabiliza�ní 

systém (ESC).
€ Rychlost vozidla na cest� se zatá�-

kami je vy••í než p�ibližn� 15 km/h. 
€ Rychlost vozidla je p�i brzd�ní na 

nerovné vozovce vy••í než p�ibliž-
n� 20 km/h.

�.�G�\�å���M�H���Y���þ�L�Q�Q�R�V�W�L��
Pokud použijete brzdy v podmínkách, 
kdy se aktivuje ESC, mohou být z brzd 
sly•et r�zné zvuky nebo m�žete vní-
mat pohyby v brzdovém pedálu. Jde 
o normální jev a znamená to, že sys-
tém VSM je aktivní.

i  Informace

�6�\�V�W�p�P���9�6�0���Q�H�Q�t���D�N�W�L�Y�Q�t���]�D���Q�i�V�O�H�G�X�M�t��
�F�t�F�K���S�R�G�P�t�Q�H�N����
�‡�� �-�t�]�G�D���G�R���N�R�S�F�H���Q�H�E�R���]���N�R�S�F�H����
�‡�� �&�R�X�Y�i�Q�t��
�‡�� �6�Y�t�W�t���N�R�Q�W�U�R�O�N�D���(�6�&���2�)�)����
�‡�� �9�D�U�R�Y�Q�i�� �N�R�Q�W�U�R�O�N�D���(�3�6�� ���H�O�H�N�W�U�L�F�N�ê��

�S�R�V�L�O�R�Y�D�þ�����t�]�H�Q�t�����������V�Y�t�W�t���Q�H�E�R���E�O�L��
�N�i����

 VÝSTRAHA

Pokud kontrolka ESC ( ) nebo 
EPS ( ) z�stane svítit nebo bliká, 
patrn� do•lo k poru•e systému VSM. 
Jestliže se tato kontrolka rozsvítí, 
doporu�ujeme nechat vozidlo co 
nejd�íve zkontrolovat u autorizova-
ného opravce HYUNDAI.

POZNÁMKA

Jízda s pneumatikami a koly r�z-
ných rozm�r� m�že zp�sobit ne-
správné fungování systému ESC. 
P�ed vým�nou pneumatik se ujis-
t�te o shodných rozm�rech v•ech 
�ty� pneumatik a kol. Nikdy neje-
zd�te s vozidlem s namontovanými 
koly a pneumatikami r�zných roz-
m�r�.

Asistent rozjezdu do kopce 
(HAC) (je-li ve výbav�)
Asistent rozjezdu do kopce (HAC) za-
bra�uje couvnutí vozidla p�i rozjížd�ní 
do kopce. Systém automaticky p�idrží 
brzdy po dobu asi 2 sekund a poté je 
uvolní, p�ípadn� je uvolní p�i se•láp-
nutí pedálu akcelerace.

 VÝSTRAHA

P�i rozjížd�ní do kopce bu	te vždy 
p�ipraveni se•lápnout pedál akce-
lerace. Systém HAC funguje jen asi 
2 sekundy.

i  Informace

�‡�� �6�\�V�W�p�P���+�$�&���Q�H�I�X�Q�J�X�M�H�����N�G�\�å���M�H�����D�G�L��
�F�t���S�i�N�D���Y���S�R�O�R�]�H���1�����Q�H�X�W�U�i�O����

�‡�� �6�\�V�W�p�P���+�$�&���M�H���D�N�W�L�Y�Q�t�����L���N�G�\�å���M�H���V�\�V��
�W�p�P�� �(�6�&�� ���H�O�H�N�W�U�R�Q�L�F�N�ê�� �V�W�D�E�L�O�L�]�D�þ�Q�t��
�V�\�V�W�p�P�����Y�\�S�Q�X�W�ê�����1�L�F�P�p�Q�����Q�H�Q�t���D�N�W�L�Y��
�Q�t�����S�R�N�X�G���(�6�&���Q�H�S�U�D�F�X�M�H���V�S�U�i�Y�Q����
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Signál nouzového zastavení 
(ESS)
Systém signalizace nouzového brzd�-
ní upozor�uje blikáním brzdových 
sv�tel �idi�e za vozidlem, že vozidlo 
rychle a prudce brzdí.
Systém se aktivuje, když:
€ Vozidlo za�ne prudce brzdit (jeho 

rychlost je vy••í než 55 km/h a zpo-
maluje více než o 7 m/s2)

€ Je v �innosti systém ABS
Když je rychlost vozidla niž•í než 
40 km/h a systém ABS se deaktivuje 
nebo situace náhlého zastavení už 
pominula, brzdová sv�tla p�estanou 
blikat. Místo toho se automaticky za-
pne blikání výstražných sv�tel.
Výstražná sv�tla p�estanou blikat, jak-
mile rychlost vozidla p�ekro�í 10 km/h 
poté, co zastavilo. Také zhasnou, po-
kud vozidlo pojede ur�itou dobu níz-
kou rychlostí. M�žete je zhasnout 
ru�n� stisknutím spína�e výstražných 
sv�tel.

 POZOR

Signalizace nouzového brzd�ní (ESS) 
nebude v �innosti, když výstražná 
sv�tla již blikají.

Správné návyky p�i brzd�ní 

 VÝSTRAHA

Kdykoli opou•títe vozidlo nebo par-
kujete, vždy zcela zastavte a stále 
držte se•lápnutý brzdový pedál. 
Posu�te �adicí páku do polohy 
1. rych lostního stupn� (u vozidla 
s manuální p�evodovkou) nebo do 
polohy N (neutrál) (u vozidla s ro-
botizovanou p�evodovkou), zatáh-
n�te parkovací brzdu a p�epn�te 
spína� zapalování do polohy LOCK/
OFF.
Vozidla zaparkovaná bez zapnuté 
nebo pln� zatažené parkovací brz-
dy se mohou necht�n� rozjet a zp�-
sobit zran�ní �idi�i i jiným osobám. 
P�ed vystoupením z vozidla V™DY 
zatáhn�te parkovací brzdu.
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Mokré brzdy mohou být nebezpe�né! 
Brzdy mohou navlhnout, když vozidlo 
projede stojící vodou nebo je umyjete. 
Pokud jsou brzdy mokré, vozidlo neza-
staví tak rychle. Mokré brzdy také mo-
hou zp�sobit, že v�z táhne do strany.
Pro vysu•ení brzd lehce se•lapujte 
brzdy, dokud se výkon brzd nevrátí 
k normálu. Jestliže nebude b�žný 
brzdný ú�inek obnoven, zastavte, jak-
mile vám to bezpe�nost provozu 
umožní, telefonicky kontaktujte nej-
bliž•ího autorizovaného opravce voz� 
HYUNDAI a požádejte ho o pomoc.
NEJEZD�TE s nohou op�enou o brz-
dový pedál. I mírný, av•ak stálý tlak 
na pedál m�že zp�sobit p�eh�átí brzd, 
jejich opot�ebení a p�ípadn� i selhání.
Pokud p�i jízd� dojde k defektu pneu-
matiky, mírn� p�ibrz	ujte a udržujte 
p�ímý sm�r. Jakmile jedete dostate�-
n� pomalu, sje	te ze silnice a na bez-
pe�ném míst� zastavte.
Aby nemohlo dojít k couvnutí vozidla, 
se•lápn�te po zastavení pevn� brzdo-
vý pedál.
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Systém ISG omezuje spot�ebu paliva … 
vypíná motor, když vozidlo stojí (nap�. 
na semaforech, zna�ce stop a v kolo-
nách). 
Jakmile jsou vhodné podmínky pro 
op�tovné nastartování, motor se au-
tomaticky spustí. 
Systém ISG je zapnutý vždy, když b�ží 
motor.

i  Informace

�.�G�\�å���V�H���P�R�W�R�U���D�X�W�R�P�D�W�L�F�N�\���Q�D�V�W�D�U�W�X�M�H��
�V�\�V�W�p�P�H�P���,�6�*�����P�R�K�R�X���V�H���Q�D���S�i�U���V�H�N�X�Q�G��
�U�R�]�V�Y�t�W�L�W�� �Q���N�W�H�U�p�� �Y�D�U�R�Y�Q�p�� �N�R�Q�W�U�R�O�N�\��
���$�%�6�����(�6�&�����(�6�&���2�)�)�����(�3�6���D���S�D�U�N�R�Y�D��
�F�t�� �E�U�]�G�D������ �'�$�Y�R�G�H�P�� �M�H�� �S�R�N�O�H�V�� �Q�D�S���W�t��
�D�N�X�P�X�O�i�W�R�U�X���� �1�H�M�G�H�� �R�� �S�R�U�X�F�K�X�� �V�\�V�W�p��
�P�X���,�6�*��

Zapnutí systému ISG
P�edpoklady pro aktivaci 
Systém ISG pracuje v následujících 
situacích.
€ 
idi� je p�ipoutaný.
€ Jsou zav�eny dve�e �idi�e a kapota.
€ Tlak v brzdách je dostate�ný.
€ Sníma� akumulátoru se aktivuje 

a akumulátor je dostate�n� nabitý.
€ Venkovní teplota není p�íli• nízká 

nebo p�íli• vysoká.
€ Vozidlo jede ustálenou rychlostí 

a zastaví.
€ Systém klimatizace spl�uje podmín-

ky.
€ Vozidlo je dostate�n� zah�áté.
€ Svah je povlovný.

€ Volantem je oto�eno o mén� než 
o 180 stup�� a poté vozidlo zastaví.

i  Informace

WTF-444

�‡�� �6�\�V�W�p�P���,�6�*���V�H���Q�H�]�D�S�Q�H�����N�G�\�å���Q�H�M�V�R�X��
�V�S�O�Q���Q�\���S�R�G�P�t�Q�N�\���S�U�R���M�H�K�R���D�N�W�L�Y�D�F�L����
�9���W�D�N�R�Y�p�P���S���t�S�D�G�����V�H���U�R�]�V�Y�t�W�t���N�R�Q�W��
�U�R�O�N�D���Y���W�O�D�þ�t�W�N�X���,�6�*���2�)�)���D���N�R�Q�W�U�R�O��
�N�D�� �D�X�W�R�� �V�W�R�S������ �Y�H�� �V�G�U�X�å�H�Q�p�P��
�S���t�V�W�U�R�M�L���V�H���U�R�]�V�Y�t�W�t���å�O�X�W������

�‡�� �3�R�N�X�G�� �]�$�V�W�D�Q�H�� �Y�ê�ã�H�� �]�P�t�Q���Q�i�� �N�R�Q�W��
�U�R�O�N�D���Y�H���V�G�U�X�å�H�Q�p�P���S���t�V�W�U�R�M�L���U�R�]�V�Y�t��
�F�H�Q�i���� �G�R�S�R�U�X�þ�X�M�H�P�H�� �Q�H�F�K�D�W�� �V�\�V�W�p�P��
�,�6�*�� �]�N�R�Q�W�U�R�O�R�Y�D�W���X���D�X�W�R�U�L�]�R�Y�D�Q�p�K�R��
�R�S�U�D�Y�F�H���+�<�8�1�'�$�,��

SYSTÉM ISG �IDLE STOP AND GO	 �JE�LI VE VÝBAV�	
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Automatické vypnutí
�9�\�S�Q�X�W�t���P�R�W�R�U�X���Y���U�H�å�L�P�X���Y�\�S�Q�X�W�t��
�S���L���Y�R�O�Q�R�E���K�X
Vozidlo s manuální p�evodovkou
1. Zpomalte na 5 km/h. 
2. P�e�a	te na N (neutrál). 
3. Uvoln�te pedál spojky. 
Kontrolka auto stop ( ) ve sdruže-
ném p�ístroji se rozsvítí zelen�, jakmi-
le se motor zastaví.

i  Informace

�0�i���O�L���V�H���P�R�W�R�U���]�Q�R�Y�X���D�X�W�R�P�D�W�L�F�N�\���]�D��
�V�W�D�Y�L�W���� �P�X�V�t�� �U�\�F�K�O�R�V�W�� �S�R�� �]�D�V�W�D�Y�H�Q�t�� �G�R��
�V�i�K�Q�R�X�W���Q�H�M�P�p�Q���������N�P���K����

Vozidlo s robotizovanou p�evodov-
kou
1. Snižte rychlost na 0 km/h.
2. Se•lápn�te brzdový pedál s �adicí 

pákou v poloze D (jízda) nebo N 
(neutrál).

Kontrolka auto stop ( ) ve sdruže-
ném p�ístroji se rozsvítí zelen�, jakmi-
le se motor zastaví.

i  Informace

�0�i���O�L���V�H���P�R�W�R�U���]�Q�R�Y�X���D�X�W�R�P�D�W�L�F�N�\���]�D��
�V�W�D�Y�L�W���� �P�X�V�t�� �U�\�F�K�O�R�V�W�� �S�R�� �]�D�V�W�D�Y�H�Q�t�� �G�R��
�V�i�K�Q�R�X�W���Q�H�M�P�p�Q���������N�P���K��

Pokud v režimu automatického zasta-
vení motoru �idi� otev�e kapotu, sys-
tém ISG se vypne.
Když se systém vypne:

OAC3069005TU

Rozsvítí se kontrolka ISG OFF.

OAC3069018TU

Na displeji LCD se zobrazí hlá•ení 
ŒAuto Stop is Off. Press clutch pedal 
and start engine manually• (Systém 
automatického zastavení je vypnutý. 
Se•lápn�te pedál spojky a nastartujte 
motor ru�n�) a zazní pípnutí.



6-46

P�i jízd�

V této situaci nastartujte vozidlo ru�n� 
následujícím zp�sobem:
Vozidlo s manuální p�evodovkou
Se•lápn�te spojku a brzdu, s �adicí 
pákou v neutrální poloze.

Vozidlo s robotizovanou p�evodov-
kou
Se•lápn�te brzdový pedál s �adicí pá-
kou v poloze N (neutrál).

Automatické nastartování
�2�S���W�R�Y�Q�p���Q�D�V�W�D�U�W�R�Y�i�Q�t���D�X�W�R�P�D�W�L�F�N�\��
�]�D�V�W�D�Y�H�Q�p�K�R���P�R�W�R�U�X
Vozidlo s manuální p�evodovkou
€ Se•lápn�te pedál spojky s �azením 

v poloze N (neutrál). 
Kontrolka auto stop ( ) ve sdruže-
ném p�ístroji zhasne, jakmile se motor 
znovu spustí. 

Vozidlo s robotizovanou p�evodov-
kou
€ Uvoln�te brzdový pedál.
€ Je-li zapnuta funkce Auto Hold a uvol-

níte brzdový pedál, motor bude 
v režimu automatického zastavení. 
Když v•ak se•lápnete pedál akce-
lerace, motor se znovu spustí. 

Kontrolka auto stop ( ) ve sdruže-
ném p�ístroji zhasne, jakmile se motor 
znovu spustí. 

�0�R�W�R�U���V�H���D�X�W�R�P�D�W�L�F�N�\���]�Q�R�Y�X���Q�D�V�W�D�U��
�W�X�M�H���Y���Q�i�V�O�H�G�X�M�t�F�t�F�K���V�L�W�X�D�F�t�F�K��
€ Tlak v brzdách je nízký.
€ Motor je zastaven po dobu p�ibližn� 

5 minut.
€ Klimatizace je zapnutá a rychlost 

ventilátoru je nastavena na nejvy•-
•í hodnotu.

€ Je zapnuto odmrazování �elního 
okna.

€ Akumulátor je hodn� vybitý.
€ Výkon chlazení a vytáp�ní systému 

klimatizace je neuspokojivý.
Kontrolka auto stop ( ) bliká ve 
sdru ženém p�ístroji zelen� po dobu 
5 sekund a na displeji LCD se zobra-
zí hlá•ení ŒAuto Start•. 

�$�X�W�R���V�W�D�U�W���V�H���G�R�þ�D�V�Q�����Y�\�S�Q�H���Y���Q�i�V�O�H��
�G�X�M�t�F�t�F�K���V�L�W�X�D�F�t�F�K����

OAC3069020TU

Vozidlo s robotizovanou p�evodov-
kou
Když p�e�adíte z polohy N (neutrál) do 
R (zpáte�ka), D (jízda) nebo do ma-
nuálního režimu, aniž by byl se•lápnu-
tý brzdový pedál. Na displeji LCD se 
zobrazí hlá•ení ŒPress brake pedal 
before driving on• (P�ed rozjetím se-
•lápn�te brzdový pedál). Aktivujte 
funkci auto start se•lápnutím brzdo-
vého pedálu. 
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Vypnutí systému ISG 
€ Systém ISG vypnete stisknutím tla-

�ítka ISG OFF. Rozsvítí se kontrolka 
v tla�ítku ISG OFF a na displeji LCD 
se zobrazí hlá•ení ŒAuto Stop System 
Off• (Systém auto stop vypnutý). 

€ Systém ISG znovu zapnete opako-
vaným stisknutím tla�ítka ISG OFF. 
Kontrolka v tla�ítku ISG OFF zhasne. 

Porucha systému ISG
�6�\�V�W�p�P���,�6�*���Q�H�P�X�V�t���I�X�Q�J�R�Y�D�W��
�Y���Q�i�V�O�H�G�X�M�t�F�t�F�K���V�L�W�X�D�F�t�F�K����
Když dojde k poru•e sníma�� nebo 
systému ISG. 

�.�G�\�å���V�H���S�R�U�R�X�F�K�i���V�\�V�W�p�P���,�6�*�����G�R�M�G�H��
�N���Q�i�V�O�H�G�X�M�t�F�t�P�X����
€ Kontrolka auto stop ( ) ve sdru-

ženém p�ístroji se žlut� rozbliká. 
€ Kontrolka v tla�ítku ISG OFF se 

rozsvítí. 

i  Informace

�‡�� �.�G�\�å���Q�H�O�]�H���N�R�Q�W�U�R�O�N�X���Y���W�O�D�þ�t�W�N�X���,�6�*��
�2�)�)�� �S�R�P�R�F�t�� �V�W�L�V�N�Q�X�W�t�� �W�O�D�þ�t�W�N�D�� �Y�\��
�S�Q�R�X�W���Q�H�E�R���N�G�\�å���S�U�R�E�O�p�P���Y���V�\�V�W�p�P�X��
�,�6�*�� �S���H�W�U�Y�i�Y�i���� �G�R�S�R�U�X�þ�X�M�H�P�H���N�R�Q��
�W�D�N�W�R�Y�D�W�� �D�X�W�R�U�L�]�R�Y�D�Q�p�K�R�� �R�S�U�D�Y�F�H��
�+�<�8�1�'�$�,����

�‡�� �.�R�Q�W�U�R�O�N�X�� �,�6�*�� �2�)�)�� �O�]�H�� �]�K�D�V�Q�R�X�W����
�N�G�\�å�� �S�R�M�H�G�H�W�H�� �U�\�F�K�O�R�V�W�t�� �Y�\�ã�ã�t�� �Q�H�å��
�������N�P���K���S�R���G�R�E�X���D�å�������K�R�G�L�Q�\���V���U�\�F�K��
�O�R�V�W�t�� �Y�H�Q�W�L�O�i�W�R�U�X�� �S�R�G�� ������ �S�R�O�R�K�R�X����
�3�R�N�X�G���N�R�Q�W�U�R�O�N�D���,�6�*�� �2�)�)�� �]�$�V�W�i�Y�i��
�V�Y�t�W�L�W���� �G�R�S�R�U�X�þ�X�M�H�P�H�� �N�R�Q�W�D�N�W�R�Y�D�W��
�D�X�W�R�U�L�]�R�Y�D�Q�p�K�R���R�S�U�D�Y�F�H���+�<�8�1�'�$�,����

 VÝSTRAHA

Když je motor v režimu automatické-
ho zastavení, m�že se znovu spus-
tit. Než opustíte vozidlo nebo za-
�nete kontrolovat prostor motoru, 
zastavte motor p�epnutím zapalo-
vání do polohy LOCK/OFF nebo 
vytažením klí�ku ze zapalování.
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Deaktivace sníma�e 
akumulátoru

OAC3069006TU

[A]: Sníma� akumulátoru

Sníma� akumulátoru se deaktivuje, 
když dojde k odpojení záporného pólu 
akumulátoru kv�li údržb�. 
V tomto p�ípad� je funkce systému 
ISG kv�li deaktivaci sníma�e akumu-
látoru omezena. 
idi� proto musí pro-
vést následující úkony, aby se po od-
pojení akumulátoru znovu spustil 
sníma� akumulátoru. 

P�edb�žná opat�ení pro reaktiva-
ci sníma�e akumulátoru
Nechte motor vypnutý po dobu 4 hodin 
a zkuste 3…4krát motor znovu nastar-
tovat. Sníma� by se m�l znovu zakti-
vovat. 
Dbejte mimo�ádné opatrnosti, abyste 
k vozidlu nep�ipojili žádné p�íslu•en-
ství (nap�íklad navigaci), když je mo-
tor vypnutý. V opa�ném p�ípad� se 
sníma� akumulátoru nemusí reaktivo-
vat.

i  Informace

�6�\�V�W�p�P���,�6�*���Q�H�P�X�V�t���I�X�Q�J�R�Y�D�W���]�D���Q�i�V�O�H��
�G�X�M�t�F�t�F�K���S�R�G�P�t�Q�H�N����
�±���� �'�R�M�G�H���O�L���N���S�R�U�X�ã�H���V�\�V�W�p�P�X���,�6�*����
�±���� �$�N�X�P�X�O�i�W�R�U���M�H���K�R�G�Q�����Y�\�E�L�W�ê����
�±���� �7�O�D�N���Y���E�U�]�G�i�F�K���M�H���Q�t�]�N�ê����
�3�R�N�X�G���W�D�W�R���V�L�W�X�D�F�H���Q�D�V�W�D�Q�H�����G�R�S�R�U�X�þ�X��
�M�H�P�H���Y�i�P���Q�H�F�K�D�W���V�\�V�W�p�P���,�6�*���]�N�R�Q�W�U�R��
�O�R�Y�D�W�� �X�� �D�X�W�R�U�L�]�R�Y�D�Q�p�K�R�� �R�S�U�D�Y�F�H��
�+�<�8�1�'�$�,����

POZNÁMKA

€ P�i vým�n� používejte pouze ori-
ginální akumulátor HYUNDAI ISG. 
V opa�ném p�ípad� nemusí sys-
tém ISG správn� fungovat. 

€ Nenabíjejte akumulátor ISG b�ž-
nou nabíje�kou. V opa�ném p�ípa-
d� m�že dojít k po•kození nebo 
výbuchu akumulátoru ISG. 

€ Nesnímejte kryt akumulátoru. 
V opa�ném p�ípad� m�že dojít 
k úniku elektrolytu, který je •kod-
livý pro životní prost�edí. 
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Asisten�ní pro prevenci srážky vp�edu 
je ur�en k detekování a monitorování 
vozidla jedoucího vp�edu nebo chod-
ce na vozovce prost�ednictvím kame-
ry; upozorní �idi�e na hrozící kolizi 
a v p�ípad� pot�eby zahájí nouzové 
brzd�ní.

 VÝSTRAHA

P�i používání asisten�ního systé-
mu pro prevenci srážky vp�edu do-
držujte následující opat�ení:
€ Tato funkce je pouze p�ídavnou 

funkcí, která nezbavuje �idi�e 
nutnosti být extrémn� opatrný 
a obez�etný. Detek�ní rozsah 
a objekty detekovatelné sníma�i 
jsou omezené. Vždy dbejte na 
stav vozovky.

€ Jezd�te v rámci p�edepsaných 
rychlostních omezení a v soula-
du se stavem vozovky. 

€ Vždy jezd�te opatrn�, abyste se 
nedostali do ne�ekaných situací. 
Asisten�ní pro prevenci srážky 
vp�edu nemusí vždy zastavit vo-
zidlo zcela a jeho ú�elem je pou-
ze pomoci p�i odvrácení hrozící 
kolize.

Nastavení a aktivace systému
Nastavení systému

OAC3069049TU

€ Nastavení FCA
 
idi� m�že zapnout FCA p�epnu-

tím spína�e zapalování do polohy 
ON a volbou:

 ŒUser Settings �o  Driver Assistance 
�o  Forward Safety•

 �±��  Jestliže zvolíte ŒActive assist• 
(Aktivovat asistenta), FCA se za-
pne. FCA vydává varovná hlá•e-
ní a alarmy podle úrovn� nebez-
pe�í srážky. Podle úrovn� 
nebezpe�í rovn�ž �ídí brzdy.

 �±��  Jestliže zvolíte ŒWarning only• 
(Jen varování), FCA se zapne 
a podle úrovn� nebezpe�í srážky 
bude pouze vydávat varovný 
zvuk. P�i tomto nastavení se ne-
spustí brzdný zásah. 

 �±��  Jestliže zvolíte ŒOff• (Vypnout), 
FCA se vypne.

ASISTEN�NÍ SYSTÉM PRO PREVENCI SRÁ™KY VP�EDU �FCA	  
�JE�LI VE VÝBAV�	
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Po vypnutí systému FCA 
se na displeji LCD rozsvítí 
varovná kontrolka. 
idi� 
m�že na displeji LCD sle-
dovat, zda je systém FCA 

zapnutý nebo vypnutý. Rovn�ž se roz-
svítí varovná kontrolka, jestliže dojde 
k vypnutí ESC (elektronické �ízení 
stability). Pokud z�stane varovná kon-
trolka rozsvícená p�i aktivovaném FCA, 
doporu�ujeme vám nechat systém 
zkontrolovat autorizovaným opravcem 
HYUNDAI.

€ Nastavení na�asování varování
 
idi� m�že zvolit dobu pro spu•t�-

ní varování na displeji LCD. 
 P�ejd�te do ŒUser Settings �o  Driver 

Assistance �o  Warning Timing �o��
Normal/Late•.

Možnosti spu•t�ní varování p�ed sráž-
kou vp�edu (Forward Collision War-
ning) jsou následující: 
�±�� Normal (normální výstraha):
 P�i zvolení této možnosti je varování 

p�ed �elním nárazem citlivé. Jestliže 
máte dojem, že se varování aktivu-
je p�íli• brzy, p�epn�te varování p�ed 
srážkou vp�edu na ŒLate• (pozd�j•í 
výstraha).

 I když je zvolena možnost ŒNormal• 
(normální), pokud vozidlo vp�edu 
náhle zastaví, nemusí vám �as akti-
vace varování p�ipadat p�íli• rychlý.

�±�� Late (pozd�j•í výstraha):
 P�i zvolení této možnosti prob�hne 

varování p�ed �elním nárazem poz-
d�ji než normáln�. Toto nastavení 
zkrátí vzdálenost od vozidla nebo 
chodce p�ed vámi, p�i níž se spustí 
varování.

 Možnost ŒLate• zvolte, když je malá 
hustota provozu nebo jedete poma-
lu. 

i  Informace

�-�H�V�W�O�L�å�H�� �]�P���Q�t�W�H�� �Q�D�þ�D�V�R�Y�i�Q�t�� �D�N�W�L�Y�D�F�H��
�X�S�R�]�R�U�Q���Q�t���� �P�$�å�H�� �V�H�� �]�P���Q�L�W���L�� �Q�D�þ�D�V�R��
�Y�i�Q�t�� �D�N�W�L�Y�D�F�H���Y�ê�V�W�U�D�K�� �M�L�Q�ê�F�K���V�\�V�W�p�P�$����
�3���H�G���]�P���Q�R�X���þ�D�V�X���D�N�W�L�Y�D�F�H���X�S�R�]�R�U�Q���Q�t��
�W�R���Y�å�G�\���P���M�W�H���Q�D���S�D�P���W�L����

P�edpoklady pro aktivaci
FCA je p�ipraven k aktivaci, když je na 
displeji LCD v �ásti Forward Safety 
zvolena možnost ŒActive Assist• nebo 
ŒWarning Only• a jsou spln�ny násle-
dující p�edpoklady. 
�±�� Je zapnutý elektronický stabiliza�ní 

systém (ESC). 
�±�� Rychlost vozidla je vy••í než 10 km/h. 

(FCA se aktivuje pouze v ur�itém 
rychlostním rozmezí.)

�±�� Systém detekuje vozidlo nebo 
chodce vp�edu, u n�hož m�že dojít 
ke kolizi s va•ím vozidlem. (FCA se 
nemusí aktivovat nebo m�že zaznít 
varovný zvuk, v závislosti na jízdní 
situaci nebo stavu vozidla.)
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 VÝSTRAHA

€ FCA se aktivuje automaticky p�i 
p�epnutí spína�e zapalování do 
polohy ON. 
idi� m�že FCA de-
ak tivovat vypnu tím nastavení 
systému na displeji LCD sdruže-
ného p�ístroje. Abyste z abránili 
rozptýlení �idi�e, nepokou•ejte 
se nastavovat nebo ru •it systém 
FCA, když �ídíte vozidlo.

€ FCA se automaticky deaktivuje 
po vypnutí ESC. Pokud je systém 
ESC vypnutý, nelze FCA na dis-
pleji LCD sdruženého p�ístroje 
aktivovat. Varovná kontrolka FCA 
se rozsvítí, což je správný stav.

 V takové situaci nelze systém FCA 
nastavit, a to ani v režimu uživa-
telského nastavení sdruženého 
p�ístroje nebo multimediálního 
systému.

Varovné hlá•ení FCA a �ízení 
brzd
FCA aktivuje varovná hlá•ení a alar-
my podle úrovn� nebezpe�í srážky, 
jako je náhlé zastavení vozidla jedou-
cího p�ed vámi, nedostate�ná brzdná 
dráha nebo detekování chodce. Podle 
úrovn� nebezpe�í rovn�ž �ídí brzdy.

Collision Warning (1. varování)  
(varování p�ed kolizí)

OAC3069021TU

Toto varovné hlá•ení se zobrazí na 
displeji LCD a zazní varovný tón. 
Navíc m�že systém zasáhnout do �í-
zení motoru a tím pomoci vozidlo zpo-
malit.
�±�� Rychlost vozidla se m�že pomalu 

snižovat.
�±�� V p�ípad� detekce vozidla p�ed 

vámi bude systém v �innosti, když 
je rychlost va•eho vozidla vy••í 
než 10 km/h a niž•í než 180 km/h. 
(V závislosti na podmínkách vozi-
dla p�ed vámi a okolní situaci se 
m�že maximální provozní rychlost 
snížit.)

�±�� V p�ípad� detekce chodc� bude 
systém v �innosti, když je rychlost 
va•eho vozidla vy••í než 10 km/h 
a niž•í než 60 km/h. (V závislosti na 
podmínkách chodc� a okolní situa-
ci se m�že maximální provozní 
rychlost snížit.)

�±�� Jestliže zvolíte ŒWarning only• (Jen 
varování), FCA se zapne a podle 
úrovn� nebezpe�í srážky bude 
pouze vydávat varovný zvuk. Brzdy 
musíte ovládat p�ímo, nebo� FCA 
nebude �ídit brzdy.
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Emergency braking (2. va rování)  
(nouzové brzd�ní)

OAC3069022TU

Toto varovné hlá•ení se zobrazí na 
displeji LCD a zazní varovný tón. 
Navíc m�že systém zasáhnout do �í-
zení motoru a tím pomoci vozidlo zpo-
malit.
�±�� Brzdný zásah se maximalizuje t�s-

n� p�ed srážkou a snižuje intenzitu 
nárazu v p�ípad� kolize s vozidlem 
vp�edu.

�±�� V p�ípad� detekce vozidla p�ed 
vámi bude systém v �innosti, když 
je rychlost va•eho vozidla vy••í než 
10 km/h a niž•í než 60 km/h. (V zá-
vislosti na podmínkách vozidla 
p�ed vámi a okolní situaci se m�že 
maximální provozní rychlost snížit.)

�±�� V p�ípad� detekce chodc� bude 
systém v �innosti, když je rychlost 
va•eho vozidla vy••í než 10 km/h 
a niž•í než 60 km/h. (V závislosti na 
podmínkách chodc� a okolní situa-
ci se m�že maximální provozní 
rychlost snížit.)

�±�� Jestliže zvolíte ŒWarning only• (Jen 
varování), FCA se zapne a podle 
úrovn� nebezpe�í srážky bude 
pouze vydávat varovný zvuk. Brzdy 
musíte ovládat p�ímo, nebo� FCA 
nebude �ídit brzdy.

Dal•í aspekty
€ V nouzových situacích p�ejde brz-

dový systém do stavu p�ipraven, 
aby mohl p�i se•lápnutí brzdového 
pedálu okamžit� reagovat. 

€ FCA poskytuje p�ídavný brzdný vý-
kon pro optimální brzdný výkon p�i 
se•lápnutí brzdového pedálu. 

€ 
ízení brzd�ní se automaticky 
deaktivuje, když �idi� ost�e se•láp-
ne pedál akcelerace nebo když 
prudce oto�í volantem. 

€ 
ízení brzd�ní FCA se automaticky 
vypne, když pominou rizikové fak-
tory. 

��POZOR

€ 
idi� by m�l být p�i �ízení vozidla 
vždy velmi pozorný bez ohledu 
na to, zda se zobrazí varovné hlá-
•ení nebo alarm FCA.

€ Po aktivaci �ízení brzd musí �idi� 
okamžit� se•lápnout brzdový pe-
dál a zkontrolovat okolní situaci. 
Systém aktivuje brzdy po dobu 
p�ibližn� 2 sekundy.

€ Varovný zvuk systému pro pre-
venci srážky vp�edu nemusí být 
sly•et i v p�ípad�, že se již vydá-
vá jiný varovný zvuk, nap�íklad 
upozorn�ní na zapnutí bezpe�-
nostních pás�.

€ Hlasitý poslech audiosystému ve 
vozidle m�že bránit cestujícím 
sly•et varovné tóny systému.
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ízení brzd�ní nedokáže zcela za-
stavit vozidlo ani zamezit v•em 
srážkám. 
idi� musí nést odpov�d-
nost za bezpe�nou jízdu a �ízení 
vozidla.

 VÝSTRAHA

Logika FCA je funk�ní v rámci ur�i-
tých parametr� jako vzdálenost od 
vozidla nebo chodce p�ed vámi, 
rychlost vozidla jedoucího p�ed 
vámi a rychlost va•eho vozidla. 
Funkci FCA mohou ovlivnit ur�ité 
okolnosti jako nep�íznivé po�así 
nebo silni�ní podmínky.

 VÝSTRAHA

Nikdy nejezd�te zám�rn� nebez-
pe�n�, abyste systém aktivovali.

Sníma� FCA (p�ední kamera)

OAC3069007TU

Za ú�elem �ádného fungování FCA se 
vždy ujist�te, že sníma� a �elní okno 
jsou �isté a bez ne�istot i sn�hu. 
Ne�istoty, sníh nebo cizorodé látky 
mohou negativn� ovlivnit výkonnost 
sníma�e.

POZNÁMKA

€ NIKDY neumis�ujte na �elní okno 
žádné p�íslu•enství �i nálepky 
ani �elní okno netónujte. 

€ NIKDY nedávejte na palubní des-
ku žádné odrazivé p�edm�ty (na-
p�íklad bílý papír �i zrcátko). 
Jakýkoli odraz sv�tla m�že naru-
•it funkci systému.

€ Dejte mimo�ádný pozor, aby ka-
mera z�stala v suchu. 

€ NIKDY sami kameru nerozebírej-
te a p�edcházejte úder�m do ka-
mery. 

 Pokud je sníma� silou vychýlen ze 
správné polohy, nemusí systém 
FCA pracovat správn�. V takovém 
p�ípad� se nemusí zobrazit varov-
né hlá•ení. Doporu �ujeme vám 
nechat vozidlo zkontrolovat u auto-
rizovaného opravce HYUNDAI.

�Ú Podrobné pokyny ke sníma��m na-
leznete také v �ásti popisující LKA.

i  Informace

�'�R�S�R�U�X�þ�X�M�H�P�H�� �Y�i�P�� �Q�H�F�K�D�W�� �V�\�V�W�p�P��
�]�N�R�Q�W�U�R�O�R�Y�D�W���X���D�X�W�R�U�L�]�R�Y�D�Q�p�K�R���R�S�U�D�Y�F�H��
�+�<�8�1�'�$�,�����N�G�\�å��
�‡�� �'�R�ã�O�R���N���Y�ê�P���Q�����S���H�G�Q�t�K�R���V�N�O�D��
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Varovné hlá•ení a varovná 
kontrolka

OAC3069023TU

�Ä�&�U�L�W�L�F�D�O���I�R�U�Z�D�U�G���V�D�I�H�W�\���I�X�Q�F�W�L�R�Q�V��
�D�U�H���O�L�P�L�W�H�G�����&�D�P�H�U�D���R�E�V�F�X�U�H�G�³��
���.�U�L�W�L�F�N�p���I�X�Q�N�F�H���V�\�V�W�p�P�X���S�U�R���E�H�]��
�S�H�þ�Q�R�V�W���Y�S���H�G�X���M�V�R�X���R�P�H�]�H�Q�\����
�.�D�P�H�U�D���M�H���]�D�N�U�\�W�i����
Když je kamera zakrytá ne�istotou 
nebo sn�hem, FCA nemusí detekovat 
ostatní vozidla.
V takovém p�ípad� se na displeji LCD 
zobrazí varovné hlá•ení.
Systém za�ne fungovat normáln� po 
odstran�ní ne�istot nebo sn�hu.
FCA nemusí fungovat správn� v oblas-
ti (nap�. otev�eném terénu), kde nejsou 
po zapnutí motoru detekovány žádné 
p�edm�ty nebo vozidla.
P�estože se na displeji LCD nezobra-
zí varovné hlá•ení, FCA nemusí rov-
n�ž fungovat správn�.

 VÝSTRAHA

FCA se nemusí aktivovat v závis-
losti na stavu vozovky, nep�íznivém 
po�así, jízdních podmínkách nebo 
dopravní situaci.

Porucha systému

OAC3069024TU

�Ä�&�K�H�F�N���I�R�U�Z�D�U�G���V�D�I�H�W�\���V�\�V�W�H�P�V�³��
���=�N�R�Q�W�U�R�O�X�M�W�H���V�\�V�W�p�P�\���S�U�R���E�H�]�S�H�þ��
�Q�R�V�W���Y�S���H�G�X��
€ Pokud FCA nefunguje správn�, roz-

svítí se varovná kontrolka FCA  
( ) a na n�kolik sekund se zob-
razí varovné hlá•ení. Po zmizení 
hlá•ení bude svítit hlavní varovná 
kontrolka ( ). V takovém p�ípad� 
vám doporu�ujeme nechat v�z 
zkontrolovat u autorizovaného 
opravce HYUNDAI. 

€ Varovné hlá•ení FCA se m�že zob-
razit spole�n� s rozsvícením varov-
né kontrolky ESC. 

 Varovná kontrolka zhasne a varov-
né hlá•ení FCA zmizí, když bude 
vy�e•en problém související s roz-
svícením varovné kontrolky ESC.
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 VÝSTRAHA

€ FCA je pouze pomocný systém 
pro navý•ení komfortu �idi�e. 

idi� nese odpov�dnost za �íze-
ní chování vozidla. Nespoléhejte 
se pouze na FCA. Spí•e zacho-
vávejte bezpe�ný odstup a v p�í-
pad� pot�eby se•lápn�te pro sní-
žení rychlosti nebo zastavení 
vozidla brzdový pedál. 

€ V n�kterých p�ípadech se m�že 
FCA za ur�itých jízdních podmí-
nek ne�ekan� aktivovat. Toto 
první varovné hlá•ení se zobrazí 
na displeji LCD a zazní varovný 
tón. V ur�itých situacích rovn�ž 
nemusí rozpoznávací systém 
p�ední kamery detekovat vozidlo 
nebo chodce vp�edu. FCA se ne-
musí aktivovat a nemusí být zob-
razeno varovné hlá•ení.

€ I když dojde k problém�m s funk-
cí �ízení brzd FCA, b�žný provoz 
brzd vozidla nebude naru•en. 
Funkce �ízení brzd pro p�edchá-
zení nehod� v•ak nebude aktiv-
ní.

€ Pokud vozidlo jedoucí p�ed vámi 
náhle zastaví, máte krat•í �as na 
ovládání brzdového systému. 
Proto vždy udržujte dostate�nou 
vzdálenost od vozidel jedoucích 
p�ed vámi.

€ FCA se m�že aktivovat b�hem 
brzd�ní a vozidlo m�že prudce 
zastavit. Zárove� se voln� umís-
t�né p�edm�ty mohou za�ít po-
hybovat k pasažér�m. Vždy m�jte 
voln� umíst�né p�edm�ty za bez-
pe�ené. 

€ FCA se nemusí aktivovat, pokud 
�idi� se•lápne brzdový pedál za 
ú�elem zabrán�ní kolizi.

€ 
ízení brzd nemusí fungovat 
a m�že dojít ke srážce, když vozi-
dlo vp�edu prudce zastaví. Vždy 
bu	te velmi opatrní.

€ Jestliže FCA vozidlo prud ce za-
staví, m�že dojít ke zran�ní ces-
tujících. Bu	te velmi opatrní.

€ FCA detekuje pouze vozidla p�ed 
vozidlem.

 VÝSTRAHA

€ FCA nepracuje, když vozidlo 
couvá. 

€ FCA není ur�en k detekování ji-
ných p�edm�t� na vozovce jako 
nap�. zví�at. 

€  FCA nedetekuje vozidla v proti-
sm�rném pruhu.

€ FCA nedetekuje vozidla p�ijížd�-
jící ze strany. 

€ FCA není schopný detekovat �i-
di�e p�ibližujícího se k boku za-
parkovaného vozidla (nap�. ve 
slepé ulici.)

V takových p�ípadech musíte zacho-
vávat bezpe�ný odstup a v p�ípad� 
pot�eby se•lápnout pro snížení 
rychlosti a zachování bezpe�ného 
odstupu nebo pro zastavení vozidla 
brzdový pedál.
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Omezení systému
Asisten�ní systém pro prevenci sráž-
ky vp�edu je ur�en k tomu, aby pomá-
hal �idi�i ve vysoce nebezpe�ných 
jízdních situacích a nenese odpov�d-
nost za v•echny možné situace.
FCA detekuje jízdní situace pomocí 
radarových signál� a kamerového 
rozpoznávání a nemusí fungovat nor-
máln� v jízdních situacích mimo 
funk�ní schopnosti radarových signá-
l� a kamerového rozpoznávání. 
idi� 
musí být pozorný v následujících situ-
acích, ve kterých nemusí �innost FCA 
fungovat �ádným zp�sobem.

Detekování vozidel
�innost sníma�e m�že být omezena, 
když:
€ p�i nastartování motoru nebo restar-

tování kamery nemusí být systém 
po dobu 15 sekund v �innosti

€ je kamera zakrytá cizím p�edm�-
tem nebo ne�istotou

€ je objektiv kamery zastín�n kv�li 
tónování, fólii nebo vrstv� na p�ed-
ním skle, po•kození skla nebo cizí-
mu materiálu (nálepka, hmyz atd.) 
na skle 

€ je zorné pole kamery zakryto v d�-
sledku nep�íznivého po�así, nap�. 
intenzivního de•t� nebo sn�žení

€ dochází k ru•ení elektromagnetic-
kými vlnami

€ je rozpoznávání sníma�e kamery 
omezené

€ je vozidlo vp�edu p�íli• malé, aby 
mohlo být detekováno (nap�íklad 
motocykl, jízdní kolo atd.)

€ kamera nerozpozná celé vozidlo 
vp�edu

€ je vozidlo jedoucí p�ed vámi nad-
m�rn� velké nebo táhne p�ív�s a je 
p�íli• velké na to, aby bylo kamero-
vým systémem detekováno (nap�. 
traktor s p�ív�sem atd.)

€ není zorné pole �idi�e dob�e osv�t-
leno (p�íli• velká tma nebo p�íli• 
mnoho odlesk� nebo sv�tla zeza-
du, které omezují zorné pole)

€ nemá vozidlo jedoucí vp�edu �ádn� 
zapnutá zadní sv�tla 

€ se prudce zm�ní okolní sv�tlo, na-
p�íklad p�i vjížd�ní do tunelu nebo 
vyjížd�ní z n�j

€ se pouli�ní sv�tla nebo sv�tla pro-
tijedoucích vozidel odrážejí od 
mokrého povrchu vozovky (nap�. od 
louží)

€ ve sm�ru pohybu vozidla vyza�uje 
protisv�tlo (v�etn� sv�tlomet� pro-
tijedoucího vozidla)

€ výhled vp�ed je omezen v d�sledku 
osln�ní sluncem nebo sv�tlomety 
protijedoucího vozidla

€ �elní okno je zamlžené; není možný 
jasný výhled na vozovku

€ vozidlo jedoucí vp�edu jede chao-
ticky

€ vozidlo jede na nezpevn�ném nebo 
nerovném povrchu nebo cest� s ná-
hlými zm�nami stoupání

€ vozidlo p�ed vámi je speciálním vo-
zidlem, nákladním vozidlem s p�í-
v�sem apod., vezoucím neobvyklý 
náklad

€ vozidlo se intenzivn� t�ese
€ je rozpoznávání sníma�e kamery na 

hranici svých funk�ních možností
€ vozidlo je taženo odtahovým nebo 

jiným vozidlem
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€ v p�ípad� ru•ení zp�sobovaného 
elektromagnetickými vlnami

€ vozidlo jedoucí vp�edu jede chao-
ticky

€ vozidlo jedoucí vp�edu má mimo�ád-
n� vysokou sv�tlou vý•ku

€ vozidlo jede v budov�, nap�íklad 
v pod zemních parkovacích gará-
žích

€ kamera je po•kozená
€ je okolní sv�tlo p�íli• slabé, nap�. 

sv�tlomety nejsou v noci zapnuté 
nebo vozidlo jede tunelem

€ na vozovku dopadá stín od st�edo-
vého d�licího pásu, strom� apod.

€ vozidlo projíždí mýtnou bránou
€ zadní �ást vozidla p�ed vámi není 

viditelná obvyklým zp�sobem (vo-
zidlo zatá�í jiným sm�rem nebo je 
vozidlo oto�eno do protism�ru)

€ nekvalitní vozovka zp�sobuje p�íli•-
né vibrace vozidla b�hem jízdy

€ se náhle zm�ní rozli•ovací schop-
nost sníma�e p�i p�ejezdu retardéru

€ vozidlo vp�edu se pohybuje verti-
káln� v��i sm�ru jízdy  

€ vozidlo jedoucí vp�edu náhle zastaví 
€ vozidlo vp�edu sm��uje k vám nebo 

couvá
€ jedete na kruhovém objezdu a vo-

zidlo vp�edu krouží

OOS058103

€ p�i jízd� v zatá�kách.
 Výkon asisten�ního systému pro 

prevenci srážky vp�edu m�že být 
omezen p�i jízd� po klikaté cest�.

 Rozpoznávací systém p�ední kame-
ry nemusí detekovat vozidlo jedoucí 
vp�edu nebo chodce vp�edu na kli-
katé cest�. Následkem toho se ne-
spustí pot�ebný alarm ani brzd�ní.

 Vždy v�nujte pozornost vozovce 
a jízdní situaci a v p�ípad� pot�eby 
se•lápn�te pro snížení rychlosti 
a zachování bezpe�né vzdálenosti 
brzdový pedál. 
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OOS058104

 Asisten�ní systém pro prevenci 
srážky vp�edu m�že p�i jízd� po 
klikaté silnici rozpoznat vozidlo 
nebo chodce pohybující se ve ved-
lej•ím jízdním pruhu nebo mimo 
jízdní pruh.

 V takovém p�ípad� m�že systém 
varovat �idi�e zbyte�n� a spustit 
brzd�ní.

 P�i jízd� vždy sledujte vozovku 
a jízdní podmínky. 

OAC3069008TU

€ Jízda ve svahu
 Výkon asisten�ního systému pro 

prevenci srážky vp�edu m�že být 
omezen p�i jízd� do svahu nebo ze 
svahu. Rozpoznávací systém p�ed-
ní kamery nemusí detekovat vozidlo 
nebo chodce vp�edu. M�že dojít 
také ke zbyte�né výstraze a brzd�-
ní, p�ípadn� nemusí k výstraze 
a brzd�ní dojít, když je pot�eba.

 Pokud systém náhle rozpozná vo-
zidlo nebo chodce p�ed vámi po 
p�ejezdu vrcholu svahu, m�žete 
zaznamenat prudké snížení rych-
losti.

 P�i jízd� ve svahu vždy sledujte ob-
last p�ed vámi a v p�ípad� pot�eby 
se•lápn�te pro snížení rychlosti 
a zachování bezpe�né vzdálenosti 
brzdový pedál.
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OOS058105

€ Zm�na jízdního pruhu
 Když vozidlo jedoucí p�ed vámi 

m�ní jízdní pruh, FCA nemusí vo-
zidlo detekovat okamžit�, zejména 
pokud vozidlo zm�ní jízdní pruh 
náhle. V takovém p�ípad� musíte 
zachovávat bezpe�nou brzdnou 
vzdálenost a v p�ípad� pot�eby se-
•lápnout pro snížení rychlosti a za-
chování bezpe�né brzdné vzdále-
nosti brzdový pedál.

OTM058119

 Pokud jedete v kolon� a p�ed vámi 
se objeví stojící vozidlo z jiného 
pruhu, FCA nemusí okamžit� de-
tekovat nové vozidlo, které je nyní 
p�ed vámi. V takovém p�ípad� mu-
síte zachovávat bezpe�nou brzd-
nou vzdálenost a v p�ípad� pot�eby 
se•lápnout pro snížení rychlosti 
a zachování bezpe�né brzdné 
vzdálenosti brzdový pedál.

OAC3069009TU

€ Detekování vozidla p�ed vámi
 Pokud vozidlo p�ed vámi veze ná-

klad p�esahující z kabiny sm�rem 
dozadu nebo pokud má vozidlo p�ed 
vámi vy••í sv�tlou vý•ku, je nutná 
mimo�ádná pozornost. FCA nemu-
sí být schopný detekovat náklad 
p�esahující z vozidla. V takových 
p�ípadech musíte zachovávat bez-
pe�nou brzdnou vzdálenost od 
p�edm�tu p�esahujícího nejvíce 
dozadu a v p�ípad� pot�eby se•láp-
nout pro snížení rychlosti a zacho-
vání bezpe�né brzdné vzdálenosti 
brzdový pedál.

Detekování chodc�
�innost sníma�e m�že být omezena, 
když:
€ není chodec pln� detekován kame-

rovým systémem, nap�. pokud se 
chodec naklání nebo nejde zcela 
vzp�ímen�

€ se chodec pohybuje velmi rychle 
nebo se náhle objeví v dosahu ka-
mery

€ má chodec na sob� oble�ení, které 
splývá s pozadím, �ímž je pro kame-
rový systém obtížné ho detekovat

€ je venkovní sv�tlo p�íli• jasné (nap�. 
když jedete za prudkého slune�ního 
sv�tla nebo jste sluncem osln�ni) 
nebo p�íli• temné (nap�. p�i no�ní 
jízd� po tmavé vozovce mimo obec)
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€ je obtížné detekovat a rozli•it chod-
ce od jiných p�edm�t� v okolí, nap�. 
v p�ípad� skupiny chodc� nebo vel-
kého davu

€ se v dané oblasti nachází p�edm�t 
podobný lidskému t�lu

€ je chodec malý
€ má chodec omezenou hybnost
€ sníma� rozpoznává omezen�
€ je kamera zakrytá cizím p�edm�-

tem nebo ne�istotou
€ je objektiv kamery zastín�n kv�li 

tónování, fólii nebo vrstv� na p�ed-
ním skle, po•kození skla nebo cizí-
mu materiálu (nálepka, hmyz atd.) 
na skle

€ je okolní sv�tlo p�íli• slabé, nap�. 
sv�tlomety nejsou v noci zapnuté 
nebo vozidlo jede tunelem

€ je zorné pole kamery zakryto v d�-
sledku nep�íznivého po�así, nap�. 
intenzivního de•t� nebo sn�žení

€ se pouli�ní sv�tla nebo sv�tla pro-
tijedoucích vozidel odrážejí od mok-
rého povrchu vozovky (nap�. od louží)

€ je výhled vp�ed omezen v d�sledku 
osln�ní sluncem

€ �elní okno je zamlžené; není možný 
jasný výhled na vozovku

€ nekvalitní vozovka zp�sobuje p�íli•-
né vibrace vozidla b�hem jízdy

€ se náhle zm�ní rozli•ovací schop-
nost sníma�e p�i p�ejezdu retardéru

€ jste na kruhovém objezdu.

 VÝSTRAHA

€ Nepoužívejte asisten�ní systém 
pro prevenci srážky vp�edu p�i ta-
žení vozidla. B�hem tažení m�že 
zásah FCA negativn� ovlivnit 
bezpe�nost va•eho a taženého 
vozidla.

€ Pokud vozidlo p�ed vámi veze 
náklad p�esahující z kabiny sm�-
rem dozadu nebo pokud má vo-
zidlo p�ed vámi vy••í sv�tlou 
vý•ku, je nutná mimo�ádná po-
zornost.

€ Asisten�ní systém pro prevenci 
srážky vp�edu se m�že uvést v �in-
nost, když je detekován p�edm�t 
s podobným tvarem nebo vlast-
nostmi jako vozidlo nebo chodec. 

€ FCA je ur�en k detekování a mo-
nito rování vozidla p�ed vámi 
nebo detekci chodc� (je-li ve vý-
bav�) na silnici pomocí kamero-
vého rozpoznávání. Není ur�en 
k detekování jízdních kol, moto-
cykl� nebo men•ích p�edm�t� 
opat�ených kole�ky jako kufry 
a ta•ky, nákupních vozík� nebo 
ko�árk�.  

€ Nikdy netestujte funk�nost FCA. 
M�že dojít k vážným nebo do-
konce smrtelným zran�ním.

€ Pokud do•lo k vým�n� nebo 
oprav� p�edního skla nebo ka-
mery, doporu�ujeme nechat vo-
zidlo zkontrolovat autorizova-
ným opravcem HYUNDAI.

i  Informace

�9���Q���N�W�H�U�ê�F�K���S���t�S�D�G�H�F�K���P�$�å�H���E�ê�W���I�X�Q�N��
�F�H�� �)�&�$�� �S���H�U�X�ã�H�Q�D�� �]�� �G�$�Y�R�G�X�� �H�O�H�N�W�U�R��
�P�D�J�Q�H�W�L�F�N�ê�F�K���L�Q�W�H�U�I�H�U�H�Q�F�t��
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SYSTÉM PRO UDR™ENÍ V�JÍZDNÍM PRUHU �LKA	  
�JE�LI VE VÝBAV�	

OAC3069007TU

Systém pro udržení v jízdním pruhu 
detekuje zna�ení jízdních pruh� na 
vozovce a okraj vozovky pomocí ka-
mery na �elním okn� a pomáhá �idi�i 
s �ízením, aby se vozidlo udrželo mezi 
�árami.
Když systém zjistí, že vozidlo vyjíždí 
z pruhu, upozorní �idi�e vizuální a zvu-
kovou výstrahou a zárove� volant mír-
n� nato�í proti sm�ru vyjížd�ní, �ímž 
se snaží zabránit vyjetí vozidla z pruhu.

 VÝSTRAHA

Systém udržení v jízdním pruhu 
není náhradou za bezpe�nou jízdu, 
ale pomocná funkce. Od po v�dností 
�idi�e je, aby vždy sledoval okolí 
a �ídil vozidlo.

 VÝSTRAHA

P�i používání asistenta pro udržení 
z jízdním pruhu dodržujte následu-
jící pokyny:
€ Neotá�ejte prudce volantem, 

když systém zasahuje do �ízení.
€ LKA chrání �idi�e p�ed neúmysl-

ným opu•t�ním jízdního pruhu 
a zasahuje do �ízení. Tento sys-
tém je v•ak pouze funkcí pro 
zvý•ení komfortu a volant není 
vždy �ízený. 
idi� by m�l p�i jízd� 
v�novat pozornost volantu.

€ LKA se m�že vypnout nebo ne-
musí správn� fungovat, v závis-
losti na stavu vozovky nebo ok olí. 
P�i jízd� bu	te opatrní.

€ Nerozebírejte p�ední kameru, 
když chcete tónovat okna, upra-
vit povrch okna nebo p�ipevnit 
p�íslu•enství. Jestliže kameru 
rozeberete a znovu sestavíte, do-
poru�ujeme odvézt vozidlo k au-
torizovanému opravci HYUNDAI 
a nechat zkontrolovat kalibraci 
systému.

€ Když vym�níte �elní okno, p�ed-
ní kameru nebo související sou-
�ásti volantu, doporu�ujeme od-
vézt vozidlo k autorizovanému 
opravci HYUNDAI a nechat zkon-
trolovat kalibraci systému.
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€ Systém rozpoznává zna�ení jízd-
ních pruh� (nebo okraje vozov-
ky) a ovládá volant na základ� 
p�ední kamery, a proto nemusí 
pracovat správn�, pokud je zna-
�ení jízdních pruh� (nebo okraje 
vozovky) t�žko rozpoznatelné. 

 Viz �ást ŒOmezení systému•.
€ Nedemontujte ani zám�rn� nepo-

•kozujte sou�ásti LKA.
€ Varovný zvuk LKA nemusí být 

sly•et, je-li hlasitost audiosysté-
mu vysoká.

€ Varovný zvuk LKA nemusí být 
sly•et i v p�ípad�, že se již vydá-
vá jiný varovný zvuk, nap�íklad 
upozorn�ní na zapnutí bezpe�-
nostních pás�.

€ Neumis�ujte na palubní desku 
p�edm�ty, které odrážejí sv�tlo, 
nap�íklad zrcadla, bílý papír atd. 
Mohlo by to bránit správné funk-
ci LKA.

€ Když aktivujete LKA, vždy m�jte 
ruce na volantu.  

€ Volant není �ízen neustále. Když 
jede vozidlo p�i opou•t�ní jízdní-
ho pruhu (nebo okraje vozovky) 
rychleji, nemusí být systémem 
�ízeno. 
idi� musí p�i používání 
systému vždy dodržovat rych-
lostní limity.

€ Jestliže na volant p�ipevníte n�-
jaké p�edm�ty, systém nemusí 
pomáhat s �ízením.

€ P�i tažení p�ív�su nezapome�te 
LKA vypnout.  

Ovládání systému LKA
Tla�ítko LKA  
(je-li ve výbav�)

OAC3069059TU

Zapnutí/vypnutí LKA: 

Se spína�em zapalování v poloze  
ON stiskn�te tla�ítko Bezpe�nost  
jízdy v pruzích, po dobu del•í než 
1,5 sekundy, na levé stran� volantu. 
(U vozidel s volantem vpravo na pravé 
stran� volantu.)

Ru�ní nastavení systému

idi� m�že zapnout LKA p�epnutím 
spína�e zapalování do polohy ON 
a volbou:
ŒUser Settings �o  Driver Assistance �o  
Lane Safety �o  LKA (Lane Keeping 
Assist)•

OAC3069010TU
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Ve sdruženém p�ístroji se rozsvítí 
kontrolka ( ) nejd�íve bíle. 
Jestliže kontrolka (bílá) svítí z p�ed-
chozího startovacího cyklu, systém se 
zapne bez dodate�ného zásahu.
Pokud stisknete tla�ítko Bezpe�nost 
jízdy v pruzích znovu, kontrolka na 
displeji sdruženého p�ístroje zhasne.

Zm�na funkce systému LKA

idi� m�že na displeji LCD p�epnout 
LKA na varovný systém p�i vyjetí 
z pruhu (LDW) nebo na displeji LCD 
�i displeji multimediálního systému 
zm�nit režim systému LKA. P�ejd�te 
do ŒUser Settings �o  Driver Assistance 
�o  Lane Safety �o  LKA (Lane Keeping 
Assist)/LDW (Lane Departure War-
ning)/Off•.

LKA (systém pro udržení 
v jízdním pruhu) 
Tento režim navádí �idi�e k udržení 
vozidla v jízdním pruhu. Pokud vozidlo 
jede v jízdním pruhu, vzácn� zasahu-
je do �ízení. Systém v•ak za�ne do 
�ízení zasahovat, když vozidlo mí�í 
mimo jízdní pruh. 

LDW (varování p�i opu•t�ní 
jízdního pruhu)
Varování p�i opu•t�ní jízdního pruhu 
varuje �idi�e vizuáln� a akusticky, po-
kud systém detekuje, že vozidlo opou-
•tí jízdní pruh. Systém nezasahuje do 
�ízení. 

Off (vypnout)
Jestliže zvolíte ŒOff• (vypnout), LKA 
se vypne.

Aby bylo možné ZAPNOUT 
LKA, musí vozidlo jet rych-
lostí nejmén� cca 60 km/h. 
Kontrolka ve sdruženém 

p�ístroji se rozsvítí zelen�.
Barva kontrolky se m�ní v závislosti 
na stavu LKA.

… Bílá: sníma� nedetekuje jízdní pru-
hy nebo je rychlost vozidla niž•í 
než 60 km/h.

… Zelená: sníma� detekuje zna�ení 
jízdních pruh� a systém m�že ovlá-
dat volant.

i  Informace

�-�H�V�W�O�L�å�H�� �N�R�Q�W�U�R�O�N�D�� ���E�t�O�i���� �V�Y�t�W�t�� �]�� �S���H�G��
�F�K�R�]�t�K�R�� �V�W�D�U�W�R�Y�D�F�t�K�R�� �F�\�N�O�X���� �V�\�V�W�p�P�� �V�H��
�]�D�S�Q�H���E�H�]���G�R�G�D�W�H�þ�Q�p�K�R���]�i�V�D�K�X�����3�R�N�X�G��
�V�W�L�V�N�Q�H�W�H���W�O�D�þ�t�W�N�R���/�.�$���]�Q�R�Y�X�����N�R�Q�W�U�R�O��
�N�D���Y�H���V�G�U�X�å�H�Q�p�P���S���t�V�W�U�R�M�L���]�K�D�V�Q�H����

Ovládání LKA

OAC3069011TU/OAC3069012TU

���„ Zapnutý systém ���„ Vypnutý systém

€ Chcete-li vid�t LKA na displeji LCD 
ve sdruženém p�ístroji, zvolte režim 
Driving Assist ( ). Dal•í informa-
ce naleznete v �ásti ŒRežimy dis-
pleje LCD• v kapitole 4.  
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Když jsou po spu•t�ní LKA deteková-
na ob� zna�ení jízdního pruhu (nebo 
okraje vozovky), vozidlo jede rychleji 
než 60 km/h a jsou spln�ny v•echny 
podmínky pro aktivaci systému LKA, 
barva kontrolky LKA se zm�ní na ze-
lenou a bude ovládán volant.

 VÝSTRAHA

Systém pro udržení v jízdním pruhu 
slouží jako ochrana p�ed vyjetím 
z jízdního pruhu nebo okraje vo-
zovky. 
idi� by se v•ak nikdy ne-
m�l spoléhat výhradn� na systém 
a vždy by m�l za jízdy sledovat jízd-
ní situaci.

OAC3069011TU/OAC3069013TU

���„ Jízdní pruh nedetekován ���„ Jízdní pruh detekován

€ Jestliže vozidlo jede rychleji než 
60 km/h a systém detekuje zna�e-
ní jízdních pruh�, barva pruh� se 
zm�ní z •edé na bílou.

€ Aby se systém pln� aktivoval, musí 
dojít k detekci obou zna�ení jízdní-
ho pruhu (nebo okraje vozovky).

€ Pokud vozidlo opustí jízdní pruh 
p�ed vámi, LKA zasahuje následu-
jícím zp�sobem:

OAC3069014TU/OAC3069015TU

���„ Levá �ára jízdního 
pruhu

���„ Pravá �ára jízdního 
pruhu

1. Na displeji LCD se zobrazí vizuální 
výstraha. Levý nebo pravý pruh na 
displeji za�ne blikat, v závislosti na 
tom, kterým sm�rem vozidlo vyjíž-
dí. Zazní také varovný zvuk.

2. LKA bude ovládat volant vozidla, 
aby zabránil p�ejetí �áry jízdního 
pruhu za následujících podmínek.

 …  Rychlost vozidla je vy••í než 
60 km/h.

 …  Systém detekuje ob� �áry jízdní-
ho pruhu.

 …  P�i jízd� se vozidlo správn� na-
chází mezi dv�ma �árami.

 …  Nedo•lo k náhlému zato�ení vo-
lantem.

Když jsou detekovány ob� �áry jízd-
ního pruhu a jsou spln�ny v•echny 
podmínky pro aktivaci LKA, kontrolka 
LKA se zm�ní z bílé na zelenou. To 
znamená, že je LKA AKTIVNÍ a sys-
tém bude ovládat volant.  
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Varovná kontrolka a hlá•ení
ŒKeep hands on steering wheel• 
(M�jte ruce na volantu)

OAC3069050TU

Pokud �idi� na n�kolik sekund zvedne 
ruce z volantu b�hem aktivovaného 
systému LKA, systém �idi�e varuje. 

i  Informace

�-�H�V�W�O�L�å�H���G�U�å�t�W�H���Y�R�O�D�Q�W���Y�H�O�P�L���O�H�K�F�H�����P�$�å�H��
�V�H���K�O�i�ã�H�Q�t���]�R�E�U�D�]�L�W�����S�U�R�W�R�å�H���/�.�$���Q�H�P�X��
�V�t���U�R�]�H�]�Q�D�W�����å�H���P�i�W�H���U�X�F�H���Q�D���Y�R�O�D�Q�W�X��

 VÝSTRAHA

Varovné hlá•ení se m�že v závis-
losti na jízdních podmínkách zob-
razit opožd�n�. Vždy proto m�jte za 
jízdy ruce na volantu. 
… Jestliže držíte volant lehce, sys-

tém m�že zobrazit varovné hlá-
•ení o nep�ítomnosti rukou na 
volantu, nebo� LKA m�že situaci 
posoudit, jako byste volant nedr-
želi.

… Jestliže trvá nep�ítomnost rukou 
na volantu, pípání se m�že pro-
dloužit a pokra�ovat, i kdyby bylo 
�ízení volantu LKA uvoln�no.

 VÝSTRAHA

€ LKA je pouze pomocným systé-
mem. Je odpov�dností �idi�e, 
aby vždy bezpe�n� �ídil vozidlo 
a udržoval je v p�íslu•ném jízd-
ním pruhu.  

€ V následujících situacích LKA vy-
 pn�te a �i	te vozidlo bez použí-
vání tohoto systému: 

 … Za •patného po�así
 … Za •patného stavu vozovky
 …  Když musí �idi� �asto zasaho-

vat do �ízení
 …  P�i tažení vozidla nebo p�ív�su.

i  Informace

�‡�� �,���N�G�\�å���V�\�V�W�p�P���]�D�V�D�K�X�M�H���G�R�����t�]�H�Q�t�������L��
�G�L�þ���V�W�i�O�H���P�$�å�H���Y�R�O�D�Q�W���S�O�Q�����R�Y�O�i�G�D�W����

�‡�� �2�Y�O�i�G�i�Q�t���Y�R�O�D�Q�W�X���P�$�å�H���Y���S���t�S�D�G�������å�H��
�V�\�V�W�p�P���Q�D�S�R�P�i�K�i�����t�]�H�Q�t�����Y�\�å�D�G�R�Y�D�W��
�Y�\�ã�ã�t�� �Q�H�E�R�� �Q�L�å�ã�t�� �V�t�O�X�� �Q�H�å�� �Y�� �V�L�W�X�D�F�L����
�N�G�\���V�\�V�W�p�P���Y���þ�L�Q�Q�R�V�W�L���Q�H�Q�t����
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ŒCheck LKA (Lane Keeping 
Assist)• (Zkontrolujte systém 
pro udržení v jízdním pruhu 
(LKA))

OAC3069016TU

V p�ípad� problému se na n�kolik 
sekund zobrazí hlá•ení. Pokud pro-
blém p�etrvává, zobrazí se kontrolka 
poruchy LKA. 

Kontrolka LKA
 Kontrolka LKA (žlutá) se 
rozsvítí, pokud LKA nefun-
guje správn�. Doporu �u-
jeme vám nechat tento 
systém zkontrolovat u au-
tor izovaného opravce 
HYUNDAI.

�.�G�\�å���G�R�M�G�H���N���S�U�R�E�O�p�P�$�P���V�H���V�\�V�W�p��
�P�H�P�����S�U�R�Y�H���W�H���M�H�G�Q�R���]���Q�i�V�O�H�G�X�M�t�F�t�K�R��
€ Vypn�te a zapn�te vozidlo a poté 

systém znovu zapn�te. 
€ Zkontrolujte, zda je vozidlo zapnuté.
€ Zkontrolujte, zda systém neovliv�u-

je po�así. (nap�. mlha, hustý dé•� atd.)
€ Zkontrolujte, zda na �o�ce kamery 

není cizorodý materiál.

Pokud to problém nevy�e•í, doporu-
�ujeme vám nechat systém zkontro-
lovat u autorizovaného opravce 
HYUNDAI.

�/�.�$���Q�H�E�X�G�H���$�.�7�,�9�1�Ë���D���Y�R�O�D�Q�W��
�Q�H�E�X�G�H�����t�]�H�Q�����N�G�\�å��
€ P�ed zm�nou jízdního pruhu bylo 

zapnuto sm�rové sv�tlo. Pokud se 
pokusíte zm�nit jízdní pruh bez 
sm�rových sv�tel, m�že systém 
zasáhnout do �ízení.

€ Vozidlo nejede uprost�ed pruhu, 
když dojde k zapnutí systému nebo 
bezprost�edn� po zm�n� jízdního 
pruhu. 

€ Je v �innosti ESC (elektronický sta-
biliza�ní systém) nebo �ízení stabi-
lity. 

€ Vozidlo projíždí prudkou zatá�kou.
€ Je rychlost vozidla niž•í než 60 km/h 

nebo vy••í než 180 km/h.
€ Vozidlo realizuje náhlou zm�nu 

jízdního pruhu.
€ Vozidlo náhle zabrzdí.
€ Lze detekovat pouze jednu �áru 

jízdního pruhu. 
€ Pruh nebo vozovka jsou velmi •iro-

ké nebo úzké.
€ Na vozovce jsou více než dv� �áry 

jízdního pruhu, nap�íklad v oblasti 
staveni•t�.

€ Vozidlo jede v prudkém svahu.
€ Dojde k náhlému zato�ení volantem. 
€ Systém nemusí být funk�ní po 

dobu asi 15 sekund po nastartová-
ní vozidla nebo inicializaci kamery 
nebo restartování p�ední kamery.
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Omezení systému
LKA m�že zasahovat p�ed�asn�, 
i když vozidlo neopustí jízdní pruh, 
NEBO LKA nemusí napomáhat �ízení 
nebo varovat �idi�e, když vozidlo ne-
úmysln� opustí jízdní pruh v následu-
jících situacích:

Když je stav pruhu a silnice velmi 
•patný
€ Je obtížné odli•it barvu �ar jízdního 

pruhu nebo okraje vozovky od po-
vrchu vozovky, když je �ára jízdní-
ho pruhu nebo okraje vozovky po-
kryta prachem nebo pískem.

€ Je obtížné odli•it barvu �ar jízdního 
pruhu od povrchu vozovky nebo je 
�ára jízdního pruhu vybledlá nebo 
nevýrazná.

€ Je obtížné odli•it barvu �ar jízdního 
pruhu od povrchu vozovky. 

€ Na povrchu vozovky jsou �áry, kte-
ré vypadají jako linie jízdního pruhu 
a které byly nesprávn� detekovány 
kamerou.

€ Zna�ení jízdního pruhu je nez�etel-
né nebo po•kozené.

€ �ára jízdního pruhu se spojuje 
nebo rozd�luje (nap�. mýtná brána). 

€ Po�et jízdních pruh� se zvy•uje �i 
snižuje nebo se �áry jízdních pruh� 
komplikovaným zp�sobem k�íží.

€ Jízdní pruh je vyzna�ený více než 
dv�ma liniemi.

€ �ára jízdního pruhu je velmi tlustá 
nebo tenká.

€ Pruh (nebo vozovka) je velmi •iroký 
nebo úzký.

€ �áry p�ed vámi nejsou viditelné 
kv�li de•ti, sn�hu, vod� na vozov-
ce, po•kozenému nebo pot�ísn�né-
mu povrchu nebo jiným faktor�m.

€ Na zna�ení jízdního pruhu dopadá 
stín od st�edového d�licího pásu, 
strom�, zábradlí, protihlukových 
bariér apod.

€ Zna�ení jízdních pruh� je kompli-
kované nebo je nahrazují konstruk-
ce nap�íklad u staveni•t�.

€ Na silnici jsou vyzna�eny p�echody 
nebo jiné symboly. 

€ Zna�ení jízdních pruh� v tunelu je 
zne�i•t�no olejem apod.

€ Jízdní pruh náhle zmizí, nap�íklad 
na k�ižovatce.

Když dojde ke zm�n� vn�j•ích pod-
mínek
€ Vn�j•í osv�tlení se prudce zm�ní, 

nap�íklad p�i vjezdu nebo výjezdu 
z tunelu nebo p�i projížd�ní pod 
mostem.

€ Okolní sv�tlo je p�íli• slabé, nap�. 
sv�tlomety nejsou v noci zapnuté 
nebo vozidlo jede tunelem.

€ Na vozovce je hrani�ní struktura jako 
betonová zídka, zábradlí a sloupek 
s odrazovým sklem, které byly be-
zd��n� detekovány p�ední kame-
rou.

€ Pouli�ní sv�tla nebo sv�tla protije-
doucích vozidel se odrážejí od mok-
rého povrchu vozovky (nap�. od 
louží).

€ Povrch vozovky je nerovný.
€ Vzdálenost od vozidla p�ed vámi je 

velmi krátká nebo vozidlo p�ed 
vámi jede po �á�e jízdního pruhu 
(nebo okraje vozovky) a skrývá ji.

€ Výhled vp�ed je omezen v d�sled-
ku osln�ní sluncem.
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€ Mezi vámi a vozidlem p�ed vámi 
není dostate�ná vzdálenost, aby 
bylo možné detekovat �áru jízdního 
pruhu, nebo vozidlo p�ed vámi jede 
po �á�e jízdního pruhu.

€ P�i jízd� v prudkém svahu, p�es vr-
chol nebo p�i jízd� v zatá�kách.

€ Nekvalitní vozovka zp�sobuje p�í-
li•né vibrace vozidla b�hem jízdy.

€ Teplota v okolí vnit�ního zp�tného 
zrcátka je p�íli• vysoká z d�vodu 
p�ímého slune�ního svitu atd.

Když je •patná viditelnost sm�rem 
vp�ed
€ �elní okno nebo �o�ka kamery jsou 

zakryty ne�istotami.
€ �elní okno je zamlžené; není mož-

ný jasný výhled na vozovku.
€ Na p�ístrojové desce jsou p�edm�-

ty apod.
€ P�ední kamera nem�že detekovat 

jízdní pruh kv�li mlze, silnému de•-
ti nebo hustému sn�žení.
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Funkce omezova�e rychlosti
Nechcete-li p�ekra�ovat ur�itou rych-
lost, m�žete nastavit rychlostní ome-
zení.
Jestliže pojedete rychleji než nastave-
nou rychlostí, spustí se systém ome-
zení rychlosti (nastavená rychlost 
bude blikat a ozve se výstražný zvuk), 
dokud se vozidlo nevrátí do vymeze-
ného rychlostního intervalu.

i  Informace

�.�G�\�å�� �M�H�� �Y�� �þ�L�Q�Q�R�V�W�L�� �V�\�V�W�p�P�� �R�P�H�]�R�Y�D�þ�H��
�U�\�F�K�O�R�V�W�L�����Q�H�O�]�H���]�D�S�Q�R�X�W���W�H�P�S�R�P�D�W��

Spína� omezova�e rychlosti

OAI3069009

:  P�epíná mezi tempomatem 
a omezova�em rychlosti.

Vypnutý systém

Omezova� rychlosti

Tempomat

RES+:  obnovuje nebo zvy•uje rych-
lost omezova�e.

SET-:  nastavuje nebo snižuje rychlost 
omezova�e.

CANCEL: ru•í nastavenou rychlost 
omezova�e.

Nastavení rychlosti omezova�e

OAI3069010

1. Pro zapnutí systému stiskn�te tla-
�ítko . Rozsvítí se kontrolka 
omezova�e rychlosti (  nebo 

) ve sdruženém p�ístroji.

OAI3069011

2. Zatla�te kolébkový spína� dol� 
(SET-) a uvoln�te jej.

SYSTÉM MANUÁLNÍHO OMEZOVA�E RYCHLOSTI �MSLA	  
�JE�LI VE VÝBAV�	
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OAI3069012

OAI3069011

3. €  Zatla�te kolébkový spína� nahoru 
(RES+) nebo dol� (SET-) a p�i po-
žadované rychlosti ho uvoln�te. 

 €   Zatla�te kolébkový spína� nahoru 
(RES+) nebo dol� (SET-) a p�idrž-
te ho. Rychlost se zvý•í nebo sní-
ží o 5 km/h.

OAC3069056TU

���„ Typ A

���„ Typ B

OAC3069055TU

Ve sdruženém p�ístroji se zobrazí na-
stavený rychlostní limit.

i  Informace

�3�R�N�X�G���E�\�V�W�H���F�K�W���O�L�� �S���L�� �M�t�]�G���� �S���H�N�U�R�þ�L�W��
�S���H�G�Q�D�V�W�D�Y�H�Q�ê�� �U�\�F�K�O�R�V�W�Q�t�� �O�L�P�L�W���� �N�G�\�å��
�V�H�ã�O�i�S�Q�H�W�H�� �S�H�G�i�O�� �D�N�F�H�O�H�U�D�F�H�� �P�p�Q���� �Q�H�å��
�S���L�E�O�L�å�Q�����]���������������U�\�F�K�O�R�V�W���Y�R�]�L�G�O�D���E�X�G�H��
�X�G�U�å�R�Y�i�Q�D���S�R�G���U�\�F�K�O�R�V�W�Q�t�P���O�L�P�L�W�H�P��
�1�L�F�P�p�Q�����S�R�N�X�G���V�H�ã�O�i�S�Q�H�W�H���S�H�G�i�O���D�N�F�H��
�O�H�U�D�F�H���Q�D���Y�t�F�H���Q�H�å���S���L�E�O�L�å�Q�����������������P�$��
�å�H�W�H���S���L���M�t�]�G�����S���H�N�U�R�þ�L�W���U�\�F�K�O�R�V�W�Q�t���O�L�P�L�W����
�3�D�N�� �V�H�� �U�R�]�E�O�L�N�i�� �Q�D�V�W�D�Y�H�Q�ê�� �U�\�F�K�O�R�V�W�Q�t��
�O�L�P�L�W���D���R�]�Y�H���V�H���]�Y�X�N�R�Y�p���]�Q�D�P�H�Q�t�����G�R�N�X�G��
�Q�H�]�S�R�P�D�O�t�W�H���S�R�G���V�W�D�Q�R�Y�H�Q�R�X���U�\�F�K�O�R�V�W��
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Pro vypnutí omezova�e rychlosti 
prove�te jeden z následujících 
úkon�:

OAI3069010

€ Stiskn�te tla�ítko . Kontrolka 
rychlostního omezení (  nebo 

) zhasne.
€ Pokud stisknete tla�ítko CANCEL 

jednou, nastavené rychlostní ome-
zení bude zru•eno, ale systém se 
nevypne. Pokud si p�ejete obnovit 
rychlostní omezení, stiskn�te pro 
nastavení požadované rychlosti 
spína� +RES nebo SET- na volan-
tu.
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OAC3069007TU

Inteligentní varování p�i rychlostním 
omezení zobrazí informaci o rychlost-
ním omezení a zákazu p�edjížd�ní pro 
aktuální silnici prost�ednictvím sdruže-
ného p�ístroje a navigace. ISLW �te 
dopravní zna�ky prost�ednictvím p�ed-
ní kamery namontované v horní �ásti 
�elního okna. 
ISLW zobrazuje informace o rychlost-
ním omezení také v rámci navigace 
a informací o vozidle.

 VÝSTRAHA

€ Inteligentní varování p�i rychlost-
ním omezení je pouze p�ídavným 
systémem a není vždy schopen 
správn� zo brazit rychlostní ome-
zení a zákazy p�edjížd�ní.

€ 
idi� stále nese zodpov�dnost za 
nep�ekra�ování povolené rych-
losti. 

€ ISLW zobrazuje informace o rych-
lostním omezení získané detekcí 
dopravních zna�ek pomocí p�ed-
ní kamery. 

 Proto ISLW nemusí pracovat 
správn�, když je obtížné doprav-
ní zna�ky rozpoznat. Dal•í po-
drobnosti naleznete v pasáži 
ŒOmezení systému•.

€ Zabra�te kontaktu sníma�e p�ed-
ní kamery s vodou. 

€ Sami p�ední kameru nerozebírej-
te a p�edcházejte úder�m do p�ed-
ní kamery.

€ Nerozebírejte p�ední kameru, 
když chcete tónovat okna, upra-
vit povrch okna nebo p�ipevnit 
p�íslu•enství. Jestliže p�ední ka-
meru rozeberete a znovu sesta-
víte, doporu�ujeme odvézt vozi-
dlo k autorizovanému opravci 
HYUNDAI a nechat zkontrolovat 
kalibraci systému.

€ Nedávejte na palubní desku žád-
né odrazivé p�edm�ty (nap�íklad 
bílý papír �i zrcadlo). Jakýkoli 
odraz sv�tla m�že naru•it funkci 
systému.

€ Systém není dostupný ve v•ech 
zemích.

i  Informace

�'�R�S�R�U�X�þ�X�M�H�P�H�� �Y�i�P�� �Q�H�F�K�D�W�� �V�\�V�W�p�P��
�]�N�R�Q�W�U�R�O�R�Y�D�W���X���D�X�W�R�U�L�]�R�Y�D�Q�p�K�R���R�S�U�D�Y�F�H��
�+�<�8�1�'�$�,�����N�G�\�å��
�‡�� �'�R�ã�O�R���N���Y�ê�P���Q�����S���H�G�Q�t�K�R���V�N�O�D��
�‡�� �'�R�ã�O�R�� �N�� �R�S�U�D�Y���� �þ�L�� �Y�ê�P���Q���� �N�D�P�H�U�\��

�Q�H�E�R���V�R�X�Y�L�V�H�M�t�F�t�F�K���V�R�X�þ�i�V�W�t����

INTELIGENTNÍ VAROVÁNÍ P�I RYCHLOSTNÍM OMEZENÍ 
�ISLW	 �JE�LI VE VÝBAV�	
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Nastavení a aktivace systému
Nastavení systému
€ 
idi� m�že aktivovat systém varo-

vání p�i rychlostním omezení zvo-
lením ŒUser Settings �o  Driver 
Assistance �o  Driving Assist �o  
SLW (Speed Limit Warning)•.

€ P�i aktivaci ISLW se ve sdruženém 
p�ístroji zobrazí symbol s informací 
o rychlostním omezení a zákazu 
p�edjížd�ní.

€ Když je ISLW aktivován v nastave-
ní navigace, vý•e tyto údaje a ome-
zení jsou zobrazovány také v rámci 
navigace.

Zapnutí systému
€ SLW zobrazí údaje o rychlostním 

omezení a upozorní na zákaz p�ed-
jížd�ní, když va•e vozidlo projede 
okolo p�íslu•ných dopravních zna-
�ek. 

€ ISLW zobrazí informace o p�edcho-
zím rychlostní omezení ihned po 
p�epnutí spína�e vozidla do polohy 
ON. 

€ Pro tutéž silnici mohou platit r�zné 
údaje o rychlostním omezení. Údaj 
se zobrazuje v závislosti na jízd-
ních podmínkách. Systém totiž na-
�ítá i dopravní zna�ky s dodatkový-
mi tabulkami (nap�. dé•�, •ipka atd.) 
a porovnává je s interními daty 
vozidla (provoz st�ra��, sm�rová 
sv�tla atd.).

i  Informace

�Ò�G�D�M���R���U�\�F�K�O�R�V�W�Q�t�P���R�P�H�]�H�Q�t���Y�H���V�G�U�X�å�H��
�Q�p�P�� �S���t�V�W�U�R�M�L�� �V�H�� �P�$�å�H�� �O�L�ã�L�W�� �R�G�� �~�G�D�M�H��
�]�R�E�U�D�]�R�Y�D�Q�p�K�R���Y���Q�D�Y�L�J�D�F�L�����9�� �W�D�N�R�Y�p�P��
�S���t�S�D�G���� �]�N�R�Q�W�U�R�O�X�M�W�H�� �Q�D�V�W�D�Y�H�Q�t�� �U�\�F�K��
�O�R�V�W�Q�t�K�R���R�P�H�]�H�Q�t���Y���Q�D�Y�L�J�D�F�L����

Displej
Displej ve spodní �ásti 
sdruženého p�ístroje

OTM048177L

Inteligentní varování p�i rychlostním 
omezení (ISLW) zobrazuje informaci 
o rychlostním omezení, zákazu p�ed-
jížd�ní a podmín�né dopravní zna�ce.

OTM048178L

�3�R�G�P�t�Q���Q�i���G�R�S�U�D�Y�Q�t���]�Q�D�þ�N�D
Pokud ISLW detekuje podmín�nou 
dopravní zna�ku, bude symbol doprav-
ní zna�ky p�ekrytý ve spodní nebo levé 
�ásti segmentu pro rychlostní omeze-
ní ve sdruženém p�ístroji. 
Na stejné silnici mohou být umíst�ny 
dopravní zna�ky s r�znými rychlostní-
mi omezeními. V normální situaci m�že 
platit rychlostní omezení 120 km/h, 
nicmén� za de•t� nebo sn�žení m�že 
platit rychlostní omezení 90 km/h.



6-74

P�i jízd�

Podmín�ná dopravní zna�ka znamená, 
že musíte dodržovat rychlostní omeze-
ní a zákaz p�edjížd�ní za ur�itých pod-
mínek, nap�íklad když pr•í nebo sn�ží.

� � � �� �
WTL-220

���„ Bez spolehlivých informací o rychlostním omezení

�'�R�S�O���N�R�Y�p���G�R�S�U�D�Y�Q�t���]�Q�D�þ�N�\
€ Tento symbol se zobrazí ve sdruže-

ném p�ístroji a navigaci, když sys-
tém inteligentního varování p�i rych-
lostním omezení nemá spolehlivé 
informace o rychlostním omezení. 

WTL-222/WTL-221

���„ Informace o zákazu p�edjížd�ní

€ Tento symbol se zobrazí ve sdruže-
ném p�ístroji a navigaci, když sys-
tém inteligentního varování p�i rych-
lostním omezení detekuje zna�ku 
zákazu p�edjížd�ní. 

WUM-205

���„ Bez rychlostního omezení (pouze v N�mecku)

€ Symbol Œkonec rychlostního ome-
zení• se zobrazuje ve sdruženém 
p�ístroji na silnicích v N�mecku, kde 
neplatí rychlostní omezení. Zo bra-
zuje se až do pr�jezdu vozidla oko-
lo zna�ky rychlostního omezení. 

WUM-207/WUM-208

���„ Konec rychlostního omezení

€ Když vozidlo projede kolem zna�ky 
Œkonec rychlostního omezení•, sys-
tém inteligentního varování p�i 
rychlostním omezení informuje �idi-
�e o následujícím platném rychlost-
ním omezení na základ� informace 
obdržené ze systému navigace.
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Zobrazení v režimu Driving 
Assist sdruženého p�ístroje

idi� m�že monitorovat informace po-
skytované ISLW na displeji LCD.
Když p�i zapnutém systému zvolíte na 
displeji LCD kartu režimu Driving 
Assist ( ), objeví se obrazovka ISLW. 
Dal•í informace naleznete v �ásti 
ŒRežimy displeje LCD• v kapitole 4.

OAC3069045TU

1. Rychlostní omezení a zákaz p�ed-
jížd�ní pro aktuální silnici

2. Podmín�né rychlostní omezení 
nebo zákaz p�edjížd�ní

3. Podmín�ná dopravní zna�ka: P�ív�s, 
dé•�, sníh nebo prázdné místo

�K Prázdné místo: jiná podmín�ná do-
pravní zna�ka (�asový úsek apod.)

i  Informace

�3�R�G�P�t�Q���Q�p���U�\�F�K�O�R�V�W�Q�t���R�P�H�]�H�Q�t���D���]�i�N�D�]��
�S���H�G�M�t�å�G���Q�t���P�R�K�R�X���E�ê�W���R�G�O�L�ã�Q�p���R�G���U�\�F�K��
�O�R�V�W�Q�t�K�R���R�P�H�]�H�Q�t���D���]�i�N�D�]�X���S���H�G�M�t�å�G���Q�t��
�S�U�R���D�N�W�X�i�O�Q�t���V�L�O�Q�L�F�L��
�Ò�G�D�M�H���R���S�R�G�P�t�Q���Q�p�P���U�\�F�K�O�R�V�W�Q�t�P���R�P�H��
�]�H�Q�t���D���]�i�N�D�]�X���S���H�G�M�t�å�G���Q�t�����]�R�E�U�D�]�R�Y�D�Q�p��
�Q�D���V�G�U�X�å�H�Q�p�P���S���t�V�W�U�R�M�L�����S�R���X�M�H�W�t���X�U�þ�L�W�p��
�Y�]�G�i�O�H�Q�R�V�W�L���]�P�L�]�t��
�3�R�N�X�G���V�\�V�W�p�P���,�6�/�:�� �G�R�S�U�D�Y�Q�t�� �]�Q�D�þ�N�X��
�Q�H�U�R�]�S�R�]�Q�i�����å�i�G�Q�ê���~�G�D�M���Q�H�]�R�E�U�D�]�t��

Vypnutí ISLW

OAC3069047TU

Pokud je systém vypnutý z režimu uži-
vatelského nastavení, pak se p�i zvo-
lení obrazovky ISLW z režimu Driving 
Assist ( ) zobrazí toto hlá•ení. 

Varovné hlá•ení

OAC3069046TU

�Ä�6�/�:�����6�S�H�H�G���/�L�P�L�W���:�D�U�Q�L�Q�J�����V�\�V��
�W�H�P���G�L�V�D�E�O�H�G�����&�D�P�H�U�D���R�E�V�F�X�U�H�G�³��
���6�\�V�W�p�P���Y�D�U�R�Y�i�Q�t���S���L���U�\�F�K�O�R�V�W�Q�t�P��
�R�P�H�]�H�Q�t�����6�/�:�����M�H���Y�\�S�Q�X�W�ê�����.�D�P�H�U�D��
�M�H���]�D�N�U�\�W�i����
Toto varovné hlá•ení se zobrazí, když 
je �o�ka kamery n��ím zakrytá. In te-
ligentní varování p�i rychlostním ome-
zení nebude fungovat, dokud nebu-
dou p�ekážky odstran�ny. Zkontrolujte 
�elní okno okolo kamery. Pokud pro-
blém p�etrvává i po odstran�ní p�e-
kážky, doporu�ujeme vám nechat 
systém zkontrolovat autorizovaným 
opravcem HYUNDAI.
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OAC3069048TU

�Ä�&�K�H�F�N���6�/�:�����6�S�H�H�G���/�L�P�L�W��
�:�D�U�Q�L�Q�J�����V�\�V�W�H�P�³�����=�N�R�Q�W�U�R�O�X�M�W�H��
�V�\�V�W�p�P���Y�D�U�R�Y�i�Q�t���S���L���U�\�F�K�O�R�V�W�Q�t�P��
�R�P�H�]�H�Q�t�����6�/�:����
Když systém ISLW nepracuje správ-
n�, na n�kolik sekund se zobrazí toto 
varovné hlá•ení. Poté se rozsvítí hlav-
ní varovná kontrolka ( ). 
Doporu�ujeme vám nechat systém 
zkontrolovat u autorizovaného oprav-
ce HYUNDAI. 

Omezení systému 
Systém ISLW nemusí fungovat správ-
n� nebo nemusí poskytovat správné 
informace za následujících podmínek. 

Je-li stav dopravního zna�ení •patný
€ Dopravní zna�ka se nalézá v prud-

ké zatá�ce. 
€ Dopravní zna�ka je umíst�na ne-

správn� (nap�. oto�ená, zastín�ná 
jiným p�edm�tem nebo po•koze-
ná). 

€ Dopravní zna�ku blokuje jiné vozidlo. 
€ Osv�tlení LED v dopravní zna�ce 

je porouchané. 
€ Kolem zna�ky je odlesk sv�tla od 

slunce, které je nízko nad obzorem. 
€ Je tma v noci. 

€ Kolem zna�ky je jasné sv�tlo. 
€ P�ední kamera nemusí správn� de-

tekovat zna�ku omezení rychlosti 
p�i jízd� nad 130 km/h.

€ Dopravní zna�ky neodpovídají 
standardu apod.

€ Podmín�ná dopravní zna�ka je in-
dikována písmenem, nikoli specifi-
kovaným piktogramem, jako je p�í-
v�s, dé•� nebo sníh. 

Když dojde ke zm�n� vn�j•ích pod-
mínek
€ Jedete t�sn� za jiným vozidlem. 
€ Kolem va•eho vozidla projede au-

tobus nebo nákladní v�z, na n�mž 
je p�ilepena zna�ka s omezením 
rychlosti. 

€ Vozidlo jede v oblasti nepokryté na-
viga�ním systémem. 

€ V navigaci do•lo k poru•e
€ Navigace není aktualizovaná.
€ Probíhá aktualizace navigace. 
€ Výsledek nesprávné detekce ka-

merou.
€ Omezení rychlosti uložená v navi-

ga�ním systému jsou nesprávná.
€ Kamera byla kalibrována ihned po 

dodání vozidla. 
€ Do•lo k problému se systémem 

GPS.
€ Jestliže systém ISLW nerozpozná-

vá normáln� stav vozidla, jako je 
vn�j•í teplota, ISLW nedokáže zob-
razit podmín�nou dopravní zna�ku 
namísto dopravní zna�ky aktuální 
silnice.
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Když je •patná viditelnost sm�rem 
vp�ed
€ Je •patné po�así, nap�íklad dé•�, 

sn�žení nebo mlha.
€ Na �elním skle v míst�, kde je kame-

ra, je ne�istota, led nebo námraza. 
€ Objektiv kamery blokuje n�jaký 

p�edm�t, nap�íklad nálepka, papír 
nebo spadlý list.
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Systém kontroly pozornosti �idi�e 
(DAW) zobrazuje úrove� únavy a ne-
pozornosti �idi�e, p�i�emž zohled�uje 
styl jízdy apod.

Nastavení a �innost systému
Nastavení systému
€ Chcete-li kontrolu pozornosti �idi�e 

zapnout, nastartujte motor a poté 
na displeji LCD nebo na displeji 
multimediálního systému zvolte 
ŒUser Settings �o  Driver Assistance 
�o  DAW (Driver Attention Warning) 
�o  Swaying warning•.

€ Nastavení kontroly pozornosti �idi-
�e se zachová podle p�edchozí vol-
by i p�i opakovaném nastartování 
motoru. 

Nastavení na�asování va rování

idi� m�že zvolit �as aktivace varová-
ní v uživatelském nastavení na disple-
ji LCD nebo na displej multimediální-
ho systému zvolením ŒUser Settings 
�o  Driver Assistance �o  Warning 
Timing•. Možnosti spu•t�ní varování 
p�i nepozorné jízd� (Inattentive 
Driving Warning) jsou následující: 
… Normal (normální výstraha): 
Kontrola pozornosti �idi�e upozorní 
�idi�e na vy••í úrove� únavy nebo ne-
pozornou jízdu d�íve než v režimu 
Late.
… Late (pozd�j•í výstraha): 
Kontrola pozornosti �idi�e upozorní 
�idi�e na vy••í úrove� únavy nebo ne-
pozornou jízdu pozd�ji než v režimu 
Late.

i  Informace

�3���L�� �]�P���Q���� �Q�D�V�W�D�Y�H�Q�t�� �Q�D�þ�D�V�R�Y�i�Q�t�� �Y�D�U�R��
�Y�i�Q�t�� �P�R�K�R�X�� �E�ê�W�� �]�P���Q���Q�\�� �L�� �G�D�O�ã�t�� �D�V�L�V��
�W�H�Q�þ�Q�t���V�\�V�W�p�P�\�����L�G�L�þ�H�����M�D�N�R���M�H���D�V�L�V�W�H�Q�þ�Q�t��
�V�\�V�W�p�P�� �S�U�R�� �S�U�H�Y�H�Q�F�L�� �V�U�i�å�N�\�� �Y�S���H�G�X��
�D�S�R�G��

SYSTÉM KONTROLY POZORNOSTI �IDI�E �DAW	  
�JE�LI VE VÝBAV�	
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Zobrazení úrovn� pozornosti 
�idi�e 

OAC3069025TU

���„ Vypnutý systém

���„ Pozorná jízda

OAC3069036TU

���„ Nepozorná jízda

OAC3069037TU

€ 
idi� m�že sledovat svou kondici 
na LCD displeje sdruženého p�í-
stroje. 

 Když p�i zapnutém systému zvolíte 
na displeji LCD kartu režimu Driving 
Assist ( ), objeví se obrazovka 
DAW. Dal•í informace naleznete 
v �ásti ŒRežimy displeje LCD• 
v kapitole 4. 

€ Úrove� pozornosti �idi�e se zobra-
zuje v intervalu 1 až 5. �ím niž•í je 
hodnota, tím mén� je �idi� pozorný. 

€ Hodnota se snižuje, když si �idi� po 
ur�itou dobu neud�lá p�estávku. 

€ Hodnota se zvy•uje, když �idi� po 
ur�itou dobu jede pozorn�. 

€ Když �idi� zapne systém za jízdy, 
zobrazí se hlá•ení ŒLast Break time• 
(�as poslední p�estávky) a úrove� 
únavy.

P�estávka

OAC3069044TU

€ Na displeji LCD sdruženého p�í-
stroje se objeví hlá•ení ŒConsider 
taking a break• (Ud�lejte si p�estáv-
ku) a zazní výstražný tón, aby �idi-
�i, jehož pozornost klesla pod hod-
notu 1, navrhly ud�lat si p�estávku.

€ Kontrola pozornosti �idi�e nenavrh-
ne p�estávku, jestliže je celková 
jízdní doba krat•í než 10 minut 
a rovn�ž nebude doporu�ovat dal•í 
p�estávku b�hem 10 minut po p�e-
stávce.
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Vynulování systému 
€ Když �idi� kontrolu pozornosti �idi�e 

vynuluje, �as poslední p�estávky se 
nastaví na 00:00 a pozornost �idi�e 
na 5 (vysoká pozornost). 

€ Kontrola pozornosti �idi�e vynuluje 
�as poslední p�estávky na 00:00 
a hodnotu pozornosti �idi�e nastaví 
na 5 v následujících situacích. 

 … Dojde k vypnutí motoru. 
 …  
idi� si rozepne pás a poté ote-

v�e dve�e. 
 …  Vozidlo stojí déle než 10 minut. 
€ Kontrola pozornosti �idi�e se op�t 

zapne, když �idi� znovu zahájí jíz-
du.

Pohotovostní režim systému

OAC3069026TU

Kontrola pozornosti �idi�e p�ejde do 
stavu p�ipravenosti a zobrazí obrazov-
ku ŒDisabled• (Vy pnuto) v následujících 
situacích. 
… Systém nedokáže shromaž	ovat 

data pro monitorování jízdního cho-
vání �idi�e. 

…  Rychlost jízdy je vy••í než 180 km/h. 

Porucha systému

OAC3069027TU

�Ä�&�K�H�F�N���'�$�:�����'�U�L�Y�H�U���$�W�W�H�Q�W�L�R�Q��
�:�D�U�Q�L�Q�J�����V�\�V�W�H�P�³�����=�N�R�Q�W�U�R�O�X�M�W�H��
�V�\�V�W�p�P���N�R�Q�W�U�R�O�\���S�R�]�R�U�Q�R�V�W�L�����L�G�L�þ�H��
���'�$�:����
Když se zobrazí hlá•ení ŒCheck DAW 
(Driver Attention Warning) system• 
(Zkontrolujte systém kontroly pozor-
nosti �idi�e (DAW)), systém nefunguje 
správn�. V tomto p�ípad� vám dopo-
ru�ujeme nechat v�z zkontrolovat 
u autorizovaného opravce HYUNDAI.

 VÝSTRAHA

€ Kontrola pozornosti �idi�e (DAW) 
není náhradou za bez pe�nou jíz-
du, jde pouze o pomocníka. Je na 
zodpov�dnosti �idi�e, aby vždy 
jel opatrn� a p�edcházel nebez-
pe�ným a ne�ekaným situacím. 
Vždy dbejte na stav vozovky.

€ 
idi�, jenž se cítí unaven�, by si 
m�l ud�lat p�estávku, i když mu 
to kontrola pozornosti �idi�e ne-
navrhuje. 

i  Informace

�6�\�V�W�p�P���P�$�å�H���Q�D���]�i�N�O�D�G�����M�t�]�G�Q�t�F�K���Q�i�Y�\��
�N�$�����L�G�L�þ�H���Q�D�Y�U�K�Q�R�X�W���S���H�V�W�i�Y�N�X�����L���N�G�\�å��
���L�G�L�þ���~�Q�D�Y�X���Q�H�F�t�W�t��
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POZNÁMKA

Kontrola pozornosti �idi�e (DAW) 
využívá pro svou �innost p�ední 
kameru na �elním okn�. Aby byla 
p�ední kamera v co nejlep•í stavu, 
je pot�eba dodržovat následující 
pravidla: 
€ Nikdy neumis�ujte na �elní okno 

žádné p�íslu•enství �i nálepky 
ani �elní okno netónujte.

€ NIKDY nedávejte na palubní des-
ku žádné reflexní p�edm�ty (na-
p�íklad bílý papír �i zrcátko). 
Jakýkoli odraz sv�tla m�že brá-
nit systému v jeho funkci.

€ Dejte mimo�ádný pozor, aby sní-
ma� kamery z�stával v suchu. 

€ NIKDY sami kameru nerozebírej-
te a p�edcházejte úder�m do ka-
mery.

 Pokud je sníma� silou vychýlen 
ze správné polohy, nemusí sys-
tém pracovat správn�. Co nejd�í-
ve odvezte vozidlo k autorizova-
nému opravci HYUNDAI a nechte 
zkontrolovat kalibraci systému.

 POZOR

Kontrola pozornosti �idi�e (DAW) 
nemusí dávat výstrahu v následují-
cích situacích: 
€ Systém nemusí být funk�ní po 

dobu asi 15 sekund po nastarto-
vání vozidla nebo inicializaci ka-
mery nebo restartování p�ední 
kamery.

€ Výkonnost systému detekce jízd-
ních pruh� je snížená. Dal•í po-
drobnosti naleznete v �ásti ŒSys-
tém pro udržení v jízdním pruhu 
(LKA)• v této kapitole. 

€ 
idi� jede chaoticky nebo prud-
ce zatá�í, aby se vyhnul p�ekáž-
ce (nap�. staveni•ti, dal•ím vozi-
dl�m, spadeným p�edm�t�m, 
nerovnosti na vozovce). 

€ 
iditelnost vozidla v dop�edném 
sm�ru je závažn� naru•ena (nap�. 
kv�li velkému rozdílu v nahu•t�-
ní pneumatik, nerovnom�rnému 
opot�ebení pneumatik, se�ízení 
sbíhavosti/rozbíhavosti). 

€ Vozidlo jede po silnici s mnoha 
zatá�kami.

€ Vozidlo jede v oblasti se silným 
v�trem.

€ Vozidlo jede po nerovné silnici.
€ Do �ízení vozidla zasahuje jeden 

z následujících asisten�ních sys-
tém�:

 …  Systém pro udržení v jízdním 
pruhu

 …  Asisten�ní systém pro preven-
ci srážky vp�edu

 POZOR

Hlasitý poslech audiosystému ve 
vozidle m�že bránit cestujícím sly-
•et varovné zvuky kontroly pozor-
nosti �idi�e (DAW). 
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Výstraha p�i odjetí vozidla 
vp�edu
Systém informuje �idi�e, jakmile vozi-
dlo vp�edu odjede.

Nastavení systému
P�i nastartovaném motoru se systém 
výstrahy p�i odjetí vozidla vp�edu za-
pne a uvede do stavu p�ipravenosti 
k aktivaci, když na sdruženém p�ístro-
ji zvolíte ŒUser Settings �o  Driver 
Assistance �o  DAW (Driver Attention 
Warning) �o  Leading Vehicle 
Departure Alert•. Když je toto nasta-
vení vypnuto, systém zastaví svou 
�innost. Po vypnutí a op�tovném za-
pnutí motoru v•ak systém zachová 
své poslední nastavení.   

Provozní podmínky

OAC3069043TU

Jakmile vozidlo vp�edu odjede, na 
sdruženém p�ístroji se zobrazí hlá•e-
ní spole�n� se zvukovým signálem.

 VÝSTRAHA

€ Systém výstrahy p�i odjetí vozi-
dla vp�edu je pomocným systé-
mem pro �idi�e a nemusí vydat 
zvukový signál, i když vozidlo 
vp�edu odjede.

€ I když systém umož�uje �idi�i 
rozpoznat odjezd vozidla vp�edu, 
�idi� by m�l stále sledovat okolí 
a pozorn� �ídit vozidlo.

 POZOR

€ Systém výstrahy p�i odjetí vozi-
dla vp�edu využívá p�ední kame-
ru. Aby �idi� funkci p�ední kame-
ry optimáln� využíval, m�l by 
�ídit pozorn�. Podrobnosti nalez-
nete v popisu varovných hlá•ení 
v �ásti ŒUdržení v jízdním pruhu•.

€ Systém výstrahy p�i odjetí vozidla 
vp�edu nebude AKTIVNÍ, když:

 …  P�ed vozidlem se nachází cho-
dec nebo jízdní kolo.

 …  Do va•eho pruhu vjede vozidlo 
ze sousedního jízdního pruhu.

 …  Vozidlo vp�edu náhle odjede 
nebo se obrátí do protism�ru.

 …  Vozidlo zastaví na retardéru nebo 
ve svahu.

 …  Vozidlo zastaví b�hem odbo�o-
vání doprava nebo jízdy v za-
tá�ce.

 …  Dopravní situace je kompliko-
vaná, nap�íklad v úseku sbíhá-
ní jízdních pruh�.

 …  Vozidlo zastaví na krajnici, od-
po�ívadle nebo parkovi•ti.

 …  Systém nemusí být funk�ní po 
dobu asi 15 sekund po nastar-
tování vozidla nebo inicializaci 
kamery nebo restartování p�ed-
ní kamery.
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�innost tempomatu

OAC3069054TU

���„ Typ A

���„ Typ B

OAC3069053TU

(1) Kontrolka CRUISE
(2) Nastavená rychlost

Tempomat umož�uje jet rychlostí vy•-
•í než 30 km/h bez se•lápnutí pedálu 
akcelerace.

 VÝSTRAHA

Dodržujte následující pravidla:
€ Je-li systém tempomatu pone-

chán zapnutý (kontrolka CRUISE 
ve sdruženém p�ístroji svítí), 
m�že dojít k náhodnému spu•t�-
ní tempomatu. Pokud tempomat 
nepoužíváte, nechte ho vypnutý 
(kontrolka CRUISE NESVÍTÍ), 
abyste p�ede•li neúmyslnému 
nastavení rychlosti.

€ Používejte tempomat pouze p�i 
jízd� na hlavních tazích za dob-
rého po�así.

€ Nepoužívejte tempomat, pokud 
m�že být nebezpe�né jet kon-
stantní rychlostí, nap�íklad p�i 
jízd� v hustém nebo prom�nli-
vém provozu, na kluzkých (po-
krytých srážkami, ledem nebo 
sn�hem) nebo v�trných silnicích 
nebo na svažitých cestách s úh-
lem stoupání �i klesání p�es 6 %.

€ P�i používání tempomatu dávejte 
pozor na jízdní podmínky.

POZNÁMKA

B�hem jízdy s tempomatem ve vo-
zidle s manuální p�evodovkou ne-
p�e�azujte do neutrální polohy bez 
se•lápnutí spojky, jinak dojde 
k nadm�rnému zvý•ení otá�ek mo-
toru. Pokud k tomu dojde, se•láp-
n�te pedál spojky nebo stiskn�te 
tla�ítko ZAPNUTÍ/VYPNUTÍ tempo-
matu.

TEMPOMAT �JE�LI VE VÝBAV�	 
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i  Informace

�‡�� �3���L�� �Q�R�U�P�i�O�Q�t�� �M�t�]�G���� �V�� �W�H�P�S�R�P�D�W�H�P����
�S�R�N�X�G�� �S���L�E�U�]�G�t�W�H�� �D�� �Q�i�V�O�H�G�Q���� �]�Q�R�Y�X��
�Q�D�V�W�D�Y�t�W�H���W�H�P�S�R�P�D�W���V�S�t�Q�D�þ�H�P���6�(�7����
�U�H�D�J�X�M�H���W�H�P�S�R�P�D�W���V���S�U�R�G�O�H�Y�R�X���]�K�U�X��
�E�D�������V�H�N�X�Q�G�\�����7�D�W�R���S�U�R�G�O�H�Y�D���M�H���Q�R�U��
�P�i�O�Q�t��

�‡�� �3���H�G�� �D�N�W�L�Y�D�F�t�� �I�X�Q�N�F�H�� �W�H�P�S�R�P�D�W�X��
�V�\�V�W�p�P���]�N�R�Q�W�U�R�O�X�M�H���I�X�Q�N�þ�Q�R�V�W���E�U�]�G�R��
�Y�p�K�R���V�S�t�Q�D�þ�H�����3�R���]�D�S�Q�X�W�t���]�D�S�D�O�R�Y�i�Q�t��
�Q�H�E�R���Q�D�V�W�D�U�W�R�Y�i�Q�t���Y�R�]�L�G�O�D���V�H�ã�O�i�S�Q���W�H��
�D�O�H�V�S�R�����M�H�G�Q�R�X���E�U�]�G�R�Y�ê���S�H�G�i�O��

Spína� tempomatu

OAI3069017

CRUISE/ :  Zapíná a vypíná 
tempomat.

RES+:  obnovuje nebo zvy•uje nasta-
venou rychlost.

SET-:  nastavuje nebo snižuje nasta-
venou rychlost.

CANCEL:  vypne funkci tempomatu.

Nastavení rychlosti tempomatu 

OAI3069018

1. Pro zapnutí systému stiskn�te tla-
�ítko CRUISE /  na volantu. 
Kontrolka CRUISE/  se roz-
svítí.

2. Zrychlete na požadovanou rychlost, 
která musí být vy••í než 30 km/h.

i  Informace 

�8�� �Y�R�]�L�G�H�O�� �V�� �P�D�Q�X�i�O�Q�t�� �S���H�Y�R�G�R�Y�N�R�X�� �M�H��
�S�R�W���H�E�D�� �S�R�� �Q�D�V�W�D�U�W�R�Y�i�Q�t�� �P�R�W�R�U�X�� �D�O�H�V��
�S�R�����M�H�G�Q�R�X���V�H�ã�O�i�S�Q�R�X�W���E�U�]�G�R�Y�ê���S�H�G�i�O����
�D�E�\���V�H���Q�D�V�W�D�Y�L�O���W�H�P�S�R�P�D�W��
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i  Informace 

OAI3069010

�1�H�M�G���t�Y�H�� �]�D�S�Q���W�H�� �U�H�å�L�P�� �W�H�P�S�R�P�D�W�X��
�V�W�L�V�N�Q�X�W�t�P���W�O�D�þ�t�W�N�D�������M�H���O�L���Y�R�]�L�G�O�R��
�Y�\�E�D�Y�H�Q�R���R�P�H�]�R�Y�D�þ�H�P���U�\�F�K�O�R�V�W�L������
�3�R���V�W�L�V�N�Q�X�W�t�� �W�O�D�þ�t�W�N�D���� �V�H���U�H�å�L�P�\��
�P���Q�t���Q�i�V�O�H�G�X�M�t�F�t�P���]�S�$�V�R�E�H�P����

�9�\�S�Q�X�W�ê���V�\�V�W�p�P

�2�P�H�]�R�Y�D�þ���U�\�F�K�O�R�V�W�L

�7�H�P�S�R�P�D�W

OAI3069011

3. Zatla�te kolébkový spína� dol� 
(SET-) a uvoln�te jej. Na displeji 
LCD se zobrazí nastavená rychlost.

4. Uvoln�te pedál akcelerace.

i  Informace

�3���L���M�t�]�G�����G�R���V�Y�D�K�X���Q�H�E�R���]�H���V�Y�D�K�X���P�$�å�H��
�Y�R�]�L�G�O�R���P�t�U�Q�����]�S�R�P�D�O�R�Y�D�W���Q�H�E�R���]�U�\�F�K��
�O�R�Y�D�W��

Zvý•ení rychlosti tempomatu 

OAI3069012

€ Zatla�te spína� nahoru (RES+) 
a p�idržte jej, nastavená rychlost 
va•eho vozidla se zvý•í o 10 km/h. 
Jakmile se zobrazí požadovaná 
rychlost, uvoln�te kolébkový spí-
na�. Vozidlo zrychlí na nastavenou 
rychlost.

€ Zatla�te spína� nahoru (RES+) 
a okamžit� ho uvoln�te. P�i každém 
takovém stisknutí kolébkového 
spína�e se rychlost jízdy zvý•í 
o 1,0 km/h.

€ Se•lápn�te pedál akcelerace. Když 
vozidlo dosáhne požadované rych-
losti, zatla�te kolébkový spína� dol� 
(SET-).



6-86

P�i jízd�

Snížení rychlosti tempomatu 

OAI3069011

€ Zatla�te spína� dol� (SET-) a p�i-
držte ho. Va•e vozidlo bude postupn� 
zpomalovat. Po dosažení rychlosti, 
kterou chcete udržovat, kolébkový 
spína� uvoln�te.

€ Zatla�te spína� dol� (SET-) a oka-
mžit� ho uvoln�te. P�i každém tako-
vém stisknutí kolébkového spína�e 
se rychlost jízdy sníží o 1,0 km/h.

€ Mírn� se•lápn�te brzdový pedál. 
Když vozidlo dosáhne požadované 
rychlosti, zatla�te kolébkový spína� 
dol� (SET-).

Do�asné zrychlení se zapnutým 
tempomatem 
Se•lápn�te pedál akcelerace. Když 
sejmete nohu z pedálu akcelerace, 
vozidlo se vrátí k p�vodn� nastavené 
rychlosti.
Zatla�íte-li spína� p�i zvý•ené rych-
losti dol� (SET-), tempomat bude udr-
žovat zvý•enou rychlost.

Tempomat se vypne, když: 

OAI3069019

€ Se•lápnete brzdový pedál.
€ Se•lápnete spojkový pedál. (Pro 

vozidla s manuální p�evodovkou).
€ Stisknete tla�ítko CANCEL/  

na volantu.
€ Stisknete tla�ítko CRUISE / . 

Kontrolka i kontrolka SET zhasnou.
€ P�esunete �adicí páku do polohy N 

(neutrál). (Pro vozidlo s automatic-
kou p�evodovkou).

€ Snížíte rychlost vozidla pod rych-
lost uloženou v pam�ti o 20 km/h.

€ Snížíte rychlost vozidla na mén� 
než cca 30 km/h.

€ Zasahuje systém ESC.
€ Pod�adíte v manuálním režimu na 

2. rychlostní stupe�. (Vozidla s robo-
tizovanou p�evodovkou)
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i  Informace

�.�D�å�G�i�� �]�� �Y�ê�ã�H�� �X�Y�H�G�H�Q�ê�F�K�� �D�N�F�t�� �]�U�X�ã�t��
�I�X�Q�N�F�L�� �W�H�P�S�R�P�D�W�X�� ���N�R�Q�W�U�R�O�N�D�� �6�(�7�� �Y�H��
�V�G�U�X�å�H�Q�p�P�� �S���t�V�W�U�R�M�L�� �]�K�D�V�Q�H������ �D�O�H�� �F�H�O�ê��
�V�\�V�W�p�P���V�H���Y�\�S�Q�H���S�R�X�]�H���V�W�L�V�N�Q�X�W�t�P���W�O�D��
�þ�t�W�N�D���&�5�8�,�6�(�����������3�R�N�X�G���V�L���S���H��
�M�H�W�H���R�E�Q�R�Y�L�W���I�X�Q�N�F�L���W�H�P�S�R�P�D�W�X�����S�R�V�X����
�W�H�� �V�S�t�Q�D�þ�� �Q�D�� �Y�R�O�D�Q�W�X�� �Q�D�K�R�U�X�� ���5�(�6��������
�2�E�Q�R�Y�t�� �V�H�� �S���H�G�F�K�R�]�t�� �Q�D�V�W�D�Y�H�Q�i�� �U�\�F�K��
�O�R�V�W�����S�R�N�X�G���M�V�W�H���V�\�V�W�p�P���Q�H�Y�\�S�Q�X�O�L���W�O�D�þ�t�W��
�N�H�P���&�5�8�,�6�(������ ��

Obnovení nastavené rychlosti 

OAI3069012

Zatla�te spína� nahoru (RES+). Po kud 
je rychlost vozidla vy••í než 30 km/h, 
vozidlo se vrátí k nastavené rychlosti.

Vypnutí tempomatu

OAI3069018

€ Stisknutím tla�ítka CRUISE. Kon-
trolka tempomatu zhasne.

€ Stisknutím tla�ítka  (je-li ve 
výbav� systém omezova�e rychlos-
ti). Kontrolka tempomatu zhasne.

 …  P�i zapnutém tempomatu jedním 
stisknutím tla�ítka vypnete tem-
pomat a zapnete omezova� rych-
losti.

 …  P�i vypnutém tempomatu a za-
pnutém omezova�i rychlosti stisk-
nutím tla�ítka vypnete oba systé-
my.

i  Informace

�3�R���V�W�L�V�N�Q�X�W�t�� �W�O�D�þ�t�W�N�D���� �V�H���U�H�å�L�P�\��
�P���Q�t���Q�i�V�O�H�G�X�M�t�F�t�P���]�S�$�V�R�E�H�P��

�9�\�S�Q�X�W�ê���V�\�V�W�p�P

�2�P�H�]�R�Y�D�þ���U�\�F�K�O�R�V�W�L

�7�H�P�S�R�P�D�W
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Nebezpe�né jízdní podmínky
P�i nebezpe�ných jízdních podmín-
kách jako voda, sníh, led, bláto a písek 
se �i	te následujícími pokyny:
€ Je	te opatrn� a udržujte del•í brzd-

nou vzdálenost.
€ Vyhn�te se náhlému brzd�ní nebo 

zm�n� sm�ru jízdy.
€ Pokud va•e vozidlo uvázne ve sn�hu, 

blát�, písku, za�a	te druhý rych-
lostní stupe�. Zrychlujte pomalu, 
abyste se vyhnuli nepot�ebnému 
protá�ení kol.

€ Pod hnací kola použijte písek, ka-
mennou s�l, sn�hové �et�zy nebo 
jiný neklouzavý materiál, abyste p�i 
uváznutí vozidla na ledu, ve sn�hu 
nebo blát� zajistili vy••í trakci.

 VÝSTRAHA

Za�azení niž•ího p�evodového 
stupn� u robotizované p�evodovky 
b�hem jízdy na kluzkém povrchu 
m�že mít za následek nehodu. 
Náhlá zm�na otá�ek pneumatik by 
mohla zp�sobit smyk. P�i za�azová-
ní niž•ího rychlostního stupn� p�i 
jízd� na kluzkém povrchu bu	te 
opatrní.

Rozhoupání vozidla   
Pokud je nutné rozhoupat vozidlo za 
ú�elem uvoln�ní ze sn�hu, písku 
nebo bahna, oto�te nejprve volant do-
prava a doleva, abyste vytvo�ili prostor 
okolo p�edních kol. Pak za�azujte st�í-
dav� 1. rychlostní stupe� a R (zpáte�-
ka, u vozidel s manuální p�evodovkou) 
nebo R (zpáte�ka) a dop�ednou rych-
lost (u vozidel s robotizovanou p�evo-
dovkou).
Snažte se neprotá�et kola a nezvy•o-
vat p�íli• otá�ky motoru.
Aby nedo•lo k opot�ebovávání p�evo-
dovky, vy�kejte, dokud se kola nep�e-
stanou protá�et, a pak teprve p�e�a-
zujte. B�hem �azení uvoln�te pedál 
akcelerace a po za�azení stupn� p�e-
vodovky mírn� se•lápn�te pedál ak-
celerace. Pomalu protá�ejte kola sm�-
rem vp�ed a vzad, �ímž vznikne houpavý 
pohyb, který m�že vozidlo uvolnit.

 VÝSTRAHA

Pokud vozidlo uvázne a dojde k pro-
tá�ení kol, m�že se velmi rychle 
zvý•it teplota pneumatik. Pokud se 
pneumatiky po•kodí, m�že dojít 
k úniku vzduchu nebo explozi. Jde 
o nebezpe�nou situaci … m�že dojít 
ke zran�ní �idi�e i dal•ích osob. 
Nezkou•ejte provád�t tento postup 
v p�ípad�, že se v blízkosti vozidla 
nacházejí lidé nebo n�jaké objekty.
Pokud se pokou•íte vozidlo vy-
prostit, m�že se vozidlo rychle p�e-
h�át, což m�že zp�sobit požár 
v motorovém prostoru nebo jinou 
•kodu. Pokuste se zabránit protá-
�ení kol, pokud je to možné, abyste 
p�ede•li p�eh�átí pneumatik nebo 
motoru. NEPROTÁ�EJTE kola rych-
lostí vy••í než 56 km/h.

SPECIÁLNÍ JÍZDNÍ PODMÍNKY
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i  Informace

�6�\�V�W�p�P���(�6�&�����M�H���O�L���Y�H���Y�ê�E�D�Y�������P�X�V�t���E�ê�W��
�S���H�G���Y�\�K�R�X�S�i�Y�i�Q�t�P���Y�R�]�L�G�O�D���Y�\�S�Q�X�W�ê����

POZNÁMKA

Pokud je vozidlo stále uvízlé i po 
n�kolikanásobném rozhoupání, ne-
chte vozidlo vytáhnout odtahovou 
službou, aby nedo•lo k p�eh�átí 
mo toru �i po•kození p�evodovky 
nebo pneumatik. Viz ŒTažení• v ka-
pitole 6.

Plynulé projížd�ní zatá�ek
P�i projížd�ní zatá�ek nebrzd�te a ne-
�a	te, obzvlá•t� p�i jízd� na mokré 
vozovce. Nejlépe je projížd�t zatá�ky 
vždy s mírnou akcelerací.

Jízda v noci
Jízda v noci p�iná•í více nebezpe�í 
než jízda b�hem dne. Zde jsou n�kte-
ré významné tipy, které je vhodné mít 
na pam�ti:
€ Zpomalte a zv�t•ete si odstup od 

ostatních vozidel, protože v noci m�že 
být obtížné je vid�t, zvlá•� v oblas-
tech, kde není pouli�ní osv�tlení.

€ Nastavte si zrcátka tak, abyste ne-
byli osl�ováni sv�tlomety ostatních 
vozidel.

€ Udržujte sv�tlomety v �istot� a sprá-
vn� se�ízené. Zne�i•t�né a nesprá-
vn� nastavené sv�tlomety zhor•ují 
viditelnost v noci.

€ Vyvarujte se pohledu do sv�tlome-
t� protijedoucích vozidel. Mohli byste 
být do�asn� oslepeni a o�ím bude 
trvat n�kolik sekund, než si zvyknou 
na tmu.

Jízda v de•ti
Dé•� a mokré vozovky mohou být ne-
bezpe�né. Zde je pár tip�, které je 
vhodné mít p�i jízd� v de•ti nebo na 
kluzké vozovce na pam�ti:
€ Zpomalte a nechte si v�t•í odstup 

od vozidla p�ed vámi. Hustý dé•� 
zhor•uje výhled a zvy•uje vzdále-
nost pot�ebnou k zastavení vozidla.

€ Vypn�te tempomat (je-li ve výbav�). 
€ Jakmile stírátka st�ra�� zanechá-

vají po sob� na �elním okn� rysky 
nebo neset�ené pruhy, vym��te je 
za nové.

€ Ujist�te se, že pneumatiky va•eho 
vozu mají dostate�ný vzorek.  Pokud 
va•e pneumatiky nemají dostate�-
n� hluboký vzorek, m�že p�i prud-
kém brzd�ní na mokré dlažb� dojít 
ke smyku a následn� k nehod�. Viz 
ŒVým�na pneumatik• v kapitole 8.

€ Zapn�te sv�tlomety, aby vás ostat-
ní lépe vid�li. 

€ Rychlý pr�jezd velkou kaluží m�že 
mít vliv na va•e brzdy. Pokud mu-
síte projížd�t kalužemi, snažte se 
je projížd�t pomalu.

€ Pokud si myslíte, že va•e brzdy 
navlhly, p�ibrz	ujte zlehka za jízdy, 
dokud nebude obnovena jejich b�ž-
ná ú�innost.
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Aquaplaning 
Je-li silnice hodn� mokrá a jedete p�í-
li• rychle, m�že va•e vozidlo ztratit 
tém�� úpln� nebo zcela kontakt s po-
vrchem vozovky a vlastn� jedete po 
vod�. Nejlep•í radou je na mokré sil-
nici ZPOMALIT. 
Riziko aquaplaningu se zvy•uje se 
snižující se hloubkou vzorku, viz 
ŒVým�na pneumatik• v kapitole 8.

Jízda v zaplavených oblastech
Vyhn�te se pr�jezdu zaplavených ob-
lastí, pokud si nejste jisti, že hladina 
vody není vy••í než spodní �ást ná-
boje kola. Vodou vždy projížd�jte po-
malu. Nechte si odpovídající vzdále-
nost pro zastavení, protože výkonnost 
brzd se m�že snížit.
Po pr�jezdu vodou vysu•te brzdy opa-
kovaným mírným se•lápnutím, když 
se vozidlo pohybuje pomalu.

Jízda po dálnici
Pneumatiky
Upravte tlak vzduchu v pneumatikách 
dle specifikací. Podhu•t�né pneuma-
tiky se mohou zah�át nebo po•kodit.
Nemontujte opot�ebené nebo po•ko-
zené pneumatiky, které mohou snížit 
trakci a selhat p�i brzd�ní.

i  Informace

�1�L�N�G�\���Q�H�]�Y�\�ã�X�M�W�H���W�O�D�N���Y�]�G�X�F�K�X���Y���S�Q�H�X��
�P�D�W�L�N�i�F�K���Q�D�G���P�D�[�L�P�i�O�Q�t���W�O�D�N���Y�]�G�X�F�K�X��
�X�Y�H�G�H�Q�ê���Q�D���Y�D�ã�L�F�K���S�Q�H�X�P�D�W�L�N�i�F�K��

Palivo, chladicí kapalina motoru 
a motorový olej
P�i jízd� po dálnici vy••í rychlostí se 
spot�ebovává více paliva než p�i jízd� 
pomalej•í, mírn�j•í rychlostí. Pro hos-
podárnou jízdu po dálnici udržujte 
mírnou rychlost.
P�ed jízdou nezapome�te zkontrolo-
vat vý•ku hladiny chladicí kapaliny 
a motorového oleje.

Hnací �emen
Povolený nebo po•kozený hnací �e-
men m�že zp�sobit p�eh�átí motoru.
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Náro�n�j•í provozní podmínky v zim� 
vedou k rychlej•ímu opot�ebení pne-
umatik a k dal•ím problém�m. Abyste 
tyto negativní vlivy zimního provozu 
omezili na minimum, dodržujte násle-
dující doporu�ení:

Jízda na sn�hu nebo ledu
Udržujte dostate�nou vzdálenost od 
vozidel jedoucích p�ed vámi.
Brzd�te opatrn�. Prudké zrychlování, 
náhlé brzd�ní, jízda vysokou rychlos-
tí a prudké zatá�ení jsou potenciáln� 
nebezpe�né. P�i zpomalování využijte 
brzdného ú�inku motoru. P�i prudkém 
zabrzd�ní na sn�hu nebo ledu se 
m�že vozidlo dostat do smyku.
P�i jízd� v hlubokém sn�hu m�že být 
nezbytn� nutné použít zimní pneuma-
tiky nebo nasadit sn�hové �et�zy.
Vždy vozte nouzovou výbavu. Mohou 
to být nap�íklad sn�hové �et�zy, vle�-
né lano, baterka, výstražná svítilna, 
písek, lopatka, startovací kabely, •krab-
ka na sklo, rukavice, podložka na zem, 
pracovní od�v, deka apod.

Zimní pneumatiky

 VÝSTRAHA

Zimní pneumatiky by m�ly mít stej-
ný rozm�r a být stejného typu jako 
standardní pneumatiky na vozidle. 
Jinak by bezpe�nost a �ízení va•e-
ho vozidla mohly být negativn� 
ovlivn�ny.

Pokud nasazujete zimní pneumatiky, 
ujist�te se, že jde o radiální typ se stej-
nými rozm�ry a nosností jako u origi-
nálních pneumatik. Namontujte zimní 
pneumatiky na v•echna �ty�i kola, aby 
bylo �ízení va•eho vozidla vyvážené 
za každého po�así. P�ilnavost zim-
ních pneumatik na suché vozovce 
nemusí být taková, jako je tomu u ori-
ginálních pneumatik. U prodejce pneu-
matik si ov��te maximální doporu�e-
nou rychlost.

i  Informace

�1�H�L�Q�V�W�D�O�X�M�W�H�� �S�Q�H�X�P�D�W�L�N�\�� �V�� �K�U�R�W�\���� �D�Q�L�å��
�E�\�V�W�H���V�H���V�H�]�Q�i�P�L�O�L���V���P�t�V�W�Q�t�P�L���S���H�G�S�L�V�\��
�R�P�H�]�X�M�t�F�t�P�L���M�H�M�L�F�K���S�R�X�å�t�Y�i�Q�t��

JÍZDA V�ZIM�
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Sn�hové �et�zy

OAC3079025TU

Vzhledem k tomu, že bo�ní st�ny ra-
diálních pneumatik jsou ten�í než 
u ostatních typ� pneumatik, mohou se 
p�i nasazení ur�itých typ� sn�hových 
�et�z� po•kodit. Proto doporu�ujeme 
používat namísto sn�hových �et�z� 
zimní pneumatiky. Nemontujte sn�ho-
vé �et�zy na vozidla vybavená hliníko-
vými koly; je-li to nevyhnutelné, pou-
žijte �et�zy drátového typu. Když je 
nutné použít sn�hové �et�zy, použijte 
originální p�íslu•enství HYUNDAI 
a p�ed instalací si p�e�t�te návod jak 
�et�zy nasazovat. Nesprávným použi-
tím sn�hových �et�z� m�že dojít k po-
•kození va•eho vozidla, které není 
kryto zárukou výrobce va•eho vozidla.

POZNÁMKA

Jestliže má va•e vozidlo pneumatiky 
rozm�ru 185/55R15 nebo 195/45R16, 
nepoužívejte sn�hové �et�zy; mo-
hou po•kodit vozidlo (kolo, tlumi� 
a karosérii).

 VÝSTRAHA

Pokud používáte sn�hové �et�zy, 
�ízení vozidla se výrazn� zm�ní:
€ Nep�ekra�ujte rychlost 30 km/h 

nebo doporu�enou maximální 
rychlost výrobce �et�z�, pokud 
je niž•í.

€ Je	te opatrn� a vyhýbejte se hr-
bol�m, dírám, prudkému zatá�ení 
a jiným nebezpe�ím na vozovce, 
která by mohla mít za následek 
poskakování vozidla.

€ Vyvarujte se prudkého zatá�ení 
nebo zablokování kol p�i brzd�ní.

i  Informace

�‡�� �6�Q���K�R�Y�p�����H�W���]�\���Q�D�V�D�]�X�M�W�H���Q�D���S���H�G�Q�t��
�N�R�O�D�����6�Q���K�R�Y�p�����H�W���]�\���S�R�V�N�\�W�X�M�t���Y���W�ã�t��
�]�i�E���U�� �K�Q�D�F�t�F�K�� �N�R�O���� �Q�H�]�D�E�U�i�Q�t�� �Y�ã�D�N��
�X�M�t�å�G���Q�t���Y�R�]�L�G�O�D���G�R���V�W�U�D�Q�\��

�‡�� �1�H�L�Q�V�W�D�O�X�M�W�H�� �S�Q�H�X�P�D�W�L�N�\�� �V�� �K�U�R�W�\����
�D�Q�L�å�� �E�\�V�W�H�� �V�H�� �V�H�]�Q�i�P�L�O�L�� �V�� �P�t�V�W�Q�t�P�L��
�S���H�G�S�L�V�\�� �R�P�H�]�X�M�t�F�t�P�L�� �M�H�M�L�F�K�� �S�R�X�å�t��
�Y�i�Q�t��
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�,�Q�V�W�D�O�D�F�H���V�Q���K�R�Y�ê�F�K�����H�W���]�$
Když sn�hové �et�zy instalujete, do-
držujte instrukce výrobce a montujte 
je na pneumatiky maximáln� nat�sno. 
S �et�zy je	te pomalu (mén� než 
30 km/h). Pokud sly•íte, že se �et�zy 
dotýkají karosérie nebo podvozku, za-
stavte a utáhn�te je. Pokud stále do-
chází ke kontaktu, zpomalujte, dokud 
tento zvuk neustane. Jakmile se do-
stanete na �istou vozovku, �et�zy de-
montujte.
Když nasazujete sn�hové �et�zy, za-
parkujte vozidlo na rovin� mimo do-
pravní ruch. Zapn�te výstražná sv�tla 
a za vozidlo umíst�te výstražný trojú-
helník (je-li k dispozici). P�ed instalací 
sn�hových �et�z� vždy za�a	te polo-
hu P (parkování), zatáhn�te parkova-
cí brzdu a vypn�te motor.

POZNÁMKA

P�i používání sn�hových �et�z�:
€ Nesprávn� instalované �et�zy 

nebo �et�zy nesprávné velikosti 
mohou po•kodit brzdové hadice, 
zav�•ení kol, karosérii nebo kola 
va•eho vozidla.

€ Použijte �et�zy t�ídy ŒS• podle 
SAE nebo drátové �et�zy.

€ Pokud usly•íte zvuk zp�sobený 
kontaktem �et�z� s vozidlem, 
utáhn�te znovu �et�zy, aby se 
nedotýkaly vozidla.

€ Aby nedo•lo k po•kození vozidla, 
utáhn�te �et�zy po ujetí 0,5…1,0 km.

€ Nepoužívejte sn�hové �et�zy na 
vozidla vybavená hliníkovými 
koly. Pokud je to nevyhnutelné, 
použijte �et�zy drátového typu.

€ Používejte �et�zy se •í�kou mén� 
než 12 mm, aby nedo•lo k po-
•kození �et�zové spojky.

Zimní opat�ení
Používejte kvalitní chladicí kapali-
nu na bázi etylenglykolu
Va•e vozidlo je z výroby vybaveno 
náplní kvalitní chladicí kapaliny na 
bázi etylenglykolu. Jinou chladicí ka-
palinu nepoužívejte, protože kapalina 
tohoto typu pomáhá prevenci koroze 
chladicí soustavy, maže vodní �erpa-
dlo a brání zamrznutí. Kapalinu vym�-
�ujte a dopl�ujte podle plánu údržby 
v kapitole 8. P�ed zimou nechte chladi-
cí kapalinu zkontrolovat, zda má do-
state�n� nízký bod tuhnutí (v závislosti 
na p�edpokládaných teplotách v zim�).

Kontrolujte akumulátor a kabely
Zimní teploty ovliv�ují výkon baterie. 
Akumulátor a kabely zkontrolujte 
dle pokyn� v kapitole 8.  Úrove� na-
bití akumulátoru m�že zkontrolovat 
autorizovaný opravce HYUNDAI nebo 
servis.

V p�ípad� pot�eby zm��te typ oleje 
na Œzimní•
V n�kterých regionech se v zim� do-
poru�uje používat Œzimní• olej s níz-
kou viskozitou. Dal•í informace viz 
kapitola 8. Pokud si nejste jisti typem 
oleje, obra�te se na autorizovaného 
opravce HYUNDAI.

Zkontrolujte zapalovací sví�ky a za-
palovací soustavu
Zapalovací sví�ky zkontrolujte dle 
pokyn� uvedených v kapitole 8.  
V p�ípad� pot�eby je vym��te. Zárove� 
zkontrolujte v•echny zapalovací kabe-
ly a komponenty ohledn� prasklin, 
opot�ebení a po•kození.
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Ochrana zámk� p�ed zamrznutím
Abyste ochránili zámky p�ed zamrz-
nutím, aplikujte od otvor� zámku 
schválený odmrazova� nebo glycerin. 
Pokud je zámek již zakrytý ledem, 
o•et�ete ho doporu�eným rozmrazo-
va�em nebo led odstra�te. Pokud za-
mrzne vnit�ní �ást zámku, pokuste se 
zámek uvolnit nah�átým klí�kem. 
S nah�átým klí�kem manipulujte opa-
trn�, abyste zabránili zran�ní.

V systému ost�ikova�� používejte 
doporu�enou nemrznoucí kapalinu
Abyste zabránili zamrznutí ost�ikova��, 
dopl�ujte doporu�ovanou nemrznoucí 
kapalinu v souladu se specifikacemi 
na obalu. Nemrznoucí kapalinu do os-
t�ikova�� zakoupíte u autorizovaného 
opravce HYUNDAI a ve v�t•in� ob-
chod� s automobilovým p�íslu•en-
stvím. Nepoužívejte nemrznoucí ka-
palinu do chladicí soustavy, protože ta 
po•kozuje lakované povrchy.

Nenechte zamrznout parkovací brzdu
Za ur�itých podmínek m�že parkovací 
brzda zatuhnout v zabrzd�né poloze.
To se obvykle stává v p�ípadech, kdy 
je kolem zadních brzd nahromad�ný 
sníh nebo led, nebo když jsou brzdy 
mokré. Pokud hrozí zamrznutí parko-
vací brzdy, do�asn� ji zatáhn�te p�i 
�adicí páce v poloze N (u vozidel s ro-
botizovanou p�evodovkou) nebo v polo-
ze 1. rychlostního stupn� nebo zpáte�-
ky (u vozidel s manuální p�evodovkou). 
Také p�edem zablokujte zadní kola, 
aby se vozidlo nemohlo rozjet. Potom 
uvoln�te parkovací brzdu.

Nenechte na spodku vozidla hro-
madit sníh a led
Za ur�itých podmínek se pod blatníky 
nahromadí hroudy sn�hu a ledu a brá-
ní v pohybu kol p�i zatá�ení. P�i jízd� 
v podobných podmínkách byste m�li 
pravideln� kontrolovat spodek vozidla, 
aby byla p�ední kola a komponenty 
�ízení volné.

Vozte s sebou vybavení pro nouzo-
vé situace
Podle po�así byste s sebou m�li vozit 
vybavení pro nouzové situace.  Mohou 
to být nap�íklad sn�hové �et�zy, vle�né 
lano, baterka, výstražná svítilna, písek, 
lopatka, startovací kabely, •krabka na 
sklo, rukavice, podložka na zem, pra-
covní od�v, deka apod.

Do motorového prostoru neumis�u-
je žádné p�edm�ty nebo materiály
Umíst�ním p�edm�t� nebo materiál� 
do motorového prostoru m�že vznik-
nout porucha nebo požár motoru, pro-
tože mohou blokovat chlazení motoru. 
Tento druh po•kození není kryt výrob-
ní zárukou. 
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Dva •títky na prahu dve�í ukazují, pro 
jakou hmotnost nákladu byl vá• v�z 
uzp�soben: informace o pneumati-
kách a nosnosti a certifika�ní •títek.
P�ed nakládáním vozidla se seznam-
te s následujícími termíny pro stano-
vení hmotnosti vozidla z technické 
specifikace vozidla a certifika�ního 
•títku:

Základní pohotovostní hmotnost
Toto je hmotnost vozidla v�etn� paliva 
v nádrži a ve•keré standardní výbavy. 
Nezahrnuje cestující, náklad nebo vo-
litelnou výbavu.

Pohotovostní hmotnost vozidla
Toto je hmotnost nového vozidla plus 
ve•keré dodate�né vybavení.

Hmotnost nákladu
Tento údaj zahrnuje ve•keré hmot-
nosti s výjimkou základní pohotovost-
ní hmotnosti v�etn� nákladu a volitel-
né výbavy.

Celkové zatížení náprav
Toto je celkové zatížení každé nápra-
vy (p�ední a zadní) … v�etn� pohoto-
vostní hmotnosti vozidla a užite�ného 
zatížení.

Celkové povolené zatížení nápravy
Toto je maximální povolené zatížení, 
které m�že nést každá náprava (p�ed-
ní nebo zadní). Tyto údaje jsou uvede-
ny na certifika�ním •títku. Celkové 
zatížení každé nápravy nesmí nikdy 
p�ekro�it její celkové povolené zatíže-
ní.

Celková hmotnost vozidla
Toto je základní celková hmotnost plus 
aktuální hmotnost nákladu plus ces-
tujících.

Maximální celková povolená hmot-
nost vozidla
Toto je maximální povolená hmotnost 
pln� naloženého vozidla (v�etn� voli-
telné výbavy, p�íslu•enství, cestujících 
a nákladu). Maximální celková povo-
lená hmotnost vozidla je uvedena na 
certifika�ním •títku na prahu dve�í �i-
di�e.

P�etížení

 VÝSTRAHA

Celkové povolené zatížení nápravy 
a celková povolená hmotnost vozi-
dla pro va•e vozidlo jsou uvedeny 
na certifika�ním •títku na dve�ích 
�idi�e (nebo p�edního spolujezdce). 
P�ekro�ení t�chto hodnot m�že mít 
za následek nehodu nebo po•kození 
vozidla. Hmotnost zatížení m�žete 
vypo�ítat vážením položek (a osob) 
p�ed naložením do vozidla. Dávejte 
si pozor, abyste vozidlo nep�etížili.

HMOTNOST VOZIDLA



6-96

P�i jízd�

Vozidlo není schváleno pro tažení p�í-
v�su.

TA™ENÍ P�ÍV�SU
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Výstražná sv�tla slouží jako výstraha 
pro ostatní �idi�e, aby byli zvlá•� opa-
trní, když se k va•emu vozidlu blíží, 
p�edjížd�jí jej nebo jej míjí. 
Použít byste je m�li vždy, když je pro-
vád�na nouzová oprava nebo je vozi-
dlo odstavené na okraji silnice.
Chcete-li zapnout �i vypnout výstraž-
ná sv�tla, stiskn�te tla�ítko výstraž-
ných sv�tel. Spína� zapalování m�že 
být v libovolné poloze. Tla�ítko se na-
lézá uprost�ed centrálního panelu. 
V•echny ukazatele sm�ru budou bli-
kat sou�asn�.
€ Výstražná sv�tla fungují bez ohledu 

na to, zda vozidlo stojí nebo je v po-
hybu.

€ Ukazatele sm�ru nefungují, pokud 
jsou zapnutá výstražná sv�tla.

VÝSTRA™NÁ SV�TLA V�P�ÍPAD� NOUZE B�HEM 
JÍZDY
Pokud motor zhasne p�i jízd�
€ Postupn� zpomalujte a udržujte p�í-

mý sm�r jízdy. Opatrn� sje	te z vo-
zovky a na bezpe�ném míst� za-
stavte.

€ Zapn�te výstražná sv�tla.
€ Znovu se pokuste nastartovat motor. 

Jestliže vozidlo nestartuje, doporu-
�ujeme kontaktovat autorizovaného 
opravce HYUNDAI.

Pokud zhasne motor na 
k�ižovatce nebo p�ejezdu 
Pokud motor zhasne na k�ižovatce 
nebo na p�ejezdu, p�esu�te �adicí 
páku do polohy N (neutrál) … je-li to 
bezpe�né … a odtla�te vozidlo na bez-
pe�né místo.
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Pokud máte defekt pneumatiky 
b�hem jízdy 
Pokud p�i jízd� dojde k defektu pneu-
matiky:
€ Uvoln�te pedál akcelerace, postup-

n� zpomalujte a udržujte vozidlo 
v p�ímém sm�ru. Neza�n�te hned 
brzdit ani se nepokou•ejte ihned 
sjet z vozovky, mohli byste ztratit 
kontrolu nad vozidlem a zp�sobit 
nehodu. Jakmile v�z zpomalí nato-
lik, abyste mohli bezpe�n� zastavit, 
opatrn� p�ibrzd�te a sje	te z vo-
zovky. Sje	te co nejdále a zapar-
kujte na pevné a rovné plo•e. 
Pokud jste na dálnici s odd�lenými 
jízdními pruhy, pak nikdy neparkuj-
te v prostoru mezi t�mito dv�ma 
jízdními pruhy.

€ Když vozidlo zastaví, stiskn�te tla-
�ítko výstražných sv�tel, p�emíst�-
te páku do polohy N (neutrál, u ro-
botizované p�evodovky) nebo do 
neutrálu (u manuální p�evodovky), 
zatáhn�te parkovací brzdu a umís-
t�te spína� zapalování do polohy 
LOCK/OFF.

€ Nechte v•echny cestující vystoupit 
z vozidla. V•ichni musí vystupovat 
mimo vozovku, sm�rem ke krajnici.

€ Pokud m�níte pneumatiku s defek-
tem, postupujte podle instrukcí dále 
v této kapitole.
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Když se motor v�bec neoto�í 
nebo se otá�í pomalu 
€ Ujist�te se, že je �adicí páka v po-

loze N (neutrál) v p�ípad� vozidla 
s robotizovanou p�evodovkou. Motor 
nastartuje pouze s �adicí pákou 
v poloze N (neutrál).

€ Zkontrolujte kontakty a svorky aku-
mulátoru, zda jsou �isté a správn� 
utažené.

€ Zapn�te osv�tlení interiéru. Pokud 
se sv�tlo p�i startování ztlumí nebo 
zhasne, je vybitý akumulátor.

Vozidlo neroztla�ujte ani neroztahujte. 
M�že dojít k po•kození va•eho vozi-
dla. Viz pokyny pro ŒStartování po-
mocí kabel�• v této kapitole.

 POZOR

Startování vozidla roztla�ením �i 
roztažením m�že zp�sobit p�epln�-
ní katalyzátoru a následn� po•ko-
zení systému �ízení emisí.

Když se motor otá�í normáln�, 
ale nenasko�í 
€ Zkontrolujte hladinu paliva a v p�í-

pad� pot�eby dotankujte.
Pokud se motor stále neda�í nastarto-
vat, doporu�ujeme Vám zatelefonovat 
autorizovanému opravci HYUNDAI 
a poradit se s ním.

KDY™ NELZE NASTARTOVAT MOTOR



7-6

Nouzové situace

Startování z cizího zdroje m�že být 
nebezpe�né, pokud je provád�no ne-
správn�. Postupujte podle pokyn� 
v této �ásti kapitoly pro startování z ci-
zího zdroje, abyste p�ede•li závažné-
mu zran�ní nebo po•kození vozidla. 
Máte-li jakékoli pochybnosti o tom, jak 
správn� startovat z cizího zdroje, d�-
razn� vám doporu�ujeme ponechat 
tento úkon na servisním technikovi 
nebo na odtahové služb�.

 VÝSTRAHA

Aby nedo•lo k ZÁVA™NÉMU nebo 
SMRTELNÉMU ZRAN�NÍ vás �i p�i-
hlížejících osob, vždy dodržujte p�i 
práci nedaleko akumulátoru nebo 
jeho p�ená•ení následující pokyny: 

P�i práci s akumulátorem si 
pozorn� p�e�t�te a dodržuj-
te související informace.
Používejte bezpe�nostní 
brýle, ur�ené k ochran� zra-
ku p�ed zásahem kyselinou.
Nep�ibližujte se k akumulá-
toru s otev�eným ohn�m, 
zdroji jisk�ení nebo doutna-
jícími p�edm�ty.
 Vodík, který je vysoce vzn�t-
livý, se stále nachází v �lán-
cích akumulátoru a p�i za-
pálení m�že explodovat. 
Udržujte akumulátor mimo 
dosah d�tí.

 Akumulátor obsahuje kyse-
linu sírovou, která je vysoce 
žíravá. Nedovolte, aby se 
kyselina dostala do kontak-
tu s va•ima o�ima, k�ží nebo 
oble�ením.

Pokud va•e o�i zasáhne kyselina, 
vyplachujte je �istou vodou po 
dobu minimáln� 15 minut a ihned 
vyhledejte léka�e. Jestliže kyselina 
zasáhne va•i k�ži, pe�liv� zasaže-
nou oblast omyjte. Pokud cítíte bo-
lest nebo máte pocit popálení, ihned 
vyhledejte léka�e.
€ Pokud zvedáte akumulátor v pla-

stovém pouzd�e, zvý•ený tlak na 
pouzdro m�že zap�í�init únik ky-
seliny z akumulátoru. Akumulátor 
zvedejte za držák nebo na opa�-
ných rozích.

€ Nepokou•ejte se nastartovat vo-
zidlo se zmrzlým akumulátorem 
z cizího zdroje.

€ NIKDY se nepokou•ejte se nabíjet 
akumulátor, jestliže jsou k n�mu 
p�ipojeny kabely z vozidla.

€ Systém elektrického zapalování 
pracuje s vysokým nap�tím. 
NIKDY se nedotýkejte t�chto sou-
�ástí, když b�ží motor nebo je 
za palování v poloze ON.

€ Nedovolte, aby se kladný (+) 
a záporný (-) kabel vzájemn� do-
týkaly. M�že vznikat jisk�ení.

€ Když se pokusíte pomocí starto-
vacích kabel� nastartovat s vybi-
tým nebo zmrzlým akumuláto-
rem, m�že dojít k jeho roztržení 
nebo výbuchu. 

POZNÁMKA

Aby nedo•lo k po•kození vozidla:
€ K nastartování vozidla z cizího 

zdroje používejte pouze 12volto-
vý zdroj (akumulátor nebo star-
tovací systém.

€ Nepokou•ejte se nastartovat vo-
zidlo roztla�ením.

STARTOVÁNÍ Z�CIZÍHO ZDROJE
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i  Informace
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Postup startování z cizího zdroje 
1. Zastavte vozidla dostate�n� blízko 

od sebe, aby startovací kabely do-
sáhly mezi nimi, ale vozidla se ne-
sm�jí dotýkat.

2. Vždy se vyhýbejte ventilátor�m 
a ve•kerým pohyblivým sou�ástem 
v prostoru motoru, i když jsou mo-
tory vozidel vypnuté.

3. Vypn�te v•echny elektrické spot�e-
bi�e jako rádio, sv�tla, klimatizaci 
atd. Za�a	te polohu N (neutrál, u vo-
zidel s robotizovanou p�evodovkou) 
nebo neutrál (u vozidel s manuální 
p�evodovkou) a zatáhn�te parkova-
cí brzdy. Vypn�te ob� vozidla.

OAC3079002TU

4. P�ipojte pomocné kabely p�esn� 
v po�adí podle obrázku. Nejprve 
p�ipojte jeden pomocný kabel k �er-
venému, kladnému (+) pólu va•eho 
vozidla (1).

5. Druhý konec pomocného kabelu 
p�ipojte k �ervenému, kladnému (+) 
pólu akumulátoru v pomocném vo-
zidle (2).

6. Druhý pomocný kabel p�ipojte k �er-
nému, zápornému (-) pólu akumu-
látoru pomocného vozidla (3).

7. Druhý konec druhého pomocného 
kabelu p�ipojte k �ernému, zápor-
nému (-) ukost�ení va•eho vozidla 
(4).

 Zajist�te, aby se pomocné kabely 
nedostaly do kontaktu s ni�ím s vý-
jimkou správných svorek akumulá-
tor� nebo terminál� nebo ukost�ení. 
P�i p�ipojování se nenaklán�jte nad 
akumulátor.
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8. Než vypnete motor, je	te s vozi-
dlem nejmén� 30 minut, nebo ne-
chte motor b�žet na volnob�h nej-
mén� 60 minut. Bez dostate�ného 
�asu na dobití akumulátoru dojde 
op�t k nenastartování vozidla. M�-
žete rovn�ž nav•tívit nejbliž•ího 
opravce a nechat akumulátor dobít 
a otestovat.

Pokud va•e vozidlo ani po n�kolika 
pokusech nenastartuje, patrn� pot�e-
buje servisní zásah. V takovém p�ípa-
d� vyhledejte odbornou pomoc. Pokud 
není p�í�ina vybití akumulátoru zjev-
ná, nechte vozidlo zkontrolovat auto-
rizovaným opravcem HYUNDAI.

Pomocné kabely odpojujte v p�esn� 
opa�ném po�adí, než v jakém jste je 
p�ipojovali:
1. Odpojte pomocný kabel od �erného, 

záporného (-) pólu, resp. ukost�ení 
va•eho vozidla (4).

2. Odpojte druhý konec pomocného 
kabelu od �erného, záporného (-) 
pólu, resp. ukost�ení pomocného 
vozidla (3).

3. Odpojte druhý pomocný kabel od 
�erveného, kladného (+) pólu aku-
mulátoru, resp. p�ipojovacího termi-
nálu v pomocném vozidle (2).

4. Odpojte druhý konec pomocného 
kabelu od �erveného, kladného (+) 
pólu akumulátoru, resp. p�ipojova-
cího terminálu ve va•em vozidle 
(1).
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Pokud ukazatel teploty chladicí kapa-
liny ukazuje, že se motor p�eh�ívá, 
poci�ujete ztrátu výkonu motoru nebo 
je sly•et hlasité klepání, motor je prav-
d�podobn� p�íli• horký. Pokud k tomu 
dojde, prove	te následující: 
1. Sje	te opatrn� ze silnice a na bez-

pe�ném míst� co nejd�íve zastavte.
2. Za�a	te N (neutrál, u vozidel s robo-

tizovanou p�evodovkou) nebo ne-
utrál (u vozidel s manuální p�evo-
dovkou) a zatáhn�te parkovací 
brzdu. Pokud je zapnutá klimatiza-
ce, vypn�te ji.

3. Pokud pod vozem vytéká chladicí 
kapalina motoru nebo z motorové-
ho prostoru uniká pára, zastavte 
motor. Neotevírejte kapotu motoro-
vého prostoru, dokud kapalina ne-
p�estane vytékat, nebo dokud ne-
p�estane unikat pára. Pokud nedo-
chází k viditelnému úniku chladicí 
kapaliny motoru nebo páry, nechte 
motor b�žet a zkontrolujte, zda pra-
cuje ventilátor chladi�e. Pokud se 
ventilátor neto�í, vypn�te motor.

 VÝSTRAHA

Pokud motor b�ží, m�jte 
ruce, �ásti od�v� a ná�a-
dí mimo dosah rotujících 
�ástí motoru, nap�íklad 
ventilátoru a hnacích �e-
men�, aby nedo•lo k zá-
važnému zran�ní.

4. Zkontrolujte, zda z chladi�e, hadic 
nebo ze spodních �ástí vozidla ne-
vytéká chladicí kapalina. (Pokud 
byla zapnutá klimatizace, m�že se 
pod vozidlem vytvo�it louže zkon-
denzované vody, což je v•ak nor-
mální jev.)

5. Jestliže chladicí kapalina uniká, za-
stavte ihned motor. Poté doporu�u-
jeme požádat o pomoc autorizova-
ného opravce HYUNDAI.

 VÝSTRAHA

NIKDY nesnímejte uzáv�r 
chladi�e nebo výpustnou 
zátku ve chvíli, kdy je mo-
tor a chladi� horký. Horká 
chladicí kapalina a pára 

mohou uniknout pod tlakem a zp�-
sobit vážné zran�ní.
Vypn�te motor a po�kejte, dokud 
nevychladne. Bu	te zvlá•� opatrní 
p�i od•roubovávání uzáv�ru chladi-
�e. Omotejte okolo n�j tlustý ru�ník 
a pomalu jím otá�ejte doleva do 
prvního dorazu. P�i uvol�ování tla-
ku chladicího systému si stoupn�te 
dál. Pokud jste si jistí, že ve•kerý 
tlak již unikl, stiskn�te uzáv�r po-
mocí tlustého ru�níku a pokra�ujte 
v otá�ení doleva, abyste jej od•rou-
bovali.

KDY™ SE MOTOR P�EH�ÍVÁ
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6. Pokud se vám nepoda�í nalézt p�í-
�inu p�eh�ívání motoru, po�kejte, 
až motor vychladne na normální 
teplotu. Jestliže do•lo k úniku chla-
dicí kapaliny, opatrn� dopl�te chla-
dicí kapalinu do nádržky na p�ede-
psanou hladinu (na zna�ku poloviny).

7. Opatrn� pokra�ujte v jízd� a sleduj-
te, zda nedochází k p�eh�ívání. Po-
kud se motor p�eh�eje znovu, do-
poru�ujeme vám požádat o pomoc 
autorizovaného opravce HYUNDAI.

POZNÁMKA

€ Výrazn�j•í úbytek chladicí kapa-
liny je d�sledkem net�snosti chla-
dicí soustavy, a proto vám dopo-
ru�ujeme nechat tento systém 
zkontrolovat u autorizovaného 
opravce HYUNDAI.

€ Když se motor p�eh�eje kv�li níz-
ké hladin� chladicí kapaliny, 
m�že p�i náhlém dolití chladicí 
kapaliny popraskat. Aby nemoh-
lo k po•kození dojít, dolévejte 
chladicí kapalinu pomalu a po 
tro•kách.

SYSTÉM KONTROLY  
TLAKU VZDUCHU  
V�PNEUMATIKÁCH �TPMS	 
�JE�LI VE VÝBAV�	

OAC3079003TU

 �„ Typ A

OAC3079035TU

 �„ Typ B

OAC3079033TU

(1)  Kontrolka nízkého tlaku vzduchu 
v pneumatice / kontrolka poruchy 
TPMS

(2)  Kontrolka nízkého tlaku vzduchu 
v pneumatikách (zobrazená na 
displeji LCD)

(3) Tla�ítko SET systému TPMS
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Systém TPMS v tomto vozidle b�hem 
jízdy kontroluje a porovnává valivý po-
lom�r a rota�ní charakteristiky každé-
ho kola a pneumatiky. A kontroluje, 
zda je n�která pneumatika výrazn� 
podhu•t�ná.
Systém vynulujte stisknutím tla�ítka 
TPMS SET v souladu s postupem 
a uložte aktuální tlak vzduchu v pneu-
matikách.
Dojde-li pozd�ji k tomu, že je jedna �i 
více pneumatik výrazn� podhu•t�-
ných, rozsvítí se kontrolka nízkého 
tlaku vzduchu v pneumatikách a na 
sdruženém p�ístroji se zobrazí hlá•e-
ní. (Je-li ve výbav�) 
Dojde-li k poru•e systému TPMS, roz-
svítí se kontrolka poruchy TPMS.

Postup vynulování systému 
TPMS
Systém TPMS vynulujte v následují-
cích situacích.
€ Po oprav� nebo vým�n� pneumatik 

(nebo kol)
€ Po p�ehození pneumatik
€ Po zm�n� tlaku vzduchu v pneu-

matikách
€ Když se rozsvítí kontrolka nízkého 

tlaku v pneumatikách
€ Po vým�n� zav�•ení nebo systému 

ABS

OAC3079026TU

 �„ Typ A

OAC3079036TU

 �„ Typ B

1. Zaparkujte vozidlo na rovném a pev-
ném povrchu.

2. Nahust�te pneumatiky na správný 
tlak uvedený na •títku s informacemi 
o vozidle nebo na •títku tlaku vzduchu 
v pneumatikách na vn�j•í stran� 
st�edního sloupku na stran� �idi�e.

3. B�hem startování motoru stiskn�te 
a p�idržte tla�ítko TPMS SET na asi 
3 sekundy, �ímž vynulujete systém 
TPMS. Proces vynulování se do-
kon�í automaticky.

4. Poté zkontrolujte, zda kontrolka 
nízkého tlaku vzduchu v pneumati-
kách po �ty�sekundovém blikání 
zhasla. V p�ípad� sdruženého p�í-
stroje Supervision Cluster zkontro-
lujte, zda zobrazuje hlá•ení ŒTire 
pressures stored• (tlaky vzduchu 
v pneumatikách uloženy).

5. Po vynulování systému TPMS je	te 
s vozidlem asi 20 minut, aby se nový 
tlak vzduchu v pneumatikách uložil 
v systému.
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�Ú Pokud se kontrolka nízkého tlaku 
vzduchu v pneumatikách rozsvítí, 
opakujte krok 3.

 P�i vynulování systému TPMS je 
aktuální tlak vzduchu v pneumati-
kách uložen jako standardní tlak 
vzduchu v pneumatikách.

 POZOR

€ Pokud vynulujete systém TPMS, 
aniž byste nahustili pneumatiky, 
systém vás nemusí informovat 
správn�, i kdyby byly pneumati-
ky výrazn� podhu•t�né. P�ed vy-
nulováním systému TPMS musíte 
zkontrolovat správný tlak vzdu-
chu v pneumatikách.

€ Systém TPMS nemusí fungovat 
správn�, jestliže jste TPMS nevy-
nulovali, p�estože systém TPMS 
vynulování vyžaduje.

€ Pokud stisknete tla�ítko vynulo-
vání systému TPMS za jízdy, pro-
ces vynulování TPMS se neakti-
vuje. Tla�ítko vynulování TPMS 
musíte stisknout, když je vozidlo 
zcela zastaveno.

€ Tlak vzduchu v pneumatikách 
kontrolujte a dohu•�ujte je, když 
jsou studené.

 Pneumatiky jsou studené tehdy, 
když vozidlo nebylo v pohybu t�i 
hodiny a b�hem tohoto 3hodino-
vého období ujelo mén� než 
1,6 km.

Systém kontroly tlaku vzduchu 
v pneumatikách

 VÝSTRAHA

P�ehu•t�ní nebo podhu•t�ní m�že 
snížit životnost pneumatiky, nega-
tivn� ovlivnit ovládání vozidla a zp�-
sobit náhlé selhání pneumatiky, 
což m�že vést ke ztrát� kontroly 
nad vozidlem a k nehod�.

Každá pneumatika, v�etn� rezervního 
kola (pokud je ve výbav�) musí být 
jednou za m�síc kontrolována z hle-
diska tlaku vzduchu ve studeném sta-
vu, který musí odpovídat hodnotám 
uvedeným na •títku výrobce vozidla 
nebo na •títku tlaku vzduchu.  (Pokud 
má vozidlo pneumatiky jiného rozm�-
ru, než je uvedeno na •títku výrobce 
vozidla nebo na •títku tlaku vzduchu, 
musíte zjistit správný tlak vzduchu pro 
tyto pneumatiky.)
Vozidlo je vybaveno dopl�kovým bez-
pe�nostním systémem … systémem 
kontroly tlaku vzduchu v pneumati-
kách (TPMS), který rozsv�cí kontrolku 
pneumatiky s nízkým tlakem vzduchu 
v p�ípad� nízkého tlaku vzduchu 
v jedné nebo n�kolika pneumatikách. 
Pokud se kontrolka pneumatiky s níz-
kým tlakem vzduchu rozsvítí, musíte 
co nejd�íve zastavit a zkontrolovat tlak 
vzduchu. Jízda na siln� podhu•t�ných 
pneumatikách zp�sobuje p�eh�ívání 
pneumatik a m�že vést k jejich po•ko-
zení. 
Podhu•t�ní také zvy•uje spot�ebu pa-
liva a zkracuje životnost pneumatiky, 
zhor•uje ovladatelnost a prodlužuje 
brzdnou dráhu vozidla.
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M�jte na pam�ti, že TPMS nenahra-
zuje pé�i o pneumatiky a že �idi� od-
povídá za udržování správného tlaku 
vzduchu v pneumatikách i p�i nedosa-
žení spou•t�cí úrovn� pro rozsvícení 
kontrolky pneumatiky s nízkým tlakem 
vzduchu.
Vozidlo je také vybaveno kontrolkou 
poruchy TPMS, která signalizuje ne-
správnou funkci tohoto systému. 
Kontrolka poruchy TPMS je kombino-
vaná s kontrolkou nízkého tlaku vzdu-
chu v pneumatice. Když systém dete-
kuje poruchu, kontrolka bude blikat po 
dobu p�ibližn� jedné minuty a potom 
z�stane trvale svítit. Toto se bude opa-
kovat po následném nastartování, do-
kud se porucha vyskytuje. 
Pokud je kontrolka poruchy rozsvíce-
ná, systém nemusí být schopen de-
tekovat nebo signalizovat nízký tlak 
vzduchu v pneumatikách. Problémy 
TPMS mohou nastávat z r�zných d�-
vod�, v�etn� montáže rezervních kol 
nebo jiných kol na vozidlo, což brání 
správné funkci TPMS.  
Kontrolku poruchy TPMS také zkont-
rolujte po vým�n� jedné nebo n�koli-
ka pneumatik nebo kol a zjist�te, zda 
rezervní �i jiná kola umož�ují správ-
nou funkci TPMS.

POZNÁMKA

Pokud dojde k níže uvedenému, ne-
chte systém zkontrolovat u autori-
zovaného opravce HYUNDAI.
1. Kontrolka nízkého tlaku vzduchu 

v pneumatikách / kontrolka poru-
chy TPMS se po p�epnutí spína-
�e zapalování do polohy ON nebo 
nastartování motoru nerozsvítí 
na 3 sekundy.

2. Kontrolka poruchy TPMS z�sta-
ne rozsvícená po cca 1minuto-
vém blikání. 

3. Kontrolka polohy podhu•t�né 
pneumatiky z�stane svítit.
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Kontrolka pneumatiky  
s nízkým tlakem 
vzduchu

Kontrolka polohy podhu•t�né 
pneumatiky a kontrolka tlaku 
vzduchu v pneumatikách

OAC3079033TU

Když se rozsvítí varovné kontrolky 
systému sledování tlaku v pneumati-
kách a na displeji LCD se zobrazí va-
rovné hlá•ení, je jedna nebo více 
pneu matik výrazn� podhu•t�ných. 
Kon trolka polohy podhu•t�né pneu-
matiky bude signalizovat, která pneu-
matika je výrazn� podhu•t�ná.

Pokud se kterákoliv kontrolka rozsvítí, 
okamžit� snižte rychlost, vyvarujte se 
prudkých manévr� �ízení a po�ítejte 
s del•í brzdou dráhou. M�li byste co 
nejd�íve zastavit a zkontrolovat pneu-
matiky. Nahust�te pneumatiky na 
správný tlak uvedený na •títku s infor-
macemi o vozidle nebo na •títku tlaku 
vzduchu v pneumatikách na vn�j•í 
stran� st�edního sloupku na stran� 
�idi�e. Pak systém TPMS v souladu 
s popsaným postupem vynulujte.
Jestliže nedojedete do servisu nebo 
pneumatika tlak neudrží, vym��te pod-
hu•t�nou pneumatiku za náhradní. 
Kontrolka nízkého tlaku vzduchu z�-
stane rozsvícená a kontrolka poruchy 
TPMS m�že po dobu jedné minuty 
blikat a poté z�stat rozsvícená, dokud 
pneumatiku s nízkým tlakem vzduchu 
neopravíte nebo nevym�níte.
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 POZOR

V zim� nebo v chladném po�así se 
m�že kontrolka pneumatiky s níz-
kým tlakem vzduchu rozsvítit v p�í-
pad�, že byl tlak vzduchu upraven 
na správnou hodnotu za horkého 
po�así. Neznamená to poruchu 
systému TPMS, jelikož p�i snižová-
ní teploty se úm�rn� snižuje také 
tlak v pneumatikách. 
Pokud vozidlo p�ejede z horké do 
chladné oblasti nebo naopak nebo 
pokud je venkovní teplota podstat-
n� vy••í nebo niž•í, musíte zkont-
rolovat a upravit tlak vzduchu v pneu-
matikách na p�edepsanou hodnotu.
Pak systém TPMS v souladu s po-
psaným postupem vynulujte.
Systém TPMS se nemusí kalibrovat 
správn� za následujících podmí-
nek.
…  Nevynulovali jste systém TPMS 

správn�.
…  Nepoužíváte originální pneuma-

tiky.
…   Jedete po zasn�žených nebo 

kluzkých silnicích.
…   Prudce zrychlujete, zpomalujete 

nebo otá�íte volantem.
…  Jedete p�íli• rychle nebo p�íli• 

pomalu.
…   Pneumatiky jsou více a nerovno-

m�rn� zatíženy.
…   Používáte náhradní pneumatiku 

nebo sn�hové �et�zy.

 VÝSTRAHA

Po•kození kv�li nízkému tlaku 
vzduchu
P�íli• nízký tlak vzduchu v pneuma-
tice snižuje stabilitu vozidla a m�že 
p�ispívat ke ztrát� stability a kon-
troly nad vozidlem. Také prodlužuje 
brzdou dráhu.
Dlouhodobá jízda s nízkým tlakem 
vzduchu m�že zp�sobit p�eh�ívání 
a destrukci pneumatiky.

Kontrolka poruchy 
TPMS (systém 
kontroly tlaku vzduchu 
v pneumatikách)

Kontrolka poruchy TPMS se rozsvítí 
a poté bliká po dobu p�ibližn� jedné 
minuty, když vznikne problém v systé-
mu monitorování tlaku v pneumati-
kách.
Doporu�ujeme vám nechat tento sys-
tém zkontrolovat u autorizovaného 
opravce HYUNDAI.
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POZNÁMKA

Dojde-li k poru•e systému TPMS, 
kontrolka polohy podhu•t�né 
pneu matiky se nerozsvítí, i když je 
na vozidle n�která pneumatika 
podhu•t�ná.

Vým�na kola s TPMS
P�i prázdné pneumatice se rozsvítí 
kontrolka pneumatiky s nízkým tlakem 
vzduchu a kontrolka pozice. Do po-
ru�ujeme vám nechat prázdnou pneu-
matiku co nejd�íve opravit u autorizo-
vaného opravce HYUNDAI, nebo ji 
vym�nit za náhradní.

 POZOR

Na pneumatiku s nízkým tlakem 
vzduchu nikdy nepoužívejte t�snicí 
prost�edek na opravu pneumatiky 
neschválený opravcem HYUNDAI 
ani pneumatiku nehust�te. 
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Kolo s nízkým tlakem vzduchu nemu-
síte být schopni poznat pouhým po-
hledem. P�i m��ení tlaku v pneumati-
ce používejte vždy kvalitní manometr. 
M�jte prosím na pam�ti, že pokud je 
pneumatika zah�átá (jízdou), nam��íte 
vy••í tlak než u studené pneumatiky. 
Studené pneumatiky jsou tehdy, když 
vozidlo nebylo v pohybu t�i hodiny 
a ujelo mén� než 1,6 km b�hem toho-
to 3hodinového období.
P�ed m��ením tlaku vzduchu nechte 
pneumatiku vychladnout. P�ed hu•t�-
ním na p�edepsaný tlak vzduchu vždy 
zkontrolujte, zda je pneumatika stude-
ná.

 VÝSTRAHA

€ TPMS vás nem�že upozornit na 
vážné a náhlé po•kození pneu-
matiky zp�sobené vn�j•ími vlivy, 
jako jsou h�ebíky nebo nepo�á-
dek na vozovce.

€ Pokud cítíte jakoukoliv nestabili-
tu vozidla, okamžit� uvoln�te pe-
dál akcelerace, plynule a mírn� 
zabrzd�te a pomalu doje	te na 
bezpe�né místo mimo vozovku.

 VÝSTRAHA

Neodborné zásahy, úpravy, nebo 
vy�azování komponent� TPMS 
z provozu m�že systému bránit 
v upozor�ování �idi�e na nízký tlak 
vzduchu v pneumatikách a/nebo na 
poruchy TPMS. Neodborné zásahy, 
úpravy, nebo vy�azování kompo-
nent� TPMS z provozu m�že zp�so-
bit zánik záruky na tuto �ást vozidla.
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 VÝSTRAHA

Vým�na pneumatiky m�že být ne-
bezpe�ná. P�i vým�n� pneumatiky 
postupujte podle pokyn� v této �ás-
ti p�íru�ky. Omezíte tím nebezpe�í 
závažného nebo smrtelného zran�ní.

 POZOR

P�i používání rukojeti zvedáku udr-
žujte bezpe�nou vzdálenost od 
plochého konce. Plochý konec má 
ostré hrany a m�že zp�sobit po�e-
zání.

Ná�adí a zvedák 

OAC3079028TU

(1) Klika zvedáku
(2) Zvedák
(3) Klí� na matice kol
(4) Tažný hák

Zvedák, rukoje� zvedáku, klí� na ma-
tice kol a tažný hák jsou uloženy v za-
vazadlovém prostoru pod krytem.

OAC3079004TU

Zvedák je ur�en pouze pro nouzovou 
vým�nu kola.
Otá�ejte k�ídlovou maticí proti sm�ru 
hodinových ru�i�ek a vyjm�te náhrad-
ní kolo.
Náhradní kolo uložte do stejného pro-
storu a upevn�te otá�ením k�ídlové 
matice ve sm�ru hodinových ru�i�ek. 
Abyste zabránili Œrachtání• náhradního 
kola a ná�adí, ukládejte je na správné 
místo.

OAC3079005TU

Není-li možné k�ídlovou matici uvolnit 
rukou, lze ji snadno povolit pomocí 
rukojeti zvedáku.
1. Vložte rukoje� zvedáku (1) do k�íd-

lové matice, která p�idržuje pneu-
matiku.

2. Otá�ejte k�ídlovou maticí pomocí 
rukojeti zvedáku proti sm�ru hodi-
nových ru�i�ek.

V�P�ÍPAD� DEFEKTU PNEUMATIKY  
�S�NÁHRADNÍ PNEUMATIKOU, JE�LI VE VÝBAV�	
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Vým�na kol

 VÝSTRAHA

Vozidlo by mohlo sklouznout nebo 
sjet ze zvedáku a zp�sobit závažné 
�i smrtelné zran�ní vám nebo p�i-
hlížejícím osobám. Dodržujte ná-
sledující bezpe�nostní zásady:
€ ™ádná osoba by nem�la být pod 

vozidlem, které je zvednuté pou-
ze na zvedáku.

€ NIKDY nevym��ujte kolo v jízdním 
pruhu. V™DY zaje	te s vozidlem 
zcela mimo vozovku, na rovný, 
pevný povrch, mimo dopravní 
ruch, a pak teprve vym��ujte 
kolo. Pokud mimo vozovku ne-
m�žete najít pevný a rovný povrch, 
zavolejte si na pomoc odtahovou 
službu.

€ Vždy používejte zvedák dodáva-
ný s vozidlem.

€ Zvedák V™DY umís�ujte do vyhra-
zených bod� pro zvedání, NIKDY 
ne pod nárazníky nebo jakoukoli 
jinou �ást vozidla.

€ Nestartujte nebo nenechte motor 
b�žet, když je vozidlo na zvedáku.

€ Nedovolte nikomu, aby byl ve vo-
zidle, když je vozidlo na zvedáku.

€ Udržujte d�ti mimo vozovku i vo-
zidlo.

P�i vým�n� kola na vozidle postupujte 
následujícím zp�sobem:
1. Zaparkujte na rovném, pevném po-

vrchu. 
2. Posu�te �adicí páku do polohy N 

(neutrál, u vozidel s robotizovanou 
p�evodovkou) nebo neutrál (u vozi-
del s manuální p�evodovkou), zatáh-
n�te parkovací brzdu a p�epn�te 
spína� zapalování do polohy LOCK/
OFF.

3. Zapn�te výstražná sv�tla. 
4. Vyjm�te rezervní kolo, zvedák, kli-

ku zvedáku a klí� na matice kol 
z vozidla.

OAC3079006TU

[A]: Blokování

5. Zablokujte p�ední a zadní pneuma-
tiku diagonáln� naproti pneumati-
ce, kterou m�níte.

OAC3079007TU

6. Uvoln�te matice kola otá�ením pro-
ti sm�ru hodinových ru�i�ek o jed-
nu otá�ku podle vý•e uvedeného 
po�adí, ale nesnímejte žádnou z nich, 
dokud není kolo zvednuté nad zem.
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OAC3079008TU

7. Zvedák umíst�te na vyhrazený bod 
pro zvedání na dolní stran� rámu 
vozidla, nejblíže k vym��ovanému 
kolu. Pro zvedák jsou ur�eny des-
ti�ky p�iva�ené k rámu vozidla se 
dv�ma zá�ezy. Nikdy nezvedejte 
vozidlo za jiné body nebo sou�ásti 
vozidla. Mohlo by dojít k po•kození 
bo�ních •v� nebo jiných sou�ástí 
vozidla.

OAC3079009TU

8. Kliku zvedáku vložte do zvedáku, 
otá�ejte jí doprava a zvedejte vozi-
dlo, dokud se pneumatika nezved-
ne nad zem. Ujist�te se, že vozidlo 
stojí na zvedáku stabiln�.

9. Uvoln�te matice pomocí klí�e na 
matice kol a od•roubujte je prsty. 
Sejm�te kolo z náboje a položte je 
na zem tak, aby vám nep�ekáželo. 
Odstra�te ve•keré ne�istoty ze 
•roub�, montážních ploch a kola. 

10.  Nasa	te náhradní kolo na •rouby 
náboje kola.

11.  Utáhn�te matice prsty. Už•í konec 
matic je pot�eba dát sm�rem ke 
kolu.

12.  Spus�te vozidlo na zem otá�ením 
rukojeti zvedáku doleva.

OAC3079027TU

13.  Pomocí klí�e na matice kol utáh-
n�te jednotlivé matice v zobrazeném 
po�adí. Dob�e zkontrolujte jednot-
livé matice, dokud nejsou pevn� 
utažené. Po vým�n� pneumatiky 
doporu�ujeme, aby matice co nej-
d�íve dotáhl na správný moment 
autorizovaný opravce HYUNDAI. 
Matice kol je nutné dotáhnout 
momentem 107…127 Nm.
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Máte-li manometr, zkontrolujte tlak 
vzduchu v p�íslu•né pneumatice (viz 
ŒPneumatiky a kola• v kapitole 2, kde 
naleznete pokyny pro tlak vzduchu 
v pneumatikách). Pokud je tlak niž•í 
nebo vy••í než p�edepsaný tlak, do-
je	te pomalu k nejbliž•í �erpací sta-
nici a upravte nahu•t�ní pneumatiky 
na doporu�ený tlak. Po kontrole vždy 
na•roubujte zp�t krytku na ventilek. 
Bez ní by mohl z pneumatiky unikat 
vzduch. Pokud krytku ventilku ztratíte, 
kupte a nainstalujte co nejd�íve jinou. 
Po vým�n� kola vra�te pneumatiku 
s defektem, zvedák a ná�adí na p�í-
slu•né místo v úložném prostoru.

POZNÁMKA

€ Zkontrolujte tlak v pneumatice 
do nejd�íve po nasazení rezervní 
pneumatiky. Upravte jej na dopo-
ru�ený tlak vzduchu.

€ Po vým�n� pneumatiky a zhruba 
50 km jízdy zkontrolujte matice ko-
la a dotáhn�te je. Po ujetí 1 000 ki-
lometr� zkontrolujte matice kola 
znovu.

 POZOR

Va•e vozidlo má na •roubech a ma-
ticích kol metrické závity. P�i vým�n� 
pneumatiky se ujist�te, že k upev-
n�ní kola používáte stejné matice, 
které jste demontovali. Pokud je 
nutné matice vym�nit, je pot�eba 
použít matice s metrickým závitem, 
aby se nepo•kodily •rouby a kolo 
bylo bezpe�n� uchyceno k náboji. 
Se žádostí o pomoc se obra�te na 
autorizovaného opravce HYUNDAI.

Je-li kterékoli ná�adí nebo sou�ást vý-
bavy, nap�íklad zvedák, matice, •rou-
by nebo dal•í vybavení, po•kozené 
nebo ve •patném stavu, nevym��ujte 
pneumatiku a zavolejte asisten�ní 
službu.

Použití kompaktního rezervního 
kola (je-li ve výbav�) 
Kompaktní rezervní kola jsou ur�ena 
pouze pro naléhavé situace. Na kom-
paktním rezervním kole jezd�te opa-
trn� a vždy dodržujte p�íslu•ná bez-
pe�nostní opat�ení.

 VÝSTRAHA

Aby nedo•lo k po•kození kompakt-
ního rezervního kola, ke ztrát� kon-
troly nad vozidlem a p�ípadné ne-
hod�:
€ Kompaktní rezervní kolo použí-

vejte pouze v naléhavých situa-
cích.

€ Nikdy nejezd�te rychleji než 
80 km/h.

€ Nep�ekra�ujte maximální zát�ž 
vozidla ani nosnost kompaktní-
ho rezervního kola, uvedenou na 
jeho bo�ní stran�.

€ Kompaktní rezervní kolo nepou-
žívejte trvale. Co nejd�íve opravte 
nebo vym��te p�vodní pneuma-
tiku, aby nedo•lo k selhání kom-
paktního náhradního kola.
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Když jedete na kompaktním rezerv-
ním kole, dodržujte následující zásady:
€ Po nasazení kompaktního rezerv-

ního kola zkontrolujte tlak vzduchu 
v pneumatice. Kompaktní rezervní 
pneumatiku je pot�eba nahustit na 
420 kPa.

€ S namontovaným kompaktním re-
zervním kolem nejezd�te s vozi-
dlem do automatické my�ky.

€ Kompaktní rezervní kolo nepouží-
vejte na žádném jiném vozidle, pro-
tože bylo zkonstruováno speciáln� 
pro va•e vozidlo.

€ Kompaktní rezervní kolo má krat•í 
životnost b�hounu pneumatiky než 
plnohodnotné kolo. Kompaktní re-
zervní kolo pravideln� kontrolujte 
a po•kozené kompaktní rezervní 
kolo vym��te za kolo stejné veli-
kosti a konstrukce.

€ Nepoužívejte sou�asn� více než 
jedno kompaktní rezervní kolo.

€ S namontovaným kompaktním re-
zervním kolem netahejte p�ív�s.

POZNÁMKA

Když jsou originální pneumatika 
a kolo opraveny a znovu namonto-
vány na vozidlo, je nutné nastavit 
správný utahovací moment matice. 
Správný utahovací moment matic 
kola je 107…127 Nm.

 POZOR

Aby se nepo•kodilo kompaktní re-
zervní kolo ani vozidlo:
€ Je	te pomalu podle stavu vozov-

ky, abyste se zvládli vyhnout ve-
•kerým nástrahám, jako jsou vý-
moly �i •t�rk.

€ Vyhn�te se jízd� p�es p�ekážky. 
Pr�m�r kompaktního rezervního 
kola je men•í než pr�m�r b�žné-
ho kola a snižuje sv�tlou vý•ku 
vozidla o zhruba 25 mm.

€ Na kompaktní rezervní kolo nepo-
užívejte �et�zy. Kv�li malé veli-
kosti není �et�z pln� kompatibilní.

€ Kompaktní rezervní pneumatiku 
nepoužívejte na jiných kolech. 
Stejn� tak není vhodné nasazo-
vat na kompaktní rezervní kolo 
standardní pneumatiky, zimní 
pneumatiky, kryty kol ani lemy 
kol .
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—títek na zvedáku

Skute�ný •títek na zvedáku ve vozid-
le se m�že od obrázku li•it. 
Podrobn�j•í parametry naleznete na 
•títku p�ipevn�ném ke zvedáku.
1. Název modelu.
2. Maximální povolená zát�ž.
3.  P�i používání zvedáku zatáhn�te 

parkovací brzdu.
4.  P�i použití zvedáku zastavte motor.
5.  ™ádná osoba by nem�la být pod 

vozidlem, které je zvednuté pouze 
na zvedáku.

6.  Vyhrazená místa pod rámem vozi-
dla.

7.  P�i zvedání vozidla musí být základ-
na zvedáku svisle pod bodem zve-
dání.

8.  U vozidel s manuální p�evodovkou 
za�a	te R (zpáte�ku) nebo u vozidel 
s robotizovanou p�evodovkou p�e-
su�te �adicí páku do polohy N (ne-
utrál).

9.  Zvedák by m�l být používán na rov-
ném a pevném povrchu.

10. Výrobce zvedáku
11. Datum výroby.
12.  Zastupující spole�nost a adresa.

OHYK065011/OAC3N070038TU

 �„ Typ A

 �„ Typ B    
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ES prohlá•ení o shod� pro zvedák
Typ A

JACKDOC14S
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Typ B

OAC3N070039TU
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OAC3N070010TU

P�ed použitím soupravy na opravu 
pneumatiky si prosím p�e�t�te násle-
dující pokyny.
(1) Kompresor
(2) Láhev s t�snicí kapalinou
Souprava na opravu pneumatiky je ur-
�ena pro nouzovou opravu. Dopor u�u-
jeme nechat systém zkontrolovat u au-
torizovaného opravce HYUNDAI.

 POZOR

Dojde-li k defektu na dvou �i více 
pneumatikách, nepoužívejte sou-
pravu na opravu pneumatiky, pro-
tože dodávaná nádoba s t�snicím 
prost�edkem je ur�ena pouze pro 
jednu pneumatiku.

 VÝSTRAHA

Nesnažte se pomocí soupravy na 
opravu pneumatik opravit bo�ní 
�ásti pneumatik. M�že dojít k selhá-
ní pneumatiky a k nehod�.

 VÝSTRAHA

Nechte pneumatiku co nejd�íve 
opravit. Pneumatika m�že po na-
hu•t�ní pomocí soupravy na opra-
vu pneumatik kdykoli ztratit tlak 
vzduchu.

Úvod
Se soupravou na opravu pneumatiky 
jste mobilní i v p�ípad�, že dojde k de-
fektu pneumatiky.
Systém kompresoru a t�snicího p�í-
pravku efektivn� a pohodln� ut�sní 
v�t•inu defekt� pneumatik osobního 
vozidla zp�sobených h�ebíky a podo b-
nými p�edm�ty a nahustí pneumatiku.
Poté, co se ujistíte, že byla pneumati-
ka �ádn� ut�sn�na, m�žete opatrn� 
dojet na místo, kde je možné nechat 
pneumatiku vym�nit (až 200 km p�i 
maximální rychlosti 80 km/h).
N�které pneumatiky, hlavn� s velkými 
defekty nebo po•kozenými boky, ne-
lze zcela ut�snit. Ztráta tlaku vzduchu 
v pneumatice m�že zna�n� naru•it 
její výkonnost.
Proto se musíte vyvarovat náhlých 
manévr� volantem, zejména pokud je 
vozidlo siln� zatíženo.
Souprava na opravu pneumatiky ne-
slouží jako trvalá metoda oprav a je 
ur�ena jen k jednorázovému použití. 
Tyto pokyny ukazují krok za krokem, 
jak do�asn� ut�snit defekt pneumati-
ky jednodu•e a spolehliv�. P�e�t�te si 
�ást ŒPoznámky ke správnému použí-
vání soupravy na opravu pneumatiky•.

 VÝSTRAHA

Soupravu na opravu pneumatiky 
nepoužívejte, pokud do•lo k závaž-
nému po•kození del•í jízdou po 
prázdné pneumatice nebo pneuma-
tika nemá dostate�ný tlak vzduchu.
Pomocí soupravy na opravu pneu-
matik lze opravit pouze defekty 
v b�hounu pneumatiky.

KDY™ DOJDE K�DEFEKTU PNEUMATIKY �A�MÁTE SOUPRAVU 
NA OPRAVU PNEUMATIKY	, �JE�LI VE VÝBAV�	 
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Poznámky ke správnému 
používání soupravy na opravu 
pneumatiky
€ Zaparkujte vozidlo na kraji silnice 

tak, aby bylo možné pracovat se 
soupravou na opravu pneumatiky 
na odvrácené stran� od provozu. 

€ Pro zaji•t�ní vozidla p�ed náhod-
ným pohybem vždy zatáhn�te par-
kovací brzdu, i když stojíte na rov-
ném úseku.

€ Soupravu na opravu pneumatiky 
používejte jen pro ut�sn�ní/nahu•-
t�ní pneumatik osobních voz�. 
Pomocí soupravy na opravu pneu-
matik lze opravit pouze defekty 
v b�hounu pneumatiky.

€ Nepoužívejte ji pro motocykly, jízd-
ní kola nebo jakýkoli jiný typ pneu-
matik.

€ Z bezpe�nostních d�vod� nepouží-
vejte soupravu na opravu pneuma-
tik, je-li po•kozena pneumatika i kolo.

€ Souprava na opravu pneumatiky 
m�že být neú�inná, pokud je po•ko-
zení pneumatiky v�t•í než asi 6 mm. 

 Pokud není možné pneumatiku 
zprovoznit pomocí soupravy na 
opravu pneumatiky, kontaktuje au-
torizovaného opravce HYUNDAI.

€ Soupravu na opravu pneumatiky 
nepoužívejte, pokud do•lo k závaž-
nému po•kození del•í jízdou po 
prázdné pneumatice nebo pneuma-
tika nemá dostate�ný tlak vzduchu.

€ Cizí t�lesa, jako nap�. h�ebíky nebo 
•rouby, která pronikla do pneuma-
tiky, neodstra�ujte.

€ Pokud je vozidlo venku, nechte b�-
žet motor. Jinak m�že kompresor 
b�hem hu•t�ní vybít akumulátor 
vozidla.

€ Nikdy nenechávejte b�hem práce 
soupravu na opravu pneumatiky 
mimo dohled.

€ Nenechávejte kompresor b�žet 
déle než 10 minut bez p�estávky, 
nebo� by se mohl p�eh�át.

€ Nepoužívejte soupravu na opravu 
pneumatiky, pokud je venkovní tep-
lota niž•í než -30 °C.

€ V p�ípad�, že dojde k pot�ísn�ní k�že 
t�snicí hmotou, pe�liv� zasaženou 
oblast opláchn�te velkým množ-
stvím vody. Pokud podrážd�ní p�e-
trvává, vyhledejte léka�skou pomoc.

€ V p�ípad� zasažení oka t�snicí 
hmotou vyplachujte oko nejmén� 
15 minut. Pokud podrážd�ní p�etr-
vává, vyhledejte léka�skou pomoc.

€ V p�ípad� spolknutí t�snicí hmoty 
si vypláchn�te ústa a vypijte hodn� 
vody. Nikdy v•ak nepodávejte nic 
osob� v bezv�domí a vyhledejte 
ihned léka�skou pomoc.

€ Dlouhodobé p�sobení t�snicí hmo-
ty m�že zp�sobit po•kození t�les-
ných tkání, nap�íklad ledvin atd.
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Sou�ásti soupravy na opravu pneumatiky

1. —títek s omezením rychlosti
2.  Nádoba s t�snicím prost�edkem a •títek s omezením rychlosti
3.  Plnicí hadi�ka z nádoby t�snicího prost�edku do kola
4.  Konektory a kabel pro p�ímé p�ipojení elektrické zásuvky
5.  Držák nádoby s t�snicím prost�edkem
6. Kompresor
7. Spína� zapnutí/vypnutí
8.  Manometr pro zobrazení tlaku vzduchu v pneumatice
9.  Tla�ítko pro snížení tlaku vzduchu v pneumatice
Konektory, kabel a p�ipojovací hadi�ky jsou uloženy v úložném prostoru kom-
presoru.
Striktn� dodržujte uvedený postup, jinak m�že t�snicí prost�edek uniknout pod 
vysokým tlakem.
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 VÝSTRAHA

T�snicí p�ípravek s pro•lou 
trvanlivostí
Nepoužívejte t�snicí prost�edek 
s pro•lou trvanlivostí (tedy po datu 
trvanlivosti uvedeném na obalu).  
Zvy•uje se nebezpe�í selhání pneu-
matiky .

 VÝSTRAHA

T�snicí p�ípravek
€ Udržujte mimo dosah d�tí.
€ Vyhn�te se zasažení o�í.
€ Zabra�te požití t�snicího p�íprav-

ku.

Použití soupravy na opravu 
pneumatiky

 POZOR

OAC3079011TU

Sejm�te •títek s omezením rychlos-
ti (1) z nádoby (2) a umíst�te jej na 
dob�e viditelné místo uvnit� vozi-
dla, nap�íklad na volant, kde bude 
�idi�i p�ipomínat, aby nejel p�íli• 
rychle.

1.  Prot�epte nádobu s t�snicí hmotou 
(2).

OPD067014

2.  P�ipojte plnicí hadici (3) k nádob� 
s t�snicí hmotou (2) ve sm�ru (A) 
a p�ipojte nádobu s t�snicí hmotou 
ke kompresoru (6) ve sm�ru B.

3.  Ov��te, že kompresor je vypnutý.
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OAC3079012TU

4.  Od•roubujte �epi�ku ventilku na 
kole s defektem a na•roubujte na 
ventilek plnicí hadici (3) vedoucí od 
nádoby s t�snicím prost�edkem.

 POZOR

Bezpe�n� upevn�te plnicí hadici na 
ventilek. V opa�ném p�ípad� m�že 
t�snicí hmota proudit opa�ným 
sm�rem a ucpat hadici.

 

OAC3079013TU

5. P�ipojte kompresor k elektrické zá-
suvce vozidla pomocí kabelu (4).

POZNÁMKA

P�i p�ipojování napájecího kabelu 
používejte pouze zásuvku na stra-
n� spolujezdce vp�edu.

6. Se spína�em zapalování v poloze 
ON zapn�te kompresor a nechte 
ho b�žet cca 5…7 minut, aby se t�s-
nicí prost�edek plnil pod správným 
tlakem. (Viz kapitola 2, Pneumatiky 
a kola). Tlak vzduchu v pneumatice 
po napln�ní není d�ležitý a pozd�-
ji provedete kontrolu a nápravu.

 Dejte pozor, aby nedo•lo k nad-
m�rnému nahu•t�ní pneumatiky, 
a p�i pln�ní st�jte stranou.

 POZOR

Tlak vzduchu v pneumatikách
Nejezd�te, pokud je tlak vzduchu 
v pneumatice niž•í než 200 kPa. 
M�že dojít k náhlému selhání pneu-
matiky a k nehod�.

7. Vypn�te kompresor.
8. Odpojte hadi�ky z konektoru nádo-

by s t�snicím prost�edkem a z ven-
tilku pneumatiky.

Uložte soupravu na opravu pneuma-
tiky zp�t do vozidla.

 VÝSTRAHA

Oxid uhelnatý
Nenechávejte nastartované vozidlo 
del•í dobu ve •patn� v�traných 
pro storách.  Oxid uhelnatý je jedo-
vatý plyn a m�že zp�sobit otravu. 
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Rozprost�ení t�snicího 
prost�edku

OLMF064106

9.  Uje	te ihned zhruba 7…10 km 
(zhruba 10 minut jízdy), aby se t�s-
nicí prost�edek rovnom�rn� rozpro-
st�el v pneumatice.

Nep�ekra�ujte rychlost 80 km/h. Po-
kud je to možné, nejezd�te pomaleji 
než 20 km/h.
Pokud za jízdy zpozorujete neobvyklé 
vibrace, neobvyklosti nebo hluk, zpo-
malte a doje	te na místo mimo do-
pravní ruch.
Zavolejte asisten�ní nebo odtahovou 
službu. 

Kontrola tlaku vzduchu 
v pneumatikách

OIGH067043

OAC3079012TU

1. Po ujetí cca 7…10 km (nebo po cca 
10 min) zastavte na bezpe�ném 
míst�.

2. P�ipojte plnicí hadici (3) kompreso-
ru p�ímo k ventilku pneumatiky.

3. P�ipojte kompresor k elektrické zá-
suvce vozidla pomocí kabelu a ko-
nektor�.
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4. Upravte tlak vzduchu v pneumatice 
na doporu�enou hodnotu.

 Zapn�te zapalování a postupujte 
následovn�.

 …  Zvý•ení tlaku:  Zapn�te kompre-
sor. Pokud chcete zkontrolovat 
aktuální tlak vzduchu, na krátkou 
chvíli vypn�te kompresor.

 …  Pro snížení tlaku v pneumati-
ce:  Stiskn�te tla�ítko (9) na kom-
presoru. 

POZNÁMKA

Nenechávejte kompresor b�žet 
déle než 10 minut, jinak se za�ízení 
p�eh�eje a m�že dojít k jeho po•ko-
zení.

i  Informace

�%���å�t���O�L�� �N�R�P�S�U�H�V�R�U���� �P�$�å�H�� �P�D�Q�R�P�H�W�U��
�X�N�D�]�R�Y�D�W���Y�\�ã�ã�t���Q�H�å���V�N�X�W�H�þ�Q�R�X���K�R�G�Q�R�W�X����
�.���]�t�V�N�i�Q�t���V�S�U�i�Y�Q�p���K�R�G�Q�R�W�\���W�O�D�N�X���Y�]�G�X��
�F�K�X���M�H���S�R�W���H�E�D���N�R�P�S�U�H�V�R�U���Y�\�S�Q�R�X�W��

 POZOR

Pokud není tlak vzduchu zachován, 
je	te s vozidlem je•t� jednou, viz 
Rozprost�ení t�snicího prost�edku. 
Potom opakujte kroky 1 až 4.
Souprava na opravu pneumatiky 
m�že být neú�inná, pokud je po•ko-
zení pneumatiky v�t•í než asi 4 mm. 
Pokud není možné pneumatiku 
zprovoznit pomocí soupravy na 
opravu pneumatiky, kontaktuje au-
torizovaného opravce HYUNDAI.

 VÝSTRAHA

Tlak vzduchu v pneumatice musí 
odpovídat standardní hodnot� uve-
dené v �ásti ŒPNEUMATIKY A KOLA• 
v kapitole 2 nebo na •títku tlaku 
vzduchu v pneumatikách na sloup-
ku B u sedadla �idi�e. Pokud tomu 
tak není, nepokra�ujte v jízd�. 
Zavolejte asisten�ní nebo odtaho-
vou službu.

 POZOR

Sníma� tlaku vzduchu 
v pneumatice  
(je-li vybavena TPMS)
T�sn�ní sníma�e tlaku a kola je t�eba 
p�i vým�n� pneumatiky odstranit 
a sníma�e tlaku je t�eba nechat zkon-
trolovat u autorizovaného opravce. 

i  Informace

�3���L���Q�D�V�D�]�R�Y�i�Q�t���R�S�U�D�Y�H�Q�p�K�R���Q�H�E�R���Y�\�P����
�Q���Q�p�K�R�� �N�R�O�D�� �X�W�i�K�Q���W�H�� �P�D�W�L�F�H�� �P�R�P�H�Q��
�W�H�P���������±���������1�P��
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Odtahová služba

OAC3079029TU

[A]: Podvalník

Pokud pot�ebujete nouzový odtah, do-
poru�ujeme vám obrátit se na autori-
zovaného opravce HYUNDAI nebo 
profesionální odtahovou službu. 
Správné postupy p�i zvedání a odtahu 
jsou nutné, aby se p�ede•lo po•koze-
ní vozidla. Doporu�ujeme použít pod-
valník nebo plo•inu.
Odtažení vozidla lze provést se zad-
ními koly na zemi (bez transportních 
plo•in) a se zdviženými p�edními koly.
Pokud n�které ze zatížených kol nebo 
sou�ásti zav�•ení kol jsou po•kozené 
nebo vozidlo bude taženo s p�edními 
koly na zemi, použijte pod p�ední kola 
podvalník.
P�i odtahu profesionální odtahovou 
službou, kdy nejsou použity podvalní-
ky, p�ední �ást vozidla by m�la být 
vždy zvednutá, ne zadní.

 POZOR

€ Netahejte vozidlo se 4 koly na 
zemi (jako je tažení �lunu za ka-
ravanem nebo jiným motorovým 
vozidlem), protože by to mohlo 
vážn� po•kodit robotizovanou 
p�evodovku.

OAC3079032TU

€ Netahejte vozidlo s p�edními koly 
na zemi, protože by mohlo dojít 
k po•kození vozidla.

OAC3079031TU

€ Pro odtah nepoužívejte za�ízení 
s popruhy nebo lany. Použijte 
zvedák kol nebo plo•inu.

OAC3079030TU

TA™ENÍ VOZIDLA 
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Nouzový odtah vozidla bez použití 
podvalník�: 
1. Umíst�te spína� zapalování do po-

lohy ACC.
2. P�esu�te �adicí páku do polohy N 

(neutrál).
3. Uvoln�te parkovací brzdu. 

 POZOR

Pokud �adicí páku nep�esunete do 
polohy N (neutrál), m�že dojít k po-
•kození vnit�ního mechanismu p�e-
vodovky.

Odnímatelné vle�né oko 

OAC3079015TU

1.  Otev�ete dve�e zavazadlového pro-
storu a vyjm�te vle�né oko z pouz-
dra s ná�adím.

OAC3079016TU

2.  Odstra�te kryt otvoru zatla�ením 
dolní �ásti krytu na nárazníku.

3.  Instalujte vle�né oko do otvoru otá-
�ením doprava, dokud se nezajistí. 

4.  Po použití vle�né oko demontujte 
a kryt vra�te zp�t.
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Nouzové odtažení 

OAC3079017TU

 �„ Vp�edu

 �„ Vzadu

OAC3079018TU

Pokud pot�ebujete nouzový odtah, do-
poru�ujeme vám obrátit se na autori-
zovaného opravce HYUNDAI nebo 
profesionální odtahovou službu.
Není-li odtah v p�ípad� poruchy mož-
ný, lze vozidlo do�asn� táhnout pomocí 
lana nebo �et�zu p�ipevn�ného k taž-
nému háku na p�ední (zadní) stran� 
vozidla.
P�i tažení vozidla na lan� nebo �et�zu 
bu	te velmi opatrní. Ve vozidle musí 
sed�t �idi�, aby mohl �ídit a brzdit.
Takový odtah je možné provád�t pou-
ze po vozovce s tvrdým povrchem, na 
krátkou vzdálenost a pomalu. V dob-
rém stavu musí být kola, nápravy, hna-
cí ústrojí, �ízení a brzdy.

 POZOR

P�i tažení musí být ve vozidle p�íto-
men �idi�, aby mohl �ídit a brzdit. Ve 
vozidle nesmí být krom� �idi�e žád-
ní jiní cestující.

Vždy dodržujte následující bezpe�-
nostní pokyny pro odtah:
€ Umíst�te spína� zapalování do po-

lohy ACC tak, aby se volant neza-
mknul.

€ P�esu�te �adicí páku do polohy N 
(neutrál).

€ Uvoln�te parkovací brzdu.
€ Na brzdový pedál •lapejte v�t•í si-

lou než normáln�, nebo� výkon 
brzd bude omezený.

€ P�i �ízení bude nutné použít v�t•í 
úsilí, protože posilova� �ízení ne-
funguje.

€ K tažení využijte vozidlo t�ž•í než 
va•e vozidlo.

€ 
idi�i v obou vozidlech by spolu m�li 
�asto komunikovat.

€ P�ed nouzovým odtahem zkontro-
lujte, zda není vle�né oko prasklé 
nebo po•kozené.

€ Tažné lano nebo �et�z �ádn� upev-
n�te do vle�ného oka.

€ Za vle�né oko ne•kubejte. Aplikujte 
rovnom�rnou sílu.
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OAC3079034TU

€ Použijte tažný popruh nebo �et�z, 
který je krat•í než 5 m. Pro lep•í 
viditelnost upevn�te kus �ervené 
látky (asi 30 cm •iroký) doprost�ed 
popruhu nebo �et�zu.

€ Je	te opatrn�, aby popruh nebo 
�et�z z�stával za jízdy napnutý.

€ P�ed tažením zkontrolujte, zda pod 
vozidlem neuvidíte stopy oleje vy-
tékajícího z robotizované p�evodov-
ky. Jestliže z robotizované p�evo-
dovky uniká olej, je nutné použít 
plo•inu nebo vozík.

POZNÁMKA

P�i rozjezdu nebo jízd� s vozidlem 
zrychlujte nebo zpomalujte pomalu 
a postupn� a udržujte tažné lano 
nebo �et�z napnuté, jinak m�že do-
jít k po•kození vle�ného oka a vo-
zidla.

POZNÁMKA

Aby nedo•lo k po•kození vozidla 
jeho sou�ástí p�i odtahu:
€ P�i používání vle�ných ok vždy 

táhn�te p�ímo dop�edu. Netáh-
n�te ze strany nebo se svislým 
úhlem.

€ Vle�né oko nepoužívejte pro vy-
pro•t�ní vozidla z bahna, písku 
nebo v jiné situaci, kdy vozidlo 
není možné pohán�t vlastní silou.

€ Omezte rychlost vozidla na 
15 km/h a netáhn�te vozidlo více 
než 1,5 km, aby nedo•lo k závaž-
nému po•kození p�evodovky. 
(Vozidla s robotizovanou p�evo-
dovkou)

€ Vozidlo by m�lo být taženo rych-
lostí max. 25 km/h na vzdálenost 
do 20 km.  (Vozidla s manuální p�e-
vodovkou)
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Va•e vozidlo je vybaveno nouzovými 
prost�edky, které napomáhají zvlád-
nout nouzovou situaci.

Hasicí p�ístroj 
Pokud dojde k malému požáru a vy 
umíte zacházet s hasicím p�ístrojem, 
postupujte pe�liv� podle následujících 
krok�.
1.  Vytáhn�te zabezpe�ovací trn v hor-

ní �ásti hasicího p�ístroje, který brá-
ní náhodnému stisknutí rukojeti.

2.  Zami�te hubicí sm�rem na zdroj 
požáru.

3.  Postavte se p�ibližn� 2,5 m od ohn� 
a stla�te rukoje�, abyste spustili ha-
sicí p�ístroj. Jakmile rukoje� uvolní-
te, hasicí p�ístroj p�estane st�íkat.

4.  Pohybujte hubicí ze strany na stra-
nu p�es zdroj požáru. Pokud se zdá, 
že požár je uha•en, sledujte pozor-
n� zdroj požáru, protože m�že dojít 
k op�tovnému vznícení.

Lékárni�ka 
Slouží pro první pomoc a obsahuje 
n�žky, obvazy, leukoplasti atd. 

Výstražný trojúhelník
Umíst�te výstražný trojúhelník na vo-
zovku, abyste varovali projížd�jící vo-
zidla v p�ípad� nouze, nap�íklad když 
vozidlo kv�li problém�m stojí na okra-
ji vozovky.

Manometr  
(je-li ve výbav�) 
Pneumatiky p�i každodenním použí-
vání ztrácejí tlak vzduchu a m�li bys-
te je pravideln� hustit. Nejde p�itom 
o známku toho, že pneumatika uchází, 
ale o normální opot�ebování. Vždy 
kontrolujte tlak vzduchu v pneumati-
kách, když jsou pneumatiky studené, 
protože tlak vzduchu se s teplotou 
zvy•uje.

P�i kontrole tlaku vzduchu v pneuma-
tikách postupujte podle následujících 
krok�:
1.  Od•roubujte krytku z ventilku, který 

se nachází v ráfku kola.
2.  Zatla�te a p�idržte manometr proti 

ventilku pneumatiky. Když za�nete 
m��it, unikne trochu vzduchu, a po-
kud manometr �ádn� nep�itla�íte, 
unikne více vzduchu.

3.  
ádný p�ítlak bez úniku vzduchu 
aktivuje manometr.

4.  Ode�t�te z manometru údaj o tlaku 
vzduchu v pneumatice, abyste zjis-
tili, zda tlak vzduchu v pneumatice 
není nízký nebo vysoký.

5.  Upravte tlak vzduchu v pneumatice 
na p�edepsaný tlak vzduchu. Viz 
ŒPneumatiky a kola• v kapitole 2.

6.  Nainstalujte krytku ventilku zp�t.

NOUZOVÉ PROST�EDKY �JSOU�LI VE VÝBAV�	 
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CELOEVROPSKÝ SYSTÉM ECALL �JE�LI VE VÝBAV�	
Vozidlo je vybaveno za�ízením* p�ipojeným k celoevropskému systému eCall 
pro vyslání tís�ového volání zásahovým složkám. Celoevropský systém eCall 
je službou automatického tís�ového volání vysílaného v p�ípad� dopravní ne-
hody nebo jiných** nehod na evropských silnicích. (pouze v zemích s právní 
úpravou pro tento systém)
Systém umož�uje kontaktovat operátora integrovaného záchranného systému 
v p�ípad� nehod na evropských silnicích. (pouze v zemích s právní úpravou pro 
tento systém)
Celoevropský systém eCall p�i spln�ní daných podmínek, uvedených v návodu 
k obsluze, ode•le data do centra tís�ového volání (Public Service Answering 
Point, PSAP), v�etn� informací, jako je poloha vozidla, typ vozidla, kód VIN 
(identifika�ní �íslo vozidla).

OAC3079019TU

1. Nehoda na silnici
2. Bezdrátová sí�
3. Centrum tís�ového volání
4. Záchranné složky

*  Za�ízením celoevropského systému eCall se rozumí za�ízení nainstalované ve vozidle, 
které zaji•�uje spojení s celoevropským systémem eCall. 

**  ŒJinými nehodami• se rozumí jakékoli nehody na evropských silnicích (pouze v zemích 
s právní úpravou pro tento systém), jejichž následkem je zran�ní osob a/nebo pot�eba 
poskytnutí asisten�ní služby. V p�ípad� registrace nehody je nutno zastavit vozidlo, stisknout 
tla�ítko SOS (umíst�ní tla�ítka je znázorn�no na obrázku v �ásti ŒCeloevropský systém 
eCall (JE-LI VE VÝBAV�)• v návodu k obsluze. P�i uskute�n�ní hovoru systém shromáždí 
informace o vozidle (z kterého je voláno) a poté spojí vozidlo s operátorem centra tís�ové-
ho volání, kterému se sd�lí d�vody tís�ového volání.
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Data uložená v celoevropském systému eCall jsou odeslána do záchraná�ské-
ho centra pro pomoc �idi�i a cestujícím prost�ednictvím náležitých záchranných 
operací. Po dokon�ení záchranné operace budou data vymazána.

OAC3079020TU

P�ehled palubního systému eCall pro volání na linku 112, jeho �innost a funkce: 
viz informace uvedené v této �ásti. Služba pro volání na linku 112 je ve�ejnou 
službou v•eobecného zájmu dostupnou zdarma.
Palubní systém eCall pro volání na linku 112 je ve výchozím nastavení zapnu-
tý. V p�ípad� vážné nehody se aktivuje automaticky pomocí senzor� ve vozidle.

Popis palubního systému eCall
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Systém se rovn�ž spustí automaticky, 
pokud je vozidlo vybaveno systémem 
TPS, který v p�ípad� vážné dopravní 
nehody nefunguje. 
Palubní systém eCall pro volání na 
linku 112 je možno v p�ípad� pot�eby 
spustit i manuáln�. Pokyny pro manu-
ální aktivaci systému: viz informace 
uvedené v této �ásti.
V p�ípad� kritického selhání systému, 
které by znemožnilo funkci palubního 
systému eCall pro volání na linku 112, 
bude cestujícím ve vozidle poskytnuto 
následující varování: viz informace 
uvedené v této �ásti.

Informace o zpracování dat
Jakékoli zpracování osobních údaj� 
prost�ednictvím palubního systému 
eCall pro volání na linku 112 musí být 
v souladu se zásadami ochrany osob-
ních údaj� stanovenými ve sm�rnicích 
95/46/ES (1) a 2002/58/ES (2) Evrop-
ského parlamentu a Rady a musí být 
zejména založeno na jejich nezbyt-
nosti z hlediska ochrany života osob 
v souladu s �lánkem 7(d) sm�rnice 
95/46/ES (3). 
Zpracování takových údaj� je striktn� 
omezeno na ú�el vy�ízení tís�ového 
volání eCall na jednotnou evropskou 
tís�ovou linku 112. 

Typy dat a jejich p�íjemci
Palubní systém eCall pro volání na 
linku 112 m�že shromaž	ovat a zpra-
covávat pouze následující údaje: 
… identifika�ní �íslo vozidla 
…  typ vozidla (osobní automobil nebo 

lehké užitkové vozidlo)
…  typ pohonu vozidla (benzin/nafta//

CNG/LPG/elekt�ina/vodík)
… poslední polohy a sm�r jízdy vozidla 
…  soubor protokolu o automatické ak-

tivaci systému a jeho �asová zna�-
ka 

…  p�ípadná dal•í dopl�ková data (je-li 
to relevantní): nepoužije se

P�íjemci dat zpracovávaných palub-
ním systémem eCall pro volání na 
linku 112 jsou relevantní centra tís�o-
vého volání ur�ená p�íslu•nými orgány 
státní správy zem�, na jejímž území 
se nacházejí, pro p�íjem a vy�izování 
volání systému eCall na jednotnou 
evropskou tís�ovou linku 112. Do pl�-
kové informace (jsou-li dostupné): ne-
použije se
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(1)  Sm�rnice Evropského parlamentu 
a Rady 95/46/ES ze dne 24. �íjna 
1995 o ochran� fyzických osob 
v souvislosti se zpracováním osob-
ních údaj� a o volném pohybu 
t�chto údaj� (Ú�ední v�stník L 281, 
23. 11. 1995, str. 31). 

(2)  Sm�rnice Evropského parlamentu 
a Rady 2002/58/ES ze dne 12. �er-
vence 2002 o zpracování osobních 
údaj� a ochran� soukromí v od-
v�tví elektronických komunikací 
(Ú�ední v�stník L 201, 31. 7. 2002, 
str. 37). 

(3)  Sm�rnice 95/46/ES byla zru•ena 
na�ízením Evropského parlamen-
tu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 
27. dubna 2016 o ochran� fyzic-
kých osob v souvislosti se zpraco-
váním osobních údaj� a o volném 
pohybu t�chto údaj� (obecné na-
�ízení o ochran� osobních údaj�, 
GDPR) (Ú�ední v�stník L 119, 
4. 5. 2016, str. 1). Na�ízení platí od 
25. kv�tna 2018. 

Opat�ení pro zpracování dat 
Palubní systém eCall pro volání na 
linku 112 je navržen tak, aby bylo za-
ji•t�no, že data obsažená v pam�ti 
systému nebudou p�ed spu•t�ním vo-
lání eCall dostupná mimo tento sys-
tém. Dopl�kové poznámky (existují-li): 
nepoužije se.
Palubní systém eCall pro volání na 
linku 112 je navržen tak, aby bylo za-
ji•t�no, že není sledovatelný a není 
v b�žném provozním stavu p�edm�-
tem žádného neustálého sledování. 
Dopl�kové poznámky (existují-li): ne-
použije se.
Palubní systém eCall pro volání na 
linku 112 je navržen tak, aby bylo za-
ji•t�no, že data obsažená ve vnit�ní 
pam�ti systému jsou automaticky 
a pr�b�žn� odstra�ována. 
Data o poloze vozidla jsou ve vnit�ní 
pam�ti systému neustále p�episová-
na, aby se vždy uchovávaly maximál-
n� poslední t�i aktuální polohy vozidla 
nezbytné pro normální funkci systé-
mu. 
Údaje v protokolu aktivit v palubním 
systému eCall pro volání na linku 112 
nejsou uchovávána déle, než je ne-
zbytné pro dosažení ú�elu vy�ízení 
tís�ového volání eCall, a v každém 
p�ípad� ne déle než 13 hodin od oka-
mžiku inicializace volání eCall. Do-
pl� kové poznámky (existují-li): nepo-
užije se.
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Zp�soby uplat�ování práv 
subjekt� údaj�
Subjekt údaj� (vlastník vozidla) má 
právo na p�ístup k dat�m a podle po-
t�eby na vyžádání opravy, vymazání 
nebo blokování dat, která se jeho 
nebo jej týkají, jejichž zpracování není 
v souladu s ustanoveními sm�rnice 
95/46/ES. Jakékoli t�etí strany, kterým 
byla data sd�lena, musí být o takové 
oprav�, vymazání nebo blokování pro-
vedených v souladu s touto sm�rnicí 
informovány, ledaže by to bylo nemož-
né nebo by to vyžadovalo neúm�rné 
úsilí. 
Subjekt údaj� má právo podat stížnost 
kompetentnímu orgánu pro ochranu 
údaj�, má-li za to, že jeho práva byla 
poru•ena v d�sledku zpracování jeho 
osobních údaj�. 
Kontaktní služba odpov�dná za vy�i-
zování žádostí o p�ístup (existuje-li): 
nepoužije se.

Celoevropský systém eCall

OAC3079021TU

Prvky celoevropského systému eCall 
instalované v prostoru pro cestující:
(1) Tla�ítko SOS
(2) Kontrolka LED

Tla�ítko SOS: stisknutím tohoto tla�ít-
ka �idi�/cestující uskute�ní tís�ové 
volání na linku integrovaného zá-
chranného systému.

Kontrolka LED: �ervená a zelená kon-
trolka LED se rozsvítí na 3 sekundy 
p�i oto�ení spína�e zapalování do po-
lohy ON. Poté p�i normálním provozu 
systému zhasne. 
V p�ípad� problém� v systému z�sta-
ne kontrolka LED svítit �erven�.
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Automatické ohlá•ení nehody

Za�ízení celoevropského systému eCall automaticky provede tís�ové volání do 
centra tís�ového volání pro zaji•t�ní náležitých záchranných akcí v p�ípad� 
nehody vozidla.
Pro zaji•t�ní náležitých nouzových služeb a podporu celoevropského systému 
eCall systém p�i zji•t�ní dopravní nehody automaticky p�enese data o nehod� 
do centra tís�ového volání.
V takovém p�ípad� nelze zav�sit tís�ové volání stisknutím tla�ítka SOS a celo-
evropský systém eCall z�stává p�ipojený až do doby, než operátor služby po p�ije-
tí hovoru toto tís�ové volání ukon�í.

P�i drobných dopravních nehodách nemusí celoevropský systém eCall usku-
te�nit tís�ové volání. Nicmén� tís�ové volání lze uskute�nit manuáln� stisknutím 
tla�ítka SOS.

 POZOR

�innost systému není možná v p�ípad� chyb�jícího signálu mobilní sít� 
a signál� naviga�ních systém� GPS a Galileo.

�innost systému v p�ípad�  
dopravní nehody

P�ipojení k centru 
tís�ového volání Nouzové služby
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Nouzové situace

Manuální ohlá•ení nehody


idi� nebo spolujezdec mohou uskute�nit tís�ové volání do centra tís�ového 
volání stisknutím tla�ítka SOS pro p�ivolání pot�ebných nouzových služeb.
Volání za ú�elem p�ivolání nouzových služeb prost�ednictvím celoevropského 
systému eCall lze p�ed spojením hovoru zru•it op�tovným stisknutím tla�ítka 
SOS.
Po aktivaci tís�ového volání v manuálním režimu stisknutím tla�ítka SOS (za 
ú�elem zaji•t�ní náležitých nouzových služeb a podpory) celoevropský systém 
eCall automaticky p�enese data o dopravní nehod� nebo data o jiné nehod� 
operátorovi centra tís�ového volání (b�hem tís�ového volání).
Jestliže �idi� nebo spolujezdec stiskne tla�ítko SOS nedopat�ením, volání lze 
zru•it op�tovným stisknutím tohoto tla�ítka.
V p�ípad� dopravní nehody nebo jiné nehody je pro aktivaci tís�ového volání 
v manuálním režimu zapot�ebí:
1.  Zastavte vozidlo v souladu s dopravními p�edpisy, abyste zajistili bezpe�nost 

pro sebe a ostatní ú�astníky silni�ního provozu.
2.  Stiskn�te tla�ítko SOS. P�i stisknutí tla�ítka SOS se provede registrace za-

�ízení v bezdrátové telefonické komunika�ní síti a shromáždí se minimální 
soubor dat o vozidle a jeho poloze v souladu s technickými požadavky za�í-
zení. Poté dojde ke spojení s operátorem celoevropského systému eCall pro 
vyjasn�ní d�vod� (podmínek) tís�ového volání.

3.  Po objasn�ní d�vod� tís�ového volání operátor centra tís�ového volání 
(Public Safety Answering Point, PSAP) vy•le záchranné složky a tís�ové 
volání ukon�í.

Jestliže není tís�ové volání provedeno podle vý•e uvedeného postupu, tís�ové 
volání se považuje za omyl.
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 VÝSTRAHA

Nouzové napájení celoevropského 
systému eCall z baterie
€ Baterie celoevropského systému 

eCall dodává energii po dobu 1 ho-
diny v p�ípad� odpojení hlavního 
zdroje energie vozidla z d�vodu 
kolize v havarijních situacích.

€ Baterie celoevropského systému 
eCall se musí vym��ovat každé 
3 roky. Dal•í informace naleznete 
v �ásti ŒPlán údržby• v kapitole 8.

Kontrolka LED svítí �erven� (po-
rucha systému)
Jestliže se za b�žných jízdních 
podmínek kontrolka LED rozsvítí 
�erven�, signalizuje to poruchu ce-
loevropského systému eCall. Ne-
chte si neprodlen� zkontrolovat 
celoevropský systém eCall u auto-
rizovaného opravce HYUNDAI. 
V opa�ném p�ípad� není zaru�ena 
správná �innost za�ízení celoev-
ropského systému eCall instalova-
ného ve va•em vozidle. Vlastník 
vozidla nese odpov�dnost za ná-
sledky vzniklé v d�sledku nedodr-
žení vý•e uvedených podmínek. 

Svévolné odstran�ní nebo modifi-
kace
Celoevropský systém eCall p�ivolá-
vá nouzové služby pro poskytnutí 
pomoci. Jakékoli svévolné odstra-
n�ní nebo zm�ny nastavení celoev-
ropského systému eCall proto mo-
hou ovlivnit va•i jízdní bezpe�nost. 
M�že také docházet k mylnému 
tís�ovému volání do centra tís�ové-
ho volání. Proto vás žádáme, abys-
te vy sami ani t�etí strany nep rová-
d�li žádné zm�ny nastavení za�íze-
ní celoevropského systému eCall 
instalovaného ve va•em vozidle.
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MOTOROVÝ PROSTOR

1. Nádržka chladicí kapaliny motoru

2. Uzáv�r plnicího hrdla motorového oleje

3. Nádržka brzdové/spojkové* kapaliny

4. Vzduchový “ltr

5. Pojistková sk�í�ka

6. Akumulátor

7. Nádržka kapaliny do ost�ikova��

8. Ví�ko chladi�e

9. M�rka motorového oleje

*: je-li ve výbav�

Skute�ný motorový prostor vozidla se m�že od obrázku li•it.

OAC3089001TU/OAC3089001R

���„ Smartstream G1.0 
- Levostranné �ízení

     - Pravostranné �ízení
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Údržba

1. Nádržka chladicí kapaliny motoru

2. Uzáv�r plnicího hrdla motorového oleje

3. Nádržka brzdové/spojkové* kapaliny

4. Vzduchový “ltr

5. Pojistková sk�í�ka

6. Akumulátor

7. Nádržka kapaliny do ost�ikova��

8. Ví�ko chladi�e

9. M�rka motorového oleje

*: je-li ve výbav�

Skute�ný motorový prostor vozidla se m�že od obrázku li•it.

OAC3N080001TU/ OAC3N080001R

���„ Smart stream G1.0 T-GDi  
- Levostranné �ízení

     - Pravostranné �ízení
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1. Nádržka chladicí kapaliny motoru

2. Uzáv�r plnicího hrdla motorového oleje

3. Nádržka brzdové/spojkové* kapaliny

4. Vzduchový “ltr

5. Pojistková sk�í�ka

6. Akumulátor

7. Nádržka kapaliny do ost�ikova��

8. Ví�ko chladi�e

9. M�rka motorového oleje

*: je-li ve výbav�

Skute�ný motorový prostor vozidla se m�že od obrázku li•it.

OAC3089002TU/ OAC3089002R

���„ Smartstream G1.2 
- Levostranné �ízení

     - Pravostranné �ízení
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Údržba

Zvlá•tní pé�i byste m�li v�novat tomu, 
abyste p�ede•li po•kození va•eho vo-
zidla a zran�ní b�hem provád�ní údrž-
by nebo prohlídky. 
Doporu�ujeme vám, abyste nechali pro-
v ád�t údržbu a opravy va•eho vozi dla 
u autorizovaného opravce HYUNDAI. 
Autorizovaný opravce HYUNDAI spl-
�uje nejvy••í nároky na kvalitu servis-
ních služeb HYUNDAI a má p�ístup 
k technické podpo�e HYUNDAI, aby 
mohl zajistit va•i maximální spokoje-
nost se servisními službami.

Odpov�dnost majitele
Majitel je odpov�dný za provád�ní 
údržby a vedení záznam�. 
M�li byste uchovávat dokumenty, které 
prokazují provád�ní správné údržby 
va•eho vozidla v souladu s tabulkami 
plánované údržby na násle dujících 
stranách. Tyto informace pot�ebujete, 
abyste vyhov�li nárok�m na servis 
a údržbu z hlediska va•ich záruk. 
Podrobné servisní informace najdete 
v garan�ní knížce.
Nastavení a opravy nutné v d�sledku 
nesprávné údržby nebo neprovád�ní 
pot�ebné údržby nejsou kryty zárukou.

 

Bezpe�nostní pokyny pro 
údržbu provád�nou majitelem
Nevhodný, neúplný nebo nedostate�ný 
servis m�že mít za následek provoz ní 
problémy va•eho vozidla, které mo-
hou vést k po•kození vozidla, nehod� 
nebo zran�ní osob. V této kapitole na-
leznete pouze instrukce pro snadnou 
údržbu. N�které postupy smí provád�t 
pouze autorizovaný opravce HYUNDAI 
pomocí speciálních p�ípravk�.
Va•e vozidlo nesmí být žádným zp�-
sobem upravováno. Takové úpravy 
mohou negativn� ovlivnit výkonnost, 
bezpe�nost nebo životnost va•eho 
vozidla a navíc mohou poru•ovat pod-
mínky záruk na va•e vozidlo.

POZNÁMKA

Nesprávn� provád�ná údržba b�-
hem záru�ní doby m�že mít vliv na 
platnost záruky. Dal•í podrobnosti 
se do�tete v garan�ní knížce, kte-
rou jste obdrželi spolu s vozidlem. 
Po kud si nejste jisti p rovád�ním 
servisních prací nebo údržby, do-
poru�ujeme Vám nechat je provést 
autorizovaným opravcem HYUNDAI.

ÚDR™BA
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 VÝSTRAHA

Provád�ní údržby vozidla m�že být 
nebezpe�né. Pokud nemáte dosta-
te�né znalosti a zku•enosti nebo 
správné nástroje a vybavení pro 
provád�ní této práce, doporu�ujeme 
jí sv��it autorizovanému opravci 
HYUNDAI. P�i provád�ní údržbových 
prací vždy dodržujte tyto pokyny:
€ Zaparkujte vozidlo na rovin�, po-

su�te �adicí páku do polohy N 
(neutrál, u vozidla s robotizova-
nou p�evodovkou) nebo prvního 
rychlostního stupn� (u vozidla 
s manuální p�evodovkou), zatáh-
n�te parkovací brzdu a p�epn�te 
spína� zapalování do polohy 
LOCK/OFF.

€ Zablokujte kola (p�ední i zadní), 
abyste zabránili uvedení vozidla 
do pohybu.

 Sundejte si volný od�v nebo •per-
ky, které by mohly být zachyceny 
pohybujícími se díly.

€ Pokud musí b�hem údržby b�žet 
motor, provád�jte práci venku 
nebo zajist�te dostate�né v�trání.

€ Udržujte akumulátor a sou�ásti 
palivové soustavy mimo ohe�, 
jiskry nebo cigarety.

Následující seznam obsahuje kontro-
ly a prohlídky vozidla, které by m�l pro-
vád�t majitel nebo autorizovaný oprav-
ce HYUNDAI v ur�ených intervalech, 
aby byl zaji•t�n bezpe�ný a spolehlivý 
provoz va•eho vozidla.
Jakýkoliv odli•ný stav byste m�li ozná-
mit va•emu opravci co nejd�íve.
Tyto kontroly vozidla provád�né maji-
telem nejsou obecn� kryty zárukami 
a práce, použité díly a maziva mohou 
být zpoplatn�né.

Plán údržby provád�né 
majitelem
B�hem dopl�ování paliva:
€ Zkontrolujte hladinu motorového 

oleje.
€ Zkontrolujte hladinu chladicí kapa-

liny motoru v nádržce.
€ Zkontrolujte hladinu kapaliny do os-

t�ikova��.
€ Zkontrolujte tlak vzduchu v pneu-

matikách.
€ Zkontrolujte chladi� a kondenzátor.
 Zkontrolujte, zda jsou p�ední �ást 

chladi�e a kondenzátoru �isté, ne-
blokované listím, •pínou, hmyzem 
atd.

 Je-li kterákoli z vý•e uvedených 
sou�ástí vozidla velmi •pinavá nebo 
nejste-li si jisti jejich stavem, dopo-
ru�ujeme obrátit se na autorizova-
ného opravce HYUNDAI.

 VÝSTRAHA

Bu	te opatrní p�i kontrole hladiny 
chladicí kapaliny motoru, když je 
motor horký. M�že dojít k vyst�ík-
nutí chladicí kapaliny z otvoru a ná-
sledným vážným popáleninám nebo 
jiným zran�ním.

ÚDR™BA PROVÁD�NÁ MAJITELEM
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Údržba

B�hem provozu vozidla:
€ Sledujte ve•keré zm�ny zvuku vý-

fuku nebo p�ítomnost výfukových 
plyn� ve vozidle.

€ Kontrolujte vibrace volantu. Sledujte 
zvý•ený nebo snížený odpor �ízení 
nebo zm�ny polohy volantu p�i jíz-
d� rovn�.

€ Sledujte, zda se vozidlo nestá�í nebo 
Œnetáhne• k jedné stran� p�i jízd� 
po hladké a rovné silnici.

€ P�i zastavování sledujte a kontroluj-
te neobvyklé zvuky, stá�ení k jedné 
stran�, prodloužený chod brzdové-
ho pedálu nebo brzd�ní s v�t•ím 
úsilím.

€ Pokud dochází k prokluzování nebo 
jiným zm�nám v chodu va•í p�evo-
dovky, zkontrolujte hladinu oleje 
v p�evodovce.

€ Zkontrolujte parkovací brzdu.
€ Kontrolujte únik kapalin pod vozi-

dlem (vytékání vody z klimatizace 
p�i nebo po použití je normální).

Minimáln� jednou m�sí�n�:
€ Zkontrolujte hladinu chladicí kapa-

liny v nádržce.
€ Zkontrolujte funkci v•ech vn�j•ích 

sv�tel, v�etn� brzdových sv�tel, 
ukazatel� sm�ru a výstražných sv�tel.

€ Zkontrolujte tlaky vzduchu ve v•ech 
pneumatikách v�etn� rezervního 
kola. Zkontrolujte pneumatiky ohled-
n� opot�ebení, nerovnom�rného 
opot�ebení nebo po•kození.

€ Zkontrolujte dotažení matic kol. 

Minimáln� dvakrát ro�n�:  
(nap�. vždy na ja�e a na podzim)
€ Zkontrolujte hadice a potrubí chla-

di�e, topení a klimatizace z hledis-
ka úniku a po•kození.

€ Zkontrolujte funkci st�ra�� a ost�i-
kova�� �elního okna. O�ist�te stí-
rátka st�ra�� ut�rkou namo�enou 
v kapalin� do ost�ikova��.

€ Zkontrolujte nastavení sv�tlomet�.
€ Zkontrolujte tlumi�, výfukové potru-

bí, krycí plechy a spony.
€ Zkontrolujte funkci a opot�ebování 

bezpe�nostních pás�.

Minimáln� jednou ro�n�: 
€ Vy�ist�te odvod�ovací otvory v ka-

roserii a dve�ích.
€ Promažte záv�sy dve�í a kapoty.
€ Namažte západky a zámky dve�í 

a kapoty.
€ Promažte pryžové lemy dve�í.
€ Namažte gumové t�sn�ní dve�í.
€ Zkontrolujte klimatizaci.
€ Zkontrolujte a namažte táhla a ovlá-

dací prvky robotizované p�evodovky.
€ Zkontrolujte akumulátor a svorky.
€ Zkontrolujte vý•ku hladiny brzdové 

kapaliny.
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Dodržujte normální plán údržby, pokud vozidlo obvykle provozujete v podmín-
kách, které nepat�í mezi následující. 
Pokud je n�která z následujících podmínek spln�na, dodržujte plán údržby p�i 
používání v náro�ných podmínkách. 
€ Opakované jízdy na krátké vzdálenosti mén� než 8 km za b�žné teploty nebo 

mén� než 16 km za mrazu
€ Jízdy nízkou rychlostí na dlouhé vzdálenosti
€ Jízda na hrbolatých, pra•ných, bahnitých, neupravených, •t�rkovaných ces-

tách nebo cestách o•et�ených posypovou solí
€ Jízda v oblastech s �astým o•et�ováním vozovky solí nebo jinými korozivní-

mi materiály nebo p�i velmi nízkých teplotách
€ Jízda ve velmi pra•ném prost�edí
€ Jízda ve velmi hustém provozu
€ Opakovaná jízda do kopce, z kopce nebo na horských cestách
€ Tažení p�ív�su nebo používání karavanu nebo st�e•ního nosi�e
€ Jízdy jako taxi, policejní, odtahové nebo užitkové vozidlo
€ Jízdy rychlostí nad 130 km/h
€ �astá jízda v kolon�
€ Použití motorového oleje, které se nedoporu�uje (minerální typ, specifikace 

niž•í t�ídy apod.)

Pokud je va•e vozidlo provozováno ve vý•e uvedených podmínkách, m�li bys-
te provád�t kontroly, vým�ny a dopl�ování �ast�ji než je uvedeno v normálním 
plánu údržby. Po období nebo vzdálenosti uvedené v tabulce pokra�ujte ve 
sledování p�edepsaných interval� údržby.

PLÁNOVANÁ ÚDR™BA



8-10

Údržba

*1:  Hladinu nebo únik motorového oleje 
kontrolujte každých 500 km nebo p�ed 
odjezdem na dlouhou trasu.

*2:  Tento plán údržby závisí na kvalit� 
paliva. Platí pouze pro p�ípady použití 
p�edepsaného paliva <ŒEN590 nebo 
ekvivalent•>. Pokud specifikace moto-
rové nafty nevyhovují EN590, musíte 
vým�nu provád�t podle plánu údržby 
pro provoz v náro�ných podmínkách.

*3:  Pokud není doporu�ený olej k dispo-
zici, vym��ujte motorový olej a filtr 
motorového oleje po 20 000 km nebo 
12 m�  sících.

*4:  V p�ípad� provozu v náro�ných pod-
mínkách vym��ujte motorový olej a filtr 
motorového oleje každých 10 000 km 
nebo 6 m�síc� u motoru MPI a moto  ro-
vý olej a filtr motorového oleje každých 
7 500 km nebo 6 m�síc� u mot oru 
T-GDI.

*5:  Hladinu motorového oleje byste m�li 
pravideln� kontrolovat a udržovat na 
správné úrovni. Jízda bez dostate�né-
ho množství oleje m�že mít za násle-
dek takové po•kození motoru, které 
není kryté zárukou.

*6:  Tento plán údržby závisí na kvalit� 
paliva. Platí pouze pro p�ípady použití 
p�edepsaného paliva <ŒEN590 nebo 
ekvivalent•>. Pokud specifikace moto-
rové nafty nevyhovují EN590, musíte 
vým�nu provád�t �ast�ji. Pokud se 
vyskytnou n�jaké závažné problémy, 
jako nap�íklad omezení proudu pali-
va, •kubání, obtížné startování atp., 
vym��te palivový filtr okamžit�, bez 
ohledu na plán údržby a pora	te se 
s autorizovaným opravcem HYUNDAI.

*7:  Palivový filtr je považován za bezúdrž-
bový, ale jeho pravidelná kontrola se 
doporu�uje, protože tento plán údržby 
je závislý na kvalit� paliva. Pokud v•ak 
nastanou n�jaké problémy, jako nap�í-
klad omezení proudu paliva, rázování, 
ztráta výkonu, obtížné startování atp., 
vym��te palivový filtr okamžit�, bez 
ohledu na plán údržby a pora	te se 
s autorizovaným opravcem HYUNDAI.

*8:  Olej manuální p�evodovky, olej me-
zinápravové p�evodovky a olej zadní 
nápravy byste m�li vym�nit vždy, po-
kud do•lo k jejich pono�ení do vody.

*9:  Zkontrolujte a v p�ípad� pot�eby oprav-
te nebo vym��te. Zkon  trolujte napínák 
a napínací kladku hnacího �emene,  
alternátor a �emenici, podle pot�eby je 
opravte nebo vym��te.

*10:  P�i dopl�ování chladicí kapaliny mo-
toru použijte pouze deionizovanou vo du 
nebo m�kkou vodu a nikdy ne mí chej-
te tvrdou vodu do chladicí kapaliny, 
kterou bylo vozidlo vybaveno z výro-
by. Nesprávná koncentrace chladicí 
kapaliny m�že mít za následek chyb-
nou funkci nebo po•kození motoru.

*11:  V•ímejte si nadm�rného hluku ventil� 
anebo vibrací motoru a se�i	te, po-
kud je to nutné. Tuto operaci by m�l 
provád�t autorizovaný opravce voz� 
HYUNDAI.

*12:  V p�ípad� pot�eby vyvažte a zam��te 
kola vozu.

*13:  V p�ípad� pot�eby vým�na filtru kaž-
dou prohlídku.

*14:  Je-li vozidlo systémem vybaveno.
*15:  Operace není zapo�ítána v �asové 

norm� prohlídky.

PLÁN B�™NÉ ÚDR™BY
Následující položky údržby musí být provád�ny, aby byla zaru�ena funkce 
systému �ízení emisí a výkonnost motoru. V rámci za chování záruky si ucho-
vávejte v•echny ú�tenky související s údržbou va•eho vozu. Pokud je uveden 
po�et ujetých kilometr� i �asový údaj, provádí se údržba podle toho, co nasta-
ne d�íve.
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I: kontrola a v p�ípad� pot�eby nastavení, úprava, �i•t�ní nebo vým�na.

R: vým�na

Plán b�žné údržby … zážehový motor (pro Evropu)

�ís
lo

 p
ol

ož
ky

POPIS ÚKON� ÚDR™BY P
oz

ám
ka

Kilometry nebo �as v m�sících, podle 
toho, co nastane d�íve

× 1 000 km   M�síce
20km 40 km 60 km 80 km 100 km 120 km

12 m 24 m 36 m 48 m 60 m 72 m

1
Kontrola testovacím za�ízením GDS 
/ kontrola akcí VIN  
v systému výrobce

I I I I I I

2 Kontrola akumulátoru  
(v�etn� tisku protokolu) I I I I I I

4 Motorový olej a olejový filtr *1*4*5 R R R R R R

5 Hnací �emen alternátoru *9 I I I I I I

7 Palivový filtr *7 R R

9 Potrubí, hadice a spoje palivové 
soustavy I I

13 Systém odv�trávaní par paliva,  
ví�ko a hrdlo palivové nádrže I I I

14 Systém odv�trávaní klikové sk�ín� I I I I I I

15 Vložka vzduchového filtru *13 I R I R I R

16 Zapalovací sví�ky R R

20 V�le ventil� I

21 —krtící klapka  I I I I I I

24 Potrubí, hadice a spoje chladící 
soustavy I I I I I I

25 Chladící kapalina *10 I I I I I

26 Olej manuální p�evodovky *8*14 I I

27 Olej AMT p�evodovky I I

30 Brzdové potrubí, hadice a spoje, 
podtlaková hadice I I I I I I

31 Brzdová kapalina,  
bod varu brzdové kapaliny I R I R I R

32 P�ední brzdové obložení,  
t�meny a kotou�e I I I I I I

33 Zadní brzdové obložení a kotou�e I I I I I I

34 Parkovací brzda I I I I I I

35 Ložiska náboj� kol, promazání / v�le I I I I I I

36 Výfukové potrubí,  
tlumi� výfuku a spoje I I I I I I

37 —rouby a matice podvozku  
a karoserie I I I I I I
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Údržba

�ís
lo

 p
ol

ož
ky

POPIS ÚKON� ÚDR™BY P
oz

ám
ka

Kilometry nebo �as v m�sících, podle 
toho, co nastane d�íve

× 1 000 km   M�síce
20km 40 km 60 km 80 km 100 km 120 km

12 m 24 m 36 m 48 m 60 m 72 m

38 P�evodka �ízení, táhla, kulové �epy 
spodních ramen a manžety I I I I I I

40 Klouby a manžety poloos  I I I I I I

43 Systém klimatizace *14 I I I I I I

44 Vzduchový filtr (klimatizace) *14 R R R R R R

45 Dezinfekce výparníku klimatizace *14 D D D D D D

50 Stav a tlak hu•tení pneumatik I I I I I I

51 Geometrie kol *12 I I I

52 Kalibrace sníma�e nato�ení  
volantu ESP *14 I I I

53 Bezpe�nostní pásy, kotvy a zámky I I I I I I

54 Promazání zámk�, záv�s�, zámk� 
p�ední kapoty a údržba antény I I I I I I

55 Sm�rová, obrysová, hlavní, brzdová, 
zp�tná a mlhová sv�tla I I I I I I

56
Ost�ikova�e, st�ra�e, li•ty st�ra��, 
mechanizmus st�ra��, údržba 
anteny

I I I I I I

57 Zku•ební jízda I I I I I I

58 Stav karoserie … ro�ní prohlídka 
karoserie (koroze, po•kození) *15 Kontrola podle záru�ních podmínek

59 eCall (je-li ve výbav�) Vým�na baterie každý 3 roky

I: Kontrola a v p�ípad� pot�eby nastavení, úprava, �i•t�ní nebo vým�na.

R: Vým�na.

D: Doporu•ený úkon. 
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�ís

lo
 p

ol
ož

ky

POPIS ÚKON� ÚDR™BY P
oz

ám
ka

Kilometry nebo �as v m�sících, podle toho,  
co nastane d�íve

T-GDI
15 km 30 km 45 km 60 km 75 km 90 km 105 km 120 km

12 m 24 m 36 m 48 m 60 m 72 m 84 m 96 m

1
Kontrola testovacím 
za�ízením GDS / kontrola 
akcí VIN v systému výrobce

I I I I I I I I

2 Kontrola akumulátoru  
(v�etn� tisku protokolu) I I I I I I I I

3 Kontrola regenerace GPF I I I I I I I I

4 Motorový olej a olejový filtr *1*4*5 R R R R R R R R

5 Hnací �emen alternátoru *9 I I I I I R I I

7 Palivový filtr *7 R R

9 Potrubí, hadice a spoje 
palivové soustavy I I

13
Systém odv�trávaní par 
paliva, ví�ko a hrdlo  
palivové nádrže

I I I I

14 Systém odv�trávaní  
klikové sk�ín� I I I I I I I I

15 Vložka vzduchového filtru *13 I R I R I R I R

16 Zapalovací sví�ky R

21 —krtící klapka  I I I I I I I I

24 Potrubí, hadice a spoje 
chladící soustavy I I I I I I I I

25 Chladící kapalina *10 I I I I I I I

26 Olej manuální p�evodovky *8*14 I I

30 Brzdové potrubí, hadice  
a spoje, podtlaková hadice I I I I I I I I

31 Brzdová kapalina, bod varu 
brzdové kapaliny I R I R I R I R

32 P�ední brzdové obložení, 
t�meny a kotou�e I I I I I I I I

33 Zadní brzdové obložení  
a kotou�e I I I I I I I I

34 Parkovací brzda I I I I I I I I

35 Ložiska náboj� kol,  
promazání / v�le I I I I I I I I

Plán b�žné údržby … zážehový motor T-GDI (pro Evropu)

I: Kontrola a v p�ípad� pot�eby nastavení, úprava, �i•t�ní nebo vým�na.

R: Vým�na



8-14

Údržba

�ís
lo

 p
ol

ož
ky

POPIS ÚKON� ÚDR™BY P
oz

ám
ka

Kilometry nebo �as v m�sících, podle toho,  
co nastane d�íve

T-GDI
15 km 30 km 45 km 60 km 75 km 90 km 105 km 120 km

12 m 24 m 36 m 48 m 60 m 72 m 84 m 96 m

36 Výfukové potrubí,  
tlumi� výfuku a spoje I I I I I I I I

37 —rouby a matice podvozku  
a karoserie I I I I I I I I

38
P�evodka �ízení, táhla,  
kulové �epy spodních ramen  
a manžety

I I I I I I I I

40 Klouby a manžety poloos  I I I I I I I I

43 Systém klimatizace *14 I I I I I I I I

44 Vzduchový filtr (klimatizace) *14 R R R R R R R R

45 Dezinfekce výparníku 
klimatizace *14 D D D D D D D D

50 Stav a tlak hu•tení pneumatik I I I I I I I I

51 Geometrie kol *12 I I I I

52 Kalibrace sníma�e nato�ení 
volantu ESP *14 I I I I

53 Bezpe�nostní pásy, kotvy  
a zámky I I I I I I I I

54
Promazání zámk�, záv�s�, 
zámk� p�ední kapoty  
a údržba antény

I I I I I I I I

55
Sm�rová, obrysová, hlavní, 
brzdová, zp�tná a mlhová 
sv�tla

I I I I I I I I

56
Ost�ikova�e, st�ra�e, li•ty 
st�ra��, mechanizmus 
st�ra��, údržba anteny

I I I I I I I I

57 Zku•ební jízda I I I I I I I I

58

Stav karoserie … ro�ní 
prohlídka karoserie  
a o•et�ení laku  
(koroze, po•kození)

*15 Kontrola podle záru�ních podmínek

59 eCall (je-li ve výbav�) Vým�na baterie každý 3 roky

I: Kontrola a v p�ípad� pot�eby nastavení, úprava, �i•t�ní nebo vým�na.

R: Vým�na.

D: Doporu•ený úkon. 
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Položka údržby Údržba Intervaly údržby Provozní  
podmínky

Motorový olej  
a filtr motorového 
oleje

T-GDI R Každých 7 500 km  
nebo 6 m�síc�

A, B, C, D, E,  
F, G, H, I, J, K 

MPI R Vým�na každých 10 000 km  
nebo 6 m�síc�

Vzduchový filtr R Vým�nu provád�jte �ast�ji 
v závislosti na podmínkách C, E

Zapalovací sví�ky R Vým�nu provád�jte �ast�ji 
v závislosti na podmínkách A, B, F, G, H, I, K

H�eben �ízení,  
táhla �ízení a manžety I Kontrolu provád�jte �ast�ji 

v závislosti na podmínkách C, D, E, F, G

Kulové �epy p�edního  
zav�•ení kol I Kontrolu provád�jte �ast�ji 

v závislosti na podmínkách C, D, E, F, G

Kotou�ové brzdy, desti�ky, 
t�meny a kotou�e I Kontrolu provád�jte �ast�ji 

v závislosti na podmínkách C, D, E, G, H

Bubnové brzdy a obložení 
(je-li ve výbav�) I Kontrolu provád�jte �ast�ji 

v závislosti na podmínkách C, D, E, G, H

Parkovací brzda I Kontrolu provád�jte �ast�ji 
v závislosti na podmínkách C, D, G, H

Hnací h�ídel a manžety I Kontrolu provád�jte �ast�ji 
v závislosti na podmínkách C, D, E, F, G, H, I, K

Olej v manuální p�evodovce 
(je-li ve výbav�) R Každých 120 000 km C, D, E, F, G, H, I, J

Olej v robotizované  
p�evodovce (je-li ve výbav�) R Každých 120 000 km C, D, E, F, G, H, I, J 

Vzduchový filtr klimatizace 
(je-li ve výbav�) R Vým�nu provád�jte �ast�ji 

v závislosti na podmínkách C, E

Plán údržby p�i používání v náro�ných podmínkách a za nízkého 
nájezdu … zážehový motor (pro Evropu)
U vozidel provozovaných zejména v náro�ných podmínkách a za nízkého nájez-
du musejí být následující komponenty kontrolovány �ast�ji. 
Odpovídající intervaly najdete v této tabulce.

I: kontrola a v p�ípad� pot�eby nastavení, úprava, �i•t�ní nebo vým�na    R: vým�na.

Náro�né provozní podmínky
A:  Opakované jízdy na krátkou vzdálenost do 

8 km za normální teploty nebo do 16 km 
za chladného po�así

B:  Jízdy nízkou rychlostí na dlouhé vzdálenosti
C:  Jízdy na hrbolatých, pra•ných, bahnitých, 

neupravených, •t�rkovaných cestách 
nebo cestách o•et�ených posypovou solí

D:  Jízdy v oblastech s �astým o•et�ováním 
vozovky solí nebo jinými korozivními ma-
teriály nebo p�i velmi nízkých teplotách

E: Jízda ve velmi pra•ném prost�edí
F: Jízda ve velmi hustém provozu
G:  Opakovaná jízda do kopce, z kopce nebo 

na horských cestách
H:  Tažení p�ív�su nebo používání karavanu 

nebo st�e•ního nosi�e
I:  Jízdy jako taxi, policejní, odtahové nebo 

užitkové vozidlo
J: Jízdy rychlostí nad 130 km/h
K: Jízdy s �astým zastavováním a rozjížd�ním
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Údržba

Motorový olej a filtr
Motorový olej a filtr je t�eba m�nit v in-
tervalech uvedených v plánu údržby. 
Pokud je v�z provozován v náro�ných 
podmínkách, je t�eba olej a filtr m�nit 
�ast�ji.

Hnací �emeny
Kontrolujte v•echny hnací �emeny, 
zda nejsou prasklé, p�íli• opot�ebené 
nebo zne�ist�né olejem. V p�ípad� 
nutnosti je vym��te. U hnacích �eme-
n� pravideln� kontrolujte napnutí 
a v p�ípad� pot�eby jej upravte.

 POZOR

P�i kontrole bezpe�nostního pásu 
umíst�te spína� zapalování do po-
lohy lock/off nebo ACC.

Palivový filtr (pro Evropu)
Toto vozidlo se zážehovým motorem 
je vybaveno palivovým filtrem pro ce-
lou dobu životnosti vozidla integrova-
ným do palivové nádrže. Pravidelná 
údržba ani vým�na nejsou nutné. 
Kvalita používaného paliva v•ak m�že 
mít vliv na frekvenci pot�ebné údržby. 
V p�ípad� problém� souvisejících 
s palivem, jako je omezení pr�toku 
paliva, vynechávání, pokles výkonu, 
problémy se startováním apod., m�že 
být zapot�ebí kontrola nebo vým�na 
palivového filtru. Doporu�ujeme, aby 
kontrolu nebo vým�nu palivového fil-
tru provedl autorizovaný opravce 
HYUNDAI.

Palivové potrubí, hadice 
a spoje
Zkontrolujte palivové potrubí, palivové 
hadice a spoje, zda jsou t�sné a ne-
jsou po•kozené. Po•kozené palivové 
potrubí, palivové hadice a spoje mu-
sejí být ihned opraveny autorizova-
ným opravcem HYUNDAI.

Hadice pro odvod výpar� 
a uzáv�r plnicího hrdla 
palivové nádrže
Hadici odsávání palivových par a uzá-
v�r plnicího hrdla palivové nádrže je 
nutné kontrolovat v intervalech uvede-
ných v plánu údržby. P�i vým�n� ha-
dice a uzáv�ru dbejte na správné 
umíst�ní nových komponent�.

VYSV�TLENÍ POLO™EK PLÁNOVANÉ ÚDR™BY
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Podtlakové hadice odv�trání 
klikové sk�ín� (je-li ve výbav�)
Zkontrolujte povrch hadic, zda na n�m 
nejsou viditelné známky deformace 
teplem nebo mechanického po•koze-
ní. Tvrdá a rozdrolená pryž, praskliny, 
zá�ezy, od�ení, �i vyboulení znamena-
jí zhor•ení stavu. Zvý•enou pozornost 
v�nujte t�m �ástem hadic, které ve-
dou poblíž zdroj� tepla, nap�íklad ko-
lem výfukového potrubí.
Zkontrolujte vedení hadic, aby nep�i•ly 
do styku s rozpálenými plochami, os-
trými hranami nebo pohyblivými kom-
ponenty, které by je po•kodily. Zkon-
trolujte v•echny spojky hadic, jako 
páskové spony a fitinky, a zkontroluj-
te, zda jsou správn� upevn�ny a zda 
kolem nich nedochází k net�snostem. 
Pokud na hadici zjistíte známky po-
•kození nebo stárnutí, vym��te ji.

Vzduchový filtr
Doporu�ujeme, aby vým�nu vzducho-
vého filtru provedl autorizovaný oprav-
ce HYUNDAI.

Zapalovací sví�ky  
(pro zážehový motor)
P�i vým�n� sví�ek použijte nové sví�ky 
o správném tepelném rozsahu.

 VÝSTRAHA

Neodpojujte ani nekontrolujte za-
palovací sví�ky u horkého motoru. 
Mohli byste se popálit. 

Chladicí systém
Zkontrolujte sou�ásti chladicího sys-
tému, jako jsou chladi�, nádržka chla-
dicí kapaliny, hadice a jejich spoje, 
zda neprosakují nebo zda nejsou po-
•kozené. Po•kozené komponenty ne-
chte vym�nit.

Chladicí kapalina
Chladicí kapalinu je nutné m�nit v in-
tervalech p�edepsaných v plánu údržby.

Olej v manuální p�evodovce  
(je-li ve výbav�)
Kontrolujte olej v manuální p�evodov-
ce podle plánu údržby.

Olej v robotizované p�evodovce 
(je-li ve výbav�)
Kontrolujte olej v robotizované p�evo-
dovce podle plánu údržby.

POZNÁMKA

P�i použití jiného než p�edepsané-
ho oleje (i kdyby byl ozna�ený jako 
kompatibilní s originálním olejem) 
m�že dojít ke zhor•ení kvality �aze-
ní a nakonec i k závad� p�evodovky.
Používejte výhradn� p�edepsaný 
olej pro robotizovanou p�evodovku. 
(Viz ŒDoporu�ená maziva a obje-
my• v kapitole 2.)
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Brzdové hadice a potrubí
Vizuáln� zkontrolujte, zda jsou hadice 
a potrubí správn� instalovány, zda ne-
jsou popraskané, zpuch�elé �i jinak 
po•kozené a zda n�kde nedochází 
k úniku. Ve•keré zpuch�elé nebo po-
•kozené komponenty nechte okamži-
t� vym�nit.

Brzdová/spojková kapalina  
(je-li ve výbav�)
Kontrolujte vý•ku hladiny brzdové/
spojkové kapaliny v nádržce brzdové 
kapaliny. Hladina by m�la být mezi 
zna�kami ŒMIN• (minimum) a ŒMAX• 
(maximum) na boku nádržky. Použí-
vejte pouze hydraulickou brzdovou/
spojkovou kapalinu vyhovující specifi-
kaci DOT 3 nebo 4.

Parkovací brzda
Zkontrolujte soustavu parkovací brzdy 
v�etn� páky parkovací brzdy a lanek.

Zadní brzdové bubny 
a obložení  (je-li ve výbav�)
Zkontrolujte bubny a obložení zadních 
brzd, zda nejsou po•krábané, opále-
né, zda neuniká kapalina, zda nezjis-
títe zlomené komponenty nebo jejich 
nadm�rné opot�ebení.

Brzdové desti�ky, t�meny 
a kotou�e
Zkontrolujte brzdové desti�ky, zda ne-
jsou nadm�rn� opot�ebené, kotou�e 
z hlediska házení a opot�ebení a t�me-
ny z hlediska úniku kapaliny.
Dal•í informace o kontrole brzdových 
desti�ek nebo limitu opot�ebení oblo-
žení najdete na internetových strán-
kách spole�nosti Hyundai.

Upev�ovací •rouby  
zav�•ení kol
Zkontrolujte spoje záv�su kol, zda ne-
jsou uvoln�né nebo po•kozené. 
Dotáhn�te je na p�edepsaný utahova-
cí moment.

P�evodka �ízení, táhla 
a manžety/kulový kloub 
spodního ramene
Zastavte vozidlo a vypn�te motor. Zkon-
trolujte, zda volant nemá p�íli• velkou 
v�li.
Zkontrolujte �ídicí ty�e, zda nejsou pro-
hnuté nebo po•kozené. Zkontrolujte 
prachové manžety a kulové klouby, 
zda nejsou opot�ebené, prasklé nebo 
po•kozené. Po•kozené komponenty 
nechte vym�nit.

Hnací h�ídele a manžety
Zkontrolujte hnací h�ídele, manžety 
a spony, zda nejsou prasklé, opot�e-
bené nebo po•kozené. Po•kozené 
kom ponenty vym��te, v p�ípad� nut-
nosti vym��te mazivo.

Chladivo/kompresor 
klimatizace
Zkontrolujte potrubí a spoje klimatiza-
ce z hlediska t�snosti a po•kození.



8-19

08
MOTOROVÝ OLEJ
Kontrola vý•ky hladiny 
motorového oleje

OAC3089003TU

1.  Ujist�te se, že vozidlo stojí na rovin�.
2.  Nastartujte motor a nechte jej b�-

žet, dokud nedosáhne provozní 
teploty.

3.  Vypn�te motor a po�kejte n�kolik 
minut (p�ibližn� 5 minut), až olej 
ste�e do olejové vany.

4.  Vytáhn�te m�rku, o�ist�te ji a op�t 
ji zcela zasu�te.

 VÝSTRAHA

Hadice chladi�e
P�i dopl�ování nebo kontrole mo-
torového oleje dávejte velký pozor, 
abyste se nedotkli hadice chladi�e, 
protože m�že být horká a mohla by 
vás popálit.

5.  Op�t m�rku vytáhn�te a zkontroluj-
te hladinu. Hladina by m�la být mezi 
písmeny F a L.

POZNÁMKA

€ Nep�epl�ujte motor olejem. M�že 
se tím po•kodit motor.

€ P�i dopl�ování nebo vým�n� mo-
torového oleje jej nerozlévejte 
okolo. Pokud motorový olej ukáp-
ne do motorového prostoru, oka-
mžit� jej ut�ete.

€ M�rku motorového oleje je nutné 
otírat �istou ut�rkou. Ne�istoty 
mohou zp�sobit po•kození mo-
toru.
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OAC3089004TU

Pokud je v blízkosti písmene L nebo 
pod ním, dopl�te dostate�né množství 
oleje až po písmeno F. Nep�epl�ujte.
Použijte nálevku, abyste olejem ne-
polili sou�ásti motoru.
Používejte pouze specifikovaný moto-
rový olej. (Viz ŒDoporu�ená maziva 
a objemy• v kapitole 2.)

Kontrola motorového oleje 
a filtru

Doporu�ujeme, aby vým�nu motoro-
vého oleje a filtru provedl autorizova-
ný opravce HYUNDAI. 

 VÝSTRAHA

Použitý motorový olej m�že p�i dlou-
hodobém kontaktu zp�sobit podráž-
d�ní nebo rakovinu k�že. Použitý 
motorový olej obsahuje chemikálie, 
které laboratorním zví�at�m zp�so-
bily rakovinu. Vždy si chra�te pokož-
ku d�kladným omytím mýdlem 
a teplou vodou co nejd�íve po mani-
pulaci s použitým olejem.

Spot�eba motorového oleje
Funkce motorového oleje
Základní funkcí motorového oleje je 
mazání a ochlazování vnit�ního pros-
toru motoru.

Spot�eba motorového oleje
Je zcela b�žné, že p�i b�žném provozu 
motor spot�ebovává ur�ité množ ství 
motorového oleje. P�í�ina spot�eby ole-
je za b�žných okolností je následující:
€ Motorový olej slouží k mazání pís t�, 

pístních kroužk� a válc�. P�i po hy bu 
pístu ve válci sm�rem dol� z�stává 
na st�n� válce tenký olejový film. 
Vysoký podtlak, vzniklý v pr�b�hu 
�in nosti motoru, nasává ur�ité množ-
ství motorového oleje do spalovací 
komory. Tento olej spolu s ur�itým 
množstvím oleje ze st�ny válce je 
v pr� b�hu spalovacího procesu za-
pálen plyny o vy so ké teplot�.

€ Spot�eba motorového oleje zna�n� 
závisí na jeho viskozit� a kvalit�, 
otá�kách motoru, provozních pod-
mínkách a podobn�. Spot�eba mo-
torového oleje je oproti b�žným 
jízdním podmínkám vy••í, jezdíte-li 
za ztížených podmínek, jako nap�í-
klad vy••ími rychlostmi nebo s �as-
t�j •ím zrychlováním a zpomalová-
ním.
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Nádržka vysokotlakého chladicího 
systému je napln�na celoro�ní nemrz-
noucí chladicí kapalinou. Nádržka je 
napln�na ve výrobním závod�.
Obsah nemrznoucí sm�si a koncent-
raci chladicí kapaliny kontrolujte mini-
máln� jednou ro�n�, na za�átku se-
zóny nebo p�ed cestou do chladného 
pásma.   

POZNÁMKA

€ Když se motor p�eh�eje kv�li níz-
ké hladin� chladicí kapaliny, 
m�že p�i náhlém dolití chladicí 
kapaliny popraskat. Aby nemoh-
lo k po•kození dojít, dolévejte 
chladicí kapalinu pomalu a po 
tro•kách.

€ Nejezd�te bez chladicí kapaliny. 
M�že dojít k poru•e vodního �er-
padla, zad�ení motoru atd. 

Kontrola vý•ky hladiny chladicí 
kapaliny

OAC3089005TU

Zkontrolujte stav a spoje v•ech hadic 
chladicího systému a topení. Vym��te 
v•echny hadice, které jsou vyduté 
nebo ve •patném stavu.
Hladina chladicí kapaliny by p�i stude-
ném motoru m�la být mezi písmeny F 
(maximum) a L (minimum) na bo�ní 
st�n� nádržky chladicí kapaliny.
Pokud je hladina chladicí kapaliny níz-
ká, dopl�te dostate�né množství des-
tilované (deionizované) vody.
Zvedn�te hladinu až k písmenu F 
(maximum), ale nep�epl�ujte. V p�ípa-
d� nutnosti �astého dopl�ování vám 
doporu�ujeme nechat tento systém 
zkontrolovat u autorizovaného oprav-
ce HYUNDAI.

CHLADICÍ KAPALINA



8-22

Údržba

Doporu�ená chladicí kapalina 
motoru
€ P�i p�idávání chladicí kapaliny použí-

vejte výhradn� destilovanou (deioni-
zovanou) vodu a nikdy do chladiva 
z výrobního závodu nep�imíchávejte 
tvrdou vodu. Nesprávná chladicí 
sm�s m�že mít za následek vážnou 
poruchu nebo po•kození motoru.

€ Motor ve va•em vozidle obsahuje 
hliníkové sou�ásti a musí být chrá-
n�ný chladicí kapalinou na bázi 
etylenglykolu, aby nedocházelo ke 
korozi a zamrznutí.

€ NEPOU™ÍVEJTE chladicí kapaliny 
na bázi alkoholu nebo metanolu ani 
je nemíchejte s p�edepsanou chla-
dicí kapalinou.

€ Nepoužívejte sm�s, která obsahuje 
více jak 60 % nebo mén� než 35 % 
nemrznoucí kapaliny, protože by 
mohlo dojít ke snížení efektivity 
roztoku.

R�zné pom�ry sm�si, viz následující 
tabulka.

Okolní  
teplota

Pom�ry sm�si  
(objemové)

Nemrznoucí 
kapalina Voda

-15 °C 35 65

-25 °C 40 60

-35 °C 50 50

-45 °C 60 40

i  Informace

�9 p���tpa�G�� po�F�K�\�E�Qo�Vt�t o�Kle�G�Q�� �Vp�U�iv-
�Q�p�Ko po�P���U�X �Me �Qe�M�V�Qa�]�ã�t �V�P�t�F�Kat ���� ��  
vo�G�\ a ���� ��  �Qe�P�U�]�Qo�X�F�t �V�P���Vi. �7ato 
�V�P���V �Me v�Ko�G�Q�i p�Uo v��t�ãi�Q�X teplot�Q�t�F�K 
�Uo�]�Va�K�$ -�����ƒ�& a v�\�ã�ã�t.

OAC3089006TU

 VÝSTRAHA

Nikdy nesnímejte uzáv�r 
chladi�e nebo výpust-
nou zátku ve chvíli, kdy 
je motor a chladi� horký. 
Horká chladicí kapalina 

a pára mohou uniknout pod tlakem 
a zp�sobit vážné zran�ní.
Vypn�te motor a po�kejte, dokud 
nevychladne. Bu	te zvlá•� opatrní 
p�i od•roubovávání uzáv�ru chladi-
�e. Omotejte okolo n�j tlustý ru�ník 
a pomalu jím otá�ejte doleva do 
prvního dorazu. P�i uvol�ování tla-
ku chladicího systému si stoupn�te 
dál. Pokud jste si jistí, že ve•kerý 
tlak již unikl, stiskn�te uzáv�r po-
mocí tlustého ru�níku a pokra�ujte 
v otá�ení doleva, abyste jej od•rou-
bovali.

 VÝSTRAHA

Elektromotor pro ventilá-
tor chlazení m�že pokra-
�ovat v chodu nebo se 
spustit u vypnutého mo-
to ru a zp�sobit vážné 

zran�ní. 
Udržujte ruce, oble�ení a ná�adí 
v bezpe�né vzdálenosti od rotují-
cích lamel ventilátoru chlazení.
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Vým�na chladicí kapaliny 
motoru
Doporu�ujeme, aby vým�nu chladicí 
kapaliny provedl autorizovaný oprav-
ce HYUNDAI.

POZNÁMKA

Aby se nepo•kodily sou�ásti moto-
ru, dejte kolem ví�ka chladi�e sil-
nou ut�rky, aby chladicí kapalina 
nep�etekla do sou�ástí motoru, na-
p�íklad do alternátoru.

 VÝSTRAHA

Do nádržky kapaliny do ost�ikova-
�� nepoužívejte chladicí kapalinu 
motoru ani nemrznoucí kapalinu.
Chladicí kapalina motoru m�že vý-
razn� zhor•it výhled p�i rozst�íknu-
tí na �elní okno a m�že mít za ná-
sledek ztrátu kontroly nad vozidlem 
nebo po•kození laku a ozdobných 
prvk� karoserie. 
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Kontrola vý•ky hladiny 
brzdové/spojkové kapaliny

OAC3089007TU

���„ Levostranné �ízení 

���„ Pravostranné �ízení

OAC3089007R

Kontrolujte hladinu brzdové kapaliny 
v nádržce pravideln�. Hladina kapaliny 
by m�la být mezi zna�kami MIN a MAX 
na boku nádržky.
P�ed odstran�ním uzáv�ru  ky a dopl-
n�ním brzdové/spojkové kapaliny d�-
kladn� o�ist�te okolí uzáv�ru nádržky, 
abyste p�ede•li kontaminaci brzdové/
spojkové kapaliny.
Pokud je hladina nízká, dopl�te kapa-
linu po úrove� MAX. Hladina s ujetými 
kilometry postupn� klesá. To je b�žný 
stav spojený s opot�ebením brzdové-
ho obložení. 
Pokud je hladina mimo�ádn� nízká, 
doporu�ujeme vám nechat tento sys-
tém zkontrolovat u autorizovaného 
opravce HYUNDAI.

i  Informace

�3o�X�å�tve�Mte po�X�]e p��e�Gep�Va�Qo�X �E�U�]�Go-
vo�X���Vpo�Mkovo�X kapali�Q�X. �9i�]�� �Ä�'opo�U�X-
�þe �Q�i �Pa�]iva a o�E�Me�P�\�³ v kapitole 2. 

i  Informace

�3��e�G �Ve�M�P�Xt�t�P �X�]�iv���U�X pl�Qi�F�t�Ko otvo�U�X 
�E�U�]�Gov�p���Vpo�Mkov�p kapali�Q�\ �Vi p��e�þt��te 
va�Uov�i�Q�t �Qa �X�]�iv���U�X.

i  Informace

�3��e�G �Ge�Po�Qt�i�å�t v�t�þko o�þi�Vt��te. �3o�X�å�t-
ve�Mte po�X�]e �E�U�]�Govo�X���Vpo�Mkovo�X kapa-
li �Q�X �'�2�7��  �] �Qep�Uo�G�\�ã�Q�� �X�]av��e�Q�p �Q�i-
�Go�E�\.

 VÝSTRAHA

Je-li nutno �asto dolévat brzdovou 
resp. spojkovou kapalinu, m�že to 
zna�it únik v systému brzd resp. 
spojky. Doporu�ujeme vám nechat 
vozidlo zkontrolovat u autorizova-
ného opravce HYUNDAI. 

BRZDOVÁ/SPOJKOVÁ KAPALINA �JE�LI VE VÝBAV�	
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 VÝSTRAHA

Nedovolte, aby se brzdová/spojko-
vá kapalina dostala do kontaktu 
s va•ima o�ima. Jestliže se brzdo-
vá/spojková kapalina dostane do 
kontaktu s o�ima, vyplachujte o�i 
nejmén� 15 minut �istou vodou 
a ihned vyhledejte léka�skou pomoc.

POZNÁMKA

€ Zabra�te, aby brzdová/spojková 
kapalina p�i•la do kontaktu s la-
kem vozidla, který by se mohl 
po•kodit. 

€ Brzdová/spojková kapalina, která 
byla po del•í dobu vystavena p�-
sobení vzduchu, by se nem�la 
používat, protože nelze zaru�it 
její kvalitu. M�la by být správn� 
zlikvidována.  

€ Nedolévejte nesprávný druh ka-
paliny. Pár kapek minerálního 
oleje, nap�íklad motorový olej, ve 
va•em brzdovém/spojkovém 
systému m�že po•kodit sou�ás-
ti systému.
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PARKOVACÍ BRZDA 
Kontrola vý•ky hladiny 
kapaliny do ost�ikova��  

OAC3089008TU

Zkontrolujte vý•ku hladiny kapaliny do 
ost�ikova�� a v p�ípad� pot�eby ji dopl�te. 
Pokud není k dispozici kapalina do ost�i-
kova��, m�žete použít oby�ejnou vodu. 
Nicmén� v chladném po�así používej-
te nemrznoucí kapalinu, abyste p�ede-
•li zamrznutí. 

 VÝSTRAHA

Za ú�elem zabrán�ní vážnému nebo 
smrtelnému zran�ní dodržujte p�i 
používání kapaliny do ost�ikova�� 
následující bezpe�nostní opat�ení:
€ Do nádržky kapaliny do ost�ikova-

�� nepoužívejte chladicí kapalinu 
motoru ani nemrznoucí kapalinu. 
Chla dicí kapalina motoru m�že 
výrazn� zhor•it výhled p�i rozprá-
•ení na �elní okno a m�že mít za 
následek ztrátu kontroly nad vozi-
dlem a následnou nehodu nebo 
po•kození laku a ozdobných díl� 
karosérie.

€ Zabra�te kontaktu jisker nebo pla-
men� s kapalinou do ost�ikova�� 
nebo nádržkou kapaliny do ost�i-
kova��. Kapalina do ost�ikova�� 
m�že obsahovat alkohol a m�že 
být ho�lavá.

€ Kapalinu do ost�ikova�� nepijte 
a zabra�te jejímu kontaktu s po-
kožkou. Kapalina do ost�ikova�� 
je pro lidi a zví�ata jedovatá.

€ Kapalinu do ost�ikova�� uchová-
vejte mimo dosah d�tí a zví�at.

Kontrola parkovací brzdy

OAC3069002TU

Zkontrolujte zdvih parkovací brzdy 
spo�ítáním po�tu Œcvaknutí• p�i plném 
zatažení z uvoln�né polohy. 
Také samotná parkovací brzda by 
m�la bezpe�n� udržet vozidlo na po-
m�rn� strmém svahu. Pokud je zdvih 
men•í nebo v�t•í než specifikovaný, 
doporu�ujeme vám nechat provést 
kontrolou u autorizovaného opravce 
HYUNDAI.

Zdvih:  5…7 Œcvaknutí• p�i síle 20 kg 
(196 N).

KAPALINA DO OST�IKOVA��
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Vým�na filtru
Typ A

OAC3089009TU

Vzduchový filtr lze za ú�elem kontroly 
�istit tlakovým vzduchem.
Filtr se nepokou•ejte mýt nebo opla-
chovat, do•lo by k jeho po•kození.
Pokud je filtr zne�i•t�ný, je nutné ho 
vym�nit.

OAC3089010TU

OAC3089011TU

1.  Sejmutím spon otev�ete kryt filtru.
2.  Vyjm�te použitý filtr a ot�ete vnit�ní 

�ást vzduchového filtru pe�liv� tak, 
aby na krytu nez�staly ne�istoty.

3.  �istýma rukama vym��te nový filtr 
a zajist�te, aby nebylo odstran�no 
gumové t�sn�ní.

4.  Zp�tnou instalaci prove	te v opa�-
ném po�adí než demontáž.

VZDUCHOVÝ FILTR
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OAC3089050TU

5. Vý�n�lky na filtru by m�ly sm��ovat 
bu	 na levou nebo na pravou stra-
nu horní strany vzduchového filtru.  
V p�ípad� nesprávného vložení 
s vý�n�lky sm�rem dol� m�že být 
op�tovné smontování obtížné.

i  Informace

�3ok�X�G �Me vo�]i�Glo p�Uovo�]ov�i�Qo v e�[t�U�p�P-
�Q�� p�Ua�ã�Q�p�P p�Uo�Vt��e�G�t a p�t�Vk�X�� �P����te 
vlo�åk�X �Iilt �U�X �þa�Vt���Mi �Qe�å o�Ev�\kl �p �Gopo-
�U�X�þe�Q�p i�Qte�Uval�\ ��vi�] �Ä�Ò�G�U�å�Ea v �Q�i�Uo�þ-
�Q�ê�F�K po�G�P�t�Qk�i�F�K•  v t�pto kapitole��.

Typ B

OAC3N080053TU

Vzduchový filtr lze za ú�elem kontroly 
�istit tlakovým vzduchem.
Filtr se nepokou•ejte mýt nebo opla-
chovat, do•lo by k jeho po•kození.
Pokud je filtr zne�i•t�ný, je nutné ho 
vym�nit.

OAC3N080054TU

1. Zatla�te na tla�ítko otev�ení ve 
sm�ru •ipky (1).
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OAC3N080055TU

2. Otev�ete kryt vzduchového filtru 
nadzvednutím západky (2) ve sm�-
ru •ipky.

OAC3N080056TU

3. Pá�ku zatla�te dol� do polohy 
ŒUNLOCK•.

4. Vyjm�te použitý filtr a ot�ete vnit�ní 
�ást vzduchového filtru pe�liv� tak, 
abyste z krytu odstranili ne�istoty.

5. �istýma rukama vložte nový filtr 
a zajist�te, aby nebylo odstran�no 
gumové t�sn�ní.

POZNÁMKA

€ Nejezd�te bez namontovaného 
vzduchového filtru. Výsledkem 
by bylo p�íli•né opot�ebení motoru.

€ P�i demontáži vzduchového filtru 
dávejte pozor, aby se do vzdu-
chového potrubí nedostal prach 
nebo ne�istoty, protože by to 
mohlo mít za následek jeho po-
•kození.

€ Používejte originální náhradní 
díly HYUNDAI. P�i použití neori-
ginálních díl� se m�že po•kodit 
motor.
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Kontrola filtru
Filtr klimatizace je nutné m�nit dle plá-
nu údržby. Pokud je vozidlo po del•í 
dobu provozováno v siln� zne�i•t�-
ných m�stech nebo po pra•ných ne-
zpevn�ných silnicích, m�l by být kon-
trolován �ast�ji a m�n�n d�íve. P�i 
vým�n� vzduchového filtru klimatiza-
ce postupujte níže uvedeným zp�so-
bem a dbejte na to, abyste nepo•ko-
dili jiné komponenty. 
Vym��te filtr v souladu s plánem údrž-
by.

Vým�na filtru

OAC3059042TU

1. Otev�ete schránku p�ed spolujezd-
cem.

OAC3089012TU

2.  Zatla�te na ob� strany schránky 
p�ed spolujezdcem, viz ilustrace. 
Závla�ky držící schránku p�ed spo-
lujezdcem se uvolní a sk�í�ka m�že 
voln� viset.

OAH2078021

3.  Demontujte kryt filtru klimatizace.

VZDUCHOVÝ FILTR KLIMATIZACE
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ODH073012

4.  Vym��te vzduchový filtr klimatizace.
5.  Zp�tnou instalaci prove	te v opa�-

ném po�adí než demontáž.

POZNÁMKA

Vložte nový vzduchový filtr klimati-
zace podle •ipky ( ��) sm�rem dol�, 
jinak m�že být hlu�ný a jeho ú�in-
nost se m�že snižovat.
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Kontrola stírátek
Zne�i•t�ní �elního okna nebo stírátek 
st�ra�� cizími látkami m�že snížit 
efektivitu st�ra�� �elního okna. 
B�žnými zdroji zne�i•t�ní jsou hmyz, 
míza ze strom� a o•et�ení horkým vo-
skem, který používají n�které komer�-
ní my�ky vozidel. Pokud stírátka nestí-
rají správn�, o�ist�te okno i stírátka 
vhodným �isticím prost�edkem nebo 
jemným rozpou•t�dlem a d�kladn� je 
opláchn�te �istou vodou.

POZNÁMKA

Za ú�elem zabrán�ní po•kození stí-
rátek, ramen st�ra�� a dal•ích sou-
�ástí:
€ Nepoužívejte na n� nebo v jejich 

blízkosti benzin, petrolej, �edidlo 
nebo jiná rozpou•t�dla.

€ Nepokou•ejte se pohybovat st�-
ra�i rukou.

€ Nepoužívejte nespecifikovaná 
stírátka.

i  Informace

�. o�Pe�U�þ�Q�t �Ko�Uk�p vo�Vk�\ po�X�å�tva�Q�p v a�X-
to�Pati�Fk�ê�F�K �P�\�þk�i�F�K vo�]i�Gel o�Ev�\kle 
�]�Qe�V�Qa�G���X�M�t �þi�ãt���Q�t �þel�Q�t�Ko ok�Qa.  

i  Informace

�6t�t�U�itka �Vt���Ua�þ�$ p��e�G�Vtav�X�M�t �Vpot��e�E�Q�t 
�Pate�Ui�il.
�1o�U�P�il�Q�t opot��e�Ee�Q�t �Vt�t�Uatek �Vt���Ua�þ�$ 
�Qek�U�\�Me �]�i�U�Xka vo�]i�Gla.  

Vým�na stírátek  
Pokud st�ra�e již nestírají odpovída-
jícím zp�sobem, stírátka mohou být 
opot�ebovaná nebo popraskaná a po-
t�ebují vym�nit. 

 POZOR

Nedovolte, aby rameno st�ra�e do-
padlo na �elní okno, mohlo by dojít 
k od•típnutí nebo prasknutí skla.

Stírátko st�ra�e �elního okna

OGSR076067

OGSR076066

1.  Zvedn�te svorku stírátka st�ra�e. 
Poté zvedn�te stírátko st�ra�e.

2.  Tla�te na zámek (1) a stáhn�te stí-
rátko dol� (2).

STÍRÁTKA ST�RA��
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OGSR076068

3.  Sejm�te stírátko z ramene st�ra�e.
4.  Novou sestavu stírátka nainstalujte 

v opa�ném po�adí než demontáž. 
5.  Rameno st�ra�e vra�te na �elní okno.

Stírátko st�ra�e zadního okna  
(je-li ve výbav�)

OLMB073023

1. Zvedn�te rameno st�ra�e a oto�te 
sestavu stírátka (1).

2. Vytáhn�te sestavu stírátka.

OLMB073024

3. Nainstalujte nové stírátko zasunutím 
st�edové �ásti do otvoru v rameni 
st�ra�e, dokud se nezajistí.

4. Mírným tahem zkontrolujte zaji•t�ní 
stírátka.

Abyste p�ede•li po•kození ramen st�-
ra�� nebo jejich sou�ástí, doporu�u-
jeme nechat stírátka vym�nit u auto-
rizovaného opravce HYUNDAI.
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Nejlep•í servis akumulátoru

OAC3089013TU

€ Akumulátor musí být �ádn� upev-
n�n.

€ Akumulátor musí být dokonale �is-
tý a suchý.

€ Póly a svorky musí být �isté, utaže-
né a o•et�ené vazelínou nebo ma-
zivem na svorky.

€ Ot�ete okamžit� ve•kerý vylitý elek-
trolyt z akumulátoru roztokem vody 
a jedlé sody.

€ Pokud vozidlo není del•í dobu po-
užíváno, odpojte kabely od akumu-
látoru.

i   Informace  
…  Pro akumulátory se 

zna�kami UPPER a LOWER

OHYK077011 

�-e-li vo�]i�Glo v�\�Eave�Qo ak�X�P�Xl�ito�Ue�P 
�V �Eo�þ�Q�t�Pi �]�Qa�þka�Pi �/�2�:�(�5  ���0�,�1�� 
a �8�3�3�(�5 ���0�$�;���� �Me t��e�Ea ko�Qt�Uolovat 
�Kla�Gi�Q�X elekt�Uol�\t�X. 
�+la�Gi�Qa elekt�Uol�\t�X �E�\ �P��la �E�êt �Pe�]i 
�]�Qa�þka�Pi �/�2�:�(�5  ���0�,�1�� a �8�3�3�(�5 
���0�$�;��. �3ok�X�G �Me �Kla�Gi�Qa elekt�Uol�\t�X 
�Q�t�]k�i�� �Gopl��te �Ge�Vtilova�Qo�X ���Qe�Eo �Ge-
�Pi�Qe�Uali�]ova�Qo�X�� vo�G�X. ���1ik �G�\ �Qe�Gopl-
���X�Mte k�\�Veli�Q�X �V�t�Uovo�X �Qe�Eo �Mi�Q�ê elekt-
�Uol�\t��. 
�%�X��te opat�U�Q�t�� a�E�\�Vte �Ge�Vtilova�Qo�X 
���Qe�Eo �Ge�Pi�Qe�Uali�]ova�Qo�X�� vo�G�X �Qev�\li-
li �Qa pov�U�F�K ak�X�P�Xl�ito�U�X �Qe�Eo �Mi�Q�p 
okol�Q�t ko�Ppo�Qe�Qt�\. 
�ýl�i�Qk�\ ak�X�P�Xl�ito�U�X �Qep��epl���X�Mte. 
�-i�Qak �K�Uo�]�t ko�Uo�]e ak�X�P�Xl�ito�U�X �Qe�Eo 
�Mi�Q�ê�F�K ko�Ppo�Qe�Qt�$. �1ako�Qe�F ���i�G�Q�� 
�Xt�i�K�Q��te �X�]�iv���U�\ �þl�i�Qk�$. �1i�F�P�p�Q�� v�i�P 
�Gopo�U�X�þ�X�Me�Pe�� a�E�\�Vte �Ve �V �~�G�U�å�Eo�X 
ak�X�P�Xl�ito�U�X o�E�U�itili �Qa a�Xto�Ui�]ova�Q�p-
�Ko op�Uav�Fe �+�<�8�1�'�$�,.

AKUMULÁTOR
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 VÝSTRAHA

Aby nedo•lo k ZÁVA™NÉMU nebo 
SMRTELNÉMU ZRAN�NÍ vás �i p�i-
hlížejících osob, vždy dodržujte p�i 
práci nedaleko akumulátoru nebo 
jeho p�ená•ení následující pokyny: 

P�i práci s akumulátorem 
si pozorn� p�e�t�te a do-
držujte související infor-
mace.

Používejte bezpe�nostní 
brýle, ur�ené k ochran� 
zraku p�ed zásahem ky-
selinou.

Nep�ibližujte se k akumu-
látoru s otev�eným oh n�m, 
zdroji jisk�ení nebo dout-
najícími p�edm�ty.

 Vodík, který je vysoce 
vzn�tlivý, se stále nachází 
v �láncích akumulátoru 
a p�i zapálení m�že explo-
dovat. 

 Akumulátor obsahuje ky-
selinu sírovou, která je 
vysoce žíravá. Nedovolte, 
aby se kyselina dostala 
do kontaktu s va•ima o�i-
ma, k�ží nebo oble�ením.

Pokud va•e o�i zasáhne kyselina, 
vyplachujte je �istou vodou po 
dobu minimáln� 15 minut a ihned 
vyhledejte léka�e. Jestliže kyselina 
zasáhne va•i k�ži, pe�liv� zasaže-
nou oblast omyjte. Pokud cítíte bo-
lest nebo máte pocit popálení, 
ihned vyhledejte léka�e.

€ Pokud zvedáte akumulátor v plas-
tovém pouzd�e, zvý•ený tlak na 
pouzdro m�že zap�í�init únik ky-
seliny z akumulátoru. Akumulátor 
zvedejte za držák nebo na opa�-
ných rozích.

€ Nepokou•ejte se nastartovat vo-
zidlo se zmrzlým akumulátorem 
pomocí startovacích kabel�.

€ NIKDY se nepokou•ejte se nabíjet 
akumulátor, jestliže jsou k n�mu 
p�ipojeny kabely z vozidla.

€ Systém elektrického zapalování 
pracuje s vysokým nap�tím. 
NIKDY se nedotýkejte t�chto sou-
�ástí, když b�ží motor nebo je tla-
�ítko start/stop motoru v poloze 
ON.

€ Nedovolte, aby se kladný (+) 
a záporný (-) kabel vzájemn� do-
týkaly. M�že vznikat jisk�ení.

€ Když se pokusíte pomocí starto-
vacích kabel� nastartovat s vybi-
tým nebo zmrzlým akumuláto-
rem, m�že dojít k jeho roztržení 
nebo výbuchu. 

€ Únik elektrolytu akumulátoru 
z d�vod� opakovaného projížd�ní 
ostrých zatá�ek (nap�. na okru-
zích) m�že zp�sobit bezpe�nost-
ní problém. Vyhn�te se opakova-
nému projížd�ní ostrých zatá�ek.

POZNÁMKA

Pokud p�ipojíte k akumulátoru ne-
schválená elektronická za�ízení, 
m�že dojít k jeho vybití. Nikdy ne-
používejte neschválená za�ízení.
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—títek s údaji o kapacit� 
akumulátoru 

OAC3089014TU

���„  P�íklad

�K  Skute�ný •títek na akumulátoru ve 
vozidle se m�že od obrázku li•it.

1.  AGM50L-DIN: název modelu aku-
mulátoru HYUNDAI

2.  12 V:  jmenovité nap�tí
3.  50 Ah (20HR): jmenovitá kapacita 

(v ampérhodinách)
4.  RC 80: jmenovitá rezervní kapacita 

(v minutách)
5.  CCA 560A: zku•ební proud za stu-

dena v ampérech podle SAE/EN

Nabíjení akumulátoru
Va•e vozidlo je vybaveno bezúdržbo-
vým akumulátorem na bázi vápníku.
€ Pokud dojde k vybití akumulátoru 

b�hem krátké doby (protože nap�í-
klad sv�tlomety nebo osv�tlení in-
teriéru byly ponechány zapnuté, 
když se vozidlo nepoužívalo), dobí-
jejte jej pomalu (p�eru•ovaným 
proudem) po dobu 10 hodin.

€ Pokud se akumulátor postupn� vy-
bíjí z d�vodu vysokého proudového 
zatížení p�i používání vozidla, do-
bíjejte jej proudem 20…30 A po 
dobu dvou hodin.

 VÝSTRAHA

P�i dobíjení akumulátoru dodržujte 
následující pokyny:
€ P�ed údržbou nebo dobíjením 

akumulátoru vypn�te ve•keré p�í-
slu•enství a vypn�te motor.

€ Nedovolte, aby se v blízkosti aku-
mulátoru vyskytovaly cigarety, 
jisk�ení nebo otev�ený ohe�.

€ P�i kontrole b�hem dobíjení po-
užívejte ochranné brýle.

€ Akumulátor musí být demonto-
ván z vozidla a umíst�n v dob�e 
v�traném prostoru.

€ B�hem nabíjení akumulátor sle-
dujte a p�eru•te nabíjení nebo 
snižte hodnotu nabíjecího prou-
du, pokud se �lánky akumulátoru 
za�nou prudce va�it (vývin ply-
nu), nebo pokud teplota elektro-
lytu v n�kterém z �lánk� p�ekro-
�í 49 °C.

€ P�i odpojování akumulátoru musí 
být záporný kabel k akumulátoru 
odpojen jako první a p�ipojen 
jako poslední. 

€ Nabíje�ku odpojte v následujícím 
po�adí.

 1.  Vypn�te hlavní vypína� nabí-
je�ky.

 2.  Odpojte zápornou svorku od 
záporného pólu akumulátoru.

 3.  Odpojte kladnou svorku od klad-
ného pólu akumulátoru.
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POZNÁMKA

Akumulátor AGM (je-li ve výbav�) 
€ Akumulátory typu AGM (Absor-

bent Glass Matt) jsou bezúdržbo-
vé a doporu�ujeme sv��it jejich 
servis autorizovanému opravci 
HYUNDAI. Pro nabíjení va•eho 
akumulátoru AGM používejte 
pouze pln� automatické nabíje�-
ky akumulátor�, které jsou spe-
ciáln� vyvinuty pro akumulátory 
AGM.

€ V p�ípad� vým�ny akumulátoru 
AGM používejte pouze originální 
náhradní díly od autorizovaného 
opravce HYUNDAI.

€ Neotevírejte ani neodstra�ujte 
ví�ko v horní �ásti akumulátoru. 
Mohlo by dojít k úniku vnit�ního 
elektrolytu, což by mohlo mít za 
následek vážné zran�ní.

P�i startování z cizího zdroje 
(startovacími kabely) 
Po nastartování z cizího zdroje je	te 
s vozidlem p�ed jeho vypnutím nejmé-
n� 30 minut nebo jej nechte b�žet na 
volnob�h nejmén� na 60 minut. Pokud 
vozidlo vypnete, než se akumulátor 
�ádn� nabije, vozidlo nemusí násled-
n� nastartovat. Postup startování z ci-
zího zdroje viz ŒStartování z cizího 
zdroje• v kapitole 7.

i   Informace

 �1ev�Ko�G�Q�� likvi �Gova�Q�ê ak�X-
�P�Xl�ito�U �P�$�åe �E�êt �ãko�Gliv �ê 
p�Uo �åivot�Q�t p�Uo�Vt��e�G�t a li�G-
�Vk�p �]�G�Uav�t. �=likvi �G�X�Mte ak�X-
�P�Xl�ito�U v �Vo�Xla�G�X �V �P�t�Vt�Q�t-
�Pi p��e�Gpi�V�\ a �Qo�U�Pa�Pi.

Op�tovná nastavení  
sou�ástí vozidla
Po nabití nebo odpojení akumulátoru 
by m�la být provedena op�tovná na-
stavení.
€ Automatické elektrické zavírání/ 

otvírání okna (viz kapitola 3)
€ Palubní po�íta� (viz kapitola 4)
€ Klimatizace  

(viz kapitola 5)
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 VÝSTRAHA

V d�sledku defektu pneumatiky m�že 
dojít ke ztrát� kontroly nad vo zidlem 
a k nehod�. Aby nemohlo dojít 
k VÁ™NÉMU nebo SMRTELNÉMU 
ZRAN�NÍ, dodržujte následující 
opat�ení:
€ Každý m�síc kontrolujte pneu-

matiky na správný tlak vzduchu, 
opot�ebení a po•kození.

€ Doporu�ené tlaky vzduchu ve 
studených pneumatikách pro 
va•e vozidlo najdete v této p�í-
ru�ce a na •títku s informacemi 
o pneumatikách na prost�edním 
sloupku na stran� �idi�e. K m��e-
ní tlaku vzduchu v pneumatikách 
vždy používejte kvalitní manome-
tr. P�ehu•t�né nebo podhu•t�né 
pneumatiky se opot�ebovávají ne-
rovnom�rn� a •patn� se ovládají.

€ Sou�asn� s kontrolou tlaku vzdu-
chu v pneumatikách vždy také 
kontrolujte tlak vzduchu v pneu-
matice rezervního kola.

€ Opot�ebované, nerovnom�rn� 
opot�ebované nebo po•kozené 
pneumatiky vym��te. P�i jízd� na 
pneumatikách se sjetým vzor-
kem m�že být snížena ú�innost 
brzd, ovladatelnost �ízení nebo 
trakce.

€ Pneumatiky V™DY nahra	te 
 pneumatikami se stejnými roz-
m�ry, jaké m�ly pneumatiky do-
dané s tímto vozidlem. V d�sled-
ku použití pneumatik jiných než 
doporu�ených rozm�r� by se 
mohly zm�nit charakteristiky 
ovládání vozidla, zhor•it �ízení 
vozidla nebo být negativn� ovliv-
n�n protiblokovací systém brzd 
(ABS) va•eho vozidla, což by 
mohlo vést k v ážné nehod�.

Pé�e o pneumatiky
Za ú�elem správné údržby, bezpe�-
nosti a minimální spot�eby paliva mu-
síte vždy udržovat v pneumatikách 
doporu�ený tlak vzduchu a dodržovat 
limity zatížení a jeho rozložení dopo-
ru�ené pro va•e vozidlo.

OAC3019023TU

V•echny technické údaje (rozm�ry 
a tlaky vzduchu) je možné najít na •tít-
ku umíst�ném na st�edovém sloupku 
na stran� �idi�e.

PNEUMATIKY A�KOLA 
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Doporu�ené tlaky vzduchu  
ve studených pneumatikách 
Tlaky vzduchu ve v•ech pneumatikách 
(v�etn� náhradního kola) by m�ly být 
kontrolovány, když jsou pneumatiky 
studené. ŒStudené• jsou pneumatiky 
tehdy, když vozidlo nebylo v pohybu 
minimáln� t�i hodiny nebo ujelo mén� 
než 1,6 km.
Zah�áté pneumatiky normáln� p�ekra-
�ují doporu�ený tlak vzduchu ve stu-
dených pneumatikách o 28 až 41 kPa. 
Nesnižujte tlak vzduchu v zah�átých 
pneumatikách, protože potom by byly 
pneumatiky podhu•t�né. Doporu�ený 
tlak vzduchu v pneumatikách viz ŒPneu-
matiky a kola• v kapitole 2.

 VÝSTRAHA

Doporu�ené tlaky vzduchu v pneu-
matikách je nutné dodržovat za 
ú�elem nejlep•í možné jízdy, ovlá-
dání vozidla a minimálního opot�e-
bování pneumatik.
P�ehu•t�ní nebo podhu•t�ní m�že 
zkrátit životnost pneumatiky, nega-
tivn� ovlivnit �ízení vozidla a zp�-
sobit náhlý defekt pneumatiky, což 
m�že vést ke ztrát� kontroly nad 
vozidlem a k nehod�.
Zna�né podhu•t�ní m�že vést 
k velkému hromad�ní tepla, úniku 
vzduchu, odd�lení b�hounu nebo 
jiným defekt�m pneumatiky s ná-
slednou ztrátou kontroly nad vozi-
dlem a nehodou. Toto nebezpe�í je 
mnohem vy••í v horkém po�así 
a p�i jízd� vysokou rychlostí po del-
•í dobu.

POZNÁMKA

€ Podhu•t�ní pneumatik má také 
za následek nadm�rné opot�ebe-
ní, zhor•ené �ízení a vy••í spo-
t�ebu paliva. Také je možná de-
formace ráfku. Udržujte správný 
tlak vzduchu v pneumatikách. 
Po kud musíte pneumatiku �asto 
hustit, doporu�ujeme vám ne-
chat systém zkontrolovat u auto-
rizovaného opravce HYUNDAI.

€ Pokud je tlak vzduchu v pneuma-
tikách p�íli• vysoký, jízda je tvr-
dá, b�houn se opot�ebovává na 
svém st�edu a je v�t•í pravd�po-
dobnost, že dojde k defektu na 
nerovnosti na vozovce.

Kontrola tlaku vzduchu 
v pneumatikách
Pneumatiky v�etn� rezervního kola 
kontrolujte jednou m�sí�n� nebo �ast�ji.

Postup p�i kontrole
Pro kontrolu tlaku vzduchu v pneuma-
tice používejte kvalitní manometr. Pou-
hým pohledem není možné ur�it správ-
né nahu•t�ní pneumatik. Radiální 
pneumatiky mohou vypadat správn� 
nahu•t�né, i když jsou podhu•t�né.
Od•roubujte krytku z ventilku pneuma-
tiky. Zatla�te manometr �ádn� na ven-
tilek za ú�elem zm��ení tlaku vzduchu. 
Pokud tlak vzduchu ve studené pneu-
matice odpovídá doporu�enému tlaku 
pro pneumatiku a informa�nímu •títku 
o zatížení, není nutná dal•í �innost. 
Pokud je tlak vzduchu nízký, zvy•ujte 
tlak vzduchu, dokud neodpovídá dopo-
ru�ené hodnot�. Nezapome�te na 
ventilek na•roubovat zp�t �epi�ku. Bez 
�epi�ek by do ventilk� pronikal prach 
nebo vlhkost, což by m�lo za následek 
únik tlaku. Pokud jste �epi�ku ztratili, 
nasa	te co nejd�ív novou. 
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Pokud dojde k p�ehu•t�ní, snižte tlak 
zatla�ením na kovový trn uprost�ed 
ventilku pneumatiky. Znovu zkontroluj-
te tlak vzduchu pomocí manometru. 
Ujist�te se, že jste na ventilek instalo-
vali zp�t krytku. Bez �epi�ek by do 
ventilk� pronikal prach nebo vlhkost, 
což by m�lo za následek únik tlaku. 
Pokud jste �epi�ku ztratili, nasa	te co 
nejd�ív novou.

Zám�na kol  
Za ú�elem rovnom�rného opot�e-
bová vání b�hounu pneumatiky 
HYUNDAI doporu�uje zám�nu kol 
každých 12 000 km nebo d�íve, pokud 
dochází k nesoum�rnému opot�ebo-
vávání.
P�i zám�n� zkontrolujte správné vy-
vážení kol.
P�i zám�n� zkontrolujte nerovnom�rné 
opot�ebování a po•kození. Abnor mál ní 
opot�ebování je obvykle d�sledkem 
nesprávného tlaku v pneuma ti kách, 
nesprávné geometrie, ne správného 
vyvážení kol, prudkého brzd�ní nebo 
prudkého zatá�ení. Hledejte boule 
nebo vydutí na b�hounu nebo bocích 
 pneumatiky. Vym��te pneumatiku, po-
kud najdete n�co z vý•e uvedeného. 
Vy m��te pneumatiku, pokud je vid�t 
kord nebo tkanina. Po zám�n� uprav-
te tlak vzduchu v p�edních a zadních 
pneumatikách podle specifikace 
a zkontrolujte dotažení matic kol (sprá-
vný utahovací moment �iní 
107…127 Nm).

CBGQ0706

���„ S plnohodnotným rezervním kolem  
(je-li ve výbav�)

���„ Bez rezervního kola

CBGQ0707

���„ Sm�rové pneumatiky (pokud jsou ve výbav�)

CBGQ0707A

Desti�ky kotou�ových brzd by m�ly 
být kontrolovány z hlediska opot�ebo-
vání p�i každé zám�n� kol.
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i  Informace

�9�Q���M�ã�t a v�Qit ���Q�t �Vta�Q�\ �Qe�V�\�Pet�Ui�Fk�p 
p�Qe�X�Patik �\ l�]e �Uo�]e�]�Qat. �3��i �Po�Qt�i�åi 
�Qe�V�\�Pet�Ui�Fk�p p�Qe�X�Patik �\ �Ve �X�Mi�Vt��te�� �åe 
�Vt�Ua�Q�X o�]�Qa�þe�Qo�X �Mako v�Q���M�ã�t �Po�Qt�X�Me-
te v�Q��. �3ok�X�G �E�\ �E�\la v�Q�� �Qa�Po�Qtov�i-
�Qa �Vt�Ua�Qa o�]�Qa�þe�Q�i �Mako v�Qit ���Q�t�� �P��lo 
�E�\ to �Qe�Jativ�Q�t vliv �Qa v�êko�Q vo�]i�Gla. 

 VÝSTRAHA

€ P�i zám�n� kol nepoužívejte kom-
paktní rezervní kolo.

€ Za žádných okolností nepouží-
vejte zárove� radiální a diagonál-
ní pneumatiky. Mohou se zm�nit 
charakteristiky �ízení vozidla 
s následnou ztrátou kontroly nad 
vozidlem a nehodou.

Geometrie a vyvážení kol
Geometrie a vyvážení kol na va•em 
vozidle byly pe�liv� provedeny ve vý-
robním závod� za ú�elem dosažení 
nejdel•í životnosti a nejlep•í možné 
celkové výkonnosti.
Ve v�t•in� p�ípad� nebudete muset 
nastavovat geometrii kol znovu. Nic-
mén� pokud zaznamenáte neobvyklé 
opot�ebování pneumatik nebo se va•e 
vozidlo stá�í k jedné stran�, musí být 
znovu provedeno se�ízení geometrie 
kol.
Pokud b�hem jízdy po hladké vozovce 
zaznamenáte vibrace vozidla, va•e 
kola bude nutné znovu vyvážit.

POZNÁMKA

Nesprávná závaží na kolech mohou 
mít za následek po•kození hliníko-
vých kol na v•em vozidle. Používejte 
na kola pouze schválená závaží.

Vým�na pneumatik

OLMB073027

Indikátor opot�ebování pneumatiky

Pokud je pneumatika rovnom�rn� 
opot�ebována, indikátor opot�ebení 
pneumatiky se objeví ve form� sou-
vislého pásu nap�í� vzorkem. Upozor-
�uje na to, že na b�hounu zbývá mén� 
než 1,6 mm vzorku. Pokud k tomu 
dojde, pneumatiku vym��te.
P�ed vým�nou pneumatiky ne�ekejte, 
až se pás objeví na celém b�hounu.
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 VÝSTRAHA

Dodržováním následujících zásad 
snížíte riziko VÁ™NÉHO nebo SMR-
TELNÉHO ZRAN�NÍ:
€ Opot�ebované, nerovnom�rn� 

opot�ebované nebo po•kozené 
pneumatiky vym��te. P�i jízd� na 
pneumatikách se sjetým vzor-
kem m�že být snížena ú�innost 
brzd, ovladatelnost �ízení a p�i-
lnavost.

€ Pneumatiky V™DY nahra	te 
pneu matikami se stejnými roz-
m�ry, jaké m�ly pneumatiky do-
dané s tímto vozidlem. V d�sled-
ku použití pneumatik jiných než 
doporu�ených rozm�r� by se 
mohly zm�nit charakteristiky 
ovládání vozidla, zhor•it �ízení 
vozidla nebo být negativn� ovliv-
n�n protiblokovací systém brzd 
(ABS) va•eho vozidla, což by 
mohlo vést k vážné nehod�.

€ P�i vým�n� pneumatik (nebo kol) 
se doporu�uje m�nit ob� p�ední 
nebo zadní pneumatiky (nebo 
kola) jako pár. Vým�na pouze je-
diné pneumatiky m�že závažn� 
ovlivnit ovladatelnost vozidla. 

€ Pneumatiky stárnou, i když se ne-
používají. Bez ohledu na hloubku 
vzorku HYUNDAI doporu�uje, 
abyste pneumatiky obecn� vy-
m�nili po •esti (6) letech normál-
ního provozu. 

€ Zah�ívání v d�sledku horkého 
podnebí nebo �astých jízd s velkým 
zatížením m�že proces stárnutí 
urychlit. P�i nedodržení tohoto 
varování m�že dojít k náhlému 
defektu pneumatiky s následnou 
ztrátou kontroly nad vozidlem 
a nehodou.

Vým�na pneumatiky 
kompaktního náhradního kola 
(je-li ve výbav�)
Kompaktní náhradní pneumatika má 
krat•í životnost b�hounu než plnohod-
notná pneumatika. Vym��te ji, když je 
vid�t indikátor opot�ebení na pneuma-
tice. Nová pneumatika kompaktního 
náhradního kola musí mít stejný roz-
m�r a vzorek jako p�vodní a musí být 
namontována na stejném ráfku. Pneu-
matika kompaktního náhradního kola 
není ur�ena k montáži na ráfek stan-
dardních rozm�r� a plnohodnotná 
pneumatika není ur�ena k montáži na 
ráfek kompaktního náhradního kola.

 VÝSTRAHA

Originální pneumatika by m�la být 
opravena nebo vym�n�na co nejd�í-
ve, aby se zabránilo defektu náhrad-
ní pneumatiky a následné ztrát� 
kontroly nad vozidlem a nehod�. 
Kompaktní rezervní kolo používej te 
pouze v naléhavých situacích. S kom-
paktním náhradním kolem nikdy 
nejezd�te rychleji než 80 km/h.
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Vým�na ráfku 
Když z n�jakého d�vodu m�níte ko-
vový ráfek, ujist�te se, že nový odpo-
vídá originálnímu z výrobního závodu, 
pokud jde o pr�m�r, •í�ku a zális.

P�ilnavost pneumatik
Pokud jezdíte na opot�ebených �i ne-
správn� nahu•t�ných pneumatikách 
nebo na kluzkém povrchu, m�že být 
p�ilnavost pneumatik niž•í. Pneumatiky 
vym��te, jakmile se objeví indikátor 
opot�ebení. V zájmu snížení rizika ztrá-
ty kontroly nad vozidlem vždy zpomal-
te, pokud je na silnici voda, sníh nebo 
led.

Údržba pneumatik 
Krom� správného nahu•t�ní pomáhá 
snížit opot�ebování pneumatik i správ-
ná geometrie kol. Pokud zjistíte nerov-
nom�rné opot�ebení pneumatiky, žá-
dejte od opravce se�ízení kol.
Pokud instalujete nové pneumatiky, 
ujist�te se, že kola jsou vyvážená. Tím 
zvý•íte komfort jízdy a prodloužíte ži-
votnost pneumatik. Navíc kola by m�la 
být znovu vyvážena po demontáži 
pneumatiky z ráfku.

Ozna�ení na boku pneumatiky
Tyto informace identifikují a popisují 
základní charakteristiky pneumatiky 
a také zahrnují identifika�ní �íslo 
pneu matiky (TIN) pro certifikaci z hle-
diska bezpe�nostních norem. TIN je 
možné použít pro identifikaci pneuma-
tiky p�i svolávací kampani.

OLMB073028

2

1

7

5,6

3

4

1

1. Výrobce a zna�ka
Zde se nachází jméno výrobce a zna�-
ka.

2. Ozna�ení rozm�ru pneumatiky  
Na bo�ní stran� pneumatiky je uvede-
no ozna�ení rozm�ru pneumatiky. 
Tuto informaci budete pot�ebovat p�i 
výb�ru náhradních pneumatik pro 
va•e vozidlo. Následuje vysv�tlení, co 
jednotlivá písmena a �ísla v ozna�ení 
rozm�ru pneumatiky znamenají. 
P�íklad ozna�ení rozm�ru pneumatiky:
(Tato �ísla jsou jen p�íkladem; va•e 
ozna�ení rozm�ru pneumatiky se 
m�že li•it podle vozidla.)
175/65R14 86T

175 …  —í�ka pneumatiky v milimetrech.
65 …  pr��ezový pom�r. Vý•ka pr��ezu 

pneumatiky jako procento své 
•í�ky.

R …  kód konstrukce pneumatiky (ra-
diální).

14 … Pr�m�r ráfku v palcích.
86 …  zát�žový index, �íselný kód, kte-

rý odpovídá maximální zatížitel-
nosti pneumatiky.

T …  Ozna�ení rychlostní kategorie 
pneumatiky. Více informací najde-
te v tabulce rychlostních kategorií 
pneumatik v této �ásti.
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�2�]�Qa�þe�Q�t �Uo�]�P���U�X �U�i�Ik�X  
Ráfky jsou také opat�eny d�ležitými 
informacemi, které budete p�i vým�n� 
pot�ebovat. Následuje vysv�tlení, co 
jednotlivá písmena a �ísla v ozna�ení 
rozm�ru ráfku znamenají.

P�íklad ozna�ení rozm�ru ráfku:
5.5J X 14
5.5 … •í�ka ráfku v palcích. 
J … ozna�ení obrysu ráfku.
14 … Pr�m�r ráfku v palcích.

�5�\�F�Klo�Vt�Q�t kate�Jo�Uie p�Qe�X�Patik  
Níže uvedená tabulka ukazuje r�zné 
rychlostní kategorie pneumatik pro 
použití na osobních automobilech. 
Rychlostní kategorie pneumatiky je 
sou�ástí ozna�ení rozm�ru pneuma-
tiky na jejím boku. Tento symbol od-
povídá maximální bezpe�né kon-
struk�ní provozní rychlosti pneumatiky.

Ozna�ení  
rychlostní kategorie 

pneumatiky

Maximální  
rychlost

S 180 km/h

T 190 km/h

H 210 km/h

V 240 km/h

W 270 km/h

Y 300 km/h

 

3.  Kontrola stá�í pneumatiky 
(TIN: identifika�ní �íslo 
pneumatiky) 

V•echny pneumatiky star•í •esti let 
podle data výroby (v�etn� rezervního 
kola) je nutné vym�nit. Datum výroby 
m�žete najít na bo�ní stran� pneuma-
tiky (p�ípadn� na vnit�ní stran� kola) 
ve form� kódu DOT. Kód DOT je �ada 
�ísel na pneumatice, která zahrnuje 
�ísla a anglická písmena. Datum vý-
roby ozna�ují poslední �ty�i �íslice 
(znaky) kódu DOT. 

DOT: XXXX XXXX OOOO
Po�áte�ní �ást kódu DOT ozna�uje 
kód výrobního závodu, rozm�r pneu-
matiky a profil pneumatiky a poslední 
�ty�i �ísla indikují týden a rok výroby.
P�íklad:
DOT XXXX XXXX 1520 znamená, že 
pneumatika byla vyrobena v 15. týdnu 
roku 2020.

4.  Složení kordu pneumatiky 
a materiál

Po�et vrstev pogumované tkaniny 
v pneumatice. Výrobci pneumatik musí 
také uvád�t použité materiály v pneu-
matice, které zahrnují ocel, nylon, po-
lyester a dal•í. Písmeno ŒR• znamená 
radiální konstrukci; písmeno ŒD• zna-
mená diagonální konstrukci; písmeno 
ŒB• znamená smí•enou konstrukci.
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5.  Maximální povolený tlak 
vzduchu v pneumatice

Toto �íslo znamená nejvy••í možný 
tlak vzduchu v pneumatice. Ne p�e-
kra�ujte maximální povolený tlak 
vzduchu v pneumatice. Viz informa�ní 
•títek o pneumatikách a zatížení, kde 
najdete doporu�ené tlaky vzduchu 
v pneumatikách.

6. Maximální povolené zatížení
Toto �íslo indikuje maximální zatížení 
v kilogramech a librách, které pneu-
matika unese. P�i vým�n� pneumatik 
na vozidle vždy používejte pneumati-
ky se stejnou zatížitelností, jako m�ly 
pneumatiky instalované ve výrobním 
závod�.

7.  Jednotná klasifikace  
kvality pneumatik 

Stupn� kvality se nacházejí na boku 
pneumatiky, mezi ramenem a místem 
s maximální •í�kou.
P�íklad: 
TREADWEAR 200
TRACTION AA
TEMPERATURE A

�,�Q�Gik �ito�U opot��e�Eov�i�Q�t p�Qe�X�Patik �\
T�ída opot�ebení pneumatiky je porov-
natelný ukazatel, jehož základem je 
opot�ebování pneumatiky p�i testová-
ní v kontrolovaných podmínkách na 
p�esn� dané státní zku•ební dráze. 
Nap�íklad pneumatika s hodnotou 
150 by m�la vydržet na státní zku•eb-
ní dráze jedenap�lkrát (1½) víc než 
pneumatika s hodnotou 100. 

Relativní životnost pneumatik v•ak 
závisí na skute�ných podmínkách 
provozu a m�že se od normy výrazn� 
li•it z d�vodu odli•ných jízdních návy-
k� �idi��, servisních postup� a rozdí-
l� ve vlastnostech vozovky a podnebí.
Tyto klasifikace jsou vyzna�eny na 
bo�ních st�nách pneumatik pro osob-
ní vozidla. Pneumatiky, které jsou 
k dispozici jako standardní nebo voli-
telná výbava pro va•e vozidlo, se mo-
hou li•it s ohledem na klasifikaci.

�7�Uak�Fe �± �$�$�� �$�� �% a �& 
T�ídy trakce, od nejvy••í po nejniž•í, 
jsou AA, A, B a C. Tyto t�ídy p�edsta-
vují schopnost pneumatiky zastavit na 
mokré vozovce p�i testování v kontro-
lovaných podmínkách na p�esn� dané 
státní zku•ební dráze z asfaltu nebo 
betonu. Pneumatiky s ozna�ením C 
mohou mít nízkou trakci.

 VÝSTRAHA

T�ída trakce pneumatiky vychází 
z testu p�i brzd�ní v p�ímém sm�ru 
a nezabývá se akcelerací, zatá�e-
ním, aquaplaningem nebo maxi-
mální trakcí.
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�7eplota �± �$�� �% a �& 
Teplotní t�ídy jsou A (nejvy••í), B a C 
a reprezentují odolnost pneumatiky 
v��i generovanému teplu a schopnost 
rozptýlit teplo p�i testování v kontrolo-
vaných podmínkách na p�esn� da-
ném zku•ebním ráfku v laborato�i.
Vytrvalé vysoké teploty mohou zp�so-
bit degeneraci materiálu pneumatiky 
a zkrácení životnosti pneumatiky 
a p�íli• vysoká teplota m�že vést k ná-
hlému defektu pneumatiky. Stupn� B 
a A p�edstavují úrovn� výkonu p�i la-
boratorních testech vy••í, než je mini-
mum vyžadované zákonnou normou.

 VÝSTRAHA

Teplotní t�ída pro tuto pneumatiku 
je stanovena pro pneumatiku, která 
je správn� nahu•t�ná a není p�etí-
žená. Nadm�rná rychlost, nedosta-
te�ný nebo p�íli•ný tlak vzduchu 
nebo nadm�rné zatížení, zvlá•� nebo 
sou�asn�, mohou zp�sobit zah�átí 
a náhlý defekt pneumatiky. M�že 
dojít ke ztrát� kontroly nad vozidlem 
a k nehod�.

Sportovní pneumatiky
Pneumatiky, u nichž je pom�r vý•ky 
bo�ní st�ny k •í�ce b�hounu niž•í než 
50, dodávají vozidlu sportovní vzhled.
Vzhledem k tomu, že sportovní pneu-
matiky jsou optimalizované s ohledem 
na �ízení vozidla a brzd�ní, jejich bo�-
ní st�na je o n�co tuž•í než u stan-
dardní pneumatiky. Pneumatiky s niž-
•ím profilovým �íslem rovn�ž bývají 
•ir•í, a proto mají v�t•í sty�nou plochu 
s povrchem vozovky. V ur�itých p�ípa-
dech mohou být hlu�n�j•í než stan-
dardní pneumatiky.

 POZOR

Vzhledem k tomu, že bo�ní strana 
sportovní pneumatiky je niž•í než 
u standardní pneumatiky, jsou disk 
a pneumatika sportovního kola  
ná chyln�j•í k po•kození. Jezd�te 
opatrn� a �i	te se níže uvedenými 
pokyny, abyste minimalizovali po-
•kození kola a pneumatiky:
€ Po nerovné vozovce nebo v teré-

nu jezd�te opatrn�, aby se pneu-
matiky a disky nepo•kodily. Po 
jízd� zkontrolujte pneumatiky 
a kola.

€ P�es výmoly, zpomalovací prahy, 
kanály, obrubníky jezd�te poma-
lu, aby se nepo•kodily pneuma-
tiky a kola.

€ Pokud byla pneumatika vystave-
na silnému nárazu, doporu�uje-
me nechat pneumatiku a kolo 
zkontrolovat u autorizovaného 
opravce HYUNDAI.

€ Stav pneumatiky a tlak vzduchu 
v ní kontrolujte každých 3 000 km, 
abyste zabránili po•kození pneu-
matiky.

€ Po•kození pneumatiky není snad-
né odhalit pouhým okem. I p�i 
velmi malém náznaku po•kození 
pneumatik nechte pneumatiku 
zkontrolovat nebo vym�nit, ne-
bo� po•kození pneumatiky m�že 
vést k úniku vzduchu.

€ Dojde-li k po•kození pneumatiky 
jízdou na nerovné cest�, v terénu, 
nárazem do výmolu �i kanalizace 
nebo na obrubník, nejedná se 
o situaci krytou zárukou.
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OTA070039

���„  Nožová pojistka malá

V po�ádku P�epálená

���„  Pojistková patrona

���„  Multipojistka

V po�ádku P�epálená

V po�ádku P�epálená

Elektrický systém vozidla je chrán�n 
proti po•kození elektrickým p�etíže-
ním pojistkami.
Toto vozidla má 2 (nebo 3) pojistkové 
panely, jeden je umíst�ný v panelu na 
stran� �idi�e, druhý v motorovém pro-
storu.
Pokud ve vozidle nefungují sv�tla, p�í-
slu•enství nebo ovládání, zkontrolujte 
pojistku p�íslu•ného okruhu. Pokud je 
pojistka p�epálená, vodi� v pojistce 
bude roztavený nebo p�eru•ený.

Pokud elektrický systém nefunguje, 
nejprve zkontrolujte pojistkový panel 
na stran� �idi�e. P�ed vým�nou p�epá-
lené pojistky vypn�te motor a v•ech-
ny spína�e a poté odpojte záporný 
kabel akumulátoru. Pojistku vždy vy-
m��te za pojistku stejné proudové 
hodnoty.
Pokud se nová pojistka p�epálí, zna-
mená to problém v elektroinstalaci. 
Nepoužívejte p�íslu•ný systém a oka-
mžit� se obra�te na autorizovaného 
opravce HYUNDAI.

i  Informace

�9e vo�]i�Gle �M�Vo�X po�X�åit �\ t��i t �\p�\ po�Mi�V-
tek�� �Pal�i �Qo�åov�i p�Uo �Qi�å�ã�t p�Uo�X�Gov�p 
�Ko�G�Qot�\�� po�Mi�Vtkov�i pat�Uo�Qa a �P�Xltipo-
�Mi�Vtka p�Uo v�\�ã�ã�t p�Uo�X�Gov�p �Ko�G�Qot�\.

 VÝSTRAHA

Pojistku V™DY vym��te za pojistku 
stejné proudové hodnoty.
€ Pojistka s vy••í proudovou hod-

notou by mohla zp�sobit po•ko-
zení vozidla a p�ípadn� požár.

€ Místo správné pojistky nikdy ne-
instalujte drát nebo hliníkovou 
fólii, a to ani do�asn�. Mohlo by 
dojít k rozsáhlému po•kození ka-
beláže a p�ípadn� požáru.

POZNÁMKA

P�i demontáži nepoužívejte •roubo-
vák nebo jiné kovové p�edm�ty, 
protože by mohlo dojít ke zkratu 
a po•kození systému.

POJISTKY
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Vým�na pojistky  
v p�ístrojové desce

OAC3089015TU

1. Vypn�te vozidlo.
2. Vypn�te v•echny ostatní spína�e.
3. Otev�ete kryt pojistkového panelu.
4.  Pro nalezení podez�elé pojistky viz 

•títek na vnit�ní stran� krytu pojist-
kového panelu.

OAC3089017TU

5.  Podez�elou pojistku vytáhn�te. Po-
užijte p�iložený nástroj pro vytaho-
vání na pojistkovém panelu v mo-
torovém prostoru.

6.  Zkontrolujte vytaženou pojistku; po-
kud je p�epálená, vym��te ji. Ná-
hradní pojistky se nacházejí v po-
jistkovém panelu v p�ístrojové desc e 
(nebo v pojistkovém panelu v mo-
torovém prostoru).

7.  Zatla�te zp�t novou pojistku stejné 
proudové hodnoty a ujist�te se, že 
je �ádn� upevn�ná ve sponách. 
Jestliže pojistka nedrží, kontaktujte 
autorizovaného opravce HYUNDAI.

Pokud nemáte náhradní pojistku, m�-
žete pro p�ípad nouze použít pojistku 
stejné hodnoty z okruhu, který pro 
provoz vozidla nebudete pot�ebovat, 
nap�. pojistku zapalova�e cigaret.
Pokud nefungují sv�tlomety nebo jiná 
elektrická za�ízení a pojistky jsou ne-
po•kozené, zkontrolujte pojistkový 
panel v motorovém prostoru. Pokud je 
pojistka p�epálená, musí být vym�n�-
na za pojistku stejné hodnoty.

Pojistkový spína�

OAC3089016TU

Spína� zapalování vždy oto�te do po-
lohy ON.
Pokud spína� p�emístíte do polohy 
OFF, n�které systémy jako audiosys-
tém a digitální hodiny musí být rese-
továny a chytrý klí�ek nemusí fungo-
vat správn�.
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i  Informace

OAC3069057TU

�3ok�X�G �Me po�Mi�Vtkov�ê �Vp�t�Qa�þ v polo�]e 
�2�)�)�� �]o�E�Ua�]�t �Ve v�ê�ãe �Xve�Ge�Q�p �Kl�i�ãe�Q�t.

POZNÁMKA

€ Za jízdy musí být pojistkový spí-
na� vždy v poloze ON.

€ Umíst�te pojistkový spína� do 
polohy OFF, když je vozidlo za-
parkované více než m�síc, abys-
te zabránili vybití akumulátoru.

€ Neposouvejte spína� pojistky 
opakovan�. M�že se po•kodit.

Vým�na pojistky v pojistkovém 
panelu v motorovém prostoru

OAC3089017TU

1. Vypn�te vozidlo.
2. Vypn�te v•echny ostatní spína�e.
3.  Demontujte kryt pojistkového pane-

lu stisknutím západek a vytažením.
4.  Zkontrolujte vytaženou pojistku; po-

kud je p�epálená, vym��te ji. Pokud 
chcete vyjmout nebo vložit pojistku, 
použijte nástroj pro vytahování na 
pojistkovém panelu v motorovém 
prostoru.

5.  Zatla�te zp�t novou pojistku stejné 
proudové hodnoty a ujist�te se, že 
je �ádn� upevn�ná ve sponách. Je-
stliže pojistka nedrží, kontaktujte 
autorizovaného opravce HYUNDAI.
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POZNÁMKA

Po kontrole pojistkového panelu v mo-
torovém prostoru �ádn� namo n tujte 
kryt pojistkového panelu. P�i zaji•-
t� ní by m�lo být sly•et cvaknutí.  
Není-  li kryt �ádn� uchycen, m�že 
dojít k vniknutí vody a k poru•e 
elektrického za�ízení.

Multipojistka (hlavní pojistka)

OAC3089018TU

Pokud je multipojistka p�epálená, 
musí být vyjmuta následovn�:
1. Vypn�te vozidlo.
2.  Odpojte záporný kabel od akumu-

látoru.
3.  Demontujte kryt pojistkového pane-

lu zatla�ením na jazý�ek a jeho 
vytažením sm�rem nahoru.

4.  Vy•roubujte matice podle obrázku 
naho�e.

5.  Pojistku vym��te za novou pojistku 
stejné proudové hodnoty.

6.  Zp�tnou instalaci prove	te v opa�-
ném po�adí než demontáž.

Pokud je multipojistka p�epálená, do-
poru�ujeme vám obrátit se na autori-
zovaného opravce HYUNDAI.
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Popis pojistkového/reléového 
panelu
Pojistkový panel u �idi�e

OAC3089020TU

Na vnit�ní stran� krytu pojistkové/re-
léové sk�í�ky m�žete najít •títek s po-
pisem a proudovými hodnotami pojis-
tek/relé. 

  

i  Informace

�1e v�ãe�F�K�Q�\ popi�V�\ po�Mi�Vtkov�p�Ko pa�Qel�X 
�Xve�Ge�Q�p v to�Pto �Q�ivo�G�X plat�t p�Uo va�ãe 
vo�]i�Glo. �3opi�V �Me akt�X�il�Q�t v �Go�E�� ti �Vk�X. 
�3��i p�Uo�Kl�t�G�Fe po�Mi�Vtkov�p �Vk���t��k�\ �Ve ��i�� -
te po�Gle �ãt�ttk �X v po�Mi�Vtkov�p �Vk���t���Fe.

OAC3089021TU
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NÁZEV POJISTKY SYMBOL

PROUDOVÁ  
HODNOTA 
POJISTKY 

(A)

JI—T�NÝ OBVOD

01
HAZARD  

WARNING  
SIGNAL

15 SM�ROVÉ SV�TLO

02 DOOR LOCK 20 CENTRÁLNÍ ZAMYKÁNÍ/
ODEMYKÁNÍ DVE
Í

03 FRONT  
FOG LAMP 15 P
EDNÍ MLHOVÁ SV�TLA

04 BRAKE SWITCH 10 BRZDOVÝ SPÍNA�

05 POWER  
WINDOW LH 25 ELEKTRICKY OVLÁDANÉ OKNO 

VLEVO

06 POWER  
WINDOW RH 25 ELEKTRICKY OVLÁDANÉ OKNO 

VPRAVO

07
POWER  

WINDOW  
SAFETY

25 ELEKTRICKY OVLÁDANÉ OKNO 
VP
EDU NA STRAN� 
IDI�E

08 POWER 
OUTLET 20 ELEKTRICKÁ ZÁSUVKA 

VP
EDU

09 CIGAR  
LIGHTER 15 ZAPALOVA� CIGARET

10 ACC 10 LDC, E-CALL, AUDIO/AVN, IBU, 
atd.

11
OUTSIDE  
MIRROR  
HEATED

10 VN�J—Í ZP�TNÉ ZRCÁTKO 
VLEVO/VPRAVO

12 AIR BAG  
INDICATOR 7.5 SDRU™ENÝ P
ÍSTROJ, MTC/

FATC

13 AIRBAG 1 10 ACU

14 AIRBAG 2
2

10 ACU

15 INTERIOR LAMP 10

OSV�TLENÍ INTERIÉRU, 
OSV�TLENÍ ZAVAZADLOVÉHO 
PROSTORU, OSV�TLENÍ 
SCHRÁNKY P
ED 
SPOLUJEZDCEM

16 MULTI  
MEDIA 20 AUDIO/AVN, LDC

�3o�Mi�Vtkov�ê pa�Qel �X ��i�Gi�þe
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�3o�Mi�Vtkov�ê pa�Qel �X ��i�Gi�þe

NÁZEV POJISTKY SYMBOL

PROUDOVÁ  
HODNOTA 
POJISTKY 

(A)

JI—T�NÝ OBVOD

17

MOTOR  
DRIVEN  
POWER  

STEERING

7,5 MOTOREM POHÁN�NÝ 
POSILOVA� 
ÍZENÍ

18 SEAT  
HEATER 20 VYH
ÍVÁNÍ SEDADLA VLEVO/

VPRAVO

19
ANTI-LOCK 

BRAKE  
SYSTEM

7,5 ABS

20 CLUSTER 7,5 SDRU™ENÝ P
ÍSTROJ

21 HEATED  
STEERING 15 VYH
ÍVÁNÍ VOLANTU

22
E-CALL 

(EMERGENCY 
CALL)

�l�T�j�h�s�s 7,5 SYSTÉM E-CALL

23 TRANSMISSION  
CONTROL UNIT 15 SPÍNA� SPOJKY, SPÍNA� TGS, 

SPÍNA� B/UP

24
ELECTRONIC  

(ENGINE)  
 CONTROL UNIT

E 10 ECU

25 REAR FOG LAMP 10 ZADNÍ MLHOVÉ SV�TLO

26 DAYTIME  
RUNNING LIGHT 10 SV�TLO PRO DENNÍ SVÍCENÍ

27 WIPER  
SYSTEM RR 15 SPÍNA� MF, MOTOREK 

ZADNÍHO ST�RA�E

28
WINDSCREEN 

WIPING SYSTEM 
 (CONTINUOUS)

20 SPÍNA� MF, MOTOREK 
P
EDNÍHO ST�RA�E

29 START 7,5 STARTOVACÍ RELÉ

30 AIR  
CONDITIONER 1 7,5 MTC/FATC, RELÉ VENTILÁTORU

31 AIR  
CONDITIONER 2 7,5 FATC, RELÉ VENTILÁTORU
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NÁZEV POJISTKY SYMBOL

PROUDOVÁ  
HODNOTA 
POJISTKY 

(A)

JI—T�NÝ OBVOD

32 MODULE 1 7,5 BRZDOVÝ SPÍNA�

33 MODULE 2 10
MFC, IBU(PDW-R), SPÍNA� 
ESC, SPÍNA� SDRU™ENÉHO 
P
ÍSTROJE

34 MODULE 3 7,5
MTC/FATC, TGS_LEVER_AMT_
IND, OBD, E-CALL, HLLD,  
AUDIO/AVN, LDC, WPC

35 MODULE 4 7,5 IBU/SLM

36 MODULE 5 10 IBU, S_HTD

37 MODULE 6 10 HAZARD DO LOCK SW, OBD

38 MEMORY 10 MTC/FATC, SDRU™ENÝ 
P
ÍSTROJ

39
IBU (INTEGRATED 
BODY CONTROL 

UNIT)
15 IBU

40
IBU (INTEGRATED 
BODY CONTROL 

UNIT)
IBU 10 IBU

41 SPARE 10 -

�3o�Mi�Vtkov�ê pa�Qel �X ��i�Gi�þe
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Pojistkový panel v motorovém 
prostoru

OAC3089018TU

Na vnit�ní stran� krytu pojistkové/re-
léové sk�í�ky m�žete najít •títek s po-
pisem a proudovými hodnotami pojis-
tek/relé.

i  Informace

�1e v�ãe�F�K�Q�\ popi�V�\ po�Mi�Vtkov�p�Ko pa�Qel�X 
�Xve�Ge�Q�p v to�Pto �Q�ivo�G�X plat�t p�Uo va�ãe 
vo�]i�Glo. �3opi�V �Me akt�X�il�Q�t v �Go�E�� ti �Vk�X. 
�3��i p�Uo�Kl�t�G�Fe po�Mi�Vtkov�p �Vk���t��k�\ �Ve ��i�� -
te po�Gle �ãt�ttk �X v po�Mi�Vtkov�p �Vk���t���Fe.

OAC3089022TU
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�3o�Mi�Vtkov�ê pa�Qel v �Poto�Uov�p�P p�Uo�Vto�U�X

NÁZEV POJISTKY SYMBOL

PROUDOVÁ  
HODNOTA 
POJISTKY 

(A)

JI—T�NÝ OBVOD

RELÉ

MAIN MAIN  
RELAY 30 ECU (MT, AMT)

FUEL PUMP 20 FUEL PUMP

COOLING FAN 1 35
MOTOR VENTILÁTORU 
CHLAZENÍ, VYSOKÉ 
OTÁ�KY

COOLING FAN 2 35
MOTOR VENTILÁTORU 
CHLAZENÍ, NÍZKÉ 
OTÁ�KY

AIR  
CONDITIONER 20 KOMPRESOR 

KLIMATIZACE

START 20 ECU

BUGLER  
ALARM HORN 20 HOUKA�KA ALARMU 

P
I VNIKNUTÍ

HORN 20 HOUKA�KA

VENTILÁTOR 35 ICU, MOTOR 
VENTILÁTORU

MULTI 
POJISTKA

ALTERNATOR 125  
nebo 150 ALTERNÁTOR

MOTOR  
DRIVEN  
POWER  

STEERING

80 MOTOREM POHÁN�NÝ 
POSILOVA� 
ÍZENÍ

POJISTKA  
LP S/B J

BLOWER 40 ICU, MOTOR 
VENTILÁTORU

REAR HEATED 30 ICU, VYH
ÍVÁNÍ 
ZADNÍHO OKNA

AMT 1 1AMT 40 AMT

AMT 2 2AMT 40 AMT

BATTERY 1 30 ICU
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NÁZEV POJISTKY SYMBOL

PROUDOVÁ  
HODNOTA 
POJISTKY 

(A)

JI—T�NÝ OBVOD

POJISTKA 
LP S/B J

BATTERY 2 30 ICU

BATTERY 3 50 ICU

BATTERY 4 50 ICU

COOLING FAN 30 nebo 40 MOTOR VENTILÁTORU 
CHLAZENÍ

POJISTKA 
S/B M

ELECTRONIC 
STABILITY  

CONTROL 1
40 ESC

ELECTRONIC 
STABILITY  

CONTROL 2
40 ESC

POWER 
OUTLET 40 ELEKTRICKÁ ZÁSUVKA

IGNITION 1 30 ICU

IGNITION 2 30 ICU, STARTOVACÍ CÍVKA

ELECTRONIC  
(ENGINE)  

CONTROL UNIT 
1

30 ECU

POJISTKA  
LP MINI

BACK UP LAMP 10 ZP�TNÝ SV�TLOMET

WINDSCREEN 
WIPING  
SYSTEM  

(CONTINUOUS)

10 ECU

FUEL PUMP 15 PALIVOVÉ �ERPADLO

HORN 15 HOUKA�KA

AIR  
CONDITIONER 10 KOMPRESOR 

KLIMATIZACE 
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NÁZEV POJISTKY SYMBOL

PROUDOVÁ  
HODNOTA 
POJISTKY 

(A)

JI—T�NÝ OBVOD

POJISTKA  
LP MINI

ELECTRONIC  
(ENGINE)  

CONTROL UNIT 
2

15 HLAVNÍ RELÉ

ELECTRONIC  
(ENGINE)  

CONTROL UNIT 
3

15 HLAVNÍ RELÉ

ELECTRONIC  
(ENGINE)  

CONTROL UNIT 
4

15 HLAVNÍ RELÉ

INJECTOR 15 VST
IKOVA�

IGNITION COIL 15 CÍVKA ZAPALOVÁNÍ

AMT 3 3AMT 15 AMT

ALTERNATOR 
MANAGEMENT 

SYSTEM
AMS 10 SNÍMA� AKUMULÁTORU  



8-59

08

Za ú�elem vým�ny v�t•iny žárovek se 
obra�te na autorizovaného opravce 
HYUNDAI. Je obtížné vym�nit žárov-
ku ve vozidle, protože z vozidla musí 
být demontovány dal•í díly p�ed tím, 
než se dostanete k žárovce. To zejmé-
na platí pro demontáž sestavy p�ed-
ních sv�tlomet�.
Demontáž/instalace t�la sv�tlometu 
m�že mít za následek po•kození vo-
zidla.

 VÝSTRAHA

Než za�nete pracovat na vým�n� 
žárovek sv�tel, se•lápn�te nožní 
brzdu, p�esu�te �adicí páku do po-
lohy N (neutrál, u vozidla s roboti-
zovanou p�evodovkou) nebo za�a	-
te neutrál (u vozidel s manuální 
p�e vodovkou), zatáhn�te parkovací 
brzdu, p�epn�te spína� zapalování 
do polohy LOCK/OFF a odneste klí-
�ek s sebou, když vystoupíte z vozi-
dla, aby nedo•lo k náhlému pohybu 
vozidla, a abyste zabránili p�ípad-
nému úrazu elektrickým proudem.
Uv�domte si, že žárovky mohou být 
horké a hrozí popálení prst�.

POZNÁMKA

Pro vým�nu za p�epálenou žárovku 
použijte žárovku se stejným p�íko-
nem. Jinak by mohlo dojít k p�epá-
lení pojistky nebo po•kození elek-
troinstalace.

i  Informace

�9 p���tpa�G�� �P�\t�t vo�]i�Gla po �M�t�]�G�� �Qe�Eo 
p��i �M�t�]�G�� v �Qo�Fi �]a vl�Kk�p�Ko po�þa�V�t �Po-
�Ko�X �Vv��tlo�Pet�\ a �]a�G�Q�t �Vv��tla v�\pa�Gat 
�]a�Pl�åe�Q��. �7e�Qto �Vtav �Me �]p�$�Vo�Ee�Q tep-
lot�Q�t�P �Uo�]�G�tle�P �Pe�]i v�Qit ���Q�t a v�Q���M�ã�t 
�þ�i�Vt�t �Vv��tla a �Qe�]�Qa�Pe�Q�i p�Uo�El�p�P �V va-
�ã�t�P vo�]i�Gle�P. �.�G�\�å �Ve ve �Vv��tlo�Pet�X 
ko�Q�Ge�Q�]�X�Me vl�Kko�Vt�� po �M�t�]�G�� �V �Uo�]�Vv�t-
�Fe�Q�ê�P �Vv��tle�P �]�Pi�]�t. �2�G�Vt�Ua�Qitel�Q�p 
�P�Qo�å�Vtv�t �Ve �P�$�åe li�ãit v �]�ivi�Vlo�Vti �Qa 
veliko�Vti �å�i�Uovk�\�� �Me�M�t polo�]e a �Peteo-
�Uolo�Ji�Fk�ê�F�K po�G�P�t�Qk�i�F�K. �1e�Go�M�Ge-li 
k o�G�Vt�Ua�Q���Q�t vl�Kko�Vti �� �Gopo�U�X�þ�X�Me�Pe 
v�i�P �Qe�F�Kat vo�]i�Glo �]ko�Qt�Uolovat �X a�X-
to�Ui�]ova�Q�p�Ko op�Uav�Fe �+�<�8�1�'�$�,.

i  Informace (pro Evropu)

�=�P���Qa �Vt�Ua�Q�\ p�Uovo�]�X
�' i�Vt�Ui�E�X�Fe �Vv��tel�Q�p�Ko pap�U�Vk�X �Me a�V�\-
�Pet�Ui�Fk�i. �3ok�X�G �Me�Gete �Go �]e�P�� �V opa�þ-
�Qo�X �Vt�Ua�Qo�X p�Uovo�]�X�� �E�X�Ge tato a�V�\-
�Pet�Ui�Fk�i �þ�i�Vt o�Vl��ovat p�Uoti�Me�Go�X�F�t 
��i�Gi�þe. �$�E�\ �Qe�Go�F�K�i�]elo k o�Vl��ov�i�Q�t�� 
�Qa���t�]e�Q�t �(�8 v�\�åa�G�X�Me �U�$�]�Q�i te�F�K�Qi�Fk�i 
��e�ãe�Q�t ���Qap��. a�Xto�Pati�Fk�ê �V�\�Vt�p�P �]�P��-
�Q�\�� �Q�ilepk�X�� �Qa�Vtave�Q�t �Vklo�Q�X �Gol�$��. 
�7�\to �þel�Q�t �Vv��tlo�Pet�\ �M�Vo�X �]ko�Q�Vt�U�Xov�i-
�Q�\ tak�� a�E�\ �Qeo�Vl��oval�\ p�Uoti�Me�Go�X�F�t 
��i�Gi�þe. �3�Uoto �þel�Q�t �Vv��tlo�Pet�\ �Qe�P�X�V�tte 
v �]e�Pi �V opa�þ�Qo�X �Vt�Ua�Qo�X p�Uovo�]�X �P��-
�Qit.

™ÁROVKY SV�TEL
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Vým�na žárovky p�edního 
sv�tlometu, obrysového sv�tla, 
sm�rového sv�tla, p�edního 
mlhového sv�tla, sv�tla pro 
denní svícení a sv�tla 
statického p�isv�cování do 
zatá�ek

OAC3089024TU

���„  Typ A

(1)  Sv�tlomet  
(tlumená/dálková sv�tla) * 1

(2) Sm�rové sv�tlo
(3)  Sv�tlo pro denní svícení  

a obrysové sv�tlo
(4)  P�ední mlhové sv�tlo  

(je-li ve výbav�)

*1:  Sv�tlomet MFR (Multi Focus 
Reflector)

OAC3089023TU

���„  Typ B

OAC3N080023TU

���„  Type C

(1)  Sv�tlomet  
(tlumená/dálková sv�tla) * 2

(2)  Sv�tlo statického p�isv�cování do 
zatá�ek

(3)  Sm�rové sv�tlo
(4)  Sv�tlo pro denní svícení  

a obrysové sv�tlo
(5)  P�ední mlhové sv�tlo  

(je-li ve výbav�)

*2:  Sv�tlomet s bifunk�ním projekto-
rem
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OLMB073042L

 VÝSTRAHA

€ S halogenovými žárovkami mani-
pulujte opatrn�. Halogenové žá-
rovky obsahují stla�ený plyn, který 
p�i rozbití m�že zp�sobit odlétá-
vání sklen�ných st�ep�.

€ P�i vým�n� žárovky používejte 
ochranu o�í. P�ed manipulací ne-
chte žárovku vychladnout.

€ Vždy s nimi manipulujte opatrn� 
a vyvarujte se po•krábání nebo od-
�ení. Pokud žárovky svítí, zabra�te 
jejich kontaktu s tekutinami.

€ Nikdy se nedotýkejte sklen�né �ás-
ti holou rukou. Zbytek oleje m�že 
zp�sobit p�eh�átí žárovky a prask-
nutí b�hem svícení. 

€ ™árovka smí svítit pouze instalova-
ná v �elním sv�tlometu.

€ Pokud je žárovka po•kozená anebo 
prasklá, okamžit� ji vym��te a opa-
trn� zlikvidujte.

Sv�tlomet  
(tlumená/dálková sv�tla)
1. Nato�te p�ední kolo dovnit�.

OAC3089042TU

OAC3089043TU

OAC3089044TU

2. Demontujte svorky ochranného 
krytu kola (B),•roub krytu nárazník 
(A) a •roub horního krytu nárazníku 
(C).

3. Odtla�te ochranný kryt kola stranou 
a demontujte kryt žárovky sv�tlo-
metu jeho otá�ením proti sm�ru 
hodinových ru�i�ek.
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OAC3089045TU

���„ Typ A

���„ Typ B, C

OAC3089051TU

[1]: Sv�tlomet

4. Rozpojte konektor žárovky sv�tlo-
metu.

5. Uvoln�te p�ídržný drát žárovky 
sv�tlometu stisknutím konce a jeho 
zatla�ením sm�rem nahoru.

6. Vyjm�te žárovku z t�la sv�tlometu.
7. Instalujte novou žárovku a zajist�te 

p�ídržný drát žárovky sv�tlometu ve 
své poloze zarovnáním drátu s dráž-
kou na žárovce.

8. P�ipojte konektor žárovky sv�tlo-
metu.

9. Instalujte kryt žárovky sv�tlometu 
oto�ením doprava.

10.  Montáž ochranného krytu kola 
prove	te v opa�ném po�adí.

i  Informace

Sv�tlomet s bifunk�ním 
projektorem
�7e�Qto �Vv��tlo�Pet �Me �Ei�I�X�Qk�þ�Q�t�Ko t�\p�X�� 
kte�U�ê p��ep�t�Q�i tl �X�Pe�Q�i �Vv��tla �Qa �G�ilko-
v�i �Qe�Eo �G�ilkov�i �Vv��tla �Qa tl�X�Pe�Q�i po-
�Po�F�t �V�\�Vt�p�P�X elekt�Uo�Pa�J�Qet�X. �3�Uoto 
�P�$�åe �E�êt p��i p��ep�t�Q�i�Q�t �Vv��tlo�Pet�X 
�] tl �X�Pe�Q�ê�F�K �Qa �G�ilkov�i �Vv��tla �Qe�Eo 
�] �G�ilkov�ê�F�K �Vv��tel �Qa tl�X�Pe�Q�i �Vl�\�ãet 
�]v�Xk po�K�\�E�X�M�t�F�t�F�K �Ve �Vo�X�þ�i�Vt�t�� kte�U�ê 
v�ãak �Qe�]�Qa�Pe�Q�i po�U�X�F�K�X �Vv��tlo�Pet�X.

OAC3089035TU

���„ Typ A

���„ Typ B, C

OAC3089036TU

[2]: Sv�tlo statického p�isv�cování do zatá�ek

[3]: Sm�rové sv�tlo
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Sm�rové sv�tlo, sv�tlo statického 
p�isv�cování do zatá�ek
1. Otev�ete kapotu.
2. Demontujte kryt žárovky sm�rové-

ho sv�tla nebo sv�tla statického 
p�isv�cování do zatá�ek oto�ením 
proti sm�ru hodinových ru�i�ek.

3. Objímku z t�la sv�tla demontujte 
oto�ením doleva, dokud výstupky 
na objímce nejsou nad drážkami 
v t�le sv�tla.

4. ™árovku instalujte zp�t zatla�ením 
do objímky a otá�ením doprava, 
dokud se nezajistí na svém míst�.

5. Objímku vložte zp�t do konstrukce 
sv�tla srovnáním výstupk� na ob-
jímce s drážkami v konstrukci.

 Zatla�te objímku do t�la sv�tla 
a objímku oto�te doprava.

6. Nainstalujte kryt žárovky sm�rové-
ho sv�tla nebo sv�tla statického 
p�isv�cování do zatá�ek oto�ením 
ve sm�ru hodinových ru�i�ek.

Sv�tlo pro denní svícení 
a obrysové sv�tlo, p�ední 
mlhové sv�tlo (je-li ve výbav�)

OAC3089038TU

���„ Sv�tlo pro denní svícení a obrysové sv�tlo

���„ P�ední sv�tlo do mlhy

OAC3089037TU

1.  Otá�ením •roub� a matic demontu-
je spodní kryt.

2.  Sáhn�te rukou za p�ední nárazník.
3.  Odpojte napájecí konektor od ob-

jímky.
4.  Objímku se žárovkou demontujte 

z t�la sv�tla oto�ením doleva, do-
kud výstupky na objímce nejsou 
nad drážkami v t�le sv�tla.

5.  Objímku se žárovkou do t�la sv�tla 
nainstalujete tak, že umístíte vý-
stupky na objímce nad drážky v t�le 
sv�tla. Zatla�te objímku do t�la 
sv�tla a objímku oto�te doprava.

6.  P�ipojte napájecí konektor k objímce.
7.  Nainstalujte spodní kryt p�edního 

nárazníku.
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Sv�tlo pro denní svícení 
a obrysové sv�tlo  
(typ LED, je-li ve výbav�)
Va•e vozidlo je vybaveno sv�tly LED. 
Sv�tla LED neobsahují vym�nitelné 
žárovky. Pokud sv�tlo LED nesvítí, 
doporu�ujeme vám nechat vozidlo 
zkontrolovat u autorizovaného oprav-
ce HYUNDAI.

Se�ízení p�edních sv�tlomet� 
a sv�tel do mlhy (pro Evropu)
Nastavení sv�tlometu

OAC3089039TU

���„ Typ A

���„ Typ B, C

OAC3089040TU

1.  Nahust�te pneumatiky na p�ede-
psaný tlak a vyložte ve•kerý náklad 
z vozidla s výjimkou �idi�e, náhrad-
ního kola a ná�adí.

2.  Vozidlo by m�lo stát na rovném po-
vrchu.

3.  Nakreslete vertikální �áry (vertikál-
ní �áry procházejí st�edy p�íslu•-
ných sv�tlomet�) a horizontální �áru 
(horizontální �ára prochází st�edem 
sv�tlomet�) na projek�ní plochu.
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4.  Pokud je sv�tlomet a akumulátor 
v normálním stavu, nastavte sv�tlo-
mety tak, aby nejjasn�j•í �ást do-
padala na horizontální a vertikální 
�áry.

5.  Otá�ením ovlada�e ve sm�ru hodi-
nových ru�i�ek nebo proti sm�ru 
hodinových ru�i�ek zam��te papr-
sek tlumených sv�tel doleva nebo 
doprava. Otá�ením ovlada�e ve 
sm�ru hodinových ru�i�ek nebo 
proti sm�ru hodinových ru�i�ek za-
m��te paprsek tlumených sv�tel 
nahoru nebo dol�.

     Otá�ením ovlada�e ve sm�ru hodi-
nových ru�i�ek nebo proti sm�ru 
hodinových ru�i�ek zam��te papr-
sek dálkových sv�tel nahoru nebo 
dol�.

Nastavení p�edního sv�tla  
do mlhy

OAC3089026TU

���„ Typ A

OAC3N080026TU

���„ Typ B

P�ední mlhové sv�tlo je možné nasta-
vit stejn� jako sv�tlomety.
Pokud jsou p�ední mlhová sv�tla a aku-
mulátor v normálním stavu, nastavte 
p�ední mlhová sv�tla. Otá�ením •rou-
bováku (1) ve sm�ru hodinových ru�i-
�ek nebo proti sm�ru hodinových ru-
�i�ek zam��te paprsek p�edních 
mlhových sv�tel nahoru nebo dol�.
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OAC3089027TU

<Vý•ka od zem�> <Vzdálenost mezi sv�tly>

H1: Vý•ka st�edu žárovky sv�tlometu od zem� pro tlumená a dálková sv�tla

H3: Vý•ka st�edu žárovky sv�tlometu od zem� pro p�ední mlhová sv�tla

W1: Vzdálenost mezi dv�ma st�edy žárovek sv�tlomet� pro tlumená a dálková sv�tla

W3: Vzdálenost mezi dv�ma st�edy žárovek sv�tlomet� pro p�ední mlhová sv�tla

Zám�rný bod (p�tidve�ová verze)

Stav vozidla H1
H3

W1
W3

Mlhové 
sv�tlo

Mlhové 
sv�tlo

Bez �idi�e

Sv�tlomet MFR  
(Multi Focus Reflector) 768

392
1 342

1 361
Sv�tlomet s bifunk�ním 
projektorem 761,5 1 357

S �idi�em

Sv�tlomet MFR  
(Multi Focus Reflector) 761

385
1 342

1 361
Sv�tlomet s bifunk�ním 
projektorem 754,5 1 357

Jednotka: mm

Obrazovka
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OAC3089027TU

<Vý•ka od zem�> <Vzdálenost mezi sv�tly>

H1: Vý•ka st�edu žárovky sv�tlometu od zem� pro tlumená a dálková sv�tla

H3: Vý•ka st�edu žárovky sv�tlometu od zem� pro p�ední mlhová sv�tla

W1: Vzdálenost mezi dv�ma st�edy žárovek sv�tlomet� pro tlumená a dálková sv�tla

W3: Vzdálenost mezi dv�ma st�edy žárovek sv�tlomet� pro p�ední mlhová sv�tla

Zám�rný bod (N Line)

Stav vozidla H1
H3

W1
W3

Mlhové 
sv�tlo

Mlhové 
sv�tlo

Bez �idi�e

Sv�tlomet MFR  
(Multi Focus Reflector) 768

378
1 342

1 309
Sv�tlomet s bifunk�ním 
projektorem 761,5 1 357

S �idi�em

Sv�tlomet MFR  
(Multi Focus Reflector) 761

371
1 342

1 309
Sv�tlomet s bifunk�ním 
projektorem 754,5 1 357

Jednotka: mm

Obrazovka
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OAC3089028TU

���„  Vzdálenost 10 od projek�ní plochy

1.  Zapn�te tlumená sv�tla bez p�ítomnosti �idi�e ve vozidle.
2.  �ára o�ezu by m�la být promítnuta na �áru o�ezu jako na obrázku.
3.  P�i nastavení tlumeného sv�tla by m�lo být vertikální nastavení provedeno 

po horizontálním nastavení.
4.  Pokud je ve výbav� za�ízení pro nastavení sklonu sv�tlomet�, nastavte spína� 

za�ízení pro nastavení sklonu sv�tlomet� do polohy 0.

Tlumená sv�tla (volant vlevo)

Osa vozidla
Svislá p�ímka procházející st�edem
žárovky levého sv�tlometu Svislá p�ímka procházející  st�edem 

žárovky pravého  sv�tlometu

Vodorovná p�ímka  procházející  
st�edy  žárovek sv�tlomet�

P�eru•ovaná �ára

H1
(Tlumená sv�tla)

ZEM


W1
(Tlumená sv�tla)

100 mm
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OAC3089033TU

���„  Vzdálenost 10 od projek�ní plochy

1. Zapn�te tlumená sv�tla bez p�ítomnosti �idi�e ve vozidle.
2. �ára o�ezu by m�la být promítnuta na �áru o�ezu jako na obrázku.
3.  P�i nastavení tlumeného sv�tla by m�lo být vertikální nastavení provedeno 

po horizontálním nastavení.
4.  Pokud je ve výbav� za�ízení pro nastavení sklonu sv�tlomet�, nastavte spína� 

za�ízení pro nastavení sklonu sv�tlomet� do polohy 0.

Tlumená sv�tla (volant vpravo)

Osa vozidlaSvislá p�ímka procházející st�edem
žárovky levého sv�tlometu Svislá p�ímka procházející  st�edem 

žárovky pravého  sv�tlometu

Vodorovná p�ímka  procházející  
st�edy  žárovek sv�tlomet�

P�eru•ovaná �ára

H1
(Tlumená sv�tla)

ZEM


W1
(Tlumená sv�tla)

100 mm
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OAC3089034TU

���„  Vzdálenost 10 od projek�ní plochy

1. Zapn�te p�ední mlhová sv�tla, �idi� (75 kg) z�stává ve voze.
2. �ára o�ezu by m�la být promítnuta do povolené oblasti (•rafovaná plocha).

P�ední sv�tlo do mlhy 

Osa vozidla
Vertikální linie st�edu levé  
žárovky mlhového sv�tla

Horizontální linie st�edu  
žárovky mlhových sv�tel

W3  
(p�ední  
mlhové  
sv�tlo)

Vertikální linie st�edu pravé 
žárovky mlhového sv�tla

Linie o�ezu

H
3 

 
(p

�e
dn

í 
m

lh
ov

é 
sv

�tl
o)

ZEM


+30

200 mm

-30
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Vým�na bo�ního  
sm�rového sv�tla

OAI3089022

Typ A
Pokud sv�tlo LED nefunguje, doporu-
�ujeme Vám nechat vozidlo zkontro-
lovat u autorizovaného opravce 
HYUNDAI.

OAC3089047TU

Typ B
1. Demontujte sestavu žárovky z vozi-

dla vypá�ením prosv�tlovacího kry-
tu a vytažením sestavy ven.

2. Odpojte elektrický konektor žárovky.
3. Objímku z prosv�tlovacího krytu 

demontujte oto�ením doleva, dokud 
výstupky na objímce nejsou nad 
drážkami v prosv�tlovacím krytu.

4. Vytáhn�te žárovku p�ímým tahem.
5. Do objímky vložte novou žárovku.
6. Namontujte zp�t objímku a prosv�t-

lovací kryt.
7. P�ipojte elektrický konektor žárovky.
8. Znovu instalujte t�leso sv�tla zp�t 

do karoserie vozidla.
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Vým�na žárovky v zadním 
sdruženém sv�tle

OAC3089025TU

OAC3N080059TU

���„ Typ B  
€ Pravostranné �ízení

(1) Sm�rové sv�tlo
(2) Koncové/brzdové sv�tlo
(3) Odrazka
(4) Zadní mlhové sv�tlo 
(5) Zp�tný sv�tlomet

OAC3N080058TU

���„ Typ A  
€ Levostranné �ízení

OAC3N080057TU

���„ Typ B  
€ Pravostranné �ízení

(1) Koncové sv�tlo
(2) Brzdové sv�tlo
(3) Sm�rové sv�tlo
(4) Odrazka
(5) Zadní mlhové sv�tlo 
(6) Zp�tný sv�tlomet

���„ Typ A  
€ Levostranné �ízení
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Sm�rové sv�tlo,  
koncové/brzdové sv�tlo

OAC3089048TU

OAC3089049TU

1.  Otev�ete dve�e zavazadlového pro-
storu.

2.  Povolte p�ídržné •rouby t�la sv�tla 
pomocí k�ížového •roubováku. 

3.  Vyjm�te sestavu zadního sdružené-
ho sv�tla z karoserie vozidla.

OAC3089041TU

[1]: Sm�rové sv�tlo, [2]: Koncové/brzdové sv�tlo

4.  Objímku z t�la sv�tla demontujte 
oto�ením doleva, dokud výstupky 
na objímce nejsou nad drážkami 
v t�le sv�tla.

5.  ™árovku z objímky demontujte za-
tla�ením a oto�ením doleva, dokud 
výstupky na žárovce nejsou nad 
drážkami v objímce. ™árovku vytáh-
n�te z objímky.

6.  ™árovku instalujte zp�t zatla�ením 
do objímky a otá�ením doprava, 
dokud se nezajistí na svém míst�.   

7.  Objímku vložte zp�t do konstrukce 
sv�tla srovnáním výstupk� na ob-
jímce s drážkami v konstrukci. Za-
tla�te objímku do t�la sv�tla a ob-
jímku oto�te doprava.

8.  Namontujte sestavu sv�tlometu 
zp�t do karoserie vozidla.
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Zadní mlhové sv�tlo,  
zp�tný sv�tlomet

OAC3089029TU

���„ Levostranné �ízení

OAC3N080029TU

���„ Pravostranné �ízení

[1]: Zadní mlhové sv�tlo, [2]: Zp�tný sv�tlomet

1.  Demontujte zadní kolo a kryt kola.
2.  Objímku z t�la sv�tla demontujte 

oto�ením doleva, dokud výstupky na 
objímce nejsou nad drážkami v t�le 
sv�tla.

3.  ™árovku z objímky demontujte za-
tla�ením a oto�ením doleva, dokud 
výstupky na žárovce nejsou nad 
drážkami v objímce. ™árovku vytáh-
n�te z objímky.

4. Do objímky vložte novou žárovku.
5.  Namontujte sestavu sv�tlometu 

zp�t do karoserie vozidla.

Vým�na žárovky p�ídavného 
brzdového sv�tla

OAC3089046TU

Pokud sv�tlo LED nefunguje, dopo-
ru�ujeme vám nechat vozidlo zkont-
rolovat u autorizovaného opravce 
HYUNDAI.

Vým�na žárovky osv�tlení 
registra�ní zna�ky

OAI3089029

1.  Použijte plochý •roubovák a opatr-
n� vypa�te prosv�tlovací kryt ze 
sestavy sv�tla.

2.  Objímku z t�la sv�tla demontujte 
oto�ením doleva, dokud výstupky na 
objímce nejsou nad drážkami v t�le 
sv�tla.

3.  Vytáhn�te žárovku p�ímým tahem.
4. Namontujte novou žárovku.
5.  Zp�tnou instalaci prove	te v opa�-

ném po�adí.



8-75

08

Vým�na žárovky osv�tlení 
interiéru

OAC3089030TU

���„ Osv�tlení interiéru 
€ Typ A

OIB074041

���„ Osv�tlení interiéru  
€ Typ B

���„ Osv�tlení zavazadlového prostoru

OAC3089031TU

1. Použijte plochý •roubovák a opatr-
n� vypa�te prosv�tlovací kryt z t�la 
sv�tla v interiéru.

2. Vytáhn�te žárovku p�ímým tahem.
3. Do objímky vložte novou žárovku.
4. Nastavte výstupky prosv�tlovacím 

krytu nad drážky v t�le sv�tla v in-
teriéru a zacvakn�te prosv�tlovací 
kryt na své místo.

POZNÁMKA

Dejte pozor, a� nepo•kodíte kryt, vý-
stupky ani plastovou konstrukci.
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Pé�e o exteriér vozidla
Obecná upozorn�ní ohledn� 
exteriéru 
Je velmi d�ležité dodržovat instrukce na 
•títku, když používáte chemické �isticí 
prost�edky nebo le•tidla. P�e�t�te si 
v•echna varování a upozorn�ní na 
•títku.   

Údržba laku
�0�\ t�t
Abyste ochránili lak va•eho vozidla 
p�ed korozí a po•kozením, myjte vo-
zidlo d�kladn� a �asto, minimáln� 
jednou m�sí�n�, vlažnou nebo stude-
nou vodou. 
Po jízd� v terénu byste m�li va•e vozidlo 
umýt po každé takové jízd�. Speciální 
pozornost v�nujte odstran�ní usazené 
soli, ne�istotám, blátu a dal•ím cizím 
materiál�m. Ujist�te se, že otvory pro 
výtok vody v dolní �ásti dve�í a prah� 
jsou �isté a pr�chodné.
Hmyz, asfalt, míza ze strom�, pta�í 
trus, pr�myslový spad a podobné usa-
zeniny mohou po•kodit lak va•eho 
vozidla, pokud nejsou odstran�ny ihned 
odstran�ny. 
Dokonce ani okamžité umytí oby�ej-
nou vodou nemusí odstranit v•echny 
tyto ne�istoty úpln�. 
M�že být použito jemné mýdlo, které 
je bezpe�né použít na lakované povr-
chy.
Po umytí vozidlo d�kladn� opláchn�te 
vlažnou nebo studenou vodou. Ne-
dovolte, aby na laku mýdlo zaschlo.

POZNÁMKA

€ Nepoužívejte silné mýdlo, che-
mická rozpou•t�dla nebo horkou 
vodu a nemyjte vozidlo na p�í-
mém slunci nebo když je karose-
rie vozidla horká. 

€ Bu	te opatrní p�i mytí bo�ních 
oken va•eho vozidla. 

 Zejména tlakovou vodou. Voda 
m�že proniknout okny a namo�it 
interiér.

€ Abyste p�ede•li po•kození plas-
tových sou�ástí a sv�tel, ne�ist�-
te je chemickými rozpou•t�dly 
nebo silnými �isticími prost�edky.

 VÝSTRAHA

Mokré brzdy
Po umytí vozidla si brzdy vyzkou•ej-
te p�i pomalé jízd�, abyste zjistili, že 
voda nemá vliv na jejich funkci. 
Pokud je výkonnost brzd hor•í, vy-
su•te brzdy lehkým p�ibrzd�ním p�i 
pomalé rychlosti.

PÉ�E O�VZHLED VOZIDLA
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�9�\�Vokotlak�p �P�\t�t
€ P�i používání vysokotlakých my�ek 

udržujte od vozidla dostate�nou 
vzdálenost.

 Nedostate�ný odstup nebo nad-
m�rný tlak mohou zp�sobit po•ko-
zení sou�ástí vozidla nebo pr�nik 
vody.

€ Nest�íkejte p�ímo na kameru, sní-
ma�e nebo jejich okolí vodu pod 
vysokým tlakem. P�sobení vody 
pod vysokým tlakem m�že zp�so-
bit, že za�ízení nebude fungovat 
správn�.

€ Nedávejte konec trysky blízko 
k pryžovým nebo plastovým kryt�m 
�i ke konektor�m, nebo� by se moh-
ly p�i zasažení vodou pod vysokým 
tlakem po•kodit.

OAC3089032TU

POZNÁMKA

€ Mytí vodou v motorovém prostoru 
v�etn� mytí vysokotlakou vodou 
m�že mít za následek poruchu 
elektrických obvod� v mo to ro vém 
prostoru.

€ Nikdy nedovolte, aby voda nebo 
jiné kapaliny p�i•ly do kontaktu 
s elektrickými/elektronickými sou-
�ástmi uvnit� vozidla, jelikož tím 
m�že dojít k jejich po•kození.

POZNÁMKA

Vozidlo s matným lakem  
(je-li ve výbav�)
Nem�li byste používat automatické 
my�ky, které používají rotující kar-
tá�e, nebo� ty mohou po•kodit po-
vrch va•eho vozidla. Parní �i•t�ní, 
které myje povrch vozidla p�i vyso-
ké teplot�, m�že zp�sobit p�ilnutí 
oleje a zanechání obtížn� odstrani-
telných skvrn.
P�i mytí vozidla používejte m�kký 
had�ík (nap�. ut�rku z mikrovlákna 
nebo houbu) a osu•te je ut�rkou 
z mikrovlákna. Když vozidlo myjete 
ru�n�, nem�li byste používat �isticí 
prost�edek aplikující vosk. Jestliže 
je povrch vozidla siln� zne�i•t�ný 
(pískem, prachem, ne�istotami), 
p�ed mytím jej nejprve opláchn�te 
vodou.

�9o�Vkov�i�Q�t
Vozidlo navoskujte, pokud voda již na 
laku nevytvá�í kapky.
P�ed voskováním vždy vozidlo umyjte 
a osu•te. Používejte kvalitní tekutý 
nebo krémový vosk a dodržujte instruk-
ce výrobce. Voskujte v•echny kovové 
�ásti, abyste je ochránili a uchovali 
jejich lesk. P�i odstra�ování oleje, as-
faltu a podobných materiál� �isticím 
prost�edkem pro odstra�ování skvrn 
se obvykle odstraní z laku i vosk. Tyto 
místa op�t navoskujte, i když zbytek 
vozidla je•t� není nutné voskovat.
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POZNÁMKA

€ Pokud budete utírat prach nebo 
ne�istoty z karoserie suchým ha-
drem, po•krábete lak.

€ Na chromované nebo eloxované 
hliníkové díly nepoužívejte drá-
t�nku, brusné �isticí prost�edky 
nebo silná rozpou•t�dla, která 
obsahují vysoce alkalické nebo 
žíravé p�ísady. Výsledkem m�že 
být po•kození ochranné vrstvy 
a zm�na barvy nebo po•kození 
laku. 

POZNÁMKA

Vozidlo s matným lakem  
(je-li ve výbav�)
Nepoužívejte žádné prost�edky pro 
ochranu laku, jako jsou �isticí pro-
st�edky, brusné �isticí prost�edky 
a le•tidla. Dojde-li k nanesení vosku, 
okamžit� vosk odstra�te odstra�o-
va�em silikonu. Je-li na povrchu 
asfalt nebo zne�i•t�ní asfaltem, vy-
�ist�te jej odstra�ova�em asfaltu. 
Dbejte v•ak, abyste na lakované 
místo nevyvíjeli p�íli•ný tlak.

Opravy po•kození laku 
Hluboké rýhy nebo po•kození kamín-
ky na lakovaném povrchu musí být 
okamžit� opraveny. Obnažený kov 
rychle podléhá korozi a po•kození pak 
m�že vyžadovat nákladnou opravu.

POZNÁMKA

Pokud dojde k po•kození vozidla 
a je nutné opravit nebo vym�nit ko-
vový díl, ujist�te se, že karosárna 
aplikuje antikorozní materiály na 
opravené nebo vym�n�né díly.  

POZNÁMKA

Vozidlo s matným lakem  
(je-li ve výbav�)
U vozidel s matným lakem nelze 
opravit pouze po•kozené místo a je 
zapot�ebí oprava celého dílu. Je-li 
vozidlo po•kozeno a vyžaduje lako-
vání, doporu�ujeme, abyste necha-
li provést údržbu a opravu va•eho 
vozidla u autorizovaného opravce 
HYUNDAI. Dbejte maximální opatr-
nosti, protože je po oprav� obtížné 
obnovit stejnou kvalitu.
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Údržba lesklého kovu
€ Pokud chcete odstranit asfalt a hmyz, 

použijte p�ípravek na odstra�ování 
asfaltu. Nepoužívejte •krabku ani 
ostré p�edm�ty.

€ Pokud chcete ochránit díly z lesk-
lého kovu p�ed korozí, použijte vosk 
nebo ochranný prost�edek na chro-
mované povrchy a rozle•t�te je do 
vysokého lesku.

€ B�hem zimy nebo v p�ímo�ských 
oblastech o•et�ete díly z lesklého 
kovu siln�j•í vrstvou vosku nebo 
ochranného prost�edku. V p�ípad� 
nutnosti o•et�ete díly nekorozivní 
vazelínou nebo jinou ochrannou 
sm�sí.   

Údržba podvozku
Korozivní materiály používané pro od-
stran�ní ledu a sn�hu a snížení pra•-
nosti se mohou usazovat na pod-
vozku. Pokud nejsou tyto materiály 
odstran�ny, urychlují korozi díl� pod-
vozku, nap�íklad palivového potrubí, 
rámu, podlahy a výfukového systému, 
i když jsou o•et�eny proti korozi.
Jednou m�sí�n�, po jízd� v terénu 
a na konci zimy d�kladn� opláchn�te 
podvozek a podb�hy kol vlažnou nebo 
studenou vodou. T�mto oblastem v�-
nujte zvlá•tní pozornost, protože bláto 
a ne�istoty zde nejsou tolik vid�t. 
Hor•í je, když se ne�istoty z vozovky 
znovu namo�í, aniž by se odstranily. 
V dolních �ástech dve�í, prah� a nos-
ník� rámu jsou otvory pro výtok vody, 
které by nem�ly být ucpané nebo zne-
�i•t�né; zachycená voda v t�chto �ás-
tech m�že zp�sobit korozi. 

 VÝSTRAHA

Po umytí vozidla si brzdy vyzkou•ej-
te p�i pomalé jízd�, abyste zjistili, 
že voda nemá vliv na jejich funkci. 
Pokud je výkonnost brzd hor•í, vy-
su•te brzdy lehkým p�ibrzd�ním p�i 
pomalé rychlosti.

Údržba hliníkových kol  
Hliníková kola jsou opat�ena pr�hled-
ným ochranným lakem.

POZNÁMKA

€ Na hliníková kola nepoužívejte 
brusné �isticí prost�edky, le•ti-
dla, rozpou•t�dla nebo drát�né 
kartá�e.

€ �ist�te kola, když jsou studená.
€ Používejte pouze jemné mýdlo 

nebo neutrální �isticí prost�edek 
a d�kladn� je opláchn�te vodou. 
Také o�ist�te kola po jízd� po 
silnici o•et�ené solí. 

€ Nemyjte kola v my�ce s vysoko-
rychlostními kartá�i. 

€ Nepoužívejte žádné alkalické 
nebo kyselé �isticí prost�edky.
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Ochrana proti korozi
�2�F�K�Ua�Qa va�ãe�Ko vo�]i�Gla p��e�G ko�Uo�]�t
P�i výrob� svých vozidel nejvy••í kva-
lity používáme nejmodern�j•í a nej-
pokrokov�j•í metody ochrany proti 
korozi. To je ov•em pouze jedna �ást 
komplexního boje proti korozi. Aby 
byla zachována dlouhodobá odolnost 
vozidla proti korozi, je nutná ur�itá 
spolupráce vlastníka vozidla.

�2�Ee�F�Q�p p���t�þi�Q�\ ko�Uo�]e
Nejb�žn�j•í p�í�iny koroze jsou násle-
dující:
€  S�l používaná v zim� pro úpravu 

silnic, ne�istoty a vlhkost, které se 
nahromadí na spodku vozidla.

€  Odstran�ní laku nebo ochranných 
vrstev; kamínky, •t�rkem, od�rem 
nebo malým •krábanci a promá�-
klinami, které nechávají kov nechrá-
n�ný proti korozi.

�2�Ela�Vti �Ve �]v�ê�ãe�Q�ê�P v�ê�Vk�\te�P 
ko�Uo�]iv�Q�t�F�K vliv�$
Pokud bydlíte v oblasti, kde je va•e 
vozidlo pravideln� vystaveno p�sobe-
ní korozivních vliv�, nabývá antiko-
rozní ochrana zvlá•tní d�ležitosti. 
Nejb�žn�j•í p�í�iny zvý•eného rizika 
koroze jsou oblasti s hojným používá-
ním soli pro úpravu silnic, chemikálie 
pro snížení pra•nosti, vzduch v p�í-
mo�ských oblastech a pr�myslový 
spad.

�9l�Kko�Vt �]p�$�Vo�E�X�Me ko�Uo�]i
Ve vlhkém prost�edí je nejvy••í riziko 
výskytu koroze. Nap�íklad koroze se 
zna�n� urychluje v prost�edí s vyso-
kou vlhkostí, obzvlá•t� p�i teplotách 
t�sn� nad bodem mrazu. V takovém 
prost�edí udržuje kontakt korozivních 
látek s povrchem vozidla vlhkost, kte-
rá se velmi pomalu odpa�uje.
Korozivní je p�edev•ím bláto, protože 
pomalu vysychá a udržuje vlhkost 
v míst� kontaktu s vozidlem. I když blá-
to vypadá jako suché, stále m�že udr-
žovat vlhkost a podporovat korozi. 
Rovn�ž vysoké teploty mohou korozi 
urychlovat obzvlá•t� u komponent�, 
které nejsou dostate�n� v�trány.  Ze 
v•ech t�chto d�vod� je velmi d�ležité 
udržovat vozidlo v �istot� bez nános� 
bláta a jiných materiál�. To se týká 
nejen viditelných ploch, ale zejména 
spodku vozidla.

�3�Ueve�Qtiv �Q�t opat��e�Q�t p�Uoti ko�Uo�]i
Dodržováním následujících pokyn� 
m�žete napomoci ochran� va•eho 
vozidla proti korozi:
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Udržujte vá• v�z v �istot�
Nejlep•í zp�sob ochrany vozidla proti 
korozi je udržovat ho v �istot� bez ná-
nos� korozivních materiál�. Obzvlá•t� 
d�ležité je v�novat pozornost spodku 
vozidla.

€  Pokud bydlíte v oblasti s vysokým 
výskytem korozivních látek … v p�í-
mo�ských oblastech, v místech s vy-
sokým pr�myslovým zne�i•t�ním, 
kyselými de•ti nebo v místech, kde 
se silnice �asto o•et�ují solí atd. … 
m�li byste v�novat antikorozní 
ochran� zvý•enou pé�i. V zim� ale-
spo� jednou m�sí�n� omyjte spo-
dek vozidla hadicí a po skon�ení 
zimy spodek vozidla znovu d�klad-
n� opláchn�te.

€  Když �istíte podvozek vozu, v�nuj-
te zvlá•tní pozornost díl�m, které 
jsou pod blatníky a v ostatních mís-
tech, kam není vid�t. �ist�ní pro-
ve	te d�kladn�; namo�ení na hro-
ma d�ného bláta namísto jeho 
odstran�ní uspí•í korozi namísto 
toho, aby jí zabránilo v postupu. 
K odstran�ní bláta a korozivních 
materiál� se velmi dob�e hodí tla-
ková voda nebo tlaková pára.

€  P�i �ist�ní spodních �ástí dve�í 
a nosných komponent� rámu ne-
chávejte odtokové otvory otev�ené, 
aby vlhkost mohla unikat a nebyla 
uzav�ená uvnit�, což by op�t urych-
lovalo korozi.

Udržujte garáž suchou
Neparkujte vozidlo ve vlhké, nedosta-
te�n� v�trané garáži. Takové prost�edí 
je velmi p�íznivé pro vznik koroze. To 
platí obzvlá•t� v p�ípadech, kdy vozi-
dlo myjete v garáži nebo do garáže 
zajedete s mokrým vozidlem nebo vo-
zidlem pokrytým sn�hem, blátem nebo 
ledem. Dokonce i vyh�ívaná garáž 
m�že urychlovat korozi, pokud není 
dob�e v�traná, aby se vlhkost mohla 
rozptýlit.

Udržujte vrchní lak v dobrém stavu
Jakékoli drobné poru•ení vrchního 
laku vždy co nejd�íve o•et�ete oprav-
ným lakem, abyste snížili riziko vzniku 
koroze. Pokud je obnažen holý plech, 
doporu�uje se sv��it opravu odborní-
k�m.

Pta�í trus: Pta�í trus je vysoce koro-
zivní a m�že po•kodit lakované povr-
chy b�hem n�kolika hodin. Pta�í trus 
vždy odstra�te co nejd�ív.

Nezanedbávejte interiér
Vlhkost se m�že hromadit pod rohož-
kami a kobere�ky a zp�sobovat koro-
zi. Pravideln� kontrolujte kobere�ky 
a podlahu pod nimi, zda je v•e suché. 
Bu	te zvlá•t� pe�liví, pokud ve voze 
p�evážíte hnojiva, �isticí prost�edky 
nebo chemikálie.
Tyto komodity p�evážejte pouze v od-
povídajících p�epravních obalech. 
Rozlité tekutiny vyt�ete, postižené 
místo opláchn�te �istou vodou a ne-
chte dokonale vyschnout.
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Pé�e o interiér vozidla
Obecné pokyny týkající se 
interiéru 
Zabra�te, aby vnit�ní �ásti vozidla p�i-
•ly do kontaktu s chemikáliemi, jako 
jsou parfémy, kosmetické oleje, opa-
lovací krémy, krémy na ruce a osv�-
žova�e vzduchu. Podobné látky mohou 
zp�sobit po•kození nebo vyblednutí 
sou�ástí interiéru. Jestliže dojde k je-
jich kontaktu s p�ístrojovou deskou, 
ihned je set�ete. 
Správné �i•t�ní vinylu, viz následující 
instrukce.  

POZNÁMKA

Nikdy nedovolte, aby voda nebo jiné 
kapaliny p�i•ly do kontaktu s elek-
trickými/elektronickými sou�ástmi 
uvnit� vozidla, jelikož tím m�že do-
jít k jejich po•kození.

POZNÁMKA

Když �istíte kožené produkty (vo-
lant, sedadla atd.), použijte neutrál-
ní �isticí prost�edky nebo roztoky 
s nízkým obsahem alkoholu. Pokud 
použijete roztok s vysokým obsa-
hem alkoholu nebo kyselé/alkalické 
�isticí prost�edky, barva k�že m�že 
vyblednout nebo se m�že povrch 
odloupnout. 

�i•t�ní �aloun�ní  
a obložení interiéru 
�9i�Q�\l ���Me-li ve v�ê�Eav����
Prach a volné ne�istoty odstra�te z vi-
nylu smetá�kem nebo vysava�em. 
Povrch vinylu �ist�te �isticím pro-
st�edkem na vinyl.   

�/�i tka ���Me-li ve v�ê�Eav����
Prach a volné ne�istoty odstra�te z tka-
niny smetá�kem nebo vysava�em. 
�ist�te jemným mýdlovým roztokem 
ur�eným pro �aloun�ní nebo koberce. 
�erstvé skvrny odstra�te ihned pro-
st�edkem na odstra�ování skvrn. 
Pokud nebudete �erstvým skvrnám 
v�novat okamžitou pozornost, na tka-
nin� m�že z�stat flek a m�že dojít ke 
zm�n� barvy. Pokud není materiál 
správn� udržován, také se m�že snížit 
jeho odolnost proti ohni. 

POZNÁMKA

Používání jiných než doporu�ených 
�isticích prost�edk� a postup� m�že 
ovlivnit vzhled a odolnost tkanin 
proti ohni.
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�.�$�åe ���Me-li ve v�ê�Eav����
€ Vlastnosti kožených sedadel
 …  Kožená sedadla jsou vyrobena ze 

svrchní k�že zví�at, která prochá-
zí p�ed výrobou sedadel speciál-
ním zpracováním. Jelikož jde 
o p�írodní produkt, každá její �ást 
se li•í v tlou•�ce nebo hustot�.

     K�že se m�že zvrásnit, což je 
p�irozeným d�sledkem jejího na-
tahování a smr•�ování v závislos-
ti na teplot� a vlhkosti.

 …  Sedadlo je vyrobeno z pružné 
látky, která zvy•uje pohodlí.

 …  Sou�ásti, které jsou v kontaktu 
s t�lem, jsou vytvarované a bo�ní 
op�rná �ást je vysoká, což p�iná-
•í jízdní komfort a stabilitu.

 …  Zvrásn�ní, které se na k�ži m�že 
objevit, je p�irozeným d�sledkem 
jejího používání. Nejde o závadu.

 POZOR

€ Zvrásn�ní nebo od�rky, které se 
na k�ži p�irozen� objevují v pr�-
b�hu �asu, nejsou kryty zárukou.

€ Pásy s kovovými prvky, zipy nebo 
klí�e v zadních kapsách mohou 
po•kodit látku na sedadlech.

€ Dejte pozor, a� se sedadla nena-
mo�í. M�že dojít ke zm�n� vzhle-
du p�írodní k�že.

€ Džíny nebo od�vy, které prochá-
zejí b�lením, mohou kontamino-
vat povrch sedadel.

€ Pé�e o kožená sedadla
 …  Pravideln� sedadla luxujte a od-

stra�te prach a písek ze sedadel. 
Zabráníte tím od�rkám a po•ko-
zení k�že a uchováte vysokou její 
kvalitu. 

 …  Sedadla z p�írodní k�že �asto 
�ist�te suchou, jemnou látkou.

 …  Vhodný prost�edek na ochranu 
k�že m�že zabránit odírání k�že 
a pomoci uchovat barvu. P�i pou-
žívání prost�edku na ochranu 
k�že si nezapome�te p�e�íst po-
kyny a probrat jeho použití s od-
borníkem.

 …  K�že ve sv�tlé barv� (béžová, kré-
mov� béžová) se snadno u•piní 
a skvrny jsou viditelné. Pravideln� 
sedadla �ist�te.

 …  Neotírejte k�ži vlhkou látkou. 
M�že dojít k popraskání povrchu.



8-84

Údržba

€ �i•t�ní kožených sedadel
 …  Ihned odstra�te v•echny ne�isto-

ty. Pokyny pro odstra�ování ne-
�istot naleznete níže.

 …  Kosmetické produkty (krémy na 
opakování, kosmetické podklady 
atd.)

     Naneste �isticí prost�edek na 
had�ík a o�ist�te zne�i•t�né mís-
to. Set�ete krém vlhkou látkou 
a odstra�te vodu suchou látkou.

 …  Nápoje (káva, nealko atd.)
     Naneste malé množství neutrál-

ního �isticího prost�edku a otírej-
te, dokud zne�i•t�ní neodstraníte.

 … Olej
     Ihned odstra�te olej savou látkou 

a o�ist�te pomocí odstra�ova�e 
skvrn, ur�eného pouze pro p�í-
rodní k�ži. 

 … ™výka�ka
     Zmrazte žvýka�ku ledem a po-

stupn� ji odstra�te. 

�i•t�ní t�íbodových 
bezpe�nostních pás�
Bezpe�nostní pásy �ist�te jemným 
mýdlovým roztokem doporu�eným 
pro �aloun�ní nebo koberce. Dodržujte 
instrukce p�iložené k mýdlu. Neb�lte 
nebo znovu neobarvujte pásy, protože 
by mohlo dojít k jejich zeslabení.   

�i•t�ní vnit�ní strany oken 
Pokud jsou vnit�ní sklen�né povrchy 
oken ve vozidle zamlžené (tj. pokryté 
mastným filmem), m�ly by být vy�i•-
t�ny �isticím prost�edkem na sklo. 
Postupujte podle instrukcí na nádob-
ce �isticího prost�edku na sklo. 

POZNÁMKA

Ne•krábejte vnit�ní �ást zadního 
okna. Mohlo by dojít k po•kození 
m�ížky vyh�ívání zadního okna.
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Systém �ízení emisí ve va•em vozidle 
je krytý písemnou omezenou zárukou. 
P�e�t�te si prosím informace o záruce 
v garan�ní knížce ve va•em vozidle.
Va•e vozidlo je vybaveno systémem 
�ízení emisí, aby splnilo v•echna na-
�ízení týkající se emisí.
Systém �ízení emisí se skládá z ná-
sledujících t�í celk�.

(1)  Systém �ízení emisí klikové sk�ín�
(2)  Systém �ízení palivových par
(3) Systém �ízení výfukových zplodin

Pro zaji•t�ní správné funkce systém� 
�ízení emisí se doporu�uje, abyste ne-
chali vá• v�z prohlédnout a udržovat 
autorizovaným opravcem HYUNDAI 
v souladu s plánem údržby v této p�í-
ru�ce.

POZNÁMKA

Pro kontrolní a údržbový test (s elek-
tronickým stabiliza�ním systémem 
(ESC))
€ Abyste p�ede•li vynechávání 

motoru b�hem testu na dynamo-
metru, vypn�te elektronický sta-
biliza�ní systém (ESC) stisknu-
tím spína�e ESC.

€ Po testu na dynamometru ESP 
znovu zapn�te dal•ím stisknutím 
spína�e ESP.

1.  Systém �ízení emisí klikové 
sk�ín�

Systém nucené ventilace klikové sk�í-
n� brání zne�i•t�ní ovzdu•í plyny vy-
tla�ovanými z klikové sk�ín�. Tento 
systém p�ivádí �erstvý filtrovaný 
vzduch do klikové sk�ín� hadicí sání 
vzduchu. �erstvý vzduch se v klikové 
sk�íni mísí s odpadními plyny a je na-
sáván p�es ventil PCV do spalovací 
soustavy.

2.  Systém �ízení palivových par
Tento systém brání úniku palivových 
par do ovzdu•í.

Zásobník par
Palivové páry vznikající v palivové ná-
drži jsou absorbovány do palubního 
zásobníku par. P�i chodu motoru jsou 
palivové páry nahromad�né v zásob-
níku p�ivád�ny do vyrovnávací komo-
ry p�es elektromagnetický ventil �ízení 
odv�trávání palivových par.

SYSTÉM �ÍZENÍ EMISÍ
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Ventil �ízení vytla�ování 
palivových par
Ventil �ízení vytla�ování palivových 
par je �ízen �ídicím modulem motoru 
(ECM); když je teplota chladicí kapa-
liny motoru nízká (b�hem chodu mo-
toru na volnob�h), ventil PCSV se 
uzav�e, aby odpa�ované palivo nebylo 
nasáváno do motoru. Po zah�átí mo-
toru p�i normální jízd� se ventil PCSV 
otev�e a odpa�ené palivo je nasáváno 
do motoru.

3.  Systém �ízení výfukových 
zplodin

Jedná se o velmi ú�inný systém, kte-
rý minimalizuje obsah •kodlivin ve vý-
fukových plynech a zárove� udržuje 
dobrou výkonnost vozidla.

Upozorn�ní k výfukovým plyn�m 
motoru (oxid uhelnatý) 
€ Oxid uhelnatý m�že být p�ítomný 

ve výfukových plynech. Proto pokud 
cítíte výfukové plyny uvnit� vozidla, 
nechte jej okamžit� zkontrolovat 
a opravit. Jakmile zaregistrujete 
pronikání výfukových plyn� do va-
•eho vozidla, pokra�ujte v jízd� 
pouze se v•emi okny úpln� otev�e-
nými. Okamžit� nechte va•e vozi-
dlo zkontrolovat a opravit.

 VÝSTRAHA

Výfukové plyny obsahují oxid uhel-
natý (CO). I když je bez barvy a zá-
pachu, je nebezpe�ný a p�i vdech-
nutí m�že zp�sobit smrt. Abyste 
p�ede•li otrav� CO, dodržujte ná-
sledující instrukce.

€ Nenechávejte motor b�žet ve stís-
n�ných nebo uzav�ených prosto-
rech (nap�íklad v garáži) po dobu 
del•í, než je nezbytn� nutné pro vjezd 
nebo opu•t�ní tohoto prostoru.

€ Když s vozidlem zastavíte s b�žícím 
motorem na otev�eném prostran-
ství po del•í dobu, nastavte systém 
v�trání (podle pot�eby) tak, aby do 
vozidla nasával vzduch zvenku.

€ Nikdy nese	te v zaparkovaném vo-
zidle po del•í dobu s b�žícím mo-
torem.   

€ Pokud motor zhasne nebo jej není 
možné nastartovat, nep�im��ený 
po�et pokus� o nastartování moto-
ru m�že mít za následek po•koze-
ní systému �ízení emisí.
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Provozní pokyny pro 
katalyzátory (je-li ve výbav�)

 VÝSTRAHA

€ Horký výfukový systém m�že  
za pálit ho�lavé látky pod va•ím 
vozidlem. Vozidlo neparkujte,  
neprovozujte ve volnob�žných 
otá�kách nebo s ním nejezd�te 
p�es ho�lavé p�edm�ty jako su-
chá tráva, papír, listy atd. nebo 
v jejich blízkosti.

€ Výfukový systém a systém kata-
lyzátoru jsou velmi horké, když 
motor b�ží nebo krátce po vy-
pnutí motoru. Nep�ibližujte se 
k výfukovému systému nebo ka-
talyzátoru, mohli byste se popá-
lit.

 Také nedemontujte tepelnou izo-
laci  výfukového systému, neu-
t�s�ujte spodní �ást vozidla a ani 
nezakrývejte vozidlo za ú�elem 
ochrany proti korozi. Za ur�itých 
podmínek to m�že p�edstavovat 
riziko požáru.

Va•e vozidlo je vybaveno katalytickým 
za�ízením na �ízení emisí.
Proto musí být dodržovány následují-
cí pokyny:
€ U zážehových motor� používejte 

pouze BEZOLOVNATÉ PALIVO.
€ Neprovozujte vozidlo, pokud motor 

vynechává nebo výrazn� ztratil vý-
konnost.

€ Nepoužívejte motor nesprávn� ani 
jej nep�et�žujte. P�íkladem nesprá-
vného používání je jízda z kopce 
s vypnutým motorem a jízda z p�í-
krých svah� se za�azeným rych-
lostním stupn�m a vypnutým moto-
rem.

€ Neprovozujte motor ve vysokých 
volnob�žných otá�kách po del•í 
dobu (5 minut nebo déle).

€ Neupravujte ani se nepokou•ejte 
zasahovat do sou�ástí motoru nebo 
systému �ízení emisí. V•echny kon-
troly a se�ízení by m�ly být prová-
d�ny autorizovaným opravcem voz� 
HYUNDAI.

€ Nejezd�te s tém�� prázdnou pali-
vovou nádrží. Dojde-li vám palivo, 
m�že za�ít vynechávat motor, což 
má za následek nadm�rné zatížení 
katalyzátoru.

Pokud nebudete dodržovat tyto poky-
ny, mohlo by dojít k po•kození kataly-
zátoru a va•eho vozidla. Navíc takové 
po�ínání m�že mít vliv na platnost 
záruk.
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Filtr pevných �ástic zážehového 
motoru (GPF) (je-li ve výbav�) 
Systém filtru pevných �ástic (GPF) 
zážehového motoru odstra�uje pevné 
�ástice z výfukových plyn�.
Na rozdíl od jednoú�elového vzdu-
chového filtru, filtr pevných �ástic au-
tomaticky spaluje (nebo oxiduje) a od-
stra�uje nahromad�né pevné �ástice 
podle jízdních podmínek.
Jinými slovy nahromad�né pevné 
�ástice jsou odstra�ovány �ídicím sys-
témem motoru a spalovány p�i vysoké 
teplot� výfukových plyn� za normální/
vysoké rychlosti.
Nicmén� pokud je vozidlo opakovan� 
provozováno na krátké vzdálenosti 
nebo dlouhodob� p�i nízké rychlosti, 
nahromad�né pevné �ástice se ne-
musí automaticky odstranit z d�vodu 
nízké teploty výfukových plyn�. V ta-
kovém p�ípad� mohou nahromad�né 
pevné �ástice dosáhnout ur�itého 
množství, bez ohledu na proces oxi-
dace pevných �ástic, na�ež se rozsví-
tí kontrolka GPF.
Kontrolka filtru pevných �ástic záže-
hového motoru (GPF) zhasne p�i jízd� 
rychlostí vy••í než 80 km/h p�i otá�-
kách motoru v rozmezí 1 500 až 4 000 
a se za�azeným minimáln� 3. p�evodo-
vým stupn�m po dobu cca 30 minut.
Pokud kontrolka GPF za�ne blikat nebo 
se zobrazí varovné hlá•ení ŒCheck ex-
haust system• (Zkontrolujte výfukový 
systém), p�estože jste s vozidlem jeli 
vý•e popsaným zp�sobem, doporu-
�ujeme vám nechat systém GPF 
zkontrolovat autorizovaným opravcem 
HYUNDAI.
Pokud vozidlo jede po del•í dobu se 
stále blikající kontrolkou GPF, m�že 
se po•kodit systém GPF a zvý•it spo-
t�eba paliva.

 VÝSTRAHA

Benzin  
(je-li ve výbav� GPF)
Pokud je va•e vozidlo vybaveno sys-
témem GPF, doporu�ujeme vám po-
užívat pouze upravený benzin.
Pokud použijete jiný benzin obsahu-
jící nespecifikovaná aditiva, m�že do-
jít k po•kození systému GPF a pro-
blém�m s emisemi.
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DOPORU�UJE

SPECIFIKACE
MOTOROVÝ OLEJ  

SHELL

DIESELOVÉ MOTORY

ACEA C
Helix Ultra ECT  
C2/C3 0W-30

ACEA C3
Helix Ultra Professional  
AM-L 5W-30

BENZINOVÉ 
MOTORY

bez GPF* ACEA A5/B5
Helix Ultra Professional  
AF 5W-30

s GPF*
ACEA C2  

nebo  
C3

Helix Ultra ECT  
C2/C3 0W-30

Produkty ozna�ené tímto symbolem jsou vyrobeny  
ze zemního plynu s využitím technologie Shell PurePlus.
*GPF … filtr pevných �ástic pro benzinové motory



REVOLUCE VE VÝROB� 
MOTOROVÝCH OLEJ�
VYROBENÝCH SYNTÉZOU ZE ZEMNÍHO PLYNU

Technologie Shell PurePlus je revolu�ní 
proces, který m�ní zemní plyn na pr�-
zra� n� �istý základový olej s prakticky 
nulovým obsahem ne�istot b�žn� se 
vy sky tujících v rop�. Kombinací tohoto 
unikátního základového oleje a paten-
tovaného balíku p�ísad vznikl Shell Helix 
Ultra … nejpokro�ilej•í prémiový motorový 
olej v•ech dob.


